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      Als Amerika tijdens de Eerste Wereldoorlog Duitsland de oorlog verklaart, zijn plotseling alle burgers van Duitse komaf verdacht. Liesel Bonner twijfelde nooit aan haar liefde tot haar land. Maar door haar afkomst twijfelt haar land aan haar. Zonder enig bewijs voor verraad wordt Liesel ontslagen uit haar functie bij een advocatenkantoor. Door haar Duitse naam heeft ze grote moeite met het vinden van een nieuwe baan. Bovendien begint ze te vermoeden dat Josef, de man van wie ze houdt, betrokken is bij Duitse spionage tegen Amerika. Terwijl haar vertrouwen in anderen afbrokkelt, voelt ze zich steeds meer aangetrokken tot een ondoorgrondelijke geheim agent die haar wil betrekken bij het ontmaskeren van Josef. Maar als ze daaraan meewerkt, wie is dan de Judas?
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      Washington D.C., 1917


      Tussen de rinkelende telefoons en het geratel van meer dan tien typemachines, kon Liesel Bonner haar naam niet horen. Maar toen ze opkeek, besefte ze dat meneer Hodges haar waarschijnlijk al meer dan eens had geroepen. Hij liep met gefronste wenkbrauwen op haar af. Achter hem wierp Henry Miller, de hoofdklerk van het grote advocatenkantoor, Liesel een bezorgde blik toe van achter zijn ronde brillenglazen.


      'Komt u over vijf minuten even naar mijn kantoor, mevrouw Bonner,' zei meneer Hodges, die karakteristiek beleefd bleef ondanks de geërgerde blik op zijn ronde, bleke gezicht. 'Goed, meneer Hodges,' antwoordde Liesel. 'Het spijt me dat ik u niet hoorde.'


      'Dat geeft niet.' Hij verliet Liesels typetafel en liep naar het cilinderbureau van meneer Miller, dat midden in de kamer stond achter een rij soortgelijke tafels.


      Liesel bekeek gauw de brief die nog in haar Remington-typemachine gerold zat. Ze had nu nog maar vijf minuten om hem af te maken, en over tien minuten moest de brief weer bij Senator Burle zijn. Eerst controleerde ze vluchtig de inhoud en toen nog even nauwkeurig de spelling, maar ze vond geen fouten en trok hem uit de machine. Toen tikte ze met ervaren hand een adres op een envelop en deed die samen met de brief in een grotere envelop. Ze stond op om haar potlood en notitieblok uit haar eigen bureau te pakken en vertrok daarna naar het kantoor van meneer Hodges. Onderweg stopte ze alleen even om de brief aan de postbediende te geven, met de opdracht hem direct naar het één etage hoger gelegen kantoor van de senator te brengen.


      Het kantoor van de oudste vennoot was een oase van rust in vergelijking met de rumoerige typekamer. Liesel bleef even in de deuropening staan, in verwachting dat meneer Hodges vlak achter haar zou binnenkomen, maar haar aandacht werd even afgeleid door een briesje uit een open raam. Van buiten hoorde ze getoeter van een automobiel en vlak daarna het gehinnik van een paard. Die twee vervoermiddelen leken haar niet helemaal met elkaar te stroken. Ze vroeg zich af of de trouwe viervoeters zich overbodig begonnen te voelen nu motorvoertuigen steeds geliefder werden. Ze zou zichzelf ook nogal nutteloos voelen als er geen eerlijk werk meer zou zijn om zich mee bezig te houden. Meneer Hodges kwam het kantoor binnen en Liesel nam plaats tegenover zijn grote, mahoniehouten bureau. Aandachtig ging ze in de houding zitten, potlood klaar om te schrijven en blik op het notitieblok. Ze hoorde meneer Hodges de deur sluiten, over het tapijt naar zijn bureau lopen en plaatsnemen in zijn zachte, leren stoel.


      Na een poosje keek ze op. Meneer Hodges aarzelde anders nooit. Zodra hij gereed was om te dicteren, had hij de complete brief meestal al in zijn hoofd opgesteld. 'Bent u geadopteerd, mevrouw Bonner?'


      Als hij haar had gevraagd om de zwaartekracht eens te toetsen door uit het raam te springen, zou ze niet verbaasder hebben gereageerd. Sinds ze hier twee jaar geleden was komen werken, had meneer Hodges — of welke man dan ook, op de oude conciërge meneer Brinley na - nooit één persoonlijk gesprekje met haar gevoerd. Dat hij nu zomaar, zonder enige aanleiding, zo'n vraag stelde, daar zakte haar mond van open. Ze was te verbaasd om antwoord te geven. 'Nou?'


      Ze schudde haar hoofd en zei: 'Nee, meneer Hodges.' Hij fronste zijn wenkbrauwen en mompelde amper verstaanbaar: 'Het zou waarschijnlijk toch geen verschil maken.' Toen leunde hij voorover, liet zijn ellebogen op zijn bureau rusten en vouwde zijn handen vlak onder zijn zachte kin. 'Hoe lang werkt u hier al?' Ze vertelde het hem, terwijl haar nieuwsgierigheid met de seconde toenam.


      'Bent u in Washington geboren, mevrouw Bonner?'


      'Nee, meneer. In Annapolis.' De kraag van haar gestijfde witte bloes begon te kriebelen.


      'En uw ouders? Zijn die daar ook geboren?' 'Nee... dat zijn ze niet.'


      'Duitsland?' Hij leek het haast met tegenzin te vragen, en het slechte voorgevoel dat met de kriebelende kraag was begonnen, nam toe. Ze knikte en legde haar potlood neer.


      'Men zegt dat u onze snelste en zorgvuldigste typiste bent, mevrouw Bonner, en daar ben ik het uiteraard mee eens.'


      'Dank u.' Ondanks het compliment voelde Liesel zich niet op haar gemak. Meneer Hodges roerde nooit persoonlijke zaken aan. Zelfs al had hij er de tijd voor, wat zelden voorkwam, toonde hij nooit enige interesse in onderwerpen die niet met het werk te maken hadden.


      'U begrijpt de gevoelige aard van ons werk hier wel, hè mevrouw Bonner? Ongetwijfeld hebt u hele stapels hoogst vertrouwelijke rapporten zien worden uitgewisseld tussen dit kantoor en de senators en het ambassadepersoneel met wie we samenwerken.' Het leek haar niet nodig om te antwoorden. Opeens schraapte hij zijn keel.


      'Er is onlangs een besluit genomen dat gevolgen heeft voor dit kantoor.' Zijn stem klonk nu nors. Hij pakte een potlood op van zijn nette bureau en legde het meteen weer terug, vouwde even zijn handen en pakte het potlood toen weer op. Liesel zag het gefriemel met een toenemend gevoel van ongemak aan. 'Ik besef dat ik de waarheid beter niet kan verhullen; je bent ongetwijfeld slim genoeg om te begrijpen hoe de vork in de steel zit. Er zijn hier bepaalde lieden die het - terecht of niet -' voegde hij toe terwijl hij haar recht in de ogen keek, 'niet helemaal gepast vinden voor een instelling die zo dicht bij de overheid van ons land staat, om mensen in dienst te hebben die niet... laten we zeggen, van geallieerd bloed zijn.'


      Het duurde even voor de betekenis van de woorden tot haar doordrong. Zijn rammelende zin leek wel zo uit een verkiezingscampagne geplukt. Maar toen ze besefte wat hij precies had gezegd, keek ze hem recht in de ogen aan. Hij bleef haar even aanstaren, maar keek uiteindelijk weg en schraapte zijn keel nog eens. 'Ook al zijn onze landen nog niet met elkaar in oorlog,' ging hij door, 'toch zijn er bepaalde lieden...'


      'Pardon, meneer,' zei ze, zich amper realiserend dat ze nooit eerder iemand in zo'n hoge functie in de rede was gevallen, en zeker meneer Hodges niet, 'maar wij vertegenwoordigen beiden één en hetzelfde land, u en ik. Mijn bloed is even Amerikaans als dat van iedereen die hier is geboren.'


      'Mevrouw Bonner...' Misschien had ze hem boos gemaakt, dacht ze, of schaamde hij zich omdat hij wist dat ze gelijk had. Of misschien was hij het gewoon niet met haar eens. Liesel wist het niet. 'Geloof me,' ging hij verder, 'het doet me verdriet om u te moeten laten gaan. Ik geloof werkelijk dat u onze beste typiste bent en dat ons bedrijf aan u een voorbeeldige werknemer verliest. Maar ik kan er niets aan doen.' Hij zuchtte diep en ging weer voorover zitten. 'Het nieuws van vandaag is niet goed. In de krant van morgen zal komen te staan dat de Duitse ambassadeur in Mexico een telegram heeft ontvangen van de Duitse minister van Oorlog, met de belofte dat Mexico Texas mag hebben als het zich bij de Duitsers voegt in de strijd tegen Amerika. Stel je voor! Onze eigen staat Texas in Mexicaanse handen als oorlogsbuit! Het klinkt onvoorstelbaar, mevrouw Bonner, maar we stevenen af op een oorlog. Oorlog. Het is onvermijdelijk geworden.'


      Oorlog. Het woord klonk na in haar gedachten. Meneer Hodges herhaalde het nog eens, alsof hij het zelf niet kon geloven. Maar Liesel moest nog ergens anders aan denken: ze had opeens geen baan meer. Wat moest ze nu doen? Zich verstoppen en wachten tot de oorlog voorbij zou zijn? Een bespottelijk idee. Geloofde ze niet, net als haar ouders die haar thuis opwachtten, dat alles met een bepaalde reden gebeurt? Dat het leven, met alles wat daarbij hoort, niet van toeval aan elkaar hangt, maar deel uitmaakt van een groter plan? Een plan dat wordt bestuurd door niemand minder dan God Zelf? Hoe zat het dan met gebeurtenissen die volstrekt onlogisch leken, zoals deze? Wat moest ze nu van zoiets denken?


      Op dit moment kwam alles haar onlogisch en zinloos voor. Maar ze begreep wel dat deze zitting, net als haar baan, ten einde was gekomen. Meneer Hodges ging staan en stak zijn hand naar haar uit. Toen ze opstond merkte ze dat ze verrassend stevig op haar benen stond, hoewel ze zich zojuist nog had afgevraagd of die haar loden gewicht wel zouden kunnen dragen. Liesel nam zijn hand aan, verbaasd dat haar eigen hand niet beefde terwijl ze zich vanbinnen tekeer voelde gaan als een wilgentak in een storm. Ze hoorde hem iets zeggen over hoe ze gemist zou worden, en het leek zelfs of hij zei dat ze niet de enige was die zou moeten vertrekken. Kon dat waar zijn? Werden alle Amerikanen met Duits bloed die voor de overheid werkten op staande voet ontslagen? Dat kon ze amper geloven.


      De wandeling van het kantoor van meneer Hodges naar haar bureau was in haar beleving nog nooit zo lang geweest. Eenmaal aangekomen bleef ze stilstaan. Wat moest ze nu? Ze kon moeilijk gewoon gaan zitten alsof er niets was gebeurd. Dit was in feite niet eens haar bureau meer. Niet langer haar plekje, een plekje waar ze zich zo kon onderdompelen in het werk dat ze de buitenwereld helemaal vergat. Tot voor kort had ze gedacht ze dat ze hier nodig was. Ze haalde haar handtasje uit de onderste bureaula en keek even om zich heen, zich realiserend dat dit haar laatste blik was op het kantoor dat haar de afgelopen jaren misschien geen identiteit, maar in ieder geval een uitdaging en plichtsgevoel had geboden. Toen draaide ze zich om naar de deur. Die bekende deur. Een moment vroeg ze zich af of ze wel zomaar kón vertrekken. Kon ze niet strijden om haar baan te behouden, klagen dat ze altijd een trouwe werknemer was geweest, een trouwe burger? Een echte reden om haar te ontslaan hadden ze niet.


      Maar Liesel wist dat ze niet zou strijden. Plotseling voelde ze minachting voor het leven dat ze drieëntwintig jaar had geleid, een leven zo vol gemakken dat ze nooit had geleerd om ergens voor te strijden.


      Ze verliet haar bureau en liep op die deur af. Maar vlak voor ze er was, hoorde ze voetstappen achter zich. 'Mevrouw Bonner. Liesel draaide zich om naar Henry Miller, de hoofdklerk die haar twee jaar geleden had aangenomen en haar sindsdien nooit meer recht in de ogen had aangekeken.


      'Ja, meneer Miller?' zei Liesel, gereed om haar vroegtijdige vertrek te verdedigen.


      Zodra haar blik de zijne trof, achter die ronde brillenglazen, liet hij zijn hoofd zakken en keek naar de grond. 'Ik... ik wilde alleen even mijn medeleven betuigen over de manier waarop de dingen zijn gelopen. Ik had er uiteraard niets over te zeggen.'


      Verrast zei ze: 'Wist u het dan al, vóór vandaag?'


      Meneer Miller bloosde. 'Het... het spijt me, mevrouw Bonner. Ik kon er niets aan doen.'


      Van woede en verbazing schudde ze haar hoofd. Ze wist dat ze nu niet in staat was tot een zinnig gesprek en mompelde kortaf: 'Dankuwel,' waarna ze nogmaals naar de deur recht voor zich keek. Aan de andere kant zou ze niet langer Liesel Bonner de typiste zijn, maar Liesel Bonner de... wat dan wel?


      

      

      Baltimore


      Josef von Woerner wreef met zijn hand over de gerafelde revers van zijn tweedjas. Hij wist dat het voorwerp waar zijn vingertoppen naar zochten daar nog steeds zat; hij voelde het tegen zijn borst alsof het een levend wezen was dat zich warm en zwaar tegen hem aandrukte. Hij glimlachte. Sommige mensen zouden zo'n ding niet graag zo dicht bij zich dragen, maar voor Josef voelde het aan als een ritje in een achtbaan. Beheerst gevaar, veilig maar toch gewaagd. Door een windvlaag uit de haven viel er een blonde haarlok voor zijn gezicht. Josef streek hem weg uit zijn ogen. Hij moest nodig naar de kapper, besloot hij. Op een moment als dit mocht niets zijn missie in de weg staan. Maar zijn vaste kapper zat in D.C. en het zou nog minstens een week duren voordat Josef daarnaar terugkeerde. Er zouden nog twee afleveringen als die van vanavond volgen, op verschillende kades langs de oostkust. Toen zag hij hem. Josef kende deze matroos goed genoeg om hem te vertrouwen, al zou het onder gewone omstandigheden hoogst onwaarschijnlijk zijn dat hun paden elkaar ooit zouden kruisen. Caffer O'Banon was een Ierse matroos die haast net zo'n hekel had aan Engeland als Josef van Duitsland hield. Hun passies hadden elkaar gekruist nadat de Europese oorlog in 1914 was uitgebroken. Caffer keek even om zich heen voor hij dichterbij kwam, maar de kans was klein dat iemand hen kon zien tussen de duistere zee en de gesloten winkeltjes die langs de kust stonden. Dat had Josef van tevoren al gecontroleerd.


      Hij haalde het sigaarvormige voorwerp uit zijn zak en overhandigde het aan Caffer. Er zat niets om het dodelijke voorwerp heen als bescherming of camouflage, maar voor het onervaren oog was het toch niet te herkennen.


      Caffer schudde zijn hoofd met een scheve glimlach. Hij was een potige jonge matroos, met zijn pikzwarte haar en bleke huid, en Josef wist dat hij beslist geen lafaard was. Maar Josef wist ook dat Caffer een grote hekel aan deze kleine sigaren had sinds er een keer één in zijn zak vlam had gevat. De Ier had liever dat ze hem in een doos werden overhandigd.


      'Wees maar niet bang,' fluisterde Josef op een licht plagende toon. 'Ik heb het koper zelf gecontroleerd en het is dik genoeg om tien dagen mee te gaan. Dus je hebt meer dan genoeg tijd om het vannacht op het schip te laden en naar huis te gaan.' Het kleine loden sigaartje was een ingenieuze uitvinding van een Duitse chemicus, die nu werd vastgehouden in een Amerikaanse gevangenis. Maar Josef had al snel een nieuwe chemicus gevonden om het werk van de vorige af te maken. In een holle pijp was een koperen schijf geplaatst die de cilinder in tweeën deelde. Beide kanten waren gevuld met zuur, het ene picrine- en het andere zwavel-, of een andere brandbare vloeistof als zwavelzuur moeilijk te verkrijgen was. De uiteinden waren gevuld met was, zodat er geen lucht bij kon. Omdat het zuur sneller door een dun dan door een dik schijfje vrat, bepaalde de dikte van het koper wanneer de zuren elkaar zouden bereiken. Als dat eenmaal gebeurde, spuwden beide uiteinden vuur als een vuurpijl voor het pijpje ontplofte. Caffer zei niets, maar keek naar de kade terwijl hij het voorwerp onder zijn jas verstopte. Josef volgde zijn blik. 'Het gaat om de Olympiada, Caffer,' fluisterde Josef. 'Niet om dat schip.'


      Caffer knikte fronsend. 'Ik ben het zat om die Russische schepen achterna te zitten. Als je me nu eens op zo'n schip losliet...' 'Dat is een passagiersschip, Caff.'


      'Je kunt me echt niet overtuigen dat er alleen passagiers op worden vervoerd, dus doe maar geen moeite.'


      Beide mannen staarden verbolgen naar de Engelse schuit, die de volgende dag zou uitvaren. Iedereen wist wat er onder de dozen lag die voorzien waren van etiketten met 'meel' of iets dergelijks: munitie voor Engelse geweren. Engelse geweren waarmee Duitsers en Ieren werden vermoord.


      'Geen nood,' zei Josef en wendde zijn blik af van het schip. 'De Olympiada heeft een veel grotere lading dan dit schip en alle andere schepen die hier liggen. Als we de geallieerden van zo veel mogelijk kogels willen beroven, is dat het schip dat we moeten hebben.' 'Geef me maar eens zo'n ding voor een Engels schip en kijk dan maar eens waar ik het zou plaatsen,' fluisterde Caffer voor hij zich omdraaide en terugliep naar de kade.


      Josef keek hem na. Het was de bedoeling dat de brandbommen in de laadruimten werden geplaatst van schepen die munitie vervoerden naar de geallieerden. Ze werden niet tussen de ammunitie zelf geplaatst, want dan zou het schip te snel te veel schade lijden. Als alles volgens plan verliep, zou de kapitein het ruim vol water laten lopen om het vuur te doven en zou de bemanning intussen voldoende tijd hebben om te evacueren, mocht dat nodig zijn. Als de munitie doorweekt of gezonken was, had het geen nut meer. Maar Caffer was een brutale, en Josef wist dat hij weinig ophad met de voorzorgsmaatregelen die ze troffen om zo veel mogelijk levens te sparen. Daarom kon Caffer niet worden vertrouwd op een Engels schip, dacht Josef. Ze deden dit niet om levens af te nemen, maar om levens te redden - Duitse levens.


      

      

      Washington, D.C.


      Mevrouw Lindsay liep langs de rij eenvoudige houten bureaus met een kop koffie in één hand en een nieuw dossier in de andere. David de Serre, een van de jonge agenten voor wie ze werkte, stond bij het raam van het kantoor een ander dossier te bestuderen. Zonlicht maakte het waarschijnlijk makkelijker te lezen, hoewel het al vijf uur was geweest. Aan de bureaus zat nu bijna niemand meer te werken. De meeste collega's waren al naar huis en zouden straks worden vervangen door een kleinere nachtdienstploeg. 'Dit is de laatste hete koffie vandaag,' zei ze terwijl ze de beker op het enige lege plekje op Davids bureau neerzette. Dat hoekje werd altijd vrijgehouden, terwijl er omheen stapels papieren, dozen met dossiers van huidige en oude zaken en allerhande boeken en mappen lagen. Zowel David als mevrouw Lindsay wisten het hoekje te vinden zonder te kijken, zoals mevrouw Lindsay nu ook deed. Ze bestudeerde Davids jonge, knappe gezicht even. Zoals gewoonlijk werd hij helemaal in beslag genomen door zijn werk en leek hij haar aanwezigheid niet op te merken. Waarschijnlijk wist hij wel dat ze langs was gekomen en zou hij de koffie uiteindelijk wel opdrinken - misschien zelfs voor die koud werd. Maar David maakte nooit woorden vuil aan vanzelfsprekendheden. Zijn woorden waren even schaars als dauw in de woestijn.


      'Weber heeft net een nieuw verslag over Leudke ingeleverd,' zei mevrouw Lindsay.


      David keek haar even aan. Zonder dat hij iets vroeg, vertelde ze hem wat hij wilde weten. 'Die Duitser met wie hij zo vaak wordt gesignaleerd - Roch - voer gisteren New York uit op een schip naar Zwitserland. Weber vermoedt dat Leudke het werk van Roch overneemt. Hij heeft een lijst toegevoegd met mogelijke kandidaten voor Leudkes nieuwe "personeel". Voornamelijk bekende onruststokers.'


      David nam het dossier van haar aan en legde dat waar hij zich in had verdiept terzijde. Hij zocht meteen de lijst met namen op. Hij had de opdracht gekregen Friedrich Leudke, een Duitser die werd verdacht van 'opruiend gedrag', in de gaten te houden. Hoewel Weber officieel niet aan hem hoefde te rapporteren, was David wel verantwoordelijk voor de coördinatie van alle informatie die over de Duitser binnenkwam - of het nu van agenten afkomstig was of van ijverige burgergroeperingen als het American Protective League. 'Zeg tegen Weber dat hij nog meer dan voorheen afstand moet bewaren van Leudke. Als die promotie heeft gekregen, is hij zeker niet meer alleen. En herinner Weber eraan dat hij niet te veel moet loslaten aan het APL. Die club laat heel wat te wensen over als het om fijnzinnigheid gaat.'


      'Je kunt het hem morgen zelf vertellen,' merkte mevrouw Lindsay op. 'Je hebt om tien uur een afspraak met hem.' 'Zeg die maar af. Hierin staat alles wat ik moet weten. Ik heb er niet meer over te zeggen dan wat ik je net verteld heb. Dat kun je aan hem doorgeven.'


      'Prima,' zei mevrouw Lindsay tevreden. 'Dan kun je nu het late ontbijt bij senator Cardulla bijwonen.'


      Uit Davids blik kon mevrouw Lindsay opmaken dat de grap was overgekomen. Natuurlijk zou David geen ontbijt van een senator bijwonen, of wat voor sociale bijeenkomst dan ook. Hij mocht dan een van de meest toegewijde rechercheurs in Washington zijn, maar voor mensen met een sociale agenda was hij niet bereikbaar. 'Wees maar voorzichtig, David,' zei mevrouw Lindsay op de moederlijke toon die ze na sluitingstijd placht aan te nemen. 'Deze afdeling bestaat nog niet lang genoeg om te verzekeren dat je functie blijvend is. Wie weet word je nog eens overgeplaatst naar de Geheime Dienst om belangrijke mensen te beschermen. President Wilson heeft drie dochters en een nieuwe vrouw. Misschien moet je hen binnenkort wel naar elk theekransje in Washington escorteren.'


      David liep naar zijn bureau, pakte zijn koffie en boog zich over de lijst. 'Als dat ooit gebeurt neem ik onmiddellijk ontslag, Helen.' Mevrouw Lindsay keek de jonge man met een hartelijke glimlach aan, maar dat viel hem niet op. Ze hoopte maar dat David de functie die hij zo goed vervulde nooit zou hoeven te verlaten. Toen de Europese oorlog in 1914 was uitgebroken, was David overgeplaatst naar zijn huidige plek bij de FBI, waar hij verantwoordelijk was voor het onderzoeken van mogelijke spionnen op Amerikaans grondgebied. Daarvóór had hij faillissementsfraudeurs vervolgd, op de minutieuze manier die hem typeerde. Bij deze opdracht ging hij niet anders te werk, maar mevrouw Lindsay bespeurde iets wat haar niet was opgevallen toen hij nog achter ordinaire oplichters aanzat. Ze had het niet voor mogelijk gehouden, maar hij leek wel nog nauwkeuriger te zijn geworden. Terwijl veel collega's bij de inlichtingendienst dagelijks in de weer waren om zoveel mogelijk Duitsers of Duitse sympathisanten te arresteren, ging David veel voorzichtiger te werk; trager, maar ook met meer zelfverzekerdheid, gedrevenheid en iets wat deze dagen zeldzaam was: beheersing. Terwijl angstige burgers zich hals over kop bij het American Protective League aanmeldden om ijverige agenten te helpen met het oppakken van de spionnen die ze op elke straathoek verwachtten te vinden, voerde David zijn onderzoek objectief en voorzichtig uit. Dat had als resultaat dat er geen speld tussen zijn zaken te krijgen was als hij eenmaal iemand liet inrekenen.


      'Ik denk niet dat andere agenten in Washington meer dan jij van al die sociale evenementen genieten, maar zij durven ze gewoon niet zo vaak af te slaan.'


      Daar keek David even van op, al leek hij niet beledigd. 'Niet zo vaak, Helen? Als je het zo zegt, suggereer je dat ik af en toe wél ergens heenga. Maar ik ben erg consequent.' 'Je zou het soms toch moeten overwegen, David,' zei mevrouw Lindsay terwijl ze terugliep naar haar eigen bureau aan de andere kant van de kamer, zodat ze steeds wat harder moest praten om verstaanbaar te blijven. 'Volgende week word je dertig, en voor je het weet ben je te oud om nog maar voor trouwen in aanmerking te komen.'


      'Ik ben pas achtentwintig, Helen,' riep hij haar na. Ze draaide zich om en keek hem hoofdschuddend aan.


      'David de Serre, je bent voor deze baan in de wieg gelegd, maar je kunt niet eens je eigen leeftijd onthouden. Het is 1917. Je wordt dertig.'


      Als hij nog iets had willen terugzeggen, hield hij zich in. David de Serre was niet het type om zich in te zetten voor een verloren strijd.


      'Sinds wanneer houd je de jaren niet meer bij?' vroeg Helen zich af, al verwachtte ze geen antwoord meer. David nam zelden deel aan gesprekken zonder duidelijk doel. Dus zei Helen gedag en verliet ze zonder antwoord het kantoor.


      

      

      David zag toe hoe Helen vertrok. Haar woorden haalden onverwachte herinneringen boven. Het was nog maar de vraag of hij voor dit werk in de wieg was gelegd; hij had het in ieder geval geambieerd sinds zijn tiende verjaardag. Niet het achterna zitten van fraudeurs, al had hij dat interessanter gevonden dan hij had verwacht, maar dit, wat hij dagelijks deed nu de internationale spanningen weer waren opgelopen. Hier was hij op zijn plaats. Hij keek weer even naar het dossier in zijn hand, zonder het echt te zien. In plaats daarvan zag hij een jongen die net tien was geworden, een jongen die zo hard rende dat hij een steek in zijn zij voelde.


      Ondanks de pijn bleef hij rennen. Hij holde net zolang tot hij de kleine huisjes bereikte die naar het rustige vissersdorpje leidden waarachter het 'kasteel' van zijn familie stond, zoals veel mensen het noemden. Hij had de grapjes vaak genoeg gehoord, dat de Potomac slechts als gracht diende voor de vermaarde strandvilla van de familie De Serre. David liep stilletjes naar een van de huisjes toe en bleef voor een open raam staan. De wind speelde zacht met een gordijn dat binnen voor het raam hing.


      Toen hoorde hij het. Een diepe, onregelmatige ademhaling, onderbroken door een enkele snik. David sloop naar de veranda, waar hij Emilio zag zitten, die even oud was als hij maar huilde als een klein kind. Emilio veegde zijn tranen niet eens weg toen hij David opmerkte. 'Ze hebben hem meegenomen. Zomaar meegenomen.' David rende naar Emilio toe en ging naast hem zitten. 'Daarom ben ik hier. Ik hoorde jouw moeder het aan mijn vader vertellen. Maak je geen zorgen, Mio. Mijn vader krijgt hem wel vrij.' Hij beloofde het zonder er erg zeker van te zijn. Davids vader kon heel machtig zijn als hij zich ergens voor inzette, maar David kon nooit voorspellen wanneer hij dat zou doen. Zijn vader deed nooit meer dan waar hij zin in had.


      Maar Emilio schudde zijn hoofd. 'Het maakt niet uit. Papa gaat dood als ze hem opsluiten. Hij kan niet tegen kleine ruimten, zeker niet sinds hij ziek is. Daar gaat hij dood. Dat hoorde ik mijn Madre zeggen.' 'Ze kunnen hem daar niet zomaar vasthouden! Ze kunnen toch niet zomaar leugens over iemand verzinnen! Dit is een vrij land, dat zegt mijn vader altijd!'


      Emilio schudde zijn hoofd weer. 'Voor sommigen. Voor mensen zoals jij-'


      Toen zagen ze haar. Rosa Ramirez was een kleine vrouw. Soms, als ze lachte, leek ze eerder Mio's zus dan zijn moeder. Maar op dat moment, terwijl ze in het maanlicht liep met een donkere doek over haar zwarte haar en een vreemde uitdrukking op haar kleine gezicht, zag ze er ouder uit. Ze leek de twee jongens niet op te merken die nu van de veranda naar haar toe renden. Ze staarde voor zich uit als een blinde op weg naar huis.


      'Madre!'zei Emilio zachtjes maar wanhopig. Hij nam haar hand in de zijne en kneep erin, tot ze eindelijk naar hem keek. Toen kon ze zich niet langer inhouden en stroomden de tranen uit haar donkere ogen. ''Hij komt weer thuis, Madre,' beloofde Emilio, die nu dapperder klonk dan hij net tegen David was geweest. 'Daar zorgt Davids vader voor. Hij zal zijn beste tuinman niet zomaar laten wegnemen. Wacht maar af, Madre. David zegt...'


      'Nee, Mio, 'zei ze tussen de tranen door. David kon haar daarna niet meer verstaan omdat ze zo hard huilde en zo snel in het Spaans sprak dat hij het niet kon bijhouden. Mio had hem veel woorden geleerd in de taal die zijn familie sprak, maar als ze te snel spraken kon hij het niet meer volgen. Hij kon maar een paar woorden verstaan: 'Padre... muerte... corazón...'


      Toen Mio zich ten slotte naar hem omdraaide, waren de tranen op zijn gezicht opgedroogd en keek hij somber, alsof er opeens iets was veranderd. Hij hielp zijn moeder de trap op en zei: 'Adios, David.' En op een toon die dapper en angstig tegelijk klonk, voegde hij toe: 'Ik moet nu voor Madre zorgen. Ik heb nu geen Padre meer.' David bleef staan. Niet bewust, maar zijn benen hielden gewoon op met lopen. Hij wist niet wat hij anders moest doen. Terwijl hij toekeek hoe zijn vriend zijn moeder half de trap opdroeg, wilde hij wel helpen, maar hij was ook bang om afgewezen te worden. Alsof het allemaal ook een beetje zijn schuld was, alleen omdat hij Amerikaan was. David wist dat hij nergens anders heen kon gaan dan naar huis en liep maar weg.


      Hoe was het mogelijk, vroeg hij zich af, dat een man kon worden gearresteerd alleen maar omdat hij Spaans was?


      Inmiddels wist David wel hoe dat had kunnen gebeuren. Als tienjarig jongetje was hij verward en bang geweest, maar die dag had hij met eigen ogen gezien hoe het eraan toeging tijdens de oorlog met Spanje.


      Dat was nu bijna twintig jaar geleden. David keek om zich heen in het lege kantoor. De gebeurtenissen van die nacht hadden hem hiernaartoe geleid, en nu woedde er opnieuw een oorlog. Net als in '98 was het land weer in de greep van angst en vooroordelen. Hoewel hij twintig jaar geleden niet had geweten hoe God die vreselijke nacht zou gebruiken, wist David nu dat er bij Mio een diep geloof uit was voortgekomen, dat hij weer had doorgegeven aan David.


      En dat geloof had David gebracht waar hij nu was.

    

  


  
    


    2


    



    Liesel sprong van de tram toen die in haar straat stopte en wandelde ondanks haar vermoeidheid vlot naar huis. Na de zoveelste dag zoeken naar een baantje, verlangde ze ernaar om thuis te zijn, waar ze kon vergeten dat bijna niemand in Washington iets te maken wilde hebben met iemand die zo'n Duits klinkende achternaam had als zij.


    Plotseling herinnerde ze zich dat het donderdag was. Elke zondagmiddag en donderdagavond kwam de hele familie bij Mama thuis om samen te eten. Alle acht waren ze er dan, Papa en Mama niet meegerekend.


    Liesel ging langzamer lopen. Ze voelde zich een stuk vermoeider nu ze zich realiseerde dat ze niet alleen haar ouders en jongere broers en zussen zou aantreffen na de zoveelste mislukte dag, maar ook Ernst en Karl en hun vrouwen. Liesel was al laat en het eten stond vast al klaar. Zuchtend liep ze de trap op die naar het stenen huis leidde. Ze moest naar binnen, er zat niets anders op. 'Hoe zit het met het argument dat het niet grondwettig zou zijn om aan deze oorlog mee te doen?' hoorde Liesel de stem van haar oudere broer uit de eetkamer klinken. Karl was opeens fanatiek geworden sinds er een dienstplicht was aangekondigd en de oorlog iedereen dreigde aan te tasten, zelfs haar tot voor kort zo onverschillige broer.


    Ze zaten allemaal al aan tafel; alleen Liesels plek was nog vrij. Haar schoonzus Katie glimlachte vriendelijk naar haar. Mama gaf een bord warme rouladen aan haar door. Haar broers Karl en Ernst vervolgden hun gesprek zonder haar op te merken, waar ze dankbaar voor was.


    Liesel nam een slok water uit hetzelfde glas dat ze elke avond gebruikte. Ze wist dat het haar glas was omdat er in de onderkant een kleine 'L' was gekrast, zoals er ook een initiaal gekrast stond in de glazen van haar broers en zussen. Dat was een ritueel dat ze allemaal hadden mogen uitvoeren op hun tiende verjaardag: met Papa's gereedschap een letter in hun glas kerven. Alleen in Greta's glas stond nog geen letter. Dat zou volgend jaar gebeuren, als zij jarig was.


    'Ja, dat was nog eens een protest,' zei Ernst, de oudste, spottend.


    'Er werd in ieder geval veel herrie gemaakt.'


    'Maar er werd naar geluisterd!' hield Karl vol. 'We hebben daar niets te zoeken. "Geen buitenlandse verwikkelingen.'"


    'Dat is precies wat de Duitse machthebbers de Amerikanen wilden wijsmaken,' zei Ernst, rustiger en minder fel dan zijn jongere broer, maar wel vol overtuiging. 'Ze willen ons niet tegen zich hebben, met onze aantallen en onze rijkdom.'


    'Het is puur aan de keizer te danken dat het argument om niet in buitenlandse conflicten verwikkeld te raken, is vergeten, Karl,' zei Karls vrouw. Katie was nooit te verlegen om haar mening te geven, zelfs als die inging tegen die van haar man. Haar Britse accent verleende haar daarbij des te meer autoriteit, vond Liesel. 'Hij betrok Amerika direct bij de oorlog toen hij Texas aan Mexico beloofde.'


    Karl keek Katie aan met dezelfde verbolgen blik waarmee hij eerder naar Ernst had gekeken. 'Goed dan, als dit een strijd om democratie is, hoe kun je zoiets dan afdwingen door middel van oorlog? Je kunt Duitsland toch niet dwingen vrij te zijn? Vrijheid moet verworven worden door de mensen die er zelf wonen.' Ernst gaf antwoord voor Katie de kans had om te reageren. 'De geallieerden willen Duitsland helemaal niet tot een democratie dwingen, ze willen alleen voorkomen dat andere regeringen, zoals die van Frankrijk en België, hun vrijheid verliezen.' Karl wilde er duidelijk niets van weten en kreunde. 'Ik weet alleen dat Papa daar geboren is. We hebben daar neven en nichten.


    Jullie klinken allemaal net als de mensen hier in de stad, die een hekel hebben aan alles wat Duits is. Die een hekel hebben aan ons! Moet je zien hoe Liesel zonder enige aanleiding haar baan is kwijtgeraakt.'


    Liesel hoefde niet op te kijken om te weten dat iedereen haar aanstaarde. De plotselinge stilte zei genoeg. En haar anders zo spraakzame familie besloot nu blijkbaar geen woord te zeggen voor zij de opmerking bevestigde. Dus haalde ze haar schouders maar even op, maar verder zei ze niets. Ze had geen zin om Karl bijval te schenken, en Ernst trouwens ook niet. Het liefst zou ze willen dat er ergens anders over werd gepraat. Overal waar ze kwam, spraken mensen over de oorlog. Soms had ze het idee dat mensen wisten dat ze een Duitse achtergrond had, ook al kenden ze haar naam niet. Ze was niet zo blond als haar broers en niet zo zwaargebouwd als haar moeder, maar mensen leken het gewoon aan te voelen. 'Gisteren hoorde ik over een dashond die was gestenigd. Zelfs Duits-Amerikaanse honden zijn niet meer veilig.' 'Zo is het genoeg, Karl,' zei Papa, en Liesel zag dat haar vaders blik niet op Karl was gericht, maar op de jongste aan tafel, Greta van negen. Het was duidelijk dat Papa vond dat dit gesprek lang genoeg had geduurd.


    De rest van de maaltijd verliep in relatieve stilte. Mama probeerde wat over koetjes en kalfjes te praten, maar iedereen leek zich even somber te voelen als Liesel. Het leek wel of er een sluier over de kamer hing, een miniatuur van de donkere oorlogswolk die nu al twee jaar boven Europa hing.


    Liesel bood aan om met de afwas te helpen, maar Mama stuurde haar weg en zei dat ze er moe uitzag en naar boven moest gaan om te rusten. Liesel vond het wel best. Het was duidelijk dat Papa of Mama iedereen had geïnstrueerd om niet aan Liesel te vragen of ze een baan had gevonden - als ze goed nieuws had, zou ze dat vanzelf wel enthousiast melden.


    Ze verliet de eetkamer en liep naar de trap in de gang, terwijl ze zich een warm bad en haar zachte bed voorstelde. Maar voor ze boven was werd er op de deur geklopt en riep haar broer Rolf haar naam.


    'Liesel, Josef is er!'


    Liesel negeerde haar zere voeten en vermoeide benen en liep gehaast de trap weer af. De gedachten aan haar bed vervlogen bij het besef dat Josef weer in de stad was. Ze lachte naar de knappe man die onder aan de trap stond en probeerde er niet aan te denken hoe vermoeid ze er ongetwijfeld uitzag. 'Josef! Je bent terug!'


    Hij begroette haar met een omhelzing, die Liesel met blijdschap ontving. Zij zag er dan misschien niet op haar best uit, dacht ze, maar hij deed dat wel. De aanblik van zijn lichtgebruinde huid en zijn energieke, gezonde uitstraling vielen haar nooit tegen. Josef was een paar centimeter groter dan zij en zijn dikke blonde haar golfde mooi langs zijn symmetrische gezicht - een haarkleur waar ze jaloers op was, als hooi dat is gebleekt in de zon. Haar eigen haarkleur zat ergens tussen blond en bruin in, en haar ogen waren ook niet één kleur, maar een mengsel van blauw en grijs - veel minder interessant dan het heldere blauw van zijn ogen. Hoewel ze een paar minuten geleden niet in de stemming was geweest om te lachen, kon ze Josefs brede glimlach ondanks haar vermoeidheid en slechte humeur nu niet weerstaan.


    Achter Josef verschenen Liesels vader en broers. Ze verwelkomden Josef, terug van zijn lange zakenreis, en bleven een paar minuten staan praten. Na een poosje liep haar vader terug naar de woonkamer en wenkte hij Ernst en Karl nogal onsubtiel om met hem mee te komen.


    'Fijn dat je er weer bent,' zei Liesel tegen Josef toen ze eenmaal alleen waren.


    Josefs blauwe ogen keken haar diep aan en ze voelde de bekende genegenheid weer opwellen in haar hart. Ze had hem waarschijnlijk meer gemist dan ze zich had voorgesteld. Het was heerlijk om hem weer te zien.


    'Laten we naar buiten gaan,' stelde hij voor. Ze volgde hem en ging naast hem zitten op de houten schommelbank die aan de dakspanten van het terras hing. Voor de esdoorn die in de voortuin stond, fladderden nog een paar vogels rond en van ergens onder zich hoorde Liesel een krekel tjirpen. Ze leunde achterover, liet haar vermoeide voeten uit haar schoenen glijden en wreef ze tegen elkaar. Het was fijn om Josef weer in de buurt te hebben.


    Hij sloeg zijn arm om haar heen en Liesel ontving het contact met genoegen en liet haar hoofd op zijn schouder rusten. 'Blijf je een tijdje in de stad?' vroeg ze.


    Ze voelde hem een beetje verstijven en trok zich terug om hem aan te kunnen kijken.


    'Ik neem om middernacht de trein naar New York,' zei hij. En voor ze iets kon terugzeggen, voegde hij toe: 'Ik moet er vroeg aanwezig zijn, maar hoef dit keer maar een paar dagen te blijven.' Ze legde haar hoofd weer tegen zijn schouder. 'Nou, een maand is echt te lang om weg te blijven,' zei ze, doelend op zijn eerdere reis.


    'Was ik zo lang weg?'


    Ze moest lachen. 'Had je dat niet door?'


    'Ik heb de tijd niet zo bijgehouden.'


    'Hmm,' zei ze een beetje teleurgesteld. 'Ik merk dat je me hebt gemist.'


    Hij sloeg zijn andere arm ook om haar heen, zodat hij haar helemaal omhelsde. 'Ik heb je zeker gemist! Ik dacht elke dag aan je.' 'Jaja.' Ze geloofde er niks van.


    Hij pakte haar kin vast en keek haar intens aan. Zelfs in het schemerlicht ging zijn blik dwars door haar heen, zodat ze het gevoel had dat ze helemaal alleen op de wereld waren. De geluiden van haar familie binnen stierven weg.


    'Ik heb je echt gemist, Liebling. Twijfel er nooit aan dat ik je mis als we uit elkaar zijn.'


    Toen kuste hij haar, kort, maar warm en vol belofte. Zijn lippen raakten de hare op een bijna eerbiedige wijze, alsof hij zich inhield uit achting voor haar.


    'Misschien moesten we hier maar niet zo blijven zitten,' fluisterde hij, hoewel hij haar bleef vasthouden terwijl hij in haar oor sprak. 'Als je zo dicht bij me bent, kan ik het niet laten je te zoenen. En die vorige zoen telt niet als een echte nachtzoen; ik wil je er zo nog een geven. Zomaar hier op je moeders schommel!' Liesel lachte en trok zich terug. Hij maakte natuurlijk een grapje, maar er kon elk moment iemand naar buiten komen en dan zouden ze niet meer zo kunnen knuffelen. Dus gingen ze maar weer iets uit elkaar op de schommel zitten, terwijl ze elkaars hand vasthielden. 'Je reisjes worden steeds langer,' zie Liesel na een poosje. 'Ja, het is deze dagen niet makkelijk.'


    'Ik heb een paar dagen geleden aan je vader gevraagd of hij contact met je had gehad, maar hij zei dat hij je niet kon bereiken.' 'Ik reis nogal heen en weer.'


    'Maar is dat niet gevaarlijk, als niemand weet waar je bent? Stel dat je een ongeluk krijgt. Of dat je vader een ongeluk krijgt. Hoe kunnen we je dan bereiken?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Ik bel geregeld naar huis. De telefoon is een geweldige uitvinding. Je ouders zouden daar ook in moeten investeren. In New York hebben steeds meer mensen er een in huis.'


    'Je verandert van onderwerp.'


    'Onzin.' Hij kneep in haar hand. 'Ik begrijp dat je ongerust bent, Liesel, maar mijn werk houdt me nu eenmaal bezig. Ik heb geen tijd om elke dag contact met mijn vader op te nemen.' Of met een echtgenote, dacht Liesel terwijl ze hem aankeek. Wat zou het prettig zijn om getrouwd te zijn. Om niet meer te hoeven denken aan de baan die ze verloren had, maar een nieuwe identiteit te kunnen aannemen, een nieuw beroep in haar eigen huis - een beroep dat zo eerbaar was in de ogen van de maatschappij. Katie was meteen gestopt met haar baan als stenograaf toen ze getrouwd was met Karl.


    Misschien was het niet de meest romantische reden om te willen trouwen. Maar wie zou er niet met Josef getrouwd willen zijn? Hij was knap, intelligent en werkte hard. Bovendien vertrouwde ze hem en hadden ze dezelfde opvattingen over het geloof. 'Waarom zocht je eigenlijk contact met mij? Als je er speciaal voor naar mijn vader bent gegaan, zal het wel iets ernstigs zijn geweest. Meestal ontwijk je hem.'


    'Ontwijk ik hem? Wat zeg je nou, Josef. Hij is oom Otto voor mij en voor iedereen in ons gezin.'


    Josef haalde zijn schouders op, maar nam zijn woorden niet terug. 'Waarom wilde je me spreken?'


    Ze aarzelde. Ook al was het dagen geleden gebeurd, het was nog altijd niet makkelijk om hem te vertellen dat ze ontslagen was. 'Ik ben mijn baan kwijtgeraakt.'


    'O? Hoe komt dat? Ik dacht dat het goed ging met dat advocatenkantoor.'


    'Dat gaat het ook,' zei ze. 'Ik ben ontslagen omdat... omdat ze niet meer willen dat er Duitsers voor hen werken.' 'Wat?!' spuugde hij. Hij trok zich terug en liet haar hand los alsof het onrecht hem als een fysieke klap had geraakt en hij weer bij zinnen moest komen.


    'Ik was niet de enige,' zei ze rustig, omdat hij zo boos leek. 'En ook al is het onrechtvaardig, het is dezer dagen niet ongebruikelijk. Iedereen is tegen Duitsland.'


    Josef maakte een sissend geluid, alsof er een band leegliep. 'Het is allemaal waanzin. Amerika heeft daar niks te zoeken.' Liesel lachte een beetje. 'Je klinkt net als Karl.' 'Het zijn Amerikaanse handelaren die hun belangen willen beschermen en Wilson dwingen om zich te mengen in de oorlog van Engeland. Als de bankiers hier niet zoveel geld hadden geleend aan de Engelsen om hun oorlog te financieren, zouden we er nu niet bij betrokken zijn.'


    'De oorlog van Engeland? En Duitsland dan?' 'Deutschland heeft alleen gedaan wat het denkt dat juist is.' 'Maar Duitsland heeft België ingenomen,' zei ze zacht. 'Engeland is de oorlog niet begonnen.'


    'En Deutschland wel?' vroeg Josef sceptisch. 'We hebben alleen Oostenrijk bijgestaan toen de aartshertog werd doodgeschoten! En onszelf beschermd tegen Frankrijk en Rusland! Twee partijen die ons land maar al te graag in handen zouden krijgen zodat ze ons konden verdelen!'


    Liesel wilde niet praten over het ontstaan van de Wereldoorlog - ze wilde helemaal niet over oorlog praten. In ieder geval niet tijdens de eerste - en enige - avond dat Josef thuis was. Maar ze kon het niet helpen om te reageren op iets wat hij had gezegd. 'Je zegt steeds "wij" als je het over Duitsland hebt, Josef, maar. 'Nou ja, het vaderland,' verduidelijkte Josef. 'Het land waar onze families vandaan komen.' 'Maar "wij" is voor ons Amerika.'


    Josef leunde voorover op de bank en liet zijn ellebogen op zijn knieën en zijn gezicht in zijn handen rusten. 'Ik wil niet dat Duitsland en Amerika in oorlog komen. Met alle Duitsers die hier wonen, is het alsof twee leden van dezelfde familie tegen elkaar strijden. Het is krankzinnig.'


    'Daar ben ik het helemaal mee eens,' zei Karl vanuit de deuropening.


    Hij stapte de veranda op met Katie achter zich.


    Ze trok een geërgerd gezicht. 'Ik dacht dat we hier buiten misschien even de gesprekken over de oorlog konden vermijden.'


    'Dat kan ook,' zei Josef, die nu lachte alsof er geen wolkje aan de lucht was. Liesel zag zijn glimlach en verbaasde zich. Ze kende niemand die zo goed was in het beheersen van zijn emoties als Josef. Zijzelf was daar helemaal niet goed in.


    'Gelukkig,' zei Katie blij terwijl ze op een trapleuning ging zitten.


    'Dat is het enige onderwerp waarover Karl en ik het niet eens kunnen worden.'


    Karl lachte voor het eerst sinds Liesel was thuisgekomen. 'Echt waar? Het énige onderwerp?'


    'Natuurlijk, lieverd!' zei ze met een aai over zijn wang. 'We hebben het toch nergens anders over?'


    Liesel lachte, in de wetenschap dat haar broer en schoonzus een uitstekend huwelijk hadden. Sinds zij hen een paar jaar geleden aan elkaar had voorgesteld, had ze zich altijd afgevraagd wat Katie toch in Karl zag. Wat het ook was, Katie was smoorverliefd op hem geweest sinds ze hem had ontmoet.


    'Waar we beter over kunnen praten, is over mijn arme Liebling,' zei Josef. 'Ik hoor net dat zij haar baan is kwijtgeraakt.' Hij draaide zich om naar Liesel. 'Weet je, ik kan best aan mijn vader vragen...' 'Nee,' zei ze kortaf. Josefs vader bezat twee succesvolle bedrijven, een glasfabriek aan de rand van Washington D.C. en een steenkoolfabriek vlak buiten Baltimore. Haar vader en twee broers waren al zo lang ze zich kon herinneren bij hem in dienst geweest, eerst in de stinkende steenkoolfabriek (dat was het enige wat ze zich nog herinnerde: dat haar vader en broers altijd naar zwavel stonken), en nu in de glasfabriek. Stinken deden ze niet meer - ze had die vieze fabriekslucht zelfs nooit meer geroken nadat ze zo'n vijf jaar geleden vlak buiten D.C. waren gaan wonen. Oom Otto had haar halve familie al in dienst; ze had weinig behoefte om zich daar ook nog bij aan te sluiten.


    'Ik dacht dat je zei dat je mijn vader wel mocht?' fluisterde Josef zodat alleen Liesel het kon horen.


    Ze zag dat Karl en Katie hen nieuwsgierig aankeken, maar ze vroegen niets. Ze had heus geen hekel aan Josefs vader, dacht ze bij zichzelf, al gaf ze toe dat ze geen zin had om voor die stijve en onvriendelijke 'oom' Otto te werken. Oom Otto, die zijn hele leven vulde met werken, elke dag van de week, en nooit eens iets anders deed. Soms leek het wel of Josef dezelfde kant zou opgaan.


    Oom Otto verschilde in bijna alles van haar vader, al waren de twee al vele jaren bevriend. Otto vond het niet erg om binnen de grenzen van Washington D.C. te wonen, waar hij niet legaal mocht stemmen, ook niet als hij een staatsburger zou worden. Maar Liesels vader was naar Amerika gekomen om deel uit te maken van een land waar mensen een stem hadden, een stem die echt werd gehoord. Dat maakte Otto niets uit - en zelfs Josef niet, die een staatsburger was en wél zou mogen stemmen als hij buiten D.C. woonde. 'Ik wil zelf een baan vinden,' zei ze. 'Heb je gisteren de krant gelezen, Josef?' Hij knikte.


    'Las je de oproep van president Wilson niet aan ons allemaal om samen één groot dienstleger te vormen? Om samen te spreken, te handelen en te strijden?'


    'Een nobel streven,' zei hij. 'Zo gaat het in Duitsland, weet je. Alles geven en alles doen voor de natie.'


    'Ik heb het idee,' ging Liesel verder, 'dat ik binnen de kortste keren een baan zal kunnen vinden zodra de mensen de oproep van de president gaan naleven. Ik wil beslist deel uitmaken van dat grote dienstleger, dat is het minste wat we kunnen doen. Jij maakt er al deel van uit, net als iedereen die voor de industrie van dit land werkt. Net als Karl en Papa en Ernst in je vaders glasfabriek.' 'Vergeet mij niet,' schimpte Katie. 'Huisvrouwen worden opgeroepen niet overdadig te zijn en zo economisch mogelijk te leven.' Ze porde Karl in zijn buik, die er al wat zachter uitzag dan tijdens de bruiloft een paar maanden geleden. 'Dus mag jij op dieet, jongen.'


    'Nou, als ik opgeroepen word, zet het leger me toch wel op dieet,' zei Karl met duidelijke weerzin.


    'Zie je wel, Josef?' zei Liesel. 'Bijna iedereen is genoemd in die oproep, iedereen die van enig belang is voor de samenleving. Ik ben jong, gezond en heb de nodige diploma's. Ik wil graag werken. Ik moet zelfs wel. Ik kan de rest van het volk toch niet hard laten werken en zelf achterover leunen en toekijken?' Hij glimlachte en aaide over haar wang met een van zijn zongebruinde handen. 'Het klinkt alsof jij echt een baan nodig hebt.' 'Liesel,' zei Katie op een wat onzekere toon. 'Ik weet wel dat je zelf een baan wilt vinden.


    Karl viel zijn vrouw in de rede. 'Katie, we hadden afgesproken dat we ons er niet mee zouden bemoeien. Bovendien heeft Mama gezegd dat we niet over banen moesten praten omdat Liesel daar somber van wordt.'


    Katie schudde haar hoofd. 'Het onderwerp was al aangesneden, en als Liesel het niet wil horen, mag ze dat zelf zeggen, goed? Bovendien hadden we niets afgesproken, Karl. Jij zei alleen dat ik me er niet mee moest bemoeien, maar als we hadden overlegd, zouden we misschien hebben afgesproken dat we het er wél met haar over zouden hebben.'


    'Je geeft haar toch alleen maar valse hoop.'


    'Dat weten we niet. Misschien zou het wel voortreffelijk uitkomen.'


    Liesel deed haar mond open voor Karl weer iets kon zeggen. 'Waar gaat het over?'


    Katie leek gereed om het tegen Liesel te zeggen, maar keek toch nog even aarzelend naar haar echtgenoot. 'Karl, vind je echt dat ik niets moet zeggen?'


    Hij haalde zijn schouders op, waarmee hij min of meer zijn goedkeuring gaf. Liesel bekeek het onderonsje. Haar oude schoolvriendin mocht dan behoorlijk eigenwijs zijn, maar Katie vond het blijkbaar toch belangrijk om met Karl te overleggen voor ze zelf haar gang ging.


    'Ik kreeg gisteren een briefje van mijn voormalige baas. Hij weet natuurlijk dat ik getrouwd ben en daardoor niet beschikbaar. Maar hij vroeg zich af of ik niet iemand kende — iemand die heel bekwaam is, en op zoek is naar een baan. Er komt een nieuwe afdeling bij de spoorwegmaatschappij en hij is op zoek naar iemand die bereid is lange uren te werken. Ik dacht natuurlijk meteen aan jou. Zal ik hem terugbellen?'


    'Nou en of.' Ze keek verrast naar haar broer. 'Waarom zou Katie dit niet aan mij mogen vertellen?'


    Hij beet even op zijn lip. 'Omdat de nieuwe afdeling voor de overheid werkt. Net als het advocatenkantoor waar jij werkte. En daar ben je ontslagen. Waarom denk je dat je hier wél zou worden aangenomen als ze niet willen dat er Duitsers voor de regering werken?'


    Liesel zuchtte. Daar zat inderdaad wat in. 'O.'


    Katie ging staan en liep een paar passen naar Liesel toe. 'Maar ik kén deze man, Liesel. Seamus Quigley zou nooit iemand weigeren op basis van een naam. Het is een goede man.'


    Liesel trok één wenkbrauw op en voelde weer een klein beetje hoop opkomen. 'Ik kan het altijd proberen.'


    Josef klopte haar op de rug. 'Natuurlijk kun je dat. Met een aanbeveling van Katie zal je hij je vast meteen aannemen. Binnen de kortste keren zullen we je kunnen feliciteren met je nieuwe baan!'
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    New York


    David de Serre nam een hap uit de perzik die hij bij een kraampje had gekocht. Terwijl hij tegen een lantaarnpaal leunde, besefte hij dat hij eruitzag als een echte lanterfanter, met zijn wijde corduroybroek met versleten knieën, gekreukelde katoenen hemd en bruine gleufhoed die slechts een deel van zijn donkere, golvende haar bedekte. Zijn vader had hem nu eens moeten zien. Die zou hem ongetwijfeld aanspreken op zijn slordige verschijning - als zijn vader hem überhaupt al zou herkennen. David kon zich niet eens herinneren hoeveel jaren hij zijn vader al niet had gezien. Toen David zo'n zeven jaar geleden van Harvard was afgestudeerd, waren geen van zijn beide ouders aanwezig geweest. Ze woonden toen in België en waren waarschijnlijk niet eens op de hoogte geweest van de gebeurtenis, al had David ze in een moment van zwakheid nog wel een aankondiging gestuurd. Ongeveer een jaar later hadden ze een automobiel gestuurd als verlaat afstudeercadeau, een sportieve, felgele Packard Runabout - het laatste model dat David met zijn voorzichtige, bescheiden smaak zou hebben uitgekozen. Maar hij had het ellendige ding nog altijd - voor het gemak en de zuinigheid, hield hij zichzelf voor.


    Terwijl hij nonchalant keek naar de toenemende drukte op straat, at David zijn vrucht op en wierp de pit in de richting van een vuilnisbak die op een straathoek stond. Boven de bak hing een bordje met een oproep om meer perziken te eten. De regering verwerkte de pitten tot een soort houtskoolpoeder dat werd gebruikt in de voering van gasmaskers, en met het toenemende aantal rekruten steeg de behoefte daaraan dagelijks. De vliegen leken er ook blij mee te zijn, naar de zwerm te oordelen die Davids bijdrage verwelkomde.


    David liep verder, achter de stroom mensen aan, richting het park. Na een poosje viel zijn blik op een bijeenkomst op straat. Hij wilde graag horen wat de spreker te zeggen had, die blijkbaar net was begonnen en bezig was het grote potentieel en de rijkdom te roemen van hun land. Al snel kwam zijn werkelijke boodschap naar voren: een oproep om de jeugd te beschermen. David kende het jargon goed genoeg om te begrijpen wat daarmee werd geïnsinueerd: protest tegen de dienstplicht.


    David liep tussen de menigte door en probeerde in te schatten hoe de sfeer was en hoe er op de boodschap werd gereageerd. De toespraak werd op een patriottische toon gebracht om de opruiende inhoud van de werkelijke boodschap te camoufleren. Heb ons geweldige, jeugdige land met zijn statige paarse bergen lief, maar bescherm het tegen de oorlogsstokers die onze jongens de dood in willen jagen om hun financiële belangen te behartigen. Houd van ons land, haat de oorlog. Een nobele toespraak, maar ook een gevaarlijke, omdat men alleen tegen de dienstplicht kon protesteren door te vluchten of in opstand te komen. En daar stond gevangenisstraf op. Hoe lief zouden ze hun land nog hebben van achter de tralies?


    Er ging een gejoel op toen de spreker zijn betoog afsloot. Zelfs de mensen die aan de rand van het park stonden en waarschijnlijk weinig van de toespraak hadden opgevangen, juichten mee. David klapte ook, al was het maar om niet op te vallen terwijl hij door de menigte naar het geïmproviseerde podium toe liep. Veel anderen liepen ook naar voren, misschien in de hoop de spreker de hand te kunnen schudden. Twee in nette pakken gestoken mannen hielden de groep tegen, alsof zij eerst even met de spreker wilden praten. Vanaf zijn plek net buiten het drukste deel van de groep, zag David de spreker gehaast weglopen terwijl de twee mannen zijn ontsnapping vergemakkelijkten.


    David ging er niet achteraan, maar bleef kijken hoe de man wegliep. Hij had genoeg gezien: een gezicht bij de naam. Terwijl hij de folder die hij had gekregen dubbelvouwde en in zijn zak stopte, zag hij de naam die er in grote letters op stond gedrukt: Andrew Nesbit. David wist wel beter. Hij had de man op minstens één foto gezien, naast Friedrich Leudke; alleen daaruit bleek al dat hij Duits moest zijn. En hij heette echt geen Nesbit.


    David zou hem graag hebben gearresteerd. Zijn intuïtie zei hem dat de man in ieder geval schuldig was aan opruiing, en misschien verraad. Ook al klonk hij misschien als een vaderlandsgezinde Amerikaan, die zich oprechte zorgen maakte over het verspillen van Amerikaans bloed. David kon een laatdunkend lachje amper inhouden bij de gedachte. Als deze man voor Leudke werkte, was hij allesbehalve een pacifist.


    David zou een zwaardere beschuldiging nodig hebben dan alleen opruiing. Hij kon nauwelijks wachten tot hij iets zou ontdekken dat ernstig genoeg was om hem een flinke poos op te sluiten, in ieder geval tot deze oorlog voorbij zou zijn. Hoelang dat ook mocht duren.


    

    

    Josef zette een hoed op en haastte zich de menigte uit. Dankbaar keek hij over zijn schouder naar zijn twee landgenoten die de mensen op afstand hadden gehouden zodat hij weg kon komen. Zo, er zat weer een toespraak op van de populaire pacifist. Als Josef niet zo voorzichtig te werk zou gaan, zou Andrew Nesbit nog een beroemdheid kunnen worden. Niemand had ooit een foto van Nesbit genomen, en als dat wel was gebeurd was het tenminste nooit gelukt die te ontwikkelen. Niettemin moest Josef er rekening mee houden dat mensen Andrew op straat zouden gaan herkennen als hij nog bekender zou worden. Josef wist wanneer iets lang genoeg had geduurd, en dat moment was nu aangebroken. Hij stopte zijn vensterglasbril in zijn zak en veinsde een nies om zijn valse snor met een zakdoek voor zijn mond af te kunnen doen. Ook deed hij zijn jasje uit, waardoor hij een heel nieuw uiterlijk kreeg tijdens de korte wandeling over de drukke stoep.


    Toen hij een paar jaar geleden met het schrijven van toespraken was begonnen, had hij het een leuke bezigheid gevonden, maar het was hem in de loop der tijd gaan vervelen. Dat kwam natuurlijk door de nieuwe opdrachten die hij inmiddels ontving. Meer verantwoordelijkheid zorgde nu eenmaal ook voor meer spanning. Ai was de opdracht die hij morgen moest uitvoeren voor de Duitse zakenmannen met wie hij samenwerkte, minder spannend dan sommige eerdere. Hij moest weer bij een nieuwe fabriek in dienst gaan om een staking op gang te brengen. Soms duurde het maanden voor stakingen waren opgelost, waardoor een fabriek niets kon produceren en er geen scheepsladingen goederen naar de geallieerden konden worden vervoerd. Josef had weinig zin om het zware fabrieksleven weer op te pakken, maar hij had de opdracht zonder tegenstribbelen aangenomen. Voor het vaderland, hield hij zichzelf voor, voor het vaderland. Een land van dichters en denkers, gezegend door een God Die hun de kracht en discipline had geschonken om te kunnen uitgroeien tot een historisch wereldrijk. Josef zou die dag maar wat graag zien aanbreken. Wat zou hij dan trots zijn om te ervaren dat al zijn inspanningen niet voor niets waren geweest.


    Nadat Duitsland deze oorlog zou winnen, zou het niet meer uitmaken of hij weer naar Duitsland ging of in Amerika bleef. De Duitse cultuur zou zich overal verspreiden, veel sneller dan daarvoor het geval was geweest. Misschien zou Josefs vader Duitsland dan helemaal niet meer missen. En zou hij gewoon in Amerika willen blijven.


    

    

    De hal van de Baltimore en Ohio Spoorwegmaatschappij was groot en indrukwekkend, met een marmeren vloer, gedempte lichten en hoge ramen met elegant gedrapeerde gordijnen ervoor. Voor een openhaard stonden uitnodigende, gebrocheerde leunstoelen. Op de plek waar 's winters het haardvuur zou knetteren, had iemand een bos bloemen geplaatst, zodat de haard ook in de lente gezelligheid uitstraalde. Midden in de hal stond een grote balie met een glimlachende receptioniste erachter. Over precies vijf minuten, om één uur, werd Liesel verwacht.


    'Ik heb een afspraak met meneer Seamus Quigley,' zei Liesel, en ze hoopte stiekem dat de vrouw niet naar haar naam zou vragen. Zo'n glimlach verdween altijd snel wanneer ze haar naam uitsprak. De receptioniste vroeg niets en bleef strak glimlachen. 'Meneer Quigley zit op de tweede verdieping, recht tegenover de lift. U kunt meteen naar boven.'


    'Dank u,' zei Liesel met een rommelende maag. Ze had tussen de middag geen hap door haar keel kunnen krijgen. Waarom was ze zo nerveus? Dit is mijn laatste kans, klonk het antwoord in haar hoofd, ook al hoefde dat helemaal niet waar te zijn. Voorlopig was het in ieder geval de béste kans die ze had.


    De liftbediende vroeg naar welke verdieping ze moest, wat Liesel hem vertelde. Haar maag speelde weer op toen de lift in beweging kwam.


    In een envelop droeg ze het ingevulde sollicitatieformulier bij zich dat Katie haar gisteravond op de valreep was komen brengen. Katie was zo vol lof geweest over meneer Quigley dat Liesel sterker naar deze baan verlangde dan alle andere banen waar ze ooit op had gesolliciteerd. Ze stelde zich meneer Quigley voor zoals Katie hem had omschreven: eerlijk, hardwerkend, vriendelijk maar veeleisend tegenover zijn werknemers. Dat moest voor Liesel geen probleem zijn, vermoedde ze. Tijdens haar economische studie had ze tot de besten van haar klas behoord; ze zou het heerlijk vinden om zichzelf te kunnen bewijzen. De deuk die haar zelfvertrouwen had opgelopen toen ze haar vorige baan was kwijtgeraakt, zou gemakkelijk kunnen worden hersteld met een nieuwe, betere baan. Ondanks haar eigen bemoedigende gedachten, was ze blij dat ze nette witte handschoentjes droeg die het zweet op haar handen konden opvangen terwijl ze haar sollicitatieformulier vastklampte. Met het invullen van zulke formulieren had ze al veel ervaring. Zoals gewoonlijk had ze de tientallen vragen nauwkeurig en met een net handschrift ingevuld: haar adres, leeftijd, gezondheid, opleiding en ervaring. Referentie? Katherine Harris.


    Liesel slikte een brok in haar keel weg. Zou ze het daarmee redden? Ze keek even neer op haar eenvoudige gele pakje; het jasje kwam tot haar middel en was versierd met een strook van kleine bloemetjes, die weer terugkwamen op de knopen. De rok kwam tot op haar kuiten en haar witte schoenen glommen. Met een subtiele tik zorgde ze ervoor dat haar hoed mooi recht op haar hoofd stond. Ze wist dat ze een nette indruk zou maken.


    Maar toch, hoezeer ze ook haar best deed zichzelf moed in te praten, ze voelde zich te lang, te dun en gewoon te... Duits. Onzekerheid steekt de kop op als je ergens te veel je zinnen op hebt gezet, bedacht ze zich.


    'Sollicitatie?' vroeg de liftbediende, die haar even aankeek. Liesel knikte.


    'Maak je geen zorgen; bij de B & O zit je goed en die ouwe Quig is een prima kerel. Hij mag je vast meteen.'


    Liesel probeerde te glimlachen, maar met haar trillende lippen wilde dat niet erg. Wel lukte het haar nog net om de liftbediende te vragen hoe hij wist dat ze een afspraak met meneer Quigley had. 'De nieuwe afdeling van Quig is de enige op de tweede verdieping.' Hij leek trots te zijn op zijn kennis van het gebouw. De deuren schoven soepel open en de bediende maakte met een brede glimlach het binnenhek los. 'Wedden dat ik je pas aan het eind van de dag weer terugzie?'


    'Bedankt,' zei Liesel amper hoorbaar terwijl ze de lift uitstapte. Op de pasgeverfde muren in de brede gang hingen nergens aanwijzingsbordjes, maar uit een open deur vlakbij hoorde ze veel stemmen komen. Ze liep er langzaam naartoe, opgelucht dat haar maag bij elke stap iets leek te stabiliseren.


    Terwijl ze voor de drempel stond van een enorme kamer met een hoog plafond, verbaasde Liesel zich erover dat zo weinig mensen zo veel herrie konden maken. Een man of vijf was bezig de kamer tot kantoor om te bouwen, terwijl een paar anderen daartussen ijverig aan het werk waren. Midden op de grond zat iemand met een telefoon in zijn hand en een stapel papier voor zich, waarop hij gegevens neerkrabbelde. Drie mannen stonden voor een enorme landkaart, waarop er een met een lange stok dingen aanwees en een ander met punaises plaatsen markeerde, terwijl de derde onophoudelijk stond te praten. Naast hen boog een ander stel mannen zich over een kleinere kaart, die nog niet was opgehangen. Hij lag op de grond en een van de mannen zat er op zijn knieën met een potlood lijnen op te trekken.


    Op dat moment kwam er een man naar haar toegelopen; een van de drie die voor de opgehangen landkaart hadden gestaan. Hij was even lang als Liesel, stevig gebouwd, met bruin haar op zijn kalende hoofd en een uitnodigende glimlach op zijn vriendelijke gezicht. 'Bent u de vriendin van Katie Harris?' vroeg hij zachtjes, ondanks de herrie om hen heen. Liesel knikte.


    'Ik ben Seamus Quigley,' zei hij en stak zijn hand uit. Zijn handdruk was stevig en hij bleef vriendelijk glimlachen. 'Het lijkt er misschien nog niet op, maar u bent aan het juiste adres. Zoals u ziet zijn we nog hard bezig met inrichten. Laten we een stoel voor u zoeken, dan kunnen we meteen over de baan praten.' Ze volgde Seamus Quigley naar een opslagkamer verderop in de gang, waar twee stoelen stonden. In plaats van terug te keren naar het rumoerige kantoor, nam hij plaats in het schemerige kamertje, waar het een stuk rustiger was, en nodigde Liesel uit hetzelfde te doen. De merkwaardige omgeving leidde haar aandacht af van haar zenuwen, en ze keek nieuwsgierig om zich heen naar de ongebruikte dossierkasten, stoelen en bureaus.


    Meneer Quigley nam haar sollicitatieformulier aan. Liesel staarde hem aan terwijl hij het las, beseffend dat hij direct zou merken dat ze van Duitse afkomst was als Katie hem dat nog niet had verteld.


    'U hebt op dezelfde school als Katie gezeten,' merkte hij op. 'Dat is mooi.'


    Liesel reageerde niet; ze liet hem eerst verder lezen. Hij leek de tekst niet erg zorgvuldig in zich op te nemen, want een paar tellen later legde hij het papier al weg en keek haar direct aan. 'We werken voor de overheid,' zei hij.


    Liesel was meteen op haar hoede. Had Karl dan toch gelijk gehad? Zou dit weer uitlopen op een teleurstelling? 'Ik neem aan dat u de kranten hebt gevolgd,' ging hij verder, 'dat u hebt gelezen hoe we allemaal ons best doen om ons voor te bereiden op de oorlog. Neem maar van mij aan dat de spoorwegen daarbij een zeer belangrijke rol spelen, zo niet dé belangrijkste. Wij zullen mannen en goederen vervoeren zo snel we kunnen, niet alleen hier in het oosten, maar in het hele land. Dus moeten er nieuwe sporen komen, nieuwe machines, nieuwe schema's en meer mankracht. Communicatie is van vitaal belang. Ik zal een stenografe nodig hebben die wijs kan worden uit het gekrabbel dat voor mijn handschrift door moet gaan - en vlug ook. Ik heb iemand nodig die hier elke dag kan zijn, die niet bang is om hard te werken of overuren te maken. Ik heb iemand nodig die mij begrijpt, zelfs als ik amper uit mijn woorden kan komen. Ik heb kortom een verlengstuk van mijzelf nodig, iemand die mijn woorden noteert en ze voor anderen kan vertalen. Ik waarschuw u nu vast: ik ben een keiharde. Ik werk hard en verwacht niet minder van iedereen om me heen. Maar het zit zo, juffrouw: we zijn in een oorlog verwikkeld geraakt, of dat nu terecht is of niet. Ik ben te oud om te gaan vechten, dus doe ik het hier op mijn eigen terrein. Ik zal mijn uiterste best doen om dit land te mobiliseren, om die jongens uit de opleidingskampen naar de schepen te vervoeren, zodat ze de zee op kunnen. En dat kan ik niet alleen. Daar heb ik hulp bij nodig. Wilt u zich inzetten voor uw land? Dan heb ik hier plaats voor u.' Liesel luisterde gefascineerd toe. Van hard werk was ze nooit vies geweest. Voor haar land wilde ze zich maar wat graag inzetten. En de toewijding van deze man inspireerde haar. Hier diende zich een doel aan, zoals ze het nog niet eerder had ervaren. Ze knikte, maar probeerde toen weer nuchter na te denken. 'Wilt u niet eerst zien of ik wel kan typen?'


    Hij lachte. 'Volgens Katie kunt u dat prima. Haar aanbeveling is voor mij voldoende om u ter plekke aan te nemen. Op mijn bureau ligt een stapel brieven. En er moet daar ook ergens een typemachine staan. Wat zegt u ervan, wilt u het proberen?' Ze gingen tegelijk staan en Liesel stak haar hand uit voor hij daartoe de kans had. 'Dat wil ik zeker, meneer Quigley. Ik zou hier graag komen werken.'


    'Zo horen we het hier graag!' Toen fronste hij en keek even naar de deur, alsof hij wilde controleren of niemand hen kon afluisteren. 'Er is nog wel iets. Ik zag uw naam op het formulier staan.' Liesel bleef rechtop staan, maar had de neiging een stap achteruit te zetten, alsof ze zich wilde voorbereiden op een klap. 'Dit is een lastige situatie, juffrouw. Een lastige situatie. Ik heb iemand nodig met uw capaciteiten en u hebt een baan nodig. Het zou eenvoudig moeten zijn, maar de feiten zijn nu eenmaal dat het oorlog is en we voor de overheid werken. Wat niet wil zeggen dat de overheid mensen oneerlijk behandelt, maar het is natuurlijk wel zo dat een bedrijf als het mijne betrouwbaar personeel moet hebben.' Hij haalde zijn hand langs zijn kalende kruin. 'Ik doe een beetje vaag, dus zal ik maar gewoon eerlijk zeggen hoe het zit. Ik wil u graag aannemen. Als ik Katie mag geloven, bent u een uitstekende kracht. Maar als ik dat doe, zal ik mijn baas een beetje zand in de ogen moeten strooien. Maar ik denk dat we er wel uitkomen. U bent toch in hetzelfde jaar als Katie geslaagd? Van dezelfde school, in hetzelfde jaar?' Ze knikte.


    'Dan komt het allemaal wel goed. Ze trekken de gegevens hier altijd nog even na, en ik merkte dat u de naam van uw school op het formulier had gezet. Als ze de naam Katherine Harris natrekken klopt het allemaal, begrijpt u wel? Ja, dat komt allemaal wel goed.'


    Hij lachte even, alsof hij de situatie wel amusant vond. 'Natuurlijk zullen we dan wel uw eerdere werkervaring moeten schrappen, want we hebben liever niet dat ze bij eerdere werkgevers gaan controleren, toch? Dan schrijven we gewoon Katies werkervaring op, zodat er geen vreemde gaten in uw cv vallen.'


    'Wat bedoelt u precies, meneer Quigley?'


    Hij keek weer even om zich heen en ging nog zachter praten.


    'Dat ik de naam op uw formulier wil verwisselen met die van Katie Harris. Fluitje van een cent. U krijgt de baan, ik krijg er een goede kracht bij en de bazen hoeven zich niet af te vragen waarom ik iemand heb aangenomen met...'


    'Een Duitse naam?'


    Hij knikte.


    Ze nam een diepe zucht en wendde zich even af van zijn enthousiaste blik. 'Ja ja.' Ze voelde zich ongeveer net zo als toen ze ontslagen was.


    'U moet het goed begrijpen, juffrouw. Iedereen is dezer dagen wat gespannen. De wereld is veranderd. Bijna drie jaar geleden is de oorlog uitgebroken en er worden tactieken verzonnen om mensen te vermoorden die nooit eerder zijn gebruikt. Het is een gruwelijke oorlog, gruwelijker dan eerdere oorlogen. Als de overheid en bedrijven als de B & O oneerlijk zijn tegen Duitse Amerikanen, komt dat alleen maar omdat iedereen bang is. Daarmee praat ik het niet goed, juffrouw, maar het is wel verklaarbaar.' 'Ik begrijp u wel, meneer Quigley. Alleen, ik denk niet dat ik kan werken onder een valse naam.'


    'Wat is erop tegen?' vroeg hij met uitgestrekte handen. 'U werkt en krijgt betaald. Wat maakt het uit als er een andere naam op de afschriften staat?'


    'Ik weet niet, het klinkt gewoon niet erg... legaal.'


    'Denk er tenminste over na. Als u ook maar een beetje op mij lijkt, of op Katie, bent u niet gelukkig als u niet druk aan het werk bent.


    En hier hebben we u nodig. Ik zeg het u eerlijk, het is voor mij een principekwestie om altijd goed werk te leveren, en daarbij heb ik de beste stenografe nodig die ik vinden kan, en de details interesseren me dan niks. Geen zier.' Liesel zei niets.


    'Ik krijg uit uw sollicitatieformulier de indruk dat u graag hard werkt,' ging hij stilletjes door. Het leek wel alsof haar stilte de koopman in meneer Quigley had aangewakkerd. 'Wat bent u anders van plan, thuis gaan zitten wachten? Als de B & O geen Duitsers aanneemt, betwijfel ik of andere bedrijven dat wel doen. Ja, u kunt misschien achter een kassa gaan zitten in een winkel, daar zal het misschien niemand iets kunnen schelen dat u Duits bent. Maar op alle andere plaatsen wel. En met een naam als Seamus Quigley begrijp ik heel goed hoe het is om tegen vooroordelen aan te lopen, neem dat maar van me aan.' Plotseling kon ze een Iers accent in zijn Engels ontwaren. 'Misschien ben ik daarom zo gemotiveerd om u aan te nemen en ben ik daarom bereid om enig risico te nemen.' 'Waarom zou u een risico willen nemen?'


    Hij bleef haar strak aankijken. 'Omdat Katie Harris u heeft aanbevolen. Omdat het belachelijk is om alle Duitsers te wantrouwen. Vroeger dacht men net zo over Ieren. En sommigen doen dat nog, omdat veel Ieren een hekel hebben aan de Engelsen. Ik kan u allerlei redenen noemen, maar waar het vooral om gaat is dat ik iemand nodig heb, iemand die goed is, en wel direct. Ze weten dat ik goed werk lever en zullen niet te veel vragen stellen, vooral niet als er niets opmerkelijks op het formulier staat. We hoeven ons echt geen zorgen te maken. Dus wat zegt u ervan?'


    Ze wist even niets te zeggen. Ze had de neiging om haar tas te halen en weg te lopen, maar haar voeten bleven stevig staan. Een doel. In haar hoofd bleven zich woorden herhalen. Betekenis. Waarde. Iets kunnen doen.


    'Ik zeg niet dat we niemand anders zullen kunnen vinden om aan te nemen, want dat zal op den duur vast wel lukken, maar als u werkelijk de kwaliteiten bezit die Katie noemde, dan zou ik het jammer vinden om u te zien vertrekken om zoiets triviaals. We hoeven ons echt geen zorgen te maken. Ze vertrouwen mij, dus zullen ze u vertrouwen. Laat me u in ieder geval de typemachine tonen.' Liesels hoofd tolde terwijl ze achter hem aan de opslagkamer verliet en terugliep naar het grote, rumoerige kantoor. Daar wees hij haar niets minder dan een gloednieuwe Remington-typemachine aan, met daarnaast een stapel papier dat gewoon lag te wachten om door een enthousiaste kracht te worden verwerkt. De verleiding was groot.


    'Waarom blijft u niet gewoon de rest van de middag,' stelde hij zachtjes voor. 'Even de sfeer proeven, dan kunt u aan het eind van de dag een definitieve keuze maken. Wat denkt u ervan?' Hij klonk zo overtuigend en Liesel wilde zo graag aan de slag dat ze merkte dat ze knikte nog voordat ze de situatie goed had overwogen. Was het verkeerd dat ze zo graag wilde werken? Was het verkeerd om zich te willen inzetten voor haar land? Om onmisbaar te willen zijn? Was het verkeerd om daar een klein beetje oneerlijk bij te zijn? De vragen schoten snel door haar hoofd, maar meneer Quigley liet haar achter met een grote stapel typewerk, dus ging ze zitten en deed ze wat ze gewend was te doen: hard werken. Iedereen in het kantoor had het zo druk dat er geen mogelijkheid was om met iemand te praten. Dat vond ze wel best, want ze wist niet goed hoe ze zich zou moeten voorstellen. Ze ging de stapel papier te lijf zonder ook maar één keer op te kijken, en een paar uur later voelde ze zich even vermoeid als voldaan. Meneer Quigley was zo vol lof over haar werk, dat ze ervan bloosde. Het kantoor was al bijna leeg en meneer Quigley volgde haar toen ze naar de lift liep.


    'En, zie ik u morgen weer terug?' vroeg hij. Liesel keek hem aan en zag alleen een vriendelijk, enthousiast gezicht. Het was duidelijk dat hij weinig moeite had een beetje vals te spelen om iets gedaan te krijgen. Waarschijnlijk was hij alleen gewetensvol over hard werk. 'Ik... weet het niet.'


    De liftdeuren gingen open en ze werd hartelijk begroet door dezelfde jongen die haar eerder die dag omhoog had begeleid. 'Breng je mevrouw Harris naar de begane grond, Sam?' Hij keek haar even aan, alsof hij benieuwd was naar haar reactie op de naam die hij noemde.


    Liesel voelde haar wenkbrauwen een beetje fronsen, maar zei niets.


    Toen de deuren zich sloten draaide de jonge liftbediende zich glimlachend naar haar toe. 'Óf dat was het langste sollicitatiegesprek ooit, óf je bent aangenomen,' zei hij.


    Liesel knikte. Ze voelde haar maag weer opspelen toen de lift in beweging kwam. De baan was haar inderdaad aangeboden, maar kon ze hem aannemen?

  


  
    


    4


    Josef von Woerner nam nog een slok whisky en kon een grimas amper onderdrukken. Josef lustte er af en toe wel een en hij keerde zich tegen het drankverbod waar veel vrouwen en kerkgangers voor pleitten. Maar déze whisky was niet te drinken. Dat ze een stuiver voor een glas rekenden was schandalig, zo brandde het spul in zijn keel. De mannen die om hem heen aan de houten tafel in het arbeiderscafé zaten leken het niet te merken; in ieder geval klaagden ze niet.


    Josef zag er net zo uit als de arbeiders. Hij durfde zelfs te wedden dat Liesel hem niet eens zou herkennen als ze op de een of andere bizarre manier in de kroeg terecht zou komen. Hij had zich net als eerder goed voorbereid op de rol van arme fabrieksarbeider. Hij droeg een oud pak dat hij in een kluis op het station bewaarde en dat, voor zover hij wist, nooit was gewassen. Voor hij aan het werk ging, droeg hij het pak alvast een paar dagen om zijn lijf er aan te laten wennen, en intussen schoor hij zich niet meer en kamde zijn haren niet meer. Hij vond zelfs een beetje roest om in zijn huid te wrijven, op zijn knokkels, tussen zijn nagels en achter zijn oren. Slapen deed hij op een bankje in het park, zodat het al beduimelde pak er nog meer kreukels bij kreeg en het niet lang zou duren voor hij net zo rook als de rest van de ongewassen massa. 'Zo hard als we vandaag moesten werken kon zelfs Paco niet bijhouden, en hij is de beste.'


    De opmerking werd gevolgd door instemmend gebrom, ook al was Procopio Rodriguez, bekend als Paco, er zelf niet bij. 'Maar morgen zullen we het niet meer pikken,' zei Miroslav nadat hij een opsomming had gegeven van alle onrecht die de bazen hun werknemers hadden aangedaan. 'De bazen zijn echt niet dapper genoeg om ons er nu uit te schoppen, toch? Wat kunnen zij eraan doen als we niet snel genoeg werken? De mensen staan niet meer in de rij voor een baan.'


    Josef hoorde zulke praat graag. Meteen toen hij in deze metaalfabriek was komen werken, was hij op zoek gegaan naar de meest ontevreden werknemers. En dat waren er genoeg. Van zeven tot halfeen 's ochtends en daarna weer van één tot halfzeven, werkten ze voor een baas die voortdurend schreeuwde dat het sneller en harder moest. De voormannen probeerden een patriottische draai aan hun bevelen te geven door te zeggen dat de jongens aan het front de metalen hulzen waarin de ammunitie zou worden gestopt hard nodig hadden, maar iedereen wist dat er meer meespeelde. Wapenfabrikanten verdienden tegenwoordig goed geld - niet dat de werknemers daar ooit iets van te zien kregen. Die bleven gewoon werken voor achttien cent per uur, onder zulke barre omstandigheden dat een sterke man al voor zijn dertigste de conditie van een oude man had.


    Eigenlijk was het een koud kunstje om hier een reden te vinden om in opstand te komen.


    'Miroslav heeft gelijk,' reageerde Josef met een licht Pools accent. 'Zoveel macht hebben ze nu niet. Als we niet werken, vinden ze niet snel vervanging. Ze hopen dankzij de oorlog meer metaal dan ooit tevoren te verkopen. Maar verdienen wij ook meer? Nee, we moeten alleen harder werken!'


    'Kom morgenavond mee naar de vergadering,' nodigde Miroslav alle anderen aan de tafel uit. 'Dan stoppen we samen met werken, we vormen een vakbond. Samen kunnen we in opstand komen.' Een of twee van de mannen leken geïnteresseerd, maar twee anderen hadden een sceptische blik. 'Als we stoppen,' zei de een in het Russisch, waarna de ander vertaalde, Vinden ze wel weer anderen om te werken, net als vroeger.'


    'Nee, nee!' verzekerde Josef hen. 'Kom zelf morgenavond maar kijken. Miroslav heeft gelijk. Er zijn niet zoveel mensen meer die werk zoeken. Elke dag sluiten zich meer mannen aan bij het leger.' 'Maar er zijn nog genoeg mannen over,' zei de vertaler. Josef schudde zijn hoofd. 'We hebben nu een vakbond. Andere bonden gaan ook staken, en er zijn niet genoeg mannen om ons allemaal te kunnen vervangen.'


    Er klonk cynisch gelach op. 'En hoe moeten we onze families te eten geven als we niet werken?'


    Josef fronste. Die vraag kreeg hij altijd voor de voeten en een goed antwoord was er niet. Vooral nu niet, nu de meeste vakbondsleiders nooit een staking zouden goedkeuren als het de oorlog negatief zou beïnvloeden.


    Hij keek de man recht in de ogen. 'Door elkaar te helpen.' 'Wilde jij mij te eten geven? Moet je jezelf zien! Moet je ons allemaal zien. We zijn nu al afhankelijk van deze goedkope kroegen om te kunnen eten!'


    Hij had natuurlijk gelijk. Het eten in deze cafés was inderdaad goedkoop, maar het kostte niettemin geld. Goedkoop eten, zolang de klanten maar bleven drinken — een effectieve val. De man nam een slok uit zijn glas en keek minachtend naar Josef. 'Jij zult me niet helpen. Als je tien mannen verzamelt die niks hebben, heb je nog steeds niks.'


    'De vakbond zal ons helpen,' zei Josef stellig, al vermoedde hij dat hun vakbond de mannen in werkelijkheid geen cent zou geven. Zelfs in vredestijd waren uitkeringen tijdens stakingen niet gegarandeerd en was het geld meestal allang op voor de staking voorbij was. 'Wij betalen contributie. Ze zullen ons helpen. En anders...' voegde hij toe, in de wetenschap dat hij in noodgevallen altijd een beroep kon doen op de Duitse bankiers die hem ondersteunden, en anders was er nog altijd zijn eigen ruime vermogen. 'Anders sluiten we ons aan bij een nieuwe vakbond, eentje die wel uitbetaalt. Op de vergadering zal er een man aanwezig zijn die daarover zal spreken.' Toen hij dat hoorde ging de man iets minder sceptisch kijken, en met opgetrokken wenkbrauwen zei hij: 'We zullen aanwezig zijn.


    Maar meer beloven we niet.'


    'Mooi,' zei Josef. 'Je zult daar worden aangemoedigd om te staken.' Hij keek even om zich heen naar de anderen. 'En anders zijn er altijd nog andere manieren.'


    Zelfs Miroslav keek hem nieuwsgierig aan. 'Wat voor andere manieren?'


    Josef leunde voorover en ging zachter praten. 'Zoals de Chinezen het aanpakken. Misschien heb je erover gehoord. "Weinig salaris, weinig werk," zeggen die. We kunnen van hen leren. We kunnen minder doen, minder werk verrichten dan we nu doen. We zorgen ervoor dat machines vastlopen, zetten verkeerde adressen op kratten, maken kleine vergissingen die makkelijk te verbergen zijn. Als we dat allemaal doen, zullen ze moeilijk te achterhalen zijn. Waar we ook voor kiezen, we zullen hen laten boeten voor de manier waarop ze ons behandelen.'


    Niemand reageerde op Josefs plan. Het jarenlange werken in de omstandigheden die hij in zulke fabrieken aantrof, maakte dit soort oprechte mannen bitter en wanhopig, wist Josef. Ze verdienden amper genoeg om zichzelf en hun gezinnen te kunnen onderhouden, amper genoeg om de krotten te kunnen betalen waarin ze woonden. En ze konden nergens anders heen, want het was overal hetzelfde. Daar zorgde de elite in de grote steden wel voor. Terwijl Josef hun vuile gezichten bekeek, wist hij dat het ooit anders zou zijn. Op een dag, dacht hij, als Duitsland de oorlog heeft gewonnen en onze manier van leven zich verspreidt, zal de rest van de wereld zien dat onze manier de beste is. Een wereld waarin de sterkste mannen in waardigheid kunnen leven.


    

    

    David de Serre ontweek een kuil in de geasfalteerde weg. Met de aanleg van nieuwe wegen bleef er blijkbaar weinig geld over voor de reparatie van oudere. In elke hoek van Washington werd wel gebouwd, zelfs op het terrein van het ministerie van Justitie waar David liep. Er werd druk gezaagd en getimmerd en over het lawaai heen werden opdrachten geschreeuwd. Gebouwen voor nieuwe commissies en instanties en behuizingen voor nieuwe overheidsmedewerkers leken als paddenstoelen uit de grond te schieten. David liep het ministerie van Justitie binnen, een bescheiden, oud pand in vergelijking met veel gebouwen in Washington, zoals bijvoorbeeld het ministerie van Financiën aan de overkant van de straat. Er werd gesproken over de bouw van een nieuw ministerie van Justitie nu het personeel bleef toenemen. Maar David had geen behoefte aan een nieuw gebouw. Hij vond het oude wel charmant, al klaagde hij soms wel over het gebrek aan goede beveiliging. David liep de trap op naar zijn kantoor. De lift mocht dan een waardevolle uitvinding zijn, maar om op de derde verdieping te komen ging die David toch te langzaam. Zonder er bij na te denken probeerde hij vaak eerder boven te zijn dan de mensen die voor de lift stonden te wachten, en meestal lukte dat. Bovendien hield hij wel van een beetje beweging.


    Helen zat al aan haar bureau achter in het kantoor. Zoals gebruikelijk kwam ze hem meteen een map en een kop koffie brengen. Hij nam beide aan zonder iets te zeggen.


    Aan zijn bureau bekeek David de inhoud van de map. Niets nieuws, alleen dat Leudke weer in New York was aangetroffen. David liet dat detail even voor wat het was en bekeek zijn eigen rapport over iemand van wie hij nu zeker wist dat die voor Leudke werkte: Josef von Woerner, alias Andrew Nesbit. Nadat hij Nesbit in levenden lijve had gezien en hem had vergeleken met een foto die drie jaar eerder was genomen van stakers in een munitiefabriek, was hij er zeker van dat die twee dezelfde persoon waren. Het verbaasde David niets dat Von Woerner een alias gebruikte, of misschien wel meerdere.


    Uit een lade haalde hij een financieel document dat hij de dag ervoor had ontvangen, waarin donaties werden bijgehouden van Von Woerner aan diverse Duitse organisaties in de VS: de Bundt, Duitse scholen, diverse Duitse kranten, waarvan sommige dubieus.


    Als de lijst iets duidelijk maakte, was het dat Von Woerner erg gedreven was in zijn verlangen om de Duitse manier van leven in Amerika te verspreiden.


    'O ja, David,' zei Helen, alsof ze een belangrijke boodschap was vergeten. 'Weber is vanmorgen even langs gewipt. Dat meisje dat hij eerder met Von Woerner had aangetroffen, is hier in de stad gesignaleerd.'


    'Weten we al meer over haar connectie met Von Woerner?' 'Nee. Alleen dat haar vader al jarenlang voor Von Woerners vader werkt, al sinds die alleen nog maar eigenaar was van Von Woerners Kolenfabriek in Baltimore. We hebben ook haar naam en opleiding nagetrokken. Geen strafblad. Niks opmerkelijks verder.' 'Waar was ze mee bezig toen Weber haar signaleerde?' 'Dat was wel interessant: ze liep juist het gebouw van de B & O in.' 'En?'


    'Weber volgde haar naar binnen en zag dat ze naar de verdieping ging waar de War Industry Board - de oorlogsindustrieraad - vertoeft.' Davids interesse nam toe. 'Weet hij zeker dat het om dezelfde vrouw ging?'


    'Nou, hij heeft haar nu twee keer gezien en hij heeft een foto van de diploma-uitreiking van haar secretaresseopleiding. Ze staat er niet alleen op, maar hij is er behoorlijk zeker van dat zij het is.' 'Laat hij haar gegevens natrekken bij de APL. Daar weten ze misschien wat meer over haar. En neem maar contact op met de mensen van Burns.'


    Detectivebureau Burns, dat slechts een paar jaar daarvoor was opgericht door een voormalig hoofd van de Geheime Dienst, had altijd wel wat sappige roddels of moeilijk te achterhalen informatie in de aanbieding, al moest David er altijd veel moeite voor doen het van hen los te krijgen. Hij had in de loop der tijd gemerkt dat vooral Helen daar erg goed in was en inmiddels liet hij haar altijd contact opnemen met het bureau. Sinds de oorlog was begonnen, hield Burns nauwkeurig alle mogelijke zaken bij die ook maar riekten naar spionage. Er gingen geruchten - en David had achterhaald dat die klopten - dat Burns informatie over de Duitsers doorspeelde aan de Britten en informatie over de Britten aan de Duitsers. Hij was een ware ondernemer. David kon zich misschien niet vinden in de manier waarop Burns aan zijn gegevens kwam of wat hij ermee deed, maar hij moest toegeven dat de man goed was in zijn werk. David zou niet graag van zijn diensten gebruikmaken als hij nog altijd informatie doorspeelde aan de Duitsers, maar daar was Burns mee opgehouden sinds de VS ook aan de oorlog meedeed. Dat zei hij tenminste.


    David ging weer aan het werk en besloot niet te stoppen tot hij meer wist. Als er over dit laatste onderwerp iets te weten viel te komen, zou hij het vinden.


    

    

    Liesel legde het werk dat ze af had op een rechte stapel op haar bureau. Al na twee weken bij de B & O voelde Liesel zich beter op haar gemak dan ze ooit was geweest bij het advocatenkantoor. De reden daarvoor was niet moeilijk aan te wijzen: meneer Quigley, die een stempel drukte op het hele kantoor. Hij werkte hard en was veeleisend, maar ook eerlijk en vriendelijk. Hij moedigde zijn medewerkers altijd aan, prees degenen die goed werkten en steunde degenen die dat nodig hadden. Hij was zakelijk maar tegelijk een soort vaderfiguur die inspireerde, corrigeerde en vormde. Liesel was hem in korte tijd erg gaan respecteren - behalve op één gebied. Er was alweer een dag voorbij en nog altijd had hij niets gezegd over het gebruiken van haar eigen naam. Toen ze de tweede dag was teruggekomen, had ze tegen hem gezegd dat ze zou blijven op één voorwaarde: dat hij haar echte naam bekend zou maken zodra ze zich als een betrouwbare kracht had bewezen. Had het inmiddels niet lang genoeg geduurd? Ze kon toch niet altijd blijven doorwerken als Katherine Harris?


    Liesel vond meneer Quigley achter een stapel dozen in zijn nieuwe kantoor. Ze legde de stapel brieven in zijn uitgestoken hand en wachtte tot hij op zou kijken. Na een poosje deed hij dat, met een glimlach op zijn gezicht.


    'Prima, Katie, zoals gebruikelijk. Hoe je mijn handschrift kunt lezen is me een raadsel. Vaak kan ik het zelf niet eens lezen.' Ze merkte het gemak op waarmee hij haar bij die naam noemde, maar zei er niets over. 'U zult er misschien geen prijzen mee winnen, maar stilistisch bent u tenminste consequent. Zodra ik het heb ontcijferd is het zo gepiept.'


    'Fijn. Als je even gaat zitten, zal ik nog wat dicteren... nee, wacht, het is bijna zes uur. Ga jij maar naar huis. Ik schrijf het wel even op, dan kan ik er sowieso nog even naar kijken. Tik jij het morgenochtend dan maar.'


    'Dat is goed, meneer Quigley. Maar ik wil graag nog één ding met u bespreken voor ik ga.' 'O ja?'


    Ze knikte. 'U weet vast wel waarover het gaat, meneer. Ik vroeg me af... u en de anderen noemen mij zo gemakkelijk Katie. Ik begin er al aan te wennen, maar.


    'Mooi zo!' zei hij met een brede glimlach. 'Daar hoopte ik al op. Ze hebben je naam inmiddels nagetrokken zonder vragen te stellen. Geen enkel probleem, zoals ik al had verwacht. Ze hebben alleen je oude school gebeld en er viel niets buitenissigs over jou — of, nou ja, Katie - te melden. Niets aan de hand dus.' Liesel knipperde met haar ogen en zei niets. 'Zo is het natuurlijk het beste,' ging meneer Quigley verder. Hij leunde achterover in zijn stoel en vouwde zijn handen achter zijn hoofd. 'Het zijn nog altijd barre tijden, weet je. Die valse naam op je cv was een noodzakelijke stap.' Hij leunde voorover en ging zachter praten, ook al wist Liesel dat het kantoor verder leeg was. 'Ik heb altijd van mezelf gevonden dat ik een goede mensenkennis heb, Katie. Dat ik kan inschatten hoe mensen vanbinnen zijn. Hoe iemand eruitziet interesseert me geen zier, het gaat om de binnenkant. En jij bent helemaal zuiver, dat zag ik meteen toen je ons kantoor binnenliep. Maar anderen lijken deze dagen niet zo op hun intuïtie te vertrouwen. Komt door de oorlog, zullen we maar denken. Daar wordt iedereen nerveus van.' Liesel wilde in opstand komen. Niet tegen zijn woorden, want ze geloofde wel dat hij gelijk had, maar tegen de hele situatie. Ze wilde niet meewerken aan een leugen. Dat had ze haar hele leven nog nooit gedaan en ze was ervan overtuigd dat God niet geïnteresseerd was in excuses. Maar het idee om nu te moeten vertrekken was onverdraaglijk. Ze had deze baan opgepakt met de vanzelfsprekendheid van een moeder die een kind verzorgt. Instinct, zouden sommigen dat misschien noemen, en misschien was het dat ook wel. Het was hoe dan ook een instinct om te willen overleven, en met deze baan kon ze dat.


    Maar ze kon haar zorgen niet helemaal negeren. 'De... situatie zit me toch niet lekker.' Ze fluisterde bijna en durfde hem niet aan te kijken.


    'Maar je zei net dat je er al aan begint te wennen. Je reageert zelfs op die naam alsof het je eigen naam is.' Hij lachte. 'Zoveel stelt het niet voor, hoor. Het is niet verboden om te werken en daar geld voor te ontvangen. Meer doe je niet. Zodra de lucht weer een beetje opklaart zal het een fluitje van een cent zijn om de boel weer recht te zetten. Je zult zien dat die oorlog voorbij is voordat we er erg in hebben.'


    Liesel ademde voorzichtig in. 'Wilt u... wilt u dat ik Katies naam aanhoud tot het einde van de oorlog?'


    Hij trok zijn wenkbrauwen op alsof hij wilde aangeven dat dat een goed idee was, maar merkte toen op hoe bezorgd ze keek en zei sussend: 'Nou, dat hangt er natuurlijk vanaf hoe lang dit allemaal voortduurt. Wacht nog maar even af. Waarschijnlijk wordt alles alweer rustiger voordat de oorlog is afgelopen. In de korte tijd dat je hier werkt, ben je al onmisbaar geworden.' 'Daar ben ik blij mee, meneer. Maar het gaat me om het bedrog... Dat gaat in tegen alles waar ik in geloof.' Ze kon een zucht niet bedwingen. 'Maar het zal nu mijn eigen schuld wel zijn. Ik heb zelf deze baan geaccepteerd.'


    'Ik denk niet dat we een schuldige hoeven aan te wijzen,' zei hij vriendelijk. 'Weet je, ik ben zelf een overtuigd kerkganger en probeer mijn kinderen ook zo op te voeden.'


    Ze slaakte een opgeluchte zucht. 'Dan begrijpt u het!' Het was alsof er een last van haar schouders viel.


    'Maar het zit zo: we zitten nu aan deze situatie vast. Als ik nu de waarheid vertel, verlies jij waarschijnlijk je baan, en misschien ik ook. Toen Katie me over jou vertelde, kon ik je niet laten schieten. Er kleefde natuurlijk wel een risico aan om je aan te nemen, maar dat waren we bereid te nemen, omdat we verder proberen te kijken. Ik moet deze functie houden, Katie, omdat ik er het meest geschikt voor ben. Dit land doet mee aan een oorlog en heeft mij nodig. Snap je hoe het zit?' Ze keek weg en voelde de last weer opkomen. 'We stomen dit land klaar om te vechten,' vertelde hij haar nog eens. 'Als het die Duitsers met hun U-boten een beetje meezit, zouden ze de Potomac kunnen bereiken voor we er erg in hebben. Wie weet? Als dit land er niet klaar voor is, als we onze jongens niet die opleidingskampen in en uit krijgen en alle goederen op tijd vervoeren, dan zouden de Duitsers het hele leger wel eens tegen kunnen houden. Je denkt misschien dat het niet zoveel voorstelt om een paar brieven te typen en mij te helpen helder na te denken, maar dat doet het beslist wel. Als ik me steeds zorgen moest maken om de brieven die ik schreef of de afspraken die ik moest bijhouden, zou de B & O niets aan me hebben. Zouden we jou kunnen vervangen? Niet gemakkelijk. Maar ik zal je zeggen dat ik het vooral ook niet wil. We vormen een goed team. Ik kan helder nadenken omdat ik weet dat jij er bent om op de details te letten.' 'Dank u,' zei ze zachtjes, 'voor uw vriendelijke woorden.' 'Vriendelijk? Dat heeft er niets mee te maken. Egoïstisch ben ik. Jij maakt mijn werk een stuk makkelijker. En ik zorg ervoor dat de B & O beter functioneert. We dragen samen ons steentje bij, Katie.'


    Liesel knikte, en toen ze het kantoor verliet voelde ze zich nog moedelozer dan toen ze het binnen was gegaan. Terwijl ze naar de tram liep dacht ze over de situatie na, zoals ze de afgelopen twee weken eigenlijk voortdurend had gedaan. Katie had gelijk gehad. Een betere werkgever dan Seamus Quigley had ze in haar hele carrière nog niet meegemaakt. Hij gaf haar veel meer verantwoordelijkheid dan ze ooit op het advocatenkantoor had gehad, ook al was ze nog maar zo kort in dienst. Hij was het soort man dat zijn werk zo efficiënt mogelijk wilde uitvoeren, ook al moesten daar onorthodoxe methoden voor aan te pas komen. Dat hij haar had aangenomen was daar een overduidelijk voorbeeld van. Hij geloofde in zijn werk en in de mensen om hem heen. Hij geloofde in haar, in haar capaciteiten, haar intelligentie en betrouwbaarheid. Als ze nu zou stoppen, zou ze niet alleen de beste baan die ze ooit had gehad verliezen, ze zou hem bovendien teleurstellen. Misschien zou ze zelfs zijn baan op het spel zetten, zoals hij had gezegd. Nog meer smoesjes?


    Opvallend genoeg had ze er overdag tijdens het werk weinig moeite mee dat ze meedeed aan het bedrog. Ze had het dan zo druk dat ze nauwelijks tijd had om met iemand te praten, en dus dacht ze er amper over na. Dat deed ze pas aan het eind van de dag, als er weer een dag voorbij was zonder dat de zaak was rechtgezet. Alle weg des mensen is recht in zijn ogen, maar de Heere weegt de harten.


    De tekst gonsde door haar hoofd. Ja, God kent mijn hart, dacht ze. En toch... waarom had ze haar ouders nooit verteld hoe ze deze baan precies had gekregen?


    In de tram leunde Liesel achterover in haar stoel en legde haar krant opzij. Het was niet druk in de wagon. Ze keek naar het raam en zag haar spiegelbeeld in het schemerende avondlicht. Buiten was het druk op straat, zoals altijd, en met milde interesse keek ze naar alle gehaaste mensen. Toen ze haar ogen wilde sluiten om rustig mee te kunnen deinen met de tram wanneer die weer in gang zou komen, zag ze iets vreemds vanuit haar ooghoek. Niet buiten op straat, maar in de reflectie van het raam, vlak boven haar eigen gezicht. Ze draaide zich snel om, om de eigenaar van de ernstige blik in het spiegelbeeld te kunnen zien, maar toen ze was omgedraaid was de man die achter haar had gestaan al opgestaan en de wagon uitgelopen.


    Liesel kon het niet laten de man na te kijken terwijl hij wegliep over straat. Terwijl de tram weer op gang kwam, dacht ze na over wat precies haar aandacht had getrokken. Er was iets vreemds aan de man geweest. Hij had niet uit het raam gekeken, maar direct naar haar, alsof hij haar bestudeerde. Er hadden heus wel vaker mannen naar haar gekeken, maar dit was anders. Zijn blik was zo ernstig geweest, alsof hij zich haar gezicht probeerde in te prenten. Ze keek om zich heen en vroeg zich af of ze zich aanstelde. Ze kon zich de laatste tijd amper in het openbaar begeven zonder dat ze ergens iemand iets lelijks over Duitsers hoorde zeggen, en soms voelde ze zich alsof ze een etiket droeg waarop stond dat zij er ook bij hoorde.


    Het haastige vertrek van de man en Liesels reactie daarop leken niemand op te vallen. Ze draaide zich dus maar weer om en wachtte rustig op haar halte. Paranoia leek de laatste tijd voortdurend op de loer te liggen.


    

    

    David de Serre bleef niet staan om de tram de hoek om te zien verdwijnen. Zo dicht bij Liesel Bonner was hij nooit eerder geweest, maar hij wilde zich nog niet aan haar bekendmaken. Dat kwam later wel.


    Liesel Bonner, Katherine Harris: een en dezelfde persoon. De een werkte bij de B & O Spoorwegmaatschappij, voor de oorlogsraad. En dezelfde vrouw, maar onder een andere naam, ging om met een Duitse reservist. Wie was toch deze vrouw met de verschillende identiteiten?


    Het bedrog was makkelijk te achterhalen geweest. Toen David haar voor het eerst had gezien, wist hij meteen dat het dezelfde vrouw was die hij met Von Woerner had gesignaleerd. Hoewel hij alleen haar profiel van dichtbij had kunnen bestuderen, wist hij dat ze een brede glimlach en grote ogen had. Toen hij haar eindexamenfoto had opgezocht, had hij haar gezicht gezien tussen de andere geslaagden van 1914. Hij vermoedde dat haar ogen blauw waren, omdat ze zo helder waren op de foto. En ook al was het een groepsportret, kon hij zien dat ze een aanstekelijke glimlach had. De lijst onder aan de foto was gealfabetiseerd en maakte het dus niet mogelijk de meisjes op de foto meteen te identificeren. Beide namen hadden ertussen gestaan: Liesel Bonner en Katherine Harris. Dus was David naar de school gegaan. De decaan wilde aanvankelijk niet veel kwijt. Ja, ze herinnerde zich Liesel Bonner. Een goede studente, dochter van Duitse immigranten. Zat ze soms in de problemen? David had de decaan op het hart gedrukt dat dat niet zo was. Hij ontdekte al snel dat de vrouw goede herinneringen aan Liesel Bonner bewaarde. Zo'n voorkomend meisje. Katherine Harris had ook in die klas gezeten. De decaan vermoedde dat de meisjes na schooltijd nog wel met elkaar in contact zouden zijn gebleven, ze waren onafscheidelijk geweest tijdens de twee jaar durende studie. Ze gingen zelfs naar dezelfde kerk, herinnerde ze zich. Ze waren beiden afgestudeerd met hoge cijfers en populair geweest bij zowel de studenten als docenten. Dat verbaasde David niets. Het gezicht dat hij op de foto had gezien, had de vredige uitstraling van een tevreden meisje uit een gelukkig, stabiel gezin. Toen de decaan de meisjes aanwees op de examenfoto, prentte David zich goed in wie wie was. Zijn interesse ging uit naar Liesel Bonner. Maar ondanks haar aantrekkelijke uiterlijk en goede reputatie, werkte deze vrouw onder een valse naam voor een oorlogsraad van de overheid. Beslist interessant. Dat kon hij natuurlijk niet zo laten doorgaan.
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    'Dit is de laatste keer dat we elkaar persoonlijk zullen treffen,' zei de man tegen Josef. Zelfs in het zwakke maanlicht kon Josef het litteken op zijn brede kin zien, dat de vorm had van een kurkentrekker. Het was een van zijn weinige opvallende kenmerken. Het was twee uur 's nachts en niet waarschijnlijk dat iemand hen in het maïsveld langs de Piedmontheuvels zou herkennen. Toch had Josef uiterst voorzichtig gereisd, eerst met de trein en toen een heel eind te voet. Hij was ervan overtuigd dat Leudke op een dergelijke manier had gereisd; er was nergens een voertuig te zien dat de aandacht zou kunnen trekken of geïdentificeerd kon worden. 'Met deze opdrachten moet je de komende vier maanden wel vooruit kunnen,' zei Leudke terwijl hij Josef een envelop overhandigde. 'Bekijk ze vanavond maar meteen. Het zal wel even duren voor je ze kunt ontcijferen. Von Bernstorff heeft ze zelf opgetekend, voor hij vertrok.'


    De Duitse ambassadeur was gedeporteerd vlak voordat Wilson naar het Congres was gestapt voor een oorlogsverklaring. Maar tot dusver had Josef weinig veranderingen gemerkt binnen het netwerk waarvan hij deel uitmaakte. Tot vannacht. 'Waar ga je heen?' vroeg Josef.


    'Dat kan ik je beter niet vertellen. Blijf op je hoede. Ze arresteren dezer dagen iedereen.'


    Josef schudde zijn hand, ontroerd door de gedachte dat zij als kameraden werden verbonden door dezelfde visie en toekomstdromen en hetzelfde gevaar. 'Jij ook, mein Freund.'


    Toen keerde Leudke zich om en verdween achter het jonge maïsveld tussen een rij bomen. Josef wist dat het niet verstandig was om te lang op één plek te blijven. Hij wachtte nog een paar minuten en ging toen zelf ook weg.


    Toen hij voor het eerst was benaderd door een Duitse zakenman in 1914 om voor de Duitse overheid te 'werken', had hij niet kunnen dromen dat hij er ooit zo ver in verwikkeld zou raken. Hij had diverse fabrieksstakingen veroorzaakt, had persoonlijk de boel in het honderd laten lopen in twee munitiefabrieken en een rubberfabriek, had voldoende sigaarbommen afgeleverd om meer dan tien Russische en Britse schepen te beschadigen of te laten zinken, en had minstens zoveel openbare toespraken gehouden, waarmee hij hopelijk in ieder geval een paar jonge mannen had weerhouden mee te vechten tegen de Duitsers.


    Het enige wat hij betreurde, was dat hij niets over het werk aan zijn vader kon vertellen. Nóg niet, tenminste.


    

    

    Seamus Quigley haalde zijn hand over zijn kruin. Hij was nu al zo'n tien jaar kalend, maar elke keer als hij over zijn hoofd wreef, verbaasde hij zich er weer over dat er zo weinig haar op zat. 'Acht uur 's morgens,' zei hij tegen zichzelf, 'en het is nu alweer mis.'


    Het kon hem niets schelen als iemand buiten zijn kantoor hem zo hardop kon horen denken. Hij was niet de enige die in zichzelf praatte tegenwoordig.


    Hij kon de feiten niet langer blijven ontkennen. Het ging net zo slecht met de oude B & O als met elke andere spoorwegmaatschappij in het land. Halsstarrig waren ze, stuk voor stuk. Seamus zuchtte. Hetgeen hij had gehoopt te kunnen bereiken met de steun van de overheid, bleek in de praktijk moeilijk haalbaar. Dit kantoor had niets aan hem - het had een generaal nodig met een leger, dat de hele private sector kon dwingen zich aan te passen aan het plan dat het beste was voor het land. Goed, het zou niet voordelig zijn voor elk individueel bedrijf, maar dit was toch niet de tijd om in te zitten over marktaandelen en monopoliën. Als de spoorwegmaatschappijen zich niet zouden voegen naar de oorlogsindustrieraad, zou Wilson zich er geheid mee gaan bemoeien. Dat zou geen goede dag zijn voor de democratie, maar misschien was het onvermijdelijk. Quigleys gedachten werden onderbroken door geklop op de deur. Hij had Liesel verwacht, maar in plaats daarvan stapte juffrouw Gardener binnen, een andere typiste die onlangs was aangenomen om Liesel te assisteren.


    'Er is iemand die u wil spreken, meneer Quigley. Meneer De Serre.'


    'Wie is dat?'


    Ze keek even achterom en fluisterde toen: 'Agent De Serre. Van de Inlichtingendienst.'


    Quigley trok zijn wenkbrauwen op. 'Laat hem maar binnen. O, en heeft u juffrouw Harris al gezien vanmorgen?' 'Nee, meneer Quigley. Nog niet. Zal ik haar naar u toe sturen wanneer ze aankomt?'


    'Nee, dat hoeft niet. Laat meneer... hoe heette hij ook alweer?' 'De Serre,' zei ze terwijl ze het kleine kantoor verliet. Quigley sloot de map op zijn bureau, ging zitten en stond weer op toen een jonge man met donker haar het kantoor binnenliep. Aardige man om te zien, was Quigleys eerste indruk. Met ogen even donker als zijn volle bos haar, een vierkante kaaklijn, brede schouders. Quigley stak zijn hand uit en merkte dat de man, die een halve kop groter was dan Seamus, een ferme handdruk gaf. 'Wat kan ik voor u doen, meneer De Serre?' Hij wees even naar de stoel tegenover het bureau en ging toen weer in de zijne zitten. Tijdens besprekingen met iemand die zoveel langer was, zat hij graag.


    'Ik ben van de Inlichtingendienst van het ministerie van Justitie,' zei de bezoeker, terwijl hij zijn politiepenning liet zien. 'Wij hebben een aantal zaken van de Geheime Dienst overgenomen, voornamelijk het oplossen van binnenlandse spionagezaken.' Spionage - het woord klonk even na in zijn hoofd. Wat moet hij dan in vredesnaam van mij? 'En hoe kan ik u van dienst zijn?' 'U heeft een juffrouw Katherine Harris in dienst.'


    Quigley kreeg plotseling een zwaar gevoel in zijn maag. 'Dat klopt,'


    zei hij zachtjes. Ze kunnen onmogelijk iets weten over die verwisselde namen, en wat zou het hen bovendien kunnen schelen?


    'Vindt u het goed als ik u een paar vragen over haar stel?'


    Hij knikte, ook al was dat een leugen.


    'Ik heb begrepen dat u juffrouw Harris persoonlijk in dienst hebt genomen?'


    Quigley vouwde zijn handen rustig op het tafelblad en kreeg een warm gevoel onder zijn boord en oksels. 'Dat klopt.'


    'Wat weet u over juffrouw Harris?'


    'Dat ze een uitstekende werkkracht is.'


    'En verder niets?'


    'Hoe bedoelt u?' vroeg Quigley. Trilde mijn stem nu, dacht hij, of beeld ik me dingen in? Zou hij het gemerkt hebben? Waar gaat dit allemaal over?


    'Weet u iets over haar leven buiten het kantoor?'


    'Erg weinig,' gaf hij toe. Hij was blij dat hij dat kon zeggen; hij wilde zo min mogelijk hoeven liegen. 'Ik weet dat ze bij haar ouders thuis woont. Ze is een regelmatige kerkganger. En, zoals ik al zei, een harde werkster, en meer doet er hier niet toe.'


    'Is dat zo?'


    Quigley ontweek de blik van de man die tegenover hem zat. De Serre leunde achterover in zijn stoel. 'Ik zou juffrouw Harris graag spreken wanneer ze aankomt. Vindt u het goed als ik hier blijf wachten?'


    'Ga uw gang,' zei Quigley zo vriendelijk mogelijk. Hij probeerde te glimlachen. 'Al kan ik me niet voorstellen waarom een overheidsagent onze lieve juffrouw Harris zou willen spreken.' De man tegenover hem trok alleen een mondhoek omhoog - een glimlach was het niet te noemen.


    Quigley schraapte zijn keel. Deze kerel zou hem duidelijk geen verdere informatie bieden. 'U vindt het toch niet erg als ik weer aan het werk ga, hè? Ik heb hier immers een afdeling te leiden.'


    'Ik wacht hier wel hoor, let maar niet op mij.'


    Alsof dat zal lukken, dacht Quigley met een brok in zijn keel. Hij liep het kantoor uit en ging direct naar het bureau van juffrouw Gardener, terwijl hij de kamer rondspeurde op zoek naar Liesel.


    'Is juffrouw Harris er al?' fluisterde hij.


    'Nee, meneer Quigley.'


    'Luister, zeg tegen haar dat ze beneden in het kantoor van Benson op me moet wachten als ze aankomt terwijl ik weg ben. Als ze aankomt nadat ik weer terug ben, klop dan bij me aan, maar zeg niets. Kom me dit dan brengen...' Hij pakte snel een paar potloden van haar bureau. 'Kom me deze potloden dan brengen. Laat haar niet mijn kantoor binnengaan, begrijpt u dat?' Juffrouw Gardener knikte, duidelijk nieuwsgierig. Seamus Quigley bleef niet afwachten of ze vragen zou stellen. Had Liesel maar een telefoon, dacht hij, maar hij wist dat het niet zo was. Hij liep naar de hal van het gebouw, waar meestal wel een paar jongens rondhingen die graag een stuiver wilden verdienen met het bezorgen van een boodschap of pakje.


    Vlak bij de deur pakte hij een rondslingerende krant van de grond en een potlood uit zijn zak, om snel zijn boodschap op te kunnen schrijven. Blijf vandaag thuis. Zal later contact met je opnemen. Reageer op deze boodschap door de datum op te schrijven van je eerste werkdag, dan weet ik dat je hem hebt ontvangen. S. Quigley. Terwijl hij de krantenpagina met de boodschap afscheurde en opvouwde, baalde hij dat hij vergeten was geen briefpapier en envelop mee te nemen, maar hij wilde niet terugkeren naar het kantoor, waar hij gesnapt zou kunnen worden. Voor de opdracht koos Quigley een enthousiaste jongen uit met een flinke scheur in zijn broek en een veeg modder op zijn gezicht.


    'Dit moet direct bezorgd worden, knul. Hier zijn twee stuivers voor de tram, één voor de heenweg en één voor de terugweg. Je krijgt er nog drie als je binnen een uur terug bent. Begrepen?'


    De jongen knikte geestdriftig en Quigley gaf hem het adres. 'Niet treuzelen jochie, anders krijg je niks als je terugkomt.' De jongen vloog de deur uit terwijl Quigley hem nakeek. Hij wist niet of het verstandig was wat hij deed, maar hij had geen tijd om erover na te denken. Als Liesel in de problemen zou komen omdat ze onder de naam van haar schoonzus werkte, was dat Quigleys schuld. Als hij haar maar op tijd kon waarschuwen, zouden ze het hele gedoe misschien in de kiem kunnen smoren.


    

    

    David stond bij het raam te kijken hoe het vuilnis aan de overkant van de straat werd opgehaald. Geen aantrekkelijk uitzicht. Uit de openstaande deur achter hem kwamen de gebruikelijke geluiden die bij een kantoor horen: getik op een typemachine, rinkelende telefoons, lage, zakelijk klinkende stemmen. Hij zag ook het lege bureau van de stenografe vlak buiten de deur, waar de geheimzinnige Liesel Bonner hoorde te zitten, naar hij aannam. David twijfelde er niet aan: Seamus Quigley had iets te verbergen. Hij keek snel even rond in het kantoor, maar trof niets buitengewoons aan. David vond de zaak steeds interessanter worden. Hij had geen complot verwacht, maar wist nu haast zeker dat Quigley iets wist waar hij niets over wilde zeggen. David was erg benieuwd wat dat zou kunnen zijn.


    Op dat moment kwam Quigley de kamer binnen en liep rechtstreeks naar zijn bureau. 'Juffrouw Harris is bijna nooit zo laat,' zei hij zonder David aan te kijken. 'Haar familie heeft geen telefoon, dus als ze ziek is kan ze misschien niet met me in contact komen. Het zou kunnen dat ze de hele dag niet komt opdagen.' 'Ik blijf nog een poosje wachten, als ze er dan nog niet is ga ik wel weg.'


    'Ja, nou, ik kan haar ook gewoon vertellen dat u bent langs geweest, dan belt ze u later op. Als u een nummer achterlaat waarop u bereikbaar bent...'


    David gaf geen antwoord maar draaide zich nonchalant om naar het raam. Hij hoorde Quigley achter zich gaan zitten met een weggemoffelde zucht.


    'Ik zou het zonde vinden om uw tijd te verspillen.' David keek even over zijn schouder. 'Geeft niks hoor.' Quigley schoof heen en weer in zijn stoel en bladerde wat door een stapel papieren op zijn bureau. Het was duidelijk dat hij David daar weg wilde.


    David keek even op zijn horloge en zag dat het al halftien was geweest. Misschien had Quigley wel gelijk en zou ze vandaag echt niet komen. Voor er nog meer tijd verstreek, was het misschien verstandiger om zelf maar eens het huis van de familie Bonner te gaan bezoeken.


    'Hopelijk vindt u het niet erg als ik later nog eens terugkom, meneer Quigley. Alleen als het nodig mocht zijn, natuurlijk.' Ze schudden elkaar de hand en toen liep David de deur uit, Quigley duidelijk opgelucht achterlatend.


    Hij zou met de tram kunnen gaan, maar zijn Packard was veel sneller, zelfs als hij de wandeling meerekende naar de plek waar die geparkeerd stond, een paar straten verderop.


    Amper twintig minuten later parkeerde David zijn auto voor de stoep van het huis van de familie Bonner. Hij liep naar de voordeur en wilde juist aankloppen toen hij haastige voetstappen achter zich hoorde. Hij draaide zich om en zag een nogal smoezelig jochie langs hem lopen en op de deur kloppen.


    'Wat heb je hier te zoeken, jongeman?' vroeg David.


    'Ik heb hier zaken,' verdedigde de jongen zich trots. Hij hield een gevouwen krantenpagina omhoog. 'Een boodschap voor de vrouw die hier woont.'


    'Weet je wel hoe ze heet?'


    'Tuurlijk,' antwoordde de jongen met een aangevallen blik. 'Nou dan?'


    De jongen deed zijn armen over elkaar en keek David recht in de ogen. 'Heeft u hier eigenlijk wel iets te zoeken?'


    David kon het niet laten te lachen om zijn vrijpostigheid. 'Ja, dat heb ik.'


    De jongen klopte nog eens aan en na een paar tellen werd er opengedaan. Door de hordeur zag David het gezicht dat hij tot nu toe alleen van een afstand bestudeerd had, voor het eerst van dichtbij. Zelfs door het gaas van de deur kon hij zien dat het gezicht nog mooier was dan op de schoolfoto, ook al keek ze nu nogal nors. Haar huid was zo licht en zuiver als die van een kind - maar daar hield alle gelijkenis met een kind op. Voor hem stond een jonge vrouw, een beeldschone nog wel.


    Ze keek eerst naar de jongen en toen naar David. 'Ja?' vroeg ze, hem strak aankijkend met grote blauwgrijze ogen. Het leek wel of ze door die ogen meer kon zien dan andere mensen met gewone ogen. David had de neiging met zijn hoofd te schudden, maar schraapte alleen even zijn keel. De enige vrouw met wie hij tegenwoordig tijd doorbracht was Helen, op kantoor. Hij moest nodig werken aan zijn ongemak en gebrek aan expertise in de omgang met het andere geslacht. 'Wij kwamen toevallig tegelijk aan, maar komen om verschillende redenen,' legde hij uit. 'Ik geloof dat de boodschap van deze jongeman nogal dringend is.'


    'Ik heb een boodschap voor u, als u Liesel Bonner bent,' zei de jongen.


    Het meisje deed de deur open en nam de gevouwen krantenpagina aan. Ze draaide zich om om het briefje te lezen. Op haar gezicht waren verschillende emoties af te lezen, maar David zag vooral verwarring.


    Voor ze de kans had te reageren, nam de jongen weer het woord. 'Ik moet meteen een antwoord terugbezorgen, mevrouw. Kunt u me dat geven, zodat ik verder kan?'


    Ze verdween achter de deur en David leunde een beetje opzij om te kunnen zien wat ze deed. Ze bukte en haalde een potlood uit een lade van een tafeltje, waarmee ze iets op het briefje kraste, dat ze toen weer dichtvouwde. Daarna pakte ze een portemonneetje uit de lade en haalde er een munt uit. Ze liep weer naar de deur en overhandigde het briefje en een stuiver aan de jongen. 'Bedankt, mevrouw!' zei die met een scheve glimlach en verdween toen de straat op.


    De jonge vrouw keek weer naar David. 'En wat kan ik voor u betekenen?'


    Ze had nog steeds een verwarde blik op haar gezicht. Wat had er toch op dat briefje gestaan? Een soort waarschuwing? 'Ik heet David de Serre,' begon hij. Toen haalde hij zijn penning uit zijn jaszak. 'Agent De Serre. Van de Inlichtingendienst van het ministerie van Justitie.'


    Ze bekeek de penning en bleef stijf in de deuropening staan, blijkbaar niet van plan hem verder te laten. Toen ze weer omhoogkeek, zag hij dat de bezorgdheid op haar gezicht was toegenomen. Ze haalde diep adem en vroeg weer: 'Wat kan ik voor u betekenen, agent De Serre?'


    'Ik wil u even spreken. Mag ik binnenkomen? Ik heb een aantal vragen.'


    De vrouw keek even achterom, alsof ze de situatie overwoog. David nam gebruik van haar aarzeling om een voorstel te doen: 'We kunnen ook hier buiten op de veranda even praten, als u dat liever heeft.'


    Zonder een woord te zeggen stapte ze naar buiten en deed de voordeur dicht.


    'Wat voor vragen heeft u?' Haar stem klonk hier buiten wat minder timide.


    'Nou, juffrouw Bonner, misschien kunt u mij vertellen waarom u het nodig achtte om een tweede identiteit aan te nemen?' Ze wierp hem een verbaasde blik toe. 'Een tweede identiteit?' 'Katherine Harris?'


    Hij zag haar tengere schouders zakken en wist dat ze niet meer zou proberen te ontkennen. Ze ging zitten op de schommelbank en weigerde hem aan te kijken. Ze kreeg opeens een vermoeide, en misschien ook een beetje angstige, blik. Dat schonk hem moed; angst was een goede drijfveer om de waarheid te vertellen. 'Ik gebruik de naam van mijn schoonzus op mijn werk,' zei ze. 'Alleen op die manier kon ik een baan krijgen.' 'Vertel er eens meer over.'


    Ze keek hem aan en probeerde zichtbaar in te schatten wat voor iemand hij was. Hij vroeg zich even af hoe ze hem zou beschouwen: als de vijand? Een politieagent? In ieder geval als een onplezierig iemand, want ze keek weg met een afkeurende frons. 'Een tijdje geleden werd ik ontslagen van mijn functie bij een advocatenkantoor in de stad.' Ze ging staan, alsof ze zich moediger voelde en hem nu beter tegemoet kon treden op twee benen. Ook haar stem klonk minder bedeesd. 'Ik ben een dochter van Duitse immigranten, meneer De Serre. Maar ik ben hier geboren, waardoor ik even Amerikaans ben als ieder ander persoon die aanspraak maakt op het burgerschap. Toch beschouwde het kantoor waarvoor ik werkte mij als een Duitse. Ik werd geïnformeerd dat ze niemand aan boord wilden houden die niet van "geallieerd bloed" was, zoals ze het verwoordden.' Ze deed haar armen over elkaar en hij was even afgeleid door haar lange vingers en verzorgde nagels. 'Ik ging hard op zoek naar een andere baan, maar kon niet eens ergens op sollicitatie komen. Rond die tijd vroeg president Wilson het Congres om een oorlogsverklaring. Niemand wilde op dat moment nog een Duitse in dienst, een Liesel Bonner. Ze zagen me niet als Amerikaanse. Ze zagen alleen een Duitse.' Ze was even stil, maakte haar armen los en pakte met één hand een ketting van de schommel vast. Ze bleef hem aankijken. 'Dus deed ik wat ik nodig achtte, waar de tijden me min of meer toe dwongen.' Even gleed haar blik van hem weg, maar toen keek ze hem weer onverschrokken aan. 'Onder mijn eigen naam kon ik geen baan krijgen, meneer De Serre. Wat zegt dat over de tolerantie in dit land?'


    Hij antwoordde niet. Ze keek ook niet alsof ze een antwoord verwachtte. Hij moest toegeven dat ze lef had. Hier stond hij, met de macht om haar te laten arresteren, en zij deed alsof de overheid waarvoor hij werkte veroordeeld zou moeten worden. Waarschijnlijk had ze zelf ook door dat haar toon nogal uitdagend was, want ze keek weer snel een andere kant op. 'Ik weet dat ik niet de naam van een ander had moeten gebruiken. Het heeft me nooit lekker gezeten.' Toen keek ze hem weer aan. 'Maar ik heb niets verkeerd gedaan. Ik werk elke dag en verdien eerlijk mijn geld. Meer niet.'


    'Met een frauduleuze naam, in een functie die op frauduleuze wijze is verworven.'


    Ze deed haar blauwgrijze ogen wijd open en kreeg weer een bezorgde blik. 'Wat heeft dit met fraude te maken? Ik werk eerlijk en heb niets misdadigs gedaan!'


    'Het is verboden een valse naam te gebruiken op een officieel document,' bracht hij haar in herinnering. 'Als u voor een groenteboer of hoedenwinkel werkte, zou ik misschien beslissen dat het weinig kwaad kon, al zou ik ook dan nog eisen dat u met de waarheid naar voren kwam. Maar u werkt in nauwe samenwerking met de Amerikaanse regering, juffrouw Bonner. Dat is altijd een grote verantwoordelijkheid, maar in oorlogstijd is het helemaal ernstig.' Ze stond stijf, met haar handen langs haar lijf, kin omhoog, en vroeg: 'Wat bent u van plan, meneer De Serre? Komt u me arresteren?'


    Afgaand op wat hij wist van haar en haar familie en deze buurt, kon hij wel inschatten dat ze geen idee had wat het zou inhouden als hij haar inderdaad zou laten arresteren. Maar ze keek hem aan alsof ze bereid was die uitdaging aan te gaan. 'Nee, juffrouw Bonner. Ik ben niet bevoegd zelf mensen te arresteren, ik verzamel alleen bewijs. Ik kan u wel laten arresteren, maar er is een manier waarop u dat kunt ontwijken, en ik zal u daarin begeleiden om er zeker van te zijn dat het gebeurt. U dient uw baan onmiddellijk op te zeggen.'
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    Liesel staarde de man aan die amper een halve meter bij haar vandaan stond. Haar baan opzeggen? Zei hij dat nou? 'Ik begrijp het niet,' zei ze, beseffend hoe onnozel dat klonk, maar dat kon haar nu niets schelen.


    'Laat me het u dan uitleggen,' zei hij welwillend. 'Ik weet niet wat uw motieven waren om op zo'n wanhopige wijze een overheidsbaan te willen bemachtigen. Daarom kan ik u niet met een gerust geweten toestaan de baan te behouden, gezien de staat van oorlog waarin ons land verkeert. Of u dient uw ontslag in, óf ik zie erop toe dat u ontslagen wordt. En dat,' voegde hij toe met een onwankelbare blik, 'is het minste wat ik zal doen.'


    Liesel ging weer op de schommel zitten. Ze negeerde de agent, ook al voelde ze dat hij haar aankeek.


    Ze overwoog uit te leggen hoe belangrijk het voor haar was om te werken. Zou hij dat begrijpen? Dat ze zich zo nutteloos voelde wanneer ze niet werkte? En de president had toch opgeroepen tot een burgerleger, de president waarvoor deze agent zelf werkte? Ze wilde daar alleen maar deel van uitmaken.


    Maar ze kreeg de woorden niet uit haar mond. Ze vond het zelf in alle eerlijkheid ook geen overtuigende argumenten. Ze keek hem even aan en dacht bij zichzelf dat ze blij zou moeten zijn dat hij haar niet liet arresteren. Hij mocht dan een knap uiterlijk hebben, maar hij leek haar ook zo kil als lenteregen. Hij zou het nooit begrijpen.


    Een stil gebed, een verzoek om wijsheid, kwam in haar boven, maar ze kon het ook niet laten te vechten voor datgene wat zo belangrijk voor haar was. Voor haar laatste baan had ze ook niet gevochten, en die was ze kwijtgeraakt voor ze er erg in had.


    'Waarom kan ik er niet gewoon voor zorgen dat de documenten in orde worden gemaakt? Dat de juiste naam wordt ingevuld, bedoel ik. En dat dan alles gewoon doorgaat zoals het gaat?' Zijn blik wankelde geen moment. 'Zoals ik al zei, juffrouw Bonner, het is oorlogstijd. Als ik u gewoon zou laten doorgaan, zou ik u eerst moeten vertrouwen, nietwaar?' Ze keerde haar blik van hem af.


    Even later sprak hij nogmaals, maar dit keer klonk zijn stem zachter, vriendelijk haast. 'Denkt u dat de B & O u zou aanhouden als ze zouden ontdekken dat u onder een valse naam heeft gewerkt?' Hij hoefde het niet te vragen; ze had er zelf al over nagedacht en wist dat er geen hoop voor haar was, nu meer mensen dan zijzelf en meneer Quigley de waarheid kenden.


    Ze zuchtte. 'U hoeft mij niet te begeleiden naar het kantoor van de spoorwegmaatschappij, meneer De Serre. Ik zal doen wat u mij heeft opgedragen.'


    'U heeft geen keuze, juffrouw Bonner. Ik zal deze zaak tot het einde afhandelen.'


    'Goed dan. Wilt u mij even excuseren?'


    'Ik houd u liever in het zicht. Voorlopig althans.'


    Liesel voelde een frons op haar gezicht komen. 'Ik moet mijn tasje even pakken.'


    Hij glimlachte onvriendelijk naar haar. 'Als u maar niet de achterdeur uitglipt, juffrouw Bonner. Ik ben niet van plan u te laten gaan.'


    Liesel liep naar binnen, opgelucht dat hij had toegestaan het gesprekje op de veranda te voeren. Mama was hoogstwaarschijnlijk boven voor Greta aan het zorgen, die ziek thuis was gebleven van school. Liesel legde een hand op haar eigen troebele maag en wilde wel dat zij ook thuis mocht blijven onder het toeziend oog van Mama.


    Ze ging naar boven om te zeggen dat ze naar haar werk ging omdat Mama nu terug was van de drogist en zelf weer voor Greta kon zorgen. Gelukkig wist Liesels moeder niets over de hele situatie, en Liesel was niet van plan haar er nu over in te lichten. Toen pakte ze haar tasje en ging weer naar de veranda waar meneer De Serre stond te wachten.


    'Als u het niet erg vindt om in een auto te rijden, kan ik u een tramrit besparen,' zei de agent, wijzend op de sportwagen die aan de stoep stond geparkeerd. 'Anders zal ik u begeleiden naar de tram.' Het was wel duidelijk dat hij zich aan zijn woord zou houden en haar niet uit zijn zicht zou laten. Ze had op het moment helemaal geen zin om na te denken over auto's of trams, of waar dan ook over. Ze wilde alleen niét doen wat deze man van haar eiste. Liesel nam plaats in de automobiel en deed net of ze er niets engs aan vond. Ze had nog nooit in een auto gezeten met iemand anders dan Josef. Het was vreemd om nu naast een ander te zitten, ook al was hij dan een agent.


    Hij reed beheerst, niet te snel en niet te langzaam, en voorzichtig bij kruispunten en trams. Liesel bekeek hem vanuit haar ooghoeken toen ze stilstonden om voorrang te verlenen aan een tram. Ze zag hoe zijn donkere haar golfde in de wind en hoe vierkant zijn gladgeschoren kaak was. Zijn neus zou op een ander gezicht misschien groot lijken, maar op het zijne was hij precies goed geproportioneerd. Zijn lippen waren niet te vol of te dun, zijn ogen lagen diep in zijn gezicht, met wenkbrauwen erboven in hetzelfde kastanjebruin als zijn haar. Zijn handen, die moeiteloos het stuur bedienden, leken even lang en slank als hij zelf was. Hij was knap, stelde ze vast. Niet zoals Josef, die overal meteen opviel. Nee, deze man zou je misschien niet meteen opmerken op straat, maar als je dat wel deed zou je ongetwijfeld blijven kijken. Toen hij haar aankeek met een vage glimlach, keek ze abrupt de andere kant op. Wat dacht ze wel niet; ze nam hem op alsof ze samen uit waren. Nog geen tien minuten geleden had hij haar bijna laten arresteren. Hij dwong haar de ideale baan met de ideale baas op te zeggen, en had toegegeven dat hij haar niet vertrouwde. Alleen omdat ze een Duitse achtergrond had!


    Ze bereikten hun bestemming en Liesel stapte de Packard Runabout uit zonder te wachten op zijn assistentie. Ze liep het gebouw binnen en hoorde tot haar ergernis meteen zijn voetstappen achter zich. Toen ze het kantoor binnenliep, werd ze meteen vastgeklampt door Margaret Gardener. Met een snelle blik op meneer De Serre, die vlak achter haar liep, fluisterde Margaret: 'Quigley is op weg naar jouw huis. Wat is er aan de hand?'


    'Meneer Quigley zal alles wel uitleggen als hij terugkomt,' zei De Serre voor Liesel antwoord kon geven. 'Als u juffrouw... Harris nu wilt excuseren?'


    Bij Liesels bureau pakte De Serre een bloknoot en potlood van tafel en schreef een paar regels op die hij aan haar overhandigde. 'Type dit maar uit, onderteken het en laat het achter op het bureau van meneer Quigley.'


    Het spijt me u te moeten meedelen dat ik hierbij per direct mijn ontslag indien, stond er. Wegens externe omstandigheden kan ik niet bij u in dienst blijven.


    Liesel deed een vel papier in haar typemachine. Ze typte snel en voegde een laatste regel toe: Dank u voor de gelegenheid om hier te kunnen werken. Ze zou nog wel iets persoonlij kers hebben willen toevoegen, bijvoorbeeld dat ze meneer Quigley zou missen, maar het idee dat agent De Serre elk woord meelas weerhield haar daarvan. Ze ondertekende de brief, vouwde hem dubbel en legde hem op meneer Quigleys bureau.


    Op haar bureau stonden allerlei persoonlijke spulletjes: een kleine, ingelijste foto van haar ouders met Greta, een plant die ze van meneer Quigley had gekregen, een doos beige briefpapier, een pakje zakdoekjes, een blikje citroensnoepjes. En haar Bijbel, waarin ze tijdens de middagpauze las. Ze kon het moeilijk allemaal meenemen, maar ze betwijfelde of ze later nog eens zou mogen terugkomen om het op te halen. Ze pakte het blikje snoepjes en legde dat bovenop haar briefje aan meneer Quigley op zijn bureau. Hij was toch de enige die ervan at. Toen pakte ze de Bijbel, de zakdoekjes en de foto van haar bureau; het briefpapier liet ze achter voor degene die haar zou vervangen. Ze zuchtte bij de gedachte aan een vervanger. Ze draaide zich om en volgde meneer De Serre in stilte door de deur van het kantoor. Vanuit haar ooghoek zag ze hoe Margaret Gardener haar zat aan te gapen van achter haar bureau. Ze was net over de drempel toen ze bijna tegen meneer Quigley op botste, die duidelijk geagiteerd was. Hij haalde diep adem, alsof hij juist een aantal trappen op had gehold, en zijn schaarse haar stak alle kanten uit.


    'Juffrouw Harris! Fijn dat u er eindelijk bent.' Hij knikte even naar meneer De Serre. 'Ik zie dat u onze geliefde juffrouw Harris ontmoet heeft.' De Serre reageerde niet.


    'Ik heb een brief op uw bureau achtergelaten,' legde Liesel uit. 'Ik... ik ben bang dat ik de B & O moet verlaten.' 'Nou, laten we het daar met z'n drieën op mijn kantoor nog eens over hebben.'


    'Ik denk echt niet...' begon Liesel, maar meneer Quigley keek over haar hoofd naar meneer De Serre en begon te praten. 'Juffrouw Harris is mijn beste werkneemster, meneer De Serre. Ik denk dat het goed zou zijn als u van mij een paar dingen over haar hoort. Loopt u mee naar mijn kantoor?'


    'Dat is goed, meneer Quigley,' zei De Serre op verrassend minzame toon. Hij leek even benieuwd te zijn naar het gesprek als meneer Quigley. 'Ik hoor graag wat u over dit alles te zeggen heeft.' Dat zag Quigley duidelijk als een uitnodiging, want hij liep snel naar zijn kantoor en deed, toen iedereen binnen was, zachtjes de deur dicht.


    Als hij het nu voor haar zou gaan opnemen, was hij daar veel te laat mee. Liesel wilde helemaal niet dat hij zou toegeven dat hij van de hele situatie op de hoogte was geweest, want dan zou hij ongetwijfeld ook in de problemen komen. Wat Liesel betreft was ze helemaal zelf verantwoordelijk geworden voor dit alles vanaf het moment dat ze had toegestemd met de valse naam. 'Meneer De Serre...' begon Quigley.


    Liesel viel hem met een wanhopige blik in de rede. 'Ik denk niet dat er iets is wat wij kunnen zeggen om de situatie te veranderen.' 'Nou, hij kan toch op z'n minst mijn standpunt over de zaak aanhoren?'


    Liesel keerde haar rug naar De Serre toe en ging voor Quigley staan, hem recht in de ogen kijkend. 'Meneer De Serre is van de...' 'Ik weet waar hij van is, en daarom vind ik dat hij van mij moet horen voor hij jou zomaar weghaalt.'


    'Maar u laat me niet uitpraten, meneer Quigley. Ik werk hier onder een valse naam. Een naam die ik helemaal zelf heb verzonnen. Hij heeft het volste recht om.


    Meneer Quigley schudde zijn hoofd. 'Laat maar, Liesel. Als hij jou per se mee moet nemen mag hij mij ook wel meenemen.' Hij keek De Serre aan. 'Luister, De Serre, ik heb altijd van die naam geweten.'


    'Ik kan u dit niet laten doen, meneer Quigley,' protesteerde Liesel. Ze keek smekend naar De Serre. 'Hij wilde me alleen helpen om deze baan te krijgen.'


    

    

    David keek haar even aan, maar richtte zich toen tot Quigley. 'Wat wilde u zeggen?'


    'Het volgende,' zei hij. 'Liesel mag dan een Duitse naam hebben, maar ze is op en top Amerikaans. Ik kwam met het plan, zij niet. Het zou nergens op slaan om een goede werkkracht te laten lopen alleen omdat ze de verkeerde naam heeft. Bovendien wil ze zich graag inzetten voor dit land. Ik heb haar min of meer gedwongen die valse naam aan te nemen omdat ik zeker wist dat ze hier niet aan de bak zou komen onder haar eigen naam. En ik wilde haar niet kwijt, omdat ze een kei is. Begrijpt u dat, meneer De Serre? Een kei.'


    Het was onmogelijk om de reactie van De Serre te peilen; hij bleef stoïcijns voor zich uit kijken. 'Erg aardig dat u haar verdedigt, meneer Quigley. En als ze nog meer blijkt te zijn dan een kei, zal ik binnenkort nog eens terugkomen om de hele zaak met u te bespreken. Maar de situatie blijft ongewijzigd. Ik kan haar niet toestaan hier te blijven werken, ongeacht wat u van haar vindt of wiens idee het was.'


    Quigley leek nog meer te willen zeggen, maar Liesel schudde haar hoofd. 'Nee, meneer Quigley. Het heeft geen zin. Maar vriendelijk bedankt.'


    Hij keek verslagen en onzeker, alsof hij iets was kwijtgeraakt, een beetje gefrustreerd ook. Liesel had nooit eerder zoveel om hem gegeven als nu. Ze had het liefst op een passende manier afscheid genomen, met een omhelzing of in ieder geval een stevige handdruk, maar dat kon ze niet met de haviksogen van de overheidsagent achter zich. Dus zei ze simpelweg gedag, draaide zich toen om en verliet het kantoor.


    Buiten aarzelde ze even toen De Serre naar zijn auto liep. Ze kon hem moeilijk bedanken, maar toch leek een zekere betuiging van erkentelijkheid haar wel gepast; hij had haar immers ook kunnen laten arresteren.


    'Ik verzeker u dat ik van nu af aan alleen mijn eigen naam zal gebruiken,' zei ze terwijl ze hem aankeek met half gesloten ogen tegen de zon. Hij ging zo staan dat ze er geen last meer van had. In andere omstandigheden zou ze misschien om dat attente gebaar hebben geglimlacht.


    'Ik kan u weer thuisbrengen,' bood hij aan. Ze schudde haar hoofd. 'Nee dank u, meneer De Serre. Ik heb al genoeg van uw tijd verbruikt. En u hoeft mij niet in de gaten te blijven houden. Ik zal onderweg naar huis geen valse namen op sollicitatieformulieren zetten.'


    Hij lachte ongedwongen. Blijkbaar voelde hij niet hetzelfde ongemak als zij. Of hetzelfde verlies.


    Hij stak zijn hand naar haar uit en ze schikte haar spullen zo dat ze hem kon schudden. Het was net of hij haar een dienst had bewezen. Misschien was dat ook wel zo.


    'Juffrouw Bonner,' riep hij nadat ze zich had omgedraaid. Verrast keek ze hem weer aan. 'Dat boek onder uw arm...' Hij keek even naar haar leren Bijbel en ze knikte. 'Als u thuis bent moet u Spreuken 21:2 eens opzoeken.'


    Liesel kon niet anders dan glimlachen. 'Alle weg des mensen is recht in zijn ogen, maar de Heere weegt de harten,' citeerde ze. 'Dat vers heeft me ertoe gezet die baan te houden, meneer De Serre. God kénde mijn motieven.'


    Toen draaide ze zich nog eens om, maar ditmaal met een licht gevoel van voldaanheid.


    David keek haar na en glimlachte. Dus die Bijbel had niet alleen stof liggen vergaren op dat bureau. Om de een of andere reden verbaasde hem dat niets.


    Terwijl hij naar zijn auto liep, voelde hij de soepelheid van haar hand nog in de zijne. David was er weer op gewezen dat hij zich vaak ongemakkelijk voelde in de omgang met vrouwen. Vooral aantrekkelijke vrouwen.


    Eenmaal terug op kantoor ging hij naar het telefoneerbureau, dat hij met vijf andere agenten deelde. Hij nam de hoorn van de haak en hoorde een moment later de vertrouwde stem van de telefoniste, aan wie hij zijn verzoek doorgaf. Meestal liet hij de contacten met het American Protective League aan mevrouw Lindsay over, maar deze keer deed hij het liever zelf.


    Toen hij de hem bekende contactpersoon aan de lijn had, kwam hij meteen ter zake. Charles Hackett, aan de andere kant van de lijn, deed geen poging beleefdheden uit te wisselen - hij had eerder met David gesproken.


    David gaf Hackett Liesels thuisadres. 'Het is een woonwijk waar veel Duitsers wonen. In de buurt is een Duits-Evangelische kerk, waar ds. Heimbrecht voorgaat.' 'Prima. Naar wie zijn we op zoek?'


    'Liesel Bonner,' zei David en voegde toen toe: 'En Hackett, behandel deze een beetje voorzichtig, goed?'


    Toen hij opgehangen had, dacht hij nog even na over zijn beslissing om het APL erbij te betrekken. Hij wist dat burgers binnen die organisatie nogal eens te ver konden gaan, maar in dit geval moest hij hen maar vertrouwen. Als iémand tijdig clandestien gedrag van Liesel Bonner zou kunnen rapporteren, waren het wel haar eigen buren.


    David ging weer aan zijn bureau zitten om een eigen rapport te beginnen: Profiel: Liesel Bonner. Hij staarde een tijd naar het lege blad dat voor hem lag. Hoe kwam het toch dat hij bij deze zo voorzichtig te werk wilde gaan? Het zal wel intuïtie zijn, dacht hij. Misschien een herinnering aan de vader van Mio, die valselijk was beschuldigd. Er was iets aan deze vrouw waardoor hij niet kon geloven dat ze iets te maken had met de activiteiten van Von Woerner. Misschien kwam het wel door alles wat Quigley had gezegd, het feit dat hij zijn eigen baan op het spel had gezet om haar aan te kunnen nemen - of in ieder geval om haar te kunnen verdedigen. Of misschien kwam het gewoon door de kleur van haar ogen. David schreef niettemin een verslag van de gebeurtenissen van die dag. Hij was niet van plan zijn werk te laten verstoren door een mooi gezichtje.
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    Liesel zat op de schommelbank op de veranda, met de Bijbel naast zich opengeslagen in het boek Psalmen. Ze was niet naar binnen gegaan. Mama wist niet eens dat ze thuis was. Daar op de veranda, op precies dezelfde plek waar agent De Serre haar had toegesproken, nam ze het hele gesprek nog eens door. Hoe hadden ze haar identiteit achterhaald? Zelfs haar eigen ouders hadden niet geweten dat ze de naam van Katie gebruikte. Hoe was de overheid er dan achtergekomen?


    Ze wilde wel dat ze zo slim was geweest om de agent zelf wat vragen te stellen, maar had wel beseft dat ze niet in een positie verkeerde om al te vrijmoedig te zijn. Waarschijnlijk zou ze er nooit achterkomen.


    Liesel zuchtte en keek om zich heen. Zou ze de hele oorlog werkeloos moeten blijven? Hele dagen op de veranda voor zich uit moeten staren? Ze huiverde bij de gedachte. Ze wilde graag werken, maar werd al misselijk bij het idee om weer allerlei bedrijven langs te moeten en weer keer op keer te worden afgewezen. Ze ging staan en besloot maar wat van Mama's speciale thee in te schenken, die zij voor Greta had gemaakt.


    Toen ze de deur opendeed en haar tas aan de kapstok hing, kwam Mama uit de keuken hollen.


    'Liesel! Meneer Quigley was hier! Hij is erg ontdaan! Wat is er gebeurd, kind?'


    Liesel kon geen geschikt antwoord bedenken. Ze had weinig zin om het hele verhaal aan Mama uit te leggen. Maar net als Greta had moeten toegeven dat haar buikpijn haar eigen schuld was geweest omdat ze te veel groene appels van de boom van de buurman had gegeten, zo wist Liesel dat ze haar moeder zou moeten vertellen dat ze op een onbehoorlijke manier aan een baan was gekomen.


    'Hij is een goede man, Liesel. Hij was erg bezorgd.'


    Liesel slaakte een diepe zucht en liep langs haar moeder heen naar de keuken, waar de thee van Greta nog op het vuur stond.


    'Het is een gecompliceerd verhaal, Mama,' zei ze terwijl ze een kop inschonk.


    Ze vertelde haar moeder bijna alles over de valse naam en hoe ze ermee akkoord was gegaan. Maar ze vertelde niet over de rol van agent De Serre, alleen dat de waarheid over de naam was ontdekt en dat ze was opgedragen te vertrekken. Mama schudde haar hoofd en fronste, maar ze werd niet boos. Heel Washington was zich vreemd gaan gedragen door de oorlog, zei ze, en iedereen werd door de oorlog getroffen, of je nu iemand kende die werkelijk meevocht of niet.


    

    

    Charley Hackett nam een slok koffie terwijl hij de jongeman tegenover hem aankeek, om nog even uit te stellen wat hij te zeggen had. Ze zaten aan een tafel aan het raam in een klein, druk cafeetje, waar twee zakelijk geklede mannen niet opvielen, niet eens bij de drukke serveerster. Charley grijnsde bijna achter de dampende kop in zijn handen. De jongen voor hem leek haast over te lopen van enthousiasme.


    'Er is een reden dat ik je heb uitgenodigd, Miller,' zei Charley tegen de bebrilde man tegenover hem. 'Je werkte met haar samen. Je woont in hetzelfde gedeelte van de stad. Je zou je gemakkelijk bij haar kerk kunnen aansluiten, zonder dat daar vragen over zouden worden gesteld. Misschien zullen de mensen denken dat je romantische gevoelens voor haar koestert, maar wat geeft dat? Ik hoor dat het een knappe dame is, die Liesel Bonner.' 'Dat is ze zeker!' De jongeman knikte zo fanatiek dat Charley even bang was dat zijn ronde bril zo van zijn neus zou glijden. 'Ik zal mijn uiterste best doen, meneer Hackett. Maar één vraag: waarom is de overheid zo geïnteresseerd in juffrouw Bonner? Ik kan me geen onschuldiger persoon voorstellen.'


    Heb je jezelf gezien? vroeg Charley zich in stilte af. De bevlogen jongen was hoogstwaarschijnlijk afgewezen voor elke vorm van militaire dienst, met zijn broodmagere lijf en jampotglazen. Geen wonder dat hij zich zo graag wil bewijzen in het APL. Nou ja, we kunnen alle types gebruiken.


    'Ik weet alleen dat mij bevolen is haar voorzichtig te behandelen,' gaf Charley toe. 'Wat twee dingen kan betekenen: óf ze is het liefje van een belangrijk iemand, óf ze willen haar zelf gaan gebruiken. Dus je moet het subtiel aanpakken, Miller. En je kunt nu vast beginnen door mij alles te vertellen wat je over haar weet.' 'Nou,' begon hij met een statige uitdrukking op zijn gezicht, 'Ze heeft twee jaar bij Hodges, Pierson en Deane gewerkt. Ze kwam toen rechtstreeks van de stenografenopleiding. Ik heb haar zelf aangenomen,' voegde hij met enige trots toe. 'Ze was een uitstekende werkneemster; trouw, nooit afwezig, erg nauwkeurig. Iedereen respecteerde haar.'


    'Waarom gaven ze haar dan de bons?'


    Meneer Miller fronste en begon te stotteren. 'Een... beslissing van bovenaf. Geen Duitsers.'


    Charley gromde. Toen hij de naam Bonner had gehoord, had hij meteen begrepen waarom ze haar moesten hebben. Zou het te maken hebben met haar ontslag van dit advocatenkantoor? 'Hoe vatte ze het op? Was ze rancuneus?'


    Henry Miller schudde zijn hoofd. 'O nee. Ze bleef erg netjes. Ze ging gewoon weg, en we hebben nooit meer iets van haar gehoord. Ze kwam niet eens haar laatste looncheque ophalen, ik moest die haar opsturen, en dat doe ik niet graag met cheques. Is niet helemaal veilig, hè? Ik hoop dat hij goed is aangekomen. Ik had hem liever persoonlijk langs gebracht.


    'Ja ja,' viel Charley hem in de reden. 'Wat weet je verder over haar?


    Je bent toch twee jaar haar collega geweest?'


    'Dat klopt,' zei hij. 'Maar ik was niet met haar bevriend of zo. Bij Hodges, Pierson en Deane zien ze liever geen vriendschappelijke betrekkingen tussen werknemers, vooral niet tussen de klerken en stenografen. Ik weet erg weinig over haar buiten het werk om, behalve dat ze uit een fijn gezin komt.'


    'Een fijn gezin,' herhaalde Charley. Hij deed amper moeite om de neerbuigendheid in zijn stem, over zo'n betekenisloos woordje als 'fijn', te maskeren. Hij kon weinig respect opbrengen voor dit jochie, al leverden dit soort jonge enthousiastelingen vaak wel goed werk. Charley zou het wel afwachten. 'Hoe weet je dat over dat fijne gezin?'


    'Ik ben er eens langs geweest om de kerstbonus van juffrouw Bonner te bezorgen, in het eerste jaar. Ze dacht dat ze er geen recht op had omdat ze nog geen heel jaar in dienst was, ziet u, en daarom had ze er geen meegenomen. Maar ze deed zo goed haar best dat. 'Juist ja, dus het gezin heeft u al ontmoet? Dat komt goed uit, omdat het dan minder vreemd zal zijn wanneer u navraag over haar doet in de nieuwe kerk die u zult gaan bezoeken. Mooi, mooi. Verder nog iets over haar te melden?'


    De man zweeg even, keek uit het raam en slaakte een trage zucht terwijl hij over de vraag nadacht. Toen schudde hij zijn hoofd. 'Nee, niets, alleen dat het een geweldige meid is, dat wil ik graag nog even toevoegen.'


    'Mooi.' Charley schoof een envelop over de tafel. 'Geweldig' was al net zo'n nietszeggend woord als 'fijn'. 'Hierin vind je de naam van haar kerk en haar adres, maar dat weet je dus eigenlijk al. Er zit ook een lijst in met vragen waar we antwoord op willen: de namen van mensen met wie ze omgaat, activiteiten die ze onderneemt; alles wat je over haar kunt ontdekken, tot aan haar lievelingseten toe. Je zult haar erg voorzichtig moeten observeren, Miller - subtiel, zodat ze je niet ontmaskeren, begrepen?'


    Hij knikte weer geestdriftig, deed de envelop open en toen snel weer dicht met een nerveuze blik om zich heen. 'Zal ik dit thuis maar bekijken?' 'Dat lijkt me een goed idee. Er zitten wat formulieren bij die je over haar kunt invullen. Dat maakt het allemaal wat makkelijker. En je penning zit er ook in.'


    Charley zag Henry Millers dunne vingers over de envelop wrijven, die in het midden wat opzwol van het metaal van de penning. Er stond Geheime Dienst op, net als op Charleys eigen penning. Hij wist nog goed wanneer hij die penning had ontvangen, het was een herinnering die alleen enigszins werd verknoeid door de blik van David de Serre die toezag dat de penningen werden uitgedeeld. Dat was vlak nadat de overheid had bekendgemaakt dat de APL officieel met de Geheime Dienst mocht samenwerken. De Serre had zeker geweten dat de échte Geheime Dienst van het ministerie van Financiën er niet blij mee zou zijn. Nou, dat mocht dan misschien zo zijn, maar het maakte Charley niets uit. De term 'geheime dienst' paste beter bij het werk dat zij deden dan bij die mannetjes die op het ministerie werkten.


    'Luister, Miller, die penning is veel meer waard dan het kleingeld dat jij ervoor hebt neergelegd, dus maak er geen misbruik van.' 'O, dat zal ik zeker niet doen, meneer Hackett. Het is een eer om hem te mogen bezitten.'


    'Nou ja, goed. Je hebt mijn telefoonnummer, zowel thuis als op kantoor, dus je kunt me altijd bereiken. Dat is het dan, Miller. Neem contact op zodra je wat weet.'


    De jongeman ging staan en aarzelde even. Even was Charley bang dat de kerel zou gaan salueren, maar in plaats daarvan draaide hij zich om en liep weg, blijkbaar zonder ook maar een moment te hebben nagedacht over de kosten van zijn kop koffie.
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    'Deze moeten net in de kofferbak passen,' zei Josef tegen Liesel, terwijl hij van het kerkgebouw naar zijn auto liep. In een mum van tijd stopte hij de zakken met schone, witte verbanden weg die de vrouwen uit Liesels kerk de afgelopen twee weken hadden gemaakt om aan het Rode Kruis te doneren. Toen Liesel tegen Josef gezegd had dat ze nog iemand zochten om de verbanden naar het Rode Kruis te vervoeren, had hij zich meteen aangeboden. 'Ik kan ze maandag wel bezorgen,' zei Josef terwijl hij de deur voor Liesel openhield. 'Ik moet weer de stad uit, maar 's morgens heb ik vast nog wel even tijd.'


    Liesel ging op de passagiersstoel zitten en keek toe hoe Josef achter het stuur van de open sportwagen plaatsnam. 'Waarom bezorgen we ze nu niet even?'


    'Wil jij zo je zaterdagmiddag doorbrengen?' vroeg hij. 'Met het vervoeren van verbanden? We hebben nog net genoeg tijd om naar het honkbalveld te rijden, waar zo meteen de wedstrijd begint die mijn vader heeft georganiseerd met de Duits-Amerikaanse jongensclub. En ik dacht dat we daarna wel even de stad uit zouden kunnen rijden om van de natuur te genieten.' Toen Liesel had gehoord dat Josefs vader een wedstrijd had georganiseerd, was er meteen een gedachte in haar opgekomen, al had ze die niet uitgesproken. Waarom, vroeg ze zich af, deed hij zoiets nu opeens? Toen Josef klein was, was hij helemaal gek van sport geweest, of het nu ging om fietsen of honkbal of alles ertussenin, maar Otto von Woerner had er toen nooit enige belangstelling voor getoond. Hij was zelfs nooit komen kijken als Josef een wedstrijd moest spelen. Nu sponsorde Otto een wedstrijd voor jonge jongens, terwijl Josef inmiddels veel te oud was om aan zoiets mee te doen.


    Ze begreep er niets van.


    'Ik dacht dat de wedstrijd in het Potomac Park plaatsvond?' zei ze.


    'Mijn vader heeft de locatie gewijzigd naar deze buurt. Lekker veilig terrein.'


    'O.' Toen vroeg ze: 'Nou, kunnen we de tassen niet na de wedstrijd bezorgen, als we toch even naar het platteland gaan?'


    Hij klopte even op haar schouder en startte toen de auto. 'Je hebt al genoeg gedaan, Liesel. Je hoeft heus je vrije middag niet op te geven. Laten we nu eens iets leuks gaan doen.'


    Liesel fronste en keek voor zich uit terwijl Josef van de kerk wegreed.


    Toen ze de hoek omreden, zag ze Henry Miller voor het kerkgebouw lopen. Ze zwaaide naar hem.


    'Een vreemd kereltje is dat,' zei Josef toen ze uit het zicht waren. 'Tja, een beetje wel misschien.'


    'Vreemd dat hij zomaar opeens bij jou in de kerk opdook. Waar ging hij eerder naartoe?'


    'Weet ik niet,' antwoordde Liesel. 'Ik weet eigenlijk heel weinig over hem.'


    'Echt waar? Dat zou je niet zeggen als je zag hoe hij zich laatst na de dienst gedroeg. Jullie leken wel oude vrienden.'


    'Hij was wel vriendelijk ja,' zei Liesel. 'Hij is blijkbaar toch niet zo verlegen als ik dacht. Misschien durft hij nu beter met me te praten, nu ik niet meer op het advocatenkantoor werk.'


    Josef keek even naar Liesel en toen weer naar de weg. 'Misschien is hij wel blij dat je er niet meer werkt.'


    'Hoe bedoel je?'


    'Nou, hij had wel erg veel belangstelling voor je.' 'Och, daar zul je je wel in vergissen. Het is inmiddels maanden geleden dat we collega's waren, en hij heeft nooit meer dan professionele belangstelling voor me getoond.'


    Josef haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet. Misschien merkte je niet hoe hij je zat aan te staren tijdens de preek.'


    Liesel lachte. 'Je klinkt wel erg jaloers, Josef!' 'Misschien ben ik dat ook wel.' Hij pakte haar hand vast. Liesel voelde hem in haar vingers knijpen, terwijl ze de eerste gedachte die in haar opkwam probeerde te onderdrukken. Er is een manier om andere mannen op afstand te houden, dacht ze, en voegde in gedachten toe: ook al is het meneer Miller maar die me misschien achternazit. Als er nooit eens een huwelijk of zelfs verloving werd aangekondigd, waarom zouden andere mannen dan niet mogen denken dat ze nog een kans maakten?


    In plaats daarvan zei ze: 'Dus je gaat maandag alweer de stad uit?'


    Hij knikte en bleef op het verkeer letten.


    'Je bent steeds vaker weg, Josef,' zei ze. 'Waar moet je nu weer heen?'


    'O, verschillende plaatsen.'


    Ze keek hem aan. 'Verschillende plaatsen?'


    Hij knikte nogmaals.


    'Josef,' zei ze langzaam, en pauzeerde toen even om haar woorden goed te kunnen formuleren. 'Waarom wil je nooit met mij over je zaken praten? Ik ben heus niet helemaal onwetend als het om de zakenwereld gaat hoor.'


    'Natuurlijk ben je dat niet,' zei hij geruststellend. 'Maar zaken bespreken is net als politiek bespreken. Dat doe ik nu eenmaal niet graag met... je weet wel, met. 'Met mij?'


    'Niet specifiek met jou, Liesel,' voegde hij snel toe, 'maar met vrouwen in het algemeen. Ik vind het onlogisch, omdat er zo weinig vrouwen in de zakenwereld te vinden zijn, net als in de politiek. Dus wat zou het voor nut hebben?'


    'Met mijn vader bespreek ik ook politiek, ook al heb ik geen stemrecht.'


    'Dat weet ik.' Hij liet niet doorschemeren wat hij daarvan vond. Toen slaakte hij een diepe zucht. 'Weet je Liesel, ik vind het gewoon saai om over zaken te praten, en ik zou jou er nooit mee lastig willen vallen.'


    'Maar misschien vind ik het helemaal niet saai. Ik heb twee jaar een baan gehad hoor, en zodra ik weer kan werken, wil ik het weer.' 'Dat weet ik! En dat is ook goed voor je, Liesel. Je hebt veel energie. Hoe gaat het met het zoeken naar een baan?' Ervan bewust dat hij slim van onderwerp was veranderd, besloot ze het maar te laten rusten. Bovendien was ze inderdaad hele dagen bezig met het zoeken naar werk. Met een frons vertelde ze hem over de diverse sollicitatieformulieren die ze had ingevuld en die allemaal waren afgewezen.


    Josef had sympathiek gereageerd toen ze haar baan was kwijtgeraakt omdat haar ware naam was ontdekt. Het had hem schijnbaar niets kunnen schelen dat ze zulke drastische maatregelen had genomen. Liesel had verzwegen dat het ministerie van Justitie erbij betrokken was geraakt. Niet alleen omdat dat de hele zaak nog gênanter maakte, maar ook omdat dat zou benadrukken dat het er allemaal om draaide dat ze van Duitse afkomst was. En Josef zou flink kwaad worden als hij dat wist.


    'Ik denk dat je nog eens zou moeten overwegen om voor mijn vader te komen werken,' zei Josef. 'Hij zou je graag aannemen.' 'Mijn vader en twee broers werken al voor hem. Hoe zou hij mij nog kunnen gebruiken?'


    'In een kantoor, achter een bureau, waar je hoort. Waarom sta je hem dat niet toe?'


    Ze haalde in stilte haar schouders op.


    'Ik weet hoe graag je werkt, Liesel,' hield Josef aan. 'En ik weet hoeveel pijn het je doet om steeds te worden afgewezen. Je houdt dit niet vol, daar ben je veel te ge... intelligent voor.' 'Wilde je niet "gevoelig" zeggen?'


    Hij glimlachte met een gespeeld schuldige blik. 'Je hebt me door. O Liesel, maar je bént gevoelig. Je bent een vrouw. Dat hoor je te zijn.'


    Liesel keek geërgerd naar boven. 'En gevoelige mannen bestaan niet?'


    'Er zijn er niet veel,' gaf hij toe. 'Hoe gevoelig denk je dat die mannen aan de andere kant van de oceaan zijn? Als ze dat al waren, is het er wel uitgeslagen tijdens de trainingskampen. Hoelang denk je dat ze het vol zouden houden als ze over alles zouden nadenken wat ze moesten doen?'


    Ze knikte. 'Je hebt gelijk. Over alles. Goed, ik ben inderdaad wel gevoelig. Die afwijzingen worden me inderdaad te veel.' Hij aaide over haar hand. 'Waarschijnlijk helpt het niet erg, maar je moet weten dat het niet persoonlijk bedoeld is. Ze hebben alleen maar een hekel aan Deutschland, niet aan jou persoonlijk. En ze hebben het mis. Ze zijn blind en onwetend.' Ze reageerde niet.


    'Daarom is dit allemaal zo beroerd, begrijp je niet? Wie had er nou ooit verwacht dat er oorlog zou uitbreken tussen Amerika en Deutschland?.


    Ons thuisland! Sommige mensen zouden misschien graag van ons af zijn, maar weet je hoeveel Duitsers er in dit land wonen? Als we allemaal zouden mogen stemmen over het al dan niet doorgaan van de oorlog, denk je dan dat we massaal vóór zouden hebben gestemd? Ik niet.' 'Misschien.'


    'Je zult beter af zijn als je voor mijn vader werkt, Liesel. Tussen de Duitsers. Wij zijn trouw aan elkaar. Bij mijn vader zul je tenminste zeker zijn van een baan.'


    Ze moest lachen. 'Omdat hij de baas is, of omdat ik Duits ben?' 'Allebei,' antwoordde hij stellig. Inmiddels waren ze aangekomen bij het park waar de wedstrijd werd gehouden, dus parkeerde hij en deed de motor uit voor hij haar aankeek en zei: 'Ben je er klaar voor om je maandagochtend bij mijn vader op kantoor te melden? Wil je trouw zijn aan de Duitsers?'


    Liesel onderdrukte een zucht, om hem niet te kwetsen. 'Ik weet het nog niet Josef. Ik wil nog tenminste één sollicitatie afwachten, maandag, bij de krant.'


    'Goed,' zei Josef. 'Doe dat maar. Maar als je dinsdagmorgen nog nergens bent aangenomen, ga je dan naar mijn vader?' 'Ja,' antwoordde ze met een duidelijk gebrek aan enthousiasme. Ze kon voor zichzelf niet eens onder woorden brengen waarom ze niet voor oom Otto wilde werken, laat staan dat ze het aan Josef kon uitleggen.


    'Het zal je heus meevallen. Je zult ouwe Lucy vast graag mogen. Die werkt al jaren voor mijn vader en zorgt er wel voor dat je werk je heel gemakkelijk af zal gaan.'


    Nu zuchtte Liesel wel. 'Daar ben ik nu juist bang voor.' 'Niet zijn! Je zult hier geen spijt van krijgen, mein Lieb. Voor je het weet zul je net zo goed met mijn vader kunnen opschieten als met je eigen vader. Het zal goed voor je zijn, Liesel. Goed voor ons.' Ging het hem daarom? Dat zij beter met zijn vader zou kunnen opschieten? Ze keek om zich heen, naar de omgeving die ze goed kende; het park, de paar auto's die ze herkende. Vanaf het veld hoorden ze gejuich opstijgen. Ze wuifde de gedachte snel weer weg. Hoewel zij en oom Otto niet bepaald dikke vrienden waren, deden ze altijd wel hartelijk tegen elkaar. Misschien was het de manier waarop hij over Duitsland sprak. Hij leek nog altijd weinig met Amerika te hebben, op de zakelijke mogelijkheden na, en spijt te hebben dat hij zijn geboorteland ooit had verlaten. Hij bezocht Duitsland nooit, omdat de reis hiernaartoe hem zo ziek had gemaakt, en waarschijnlijk ook omdat hij zijn bedrijf niet achter zou kunnen laten. Ze had het sterke vermoeden dat niets oom Otto zo interesseerde als Duitsland en zijn eigen zakelijke belangen. Liesel bleef Josef de hele dag glimlachen toewerpen, maar vanbinnen had ze het gevoel dat ze was gezwicht. Dat ze met haar keuze had toegegeven aan de heersende vooroordelen. Maar ze kon het gewoon niet aan om weer een week te moeten zoeken en keer op keer te worden afgewezen.


    In Washington had ze steeds minder opties. Ze moest overheidsfuncties vermijden om de FBI niet achter zich aan te krijgen. Als ze wilde blijven werken, leek een baan bij oom Otto inderdaad haar beste optie. Terwijl de dag voorbijtrok, kreeg ze het gevoel dat Josef erg in zijn nopjes was met het idee dat zij voor zijn vader zou gaan werken. Misschien zou Josef ook wel gelijk krijgen - zou ze zo oom Otto beter leren kennen zodat het een stuk gemakkelijker zou zijn wanneer ze ooit officieel familie van elkaar werden. Ja, verzekerde ze zichzelf, misschien is het zo het beste.


    

    

    David las het rapport van drie pagina's met een combinatie van opluchting en waakzaamheid. Alles stond erin, van de uitstekende cijfers die Liesel Bonner op school had gehaald tot de clubs waarvan ze lid was geweest en de activiteiten waar ze aan had meegedaan sinds haar kindertijd. Toen ze klein was had ze vooral bij kerkgroepen gezeten, maar als tiener was ze lid geweest van een nieuwe vrouwelijke variant van de Padvinderij. Daarna was ze vrijwilliger geweest in het ziekenhuis en bij de Christelijke Vrouwenbond, en had ze lesgegeven op een zondagsschool. Het enige controversiële punt op de lijst was haar lidmaatschap van een suffragetteorganisatie. Iemand had een oude krantenfoto bijgeleverd waarop ze te zien was tijdens een optocht van de suffragettes. Er zat niet één Duitse organisatie tussen.


    Er was te lezen hoe de familie aan de Von Woerners waren gelieerd, maar dat leek vrij onschuldig. Net als Liesel Bonner zelf. Een oprechte, patriottische burger die veel meer aan de maatschappij bijdroeg dan menig andere 22-jarige. Een kei. Was dat het dan? Hij als federale onderzoeker en de APL hadden samen niet één smetje op de reputatie van Liesel Bonner kunnen vinden. Waarom was hij zo opgelucht?


    Het was eigenlijk vrij simpel. Als ze inderdaad zo onberispelijk was als het scheen, dan wist ze niets over de banden die haar vriend had met het Duitse spionagenetwerk. Als ze zo Amerikaans was als ze leek, dan zou ze er vast alles aan willen doen om Von Woerner tegen te houden.


    David zou er op zijn beurt alles aan doen om te ontdekken hoever haar patriottisme werkelijk ging.

  


  
    


    9


    Liesel bekeek zichzelf nog eens nauwkeurig in de spiegel. Van de kleine papieren bloemetjes op haar blauwe vilten hoedje tot het keurige blauw van haar mooiste pakje, straalde Liesel tegelijkertijd zakelijkheid als pure vrouwelijkheid uit. Haar blote armen werden bedekt door beige handschoenen, en haar rok had dubbele plooien, twee van voren en twee van achteren, en hing precies 25 centimeter boven de grond. Haar schoenen, ook beige, hadden bescheiden, stevige hakken en waren gestrikt met een kanten lintje. Omdat het een warme zomerdag beloofde te worden, liet ze het bovenste paarlemoeren knoopje van haar zomerjas open, zodat er een strookje kant van haar mouwloze katoenen blouse onderuit wipte. Toen ze er eindelijk van overtuigd was dat ze voldoende aan haar uiterlijk had gedaan, verliet ze haar slaapkamer en ging naar beneden.


    Ze wilde juist haar moeder gedag roepen, toen er op de voordeur werd geklopt. Mama schoot de keuken uit en liep Liesel bijna omver op de gang.


    'Ik doe wel open, Mama,' zei Liesel. 'En dan ga ik de stad weer >


    in.


    'O, Liesel, wat zie je er mooi uit! Ik weet zeker dat je deze keer wordt aangenomen.' Mama liep verder naar de voordeur terwijl ze sprak. 'Het is vast weer een verkoper om me een bezem aan te smeren. Ik zeg steeds dat ik al een bezem heb, maar ze blijven maar terugkomen.'


    'Ik stuur hem wel weg,' verzekerde Liesel haar, waarop Mama bleef staan om haar erlangs te laten.


    'Goed zo. Jonge mensen kunnen erg vastberaden klinken; wees maar duidelijk, Liesel. Zorg maar dat hij niet weer terugkomt.' Na die woorden keerde Mama terug naar de keuken. Liesel deed de deur wagenwijd open, klaar voor een fikse confrontatie. Maar vóór haar stond geen verkoper. In een fractie van een seconde sloeg haar ergernis om in verbazing, maar al snel zette ze zich weer schrap voor een confrontatie - een heel ander soort confrontatie.


    'Agent De Serre.' Er klonk geen warmte in haar stem door; ze klonk zelfs wel erg kil na de tamelijk vriendelijke toon waarop ze de vorige keer afscheid hadden genomen. Maar ze was ervan uitgegaan dat dat afscheid definitief was geweest.


    'Goedemorgen, juffrouw Bonner. Ik zou wel even gebeld hebben, maar uw familie heeft.


    'Geen telefoon,' maakte ze de zin voor hem af. 'Nee, mijn vader is niet zo dol op sommige nieuwe uitvindingen. Hij spreekt mensen liever persoonlijk.'


    'Daar ben ik het wel met hem over eens,' zei agent De Serre. Liesel keek even achterom. Geen teken van Mama. Ze keek haar bezoeker weer aan en vroeg: 'Wat kan ik voor u doen, meneer De Serre?'


    'Ik hoopte eigenlijk dat we even konden gaan zitten. Wat ik te zeggen heb duurt wel een paar minuten.' Liesel keek weer over haar schouder.


    'We kunnen wel ergens anders heen, als u wilt,' stelde hij voor. 'Een koffierestaurantje?'


    Ze aarzelde even terwijl ze hem door de schermdeur aankeek. Ook al wilde ze er niet aan toegeven, merkte ze weer op hoe aantrekkelijk agent De Serre was. Hij was langer dan zij, ook al stond hij op de veranda, die een trede lager was gelegen dan het huis. Hij droeg een bruin pak dat perfect om zijn slanke lijf paste. Hij had zijn hoed al afgezet, waardoor zijn dikke, donkere bos haar zichtbaar was. Zijn ogen waren al even donker, met beginnende lachrimpels in de hoeken. Heel even vroeg ze zich af hoe hij eruit zou zien met grijs haar. Ongetwijfeld was hij op zijn vijfenzestigste nog even knap.


    'Wacht u even?' vroeg ze, waarop hij knikte. Ze liet de deur open en liep naar de keuken. Ze had geen idee wat ze tegen haar moeder moest zeggen. Wat zou hij in vredesnaam van haar willen? Hij had gezegd dat hij met haar wilde praten. Ze had ontslag genomen en sindsdien alleen haar eigen naam gebruikt op de talloze sollicitatieformulieren die ze de laatste week had ingevuld. Bovendien had ze niet meer op overheidsbanen gesolliciteerd. Ze kon onmogelijk in de problemen zitten. Wat wilde hij toch? Liesel keek even om het hoekje van de keukendeur en zag haar moeder juist uit de kelderkast komen. 'Mama, het was geen verkoper.'


    'O, wie was het dan?'


    Ze wilde wel eerlijk zijn, maar ze wist hoe bezorgd haar moeder was. 'Iemand die ik via mijn oude werk heb ontmoet,' antwoordde ze, zonder feitelijk te liegen. 'Hij wil even iets met me gaan drinken in de stad. Dat bespaart me een ritje met de tram, dus ik ga nu, goed?'


    'Prima, schat,' zei Mama, die weer aan de slag ging met het rollen van koekjesdeeg op de keukentafel. De tweeling was jarig, en met zulke gelegenheden maakte ze altijd iets lekkers klaar. Lekkernijen waren schaars nu het vrijwillige oorlogsrantsoen was ingetreden: geen vlees op maandag, geen zoetigheid op dinsdag en geen graan op woensdag. Liesel kon zien dat Mama het deeg dunner maakte dan gewoonlijk, ook al was het vandaag maandag en geen dinsdag, waarop geen zoetigheid werd gegeten. 'Ben je thuis voor het eten?' riep ze Liesel nog na.


    'Ja, Mama,' zei ze en pakte toen haar tasje en liep de voordeur uit.


    Agent De Serre stond op het betegelde paadje in de voortuin, onder de schaduw van de esdoorn. Hij keek naar boven, alsof hij iets zocht tussen de takken.


    'Esdoorns zijn geweldig,' merkte hij op. Ze kon hem amper verstaan door het kabaal van de vogels die er een nest hadden gebouwd.


    'Vogels zijn er gek op.'


    Liesel keek ook omhoog en ook al wist ze dat er tientallen vogels moesten wonen, kon ze er niet één zien zitten tussen het dikke, donkere gebladerte. 'Die boom zette mijn moeder ertoe aan mijn vader ervan te overtuigen om dit huis te kopen,' zei Liesel. 'Ze wist dat het één groot vogelhuis moest zijn. Ze is er gek op.' 'Ze zijn 's morgens vroeg waarschijnlijk wel erg luidruchtig.' 'Ze hoopt denk ik eigenlijk dat er vinken in gaan zitten, maar meestal zijn het gewoon mussen. Maar dat vindt ze niet erg. Ze blijft ze goed voeren.'


    Ook nu lagen er broodkorsten verspreid op het gras. Greta at nooit de korstjes van haar brood op en Mama klaagde daar niet over omdat ze toch wel werden opgegeten.


    'Wilt u graag in deze buurt blijven of liever de stad ingaan?'


    'Ik ga liever de stad in, als u het goedvindt,' zei ze. 'Ik moet toch die kant op.' Het korte, vriendelijke gesprekje over de vogels had Liesel goed gedaan. Ze merkte dat ze meer ontspannen klonk en zo voelde ze zich ook. Hij kwam haar ongetwijfeld geen slecht nieuws brengen, anders had hij zich wel formeler gedragen.


    'Heeft u al een nieuwe baan?' vroeg hij terwijl hij de deur openhield van zijn Packard Runabout.


    Ze keek hem aan en zag alleen een vragende blik in zijn bruine ogen. Ze voelde zich meteen weer gespannen — daar was maar één vraagje voor nodig. 'Vraagt u dat omdat u het echt niet weet, of doet u gewoon beleefd?'


    Hij lachte. Hij maakte zo'n ontspannen indruk dat het haar een beetje van haar stuk bracht. 'Ik ben dan misschien een overheidsagent, juffrouw Bonner, maar ik beschik niet over de middelen om u constant in de gaten te houden. En als u me beter kende, zou u weten dat ik nooit zo in ben voor beleefdheidspraatjes. Al ging het me zojuist best aardig af met die vogels en zo.' Liesel stapte in de auto. 'Ik heb nog geen nieuwe baan, maar ik heb het zoeken nog niet opgegeven. Er moet ergens een plekje voor mij zijn binnen dat grote burgerleger waartoe president Wilson heeft opgeroepen. Ik ga vandaag weer solliciteren.' Hij knikte, blijkbaar op de hoogte van het 'burgerleger' waaraan ze refereerde. 'Misschien kan ik u helpen.'


    Hij sprak de woorden zo losjes uit terwijl hij om de auto liep naar de bestuurderskant, dat ze niet zeker wist of ze hem juist had verstaan.


    'U... u komt mij een baan aanbieden?'


    Hij startte de auto en reed de weg op en zei, zonder haar aan te kijken: 'Zoiets. Misschien kunt u beter even luisteren wat ik u te zeggen heb, voor u die conclusie trekt.'


    Liesel leunde verward maar ook geïntrigeerd achterover in haar stoel. Al snel reden ze door de met bomen omlijnde straten van Washington, waar villa's stonden die veel groter en duurder waren dan de huizen in Liesels wijk. Hier en daar passeerden ze hoge, witte kerktorens en - hoe dichter ze bij het centrum kwamen — huizen en gebouwen waar beroemde en beruchte mensen hadden gewoond. Al die historische plekken maakten de stad zo boeiend, vond Liesel. Ze reden langs de marmeren obelisk van het Washington Monument en het wijde grasveld om de villa van de president. Op Pennsylvania Avenue reden trams over het midden van de brede straat, terwijl automobielen en koetsen naar de zijkanten waren verwezen. Terwijl ze de grote klokkentoren passeerden naast het bouwterrein waar het gebouw van de Zuidelijke Spoorwegen vorig jaar was afgebrand, keek ze voor zich uit naar de colonnade van het ministerie van Financiën. Maar die bleef op afstand, want David stopte en parkeerde de auto in de buurt van een klein cafeetje met grote, gestreepte zonneschermen voor de ramen. Het restaurant zat behoorlijk vol, ook al was het nog maar halverwege de ochtend op een gewone werkdag. Terwijl ze zwijgend op een tafel wachtten, gingen er allerlei gedachten door Liesels hoofd. Hij kon onmogelijk contact met haar hebben opgenomen om haar een baan aan te bieden. Hij was in dienst van de overheid en was er vrij duidelijk over geweest dat ze geen overheidswerk mocht doen, in ieder geval niet zolang de oorlog voortduurde. Ze had geen idee wat ze moest verwachten en werd met de minuut nerveuzer. 'Vroeg uw moeder met wie u wegging?' vroeg hij. Ze zaten op een bankje vlak buiten de eetkamer, wachtend om plaatsen aangewezen te krijgen.


    'Nee,' zei ze, en vroeg toen achterdochtig: 'Hoe wist u dat mijn moeder thuis was?'


    'O, wij spionnenjagers hebben allerlei methoden om zulke dingen te achterhalen.' Hij sprak op een plechtige toon, maar een moment later lachte hij. 'Ik hoorde haar vragen of u thuis zou zijn voor het avondeten. Toen u "Ja, Mama" zei, verried u zichzelf.' Liesel keek de andere kant op, hopend dat hij niet zou merken hoe hard haar hart in haar borstkas bonsde. Zijn plagende houding maakte het alleen maar erger.


    'Wat ik moet weten, juffrouw Bonner, is of uw familie op de hoogte is van het feit dat het een federale agent was die u vroeg uw ontslag in te dienen bij uw vorige baan.'


    'Mij vróég mijn ontslag in te dienen?' herhaalde ze, maar had meteen spijt van haar uitdagende toon. Ze kon maar beter oppassen - als ze nog geen problemen had, kon ze die nog altijd krijgen. Haar hele leven had ze zich keurig gedragen, was ze zo mak als een lammetje geweest, omdat ze zo was opgevoed. Dit was niét de geschikte tijd om meer voor zichzelf te gaan opkomen. Weer die glimlach, met zulke witte, rechte tanden dat hij zo voor een tandartsadvertentie zou kunnen poseren. 'Laten we zeggen: sterk adviseerde.'


    Ze wilde wel glimlachen en zich gewoon ontspannen gedragen, maar het lukte haar niet. Ze kon hem alleen maar aankijken en voelde zich misselijk worden.


    'Voelt u zich wel goed, juffrouw Bonner?' vroeg hij na een poosje. 'Ik moet toegeven dat ik niet veel ervaring heb in het plaatsen van humoristische opmerkingen, zeker niet tegen iemand die ik amper ken, maar ik heb wel mijn uiterste best gedaan om u enigszins gerust te stellen, en het is me duidelijk dat dat tot nu toe niet erg is gelukt.'


    'Als u me eens vertelde wat u van me verlangt?'


    'Uw tafel is gereed,' klonk de kinderlijke stem van een serveerster achter hen. 'Ik zal u de weg wijzen.'


    Liesel ging staan en volgde houterig de serveerster, die niet veel ouder kon zijn dan de tweeling. De tafel stond in een hoek achter in de kamer, in een stalletje dat als een treincoupé met een deurtje moest worden geopend voor je de banken op kon schuiven. Boven de smalle tafel hing een elektrische lamp aan de gelambriseerde muur, maar toch was het schemerig, waardoor de indruk van volledige privacy werd gewekt. Toen ze was gaan zitten, kon Liesel door de schemering nauwelijks verder kijken dan hun eigen tafel. Toen de serveerster hun bestelling had opgenomen, keek Liesel David de Serre afwachtend aan.


    'Als u zich ongemakkelijk voelt omdat u zich afvraagt waarom ik u heb opgezocht, kan ik u geruststellen. Dit heeft niets met u persoonlijk te maken, juffrouw Bonner.' Hij vouwde zijn handen voor zich op tafel en leunde een beetje voorover. In het schemerlicht zag hij er jonger uit dan vanochtend in het felle zonlicht, maar nog altijd even knap. 'U zit niet in de problemen en ik ben ook niet teruggekomen om u problemen te bezorgen.' 'Wat wilt u dan van mij?' 'Ik heb uw hulp nodig.'


    Ze trok sceptisch één wenkbrauw op. Ze had geruchten gehoord van burgergroeperingen die samenwerkten met de overheidsinstanties om mensen te bespioneren. Verzinsels om mensen bang te maken, had ze gedacht, maar misschien bleek er toch iets van waar te zijn. 'Hoe dan?'


    Hij zuchtte zachtjes en keek haar recht in de ogen. 'Eerst, juffrouw Bonner, zal ik u verklappen dat ik wat onderzoek naar u heb gedaan.


    Daaruit is gebleken dat u een patriottische, Amerikaanse burger bent die waarschijnlijk niet graag leugens vertelt, afgaand op het soort groepen waar u in uw leven bij aangesloten bent geweest.' Hij schraapte zijn keel en voegde toe: 'Ondanks het incident met het sollicitatieformulier bij de B & O.'


    'Wilde u achter mijn motieven voor die leugen komen, meneer De Serre?' vroeg ze. Dat leek haar niet erg belangrijk, in ieder geval niet belangrijk genoeg om haar te komen opzoeken.


    'Deels,' zei hij. 'Maar ik wilde er ook zeker van zijn dat ik u kon vertrouwen voordat ik u om hulp vroeg. Dus moest ik wat meer over uw achtergrond te weten komen.'


    'En wat heeft u allemaal gevonden?'


    Hij vertelde haar wat hij wist, van de padvinderij tot de zondagsschool. 'Natuurlijk zou ik graag meer over iemand weten als ik er mee samenwerk, maar dit is een begin.'


    Amper bijgekomen van de ontdekking dat hij haast meer over haar verleden wist dan ze zelf herinnerde, vroeg ze: 'En waar moet ik u nu precies mee helpen?'


    'Het is zo belangrijk dat ik u kan vertrouwen, juffrouw Bonner, omdat hetgeen ik u nu ga vertellen strikt vertrouwelijk is.' Dat was niet bepaald een antwoord op haar vraag. 'Als hetgeen ik u ga vertellen aan derden bekend wordt, kan u worden aangeklaagd wegens verraad. Begrijpt u?'


    Ze knikte in stilte. Verraad! Tjongejonge, wil ik eigenlijk wel horen wat hij te zeggen heeft?


    Waarschijnlijk zag hij iets vanuit zijn ooghoek, want hij bleef even stil. Ze draaide zich om, maar kon niet over de hoge rugleuning van de bank kijken. Een moment later kwam de serveerster twee koppen koffie brengen, en toen ze weg was ging De Serre verder. 'U moet weten dat ik geen autoriteit heb om u te dwingen mij te helpen, juffrouw Bonner. Ik heb alleen de autoriteit om u te houden aan uw zwijgplicht over deze informatie. Ik gebruik de term "verraad" niet zomaar.' 'Ik begrijp het.' Behalve zenuwen voelde ze nu ook wel wat spanning. Ze kon niet ontkennen dat ze haar twijfels had over datgene wat hij haar wilde vertellen. Maar tegelijkertijd kwam een ander gevoel in haar boven. Dit was een overheidsagent die om haar hulp vroeg. Ze kon dan misschien geen baan vinden, maar misschien zou ze haar land op een andere manier kunnen dienen. 'Ik probeer iemand te pakken te krijgen die we de afgelopen jaren nauwlettend in de gaten hebben gehouden,' ging hij verder. 'Eerst dachten we dat hij een opruier was, iemand die er goed in is voortdurend opstootjes te veroorzaken. Door aan stakingen mee te doen, controversiële propaganda te verspreiden, mee te doen aan vergaderingen en optochten tegen de overheid. Hij kwam zelfs in opstand tegen de houding van de overheid toen we nog neutraal in de oorlog probeerden te blijven. Vervolgens was deze persoon actief in een groep die een embargo ingesteld probeerde te krijgen tegen wapens die aan de oorlogvoerende landen worden geleverd - en dat zijn natuurlijk voornamelijk de geallieerden. Tot eerder dit jaar waren de daden van deze persoon allemaal legaal. Maar toen begon hij stakingen te organiseren. Staken op zich is natuurlijk volkomen legaal, maar iemand inhuren die puur de opdracht heeft er een te beginnen, is dat niet. Dan zijn er nog vergrijpen van een wat zwaardere aard: sabotage, variërend van het vernielen van machineonderdelen, tot het plaatsen van brandbommen op schepen. Zulke activiteiten worden door veel spionnen uitgevoerd, maar we zijn er nog maar een paar op het spoor.' 'Iedereen heeft het tegenwoordig over spionnen,' zei Liesel, die zich meer dan één gesprek herinnerde dat ze in de tram of de kerk had opgevangen. Ze gaf niet toe dat ze het idee had dat de verhalen meestal schromelijk overdreven waren. Een goedgelovig publiek voor spectaculaire verhalen was in oorlogstijd makkelijk te vinden.


    'Misschien staan er geen spionnen om elke hoek,' zei hij alsof hij haar gedachten had gelezen. 'Maar ik verzeker u, juffrouw Bonner, ze zijn er wel. En u zult het beslist met me eens zijn dat ze tegengehouden moeten worden.'


    'Natuurlijk,' zei ze, al vond ze dat nogal logisch. Wat keek hij haar toch strak aan!


    'Vertel me eens, denkt u dat u iemand kent die misschien in zulke zaken verwikkeld is?'


    Ze bleef hem aankijken, weigerend zich te laten inpakken door zijn priemende blik. 'Natuurlijk niet. Ik ken niet eens mensen die naar oorlogsbijeenkomsten gaan - of ze nu vóór of tegen de oorlog zijn.' 'Echt niet?'


    Hij klonk zo verbaasd dat ze even begon te twijfelen. Zelf had ze talloze protestbijeenkomsten bezocht, maar die gingen altijd over het stemrecht en waren schaars geworden nu dergelijke bijeenkomsten bijna alleen nog maar over de oorlog gingen. Ze bleef stil terwijl hij haar verbaasd aankeek.


    'Dan ben ik benieuwd, juffrouw Bonner, wat uw mening is over deze oorlog.'


    Liesel deed haar armen over elkaar en hield haar hoofd een beetje schuin, zodat ze hem kon bestuderen zoals hij haar deed. 'Meneer De Serre, ik zie niet in wat mijn mening over de oorlog te maken heeft met uw achtervolging van een verrader.' Plotseling verstrakten haar handen op haar gekruiste armen en voegde ze toe: 'Tenzij ik degene ben die u verdenkt?' Hij lachte. Wat deed hij ontspannen!


    'Natuurlijk niet, juffrouw Bonner. Ik wil alleen nog wat zekerder weten dat we aan dezelfde kant staan voordat we wellicht tot een overeenkomst komen om samen te werken.' Liesel legde haar handen in haar schoot, en ook al voelde ze zich iets minder ongemakkelijk, haar vingers bleven onrustig bewegen. Ze was blij dat de tafel haar nerveuze gefriemel voor hem verborg. 'Toen de oorlog uitbrak in Europa, vond ik het... zondig. Volkomen respectloos tegenover het leven dat God ons heeft gegeven, al dat gemoord. Maar ik las de berichten, net als iedereen, over hoe Duitsland België binnenviel ook al had het beloofd de neutraliteit van dat land te respecteren. En Duitsland bezet het nog steeds! Ik heb gezien hoe Duitsland onze schepen laat zinken - ik herinner me de Lusitania ook, net als alle anderen die nog altijd razend zijn op Duitsland. Maar ik zie ook hoe de Britse blokkade de inwoners van Duitsland uithongert. Ik heb daar neven en nichten die ongetwijfeld met lege magen naar bed gaan. Heel eerlijk gezegd haat ik deze oorlog. Maar mijn vader verliet Duitsland omdat hij niet langer onder een monarchie wilde leven. Hij wilde zijn kinderen - mij dus, meneer De Serre, en mijn broers en zussen - in een land grootbrengen waar het stemrecht iets betekent. Ik ben even Amerikaans als u, en dus sta ik vierkant achter onze regering. We zijn nu betrokken geraakt in die grote, dwaze oorlog daar, en of ik het nu leuk vind of niet, ik sta achter onze troepen. Tegen Duitsland.' Ze leunde achterover, zuchtte diep en voelde haar wangen plotseling gloeien. Het was niet haar bedoeling geweest om zo'n tirade af te steken, maar er was iets in zijn houding dat haar aanzette om haar standpunten zo uitvoerig mogelijk over te brengen. Hij glimlachte, maar er was iets in zijn blik veranderd. Hij leek nog altijd op zijn gemak, maar somberder.


    'Ik ben blij die woorden van u te horen, juffrouw Bonner. Dat maakt het voor mij makkelijker te zeggen wat ik moet zeggen. Ik neem aan, omdat u zo trouw bent aan uw land, dat u iemand zou tegenhouden die zich schuldig maakt aan de misdaden die ik eerder noemde? Het plaatsen van bommen, verspreiden van propaganda, oproepen tot staken?'


    'Natuurlijk,' zei Liesel. 'Als ik iemand zou kennen die zulke dingen doet, maar...'


    Hij hield zijn hand omhoog, met de palm naar haar toe. Een sterke hand, met lange, slanke vingers. Ze keek ernaar in plaats van naar zijn gezicht. 'Josef von Woerner.'


    Doordat ze de lijnen in zijn hand bestudeerde, drong de naam amper tot haar door. Pas toen hij zijn hand langzaam liet zakken, keek ze hem weer aan, vol verwarring. Ze dacht even dat hij de naam van Josef 'had uitgesproken! Hoe zou hij Josef moeten kennen? 'Josef von Woerner,' herhaalde hij nog eens. Ditmaal hoorde ze het luid en duidelijk. 'Hij is het die verbonden is aan een Duits spionagenetwerk dat er alles aan wil doen om de Amerikaanse deelname aan de oorlog te vertragen. Stakingen organiseren om de productie van oorlogsmateriaal te belemmeren, bommen plaatsen om het verschepen van goederen tegen te houden, zelfs het organiseren van bijeenkomsten op straat om gewetensvolle jongemannen en hun families ervan te overtuigen dat het heel acceptabel is, zelfs nobel, om je niet aan te melden en zelfs de dienstplicht te weigeren. Hij is niet langer slechts een onruststoker, juffrouw Bonner. Hij wordt ervan verdacht heel gevaarlijke risico's te nemen om zijn doelen te bereiken. Als alles waarvan ik hem verdenk waar blijkt, is hij, om het eenvoudig uit te drukken, een landverrader.' Liesel staarde de man tegenover haar aan. Een vreemdeling, die over Josef sprak, haar Josef, en allerlei kwaadaardige dingen over hem beweerde - dingen waar zij geen idee van had. Het kon natuurlijk niet waar zijn. Het moest één groot misverstand zijn. 'Ik weet niet wat ik tegen u moet zeggen,' fluisterde ze. Het misselijke gevoel in haar maag was verdwenen. Net als dat gevoel van spanning van een paar minuten geleden. Zelfs de boosheid die ze had gevoeld toen ze haar vaderlandsgezinde gevoelens verdedigde, was verdwenen als sneeuw voor de zon. Ze voelde nu helemaal niks. Ze was verdoofd.


    'U zou kunnen zeggen dat u me zult helpen om concrete bewijzen tegen hem te verkrijgen.' De Serre deed het klinken alsof dit het meest voor de hand liggende voorstel in de wereld was. 'We hebben nu alleen nog maar verdenkingen. Het begon met de mensen die hij kent. Hij was uitgekozen en gevraagd zich bij een nogal select gezelschap aan te sluiten. Waarschijnlijk om zijn evidente trouw aan Duitsland en zijn royale contributies aan organisaties die Duitse tradities stimuleren. Of misschien beschouwen de Duitsers Josef nog als een van hen omdat zijn vader nooit zijn Duitse burgerschap heeft opgegeven. Misschien zagen ze dat als aanleiding om hem in dienst te nemen.'


    Het verdoofde gevoel maakte plaats voor nieuwe boosheid en de drang om Josef te verdedigen. 'Uiteraard zou Josef toegeven dat hij lid is van de Bundt en andere Duitse organisaties. Verdenkt u alle leden van Duitse clubs en groepen?' Ze schudde haar hoofd en blies een zucht uit. 'Het lijkt me niet dat iemand die zich op een heel beschaafde en geaccepteerde manier inzet voor het land van zijn voorouders zulke verdenkingen verdient. Dat hij bommen zou hebben geplaatst en zo.'


    Davids bruine ogen bleven haar rustig aankijken, alsof hij probeerde haar boosheid wat te temperen. 'In de federale gevangenis in Atlanta zitten diverse lieden die schepen met goederen voor de geallieerden probeerden tegen te houden. Zij hadden geen moeite met het plaatsen van brandbommen of het omkopen van werklieden in fabrieken om de productie van oorlogsgoederen te saboteren. Die mensen zitten nu in de gevangenis, juffrouw Bonner, omdat ze schuldig waren aan het belemmeren van de veiligheid van dit land. We zijn hun sporen nagegaan, en een ervan leidt rechtstreeks naar Josef.'


    'Dat moet toeval zijn.'


    Maar agent De Serre schudde zijn hoofd voor ze de kans had verder te praten. 'Hij werkte in een fabriek die uiteindelijk gesaboteerd werd. Hij werkte in een andere waar een staking werd georganiseerd. Hij is in diverse steden gesignaleerd waarvan in de haven schepen lagen die later zonken of afbrandden. Zo kan ik nog wel even doorgaan. Het is bij elkaar te veel om toeval te kunnen zijn.' 'Ik weet zeker dat het dat toch is,' hield Liesel vol. 'Josef von Woerner is een goede man. Ja, hij is van Duits bloed en zou graag Duitse tradities in ere gehouden zien worden. Maar hij is hier in Amerika geboren, meneer De Serre. Hij is even Amerikaans als u en ik.' 'Precies, juffrouw Bonner. En dat maakt hem een verrader in plaats van een buitenlandse spion, zoals de lieden die in de gevangenis zitten.'


    Liesel verschoof in haar bank en wilde wel dat ze gewoon op kon staan en weglopen. Maar het zou wel wat meer tijd kosten dan ze wilde om naar het eind van de bank te glijden en het deurtje van de coupé te ontgrendelen. Ze schoof haar onaangeraakte kop koffie opzij en maakte zich gereed om op te stappen. 'Meneer De Serre, ik heb u niets te zeggen. Ik weet zeker dat u zich vergist over Josef. Hij is heel anders dan u vermoedt.' Hij maakte geen aanstalten om zelf ook op te staan, maar keek alleen toe hoe ze friemelde met het malle deurtje. 'Ik begrijp dat dit u verrast,' zei hij met een nog altijd kalme stem. 'Denk er maar over na, juffrouw Bonner. Wanneer u zich realiseert hoe u uw land kunt helpen, zult u vast en zeker tot de juiste beslissing komen.'


    Eindelijk had ze het deurtje open en het sloeg met een klap tegen de muur van de coupé.


    'Neem alstublieft geen contact meer met mij op, meneer De Serre,' zei ze resoluut. 'Er is niets wat ik kan doen om u van dienst te zijn.'


    Toen stond ze op, met zo'n haast dat ze bijna haar tasje vergat. Ze had al een paar passen gedaan voor ze besefte dat ze iets had laten liggen, dus draaide ze zich om, negeerde haar gêne en boog zich voorover om haar tas te pakken.


    'Goedendag, meneer De Serre,' zei ze zo beheerst als ze kon. 'Onthoud één ding, juffrouw Bonner,' zei hij voor ze zich nog eens kon omdraaien. 'Alles wat ik vandaag heb gezegd is hoogst vertrouwelijk. Dat wilt u niet vergeten - voor uw eigen bestwil.' Liesel wilde wel dat ze een gevatte reactie kon bedenken, maar dat lukte niet. Ze knikte slechts en ging toen weg. Het was behoorlijk beschamend om als dame zonder escorte een restaurant te verlaten. Mama zou het eens moeten weten. Maar ze schond liever de etiquette dan dat ze nog één moment bij agent De Serre in de buurt was.


    

    

    David keek haar na, zo lang als dat lukte vanuit de coupé. Terwijl hij zijn koffie opdronk overpeinsde hij het gesprekje nog eens. Hij had niet erg opgekeken van haar reactie. Wat had hij anders verwacht? Dat ze zou zeggen: O, ik heb de man die al zijn hele leven goed bevriend is met onze familie altijd al verdacht van spionage. Ik help u met alle plezier mijn vriend in te rekenen. De man van wie ik houd.


    Anderzijds was hij er ook niet vanuit gegaan dat ze hem niet eens de kans zou gunnen om uit te praten. Hij had haar nog niet eens gezegd wat hij precies van haar verlangde. Dacht ze dat hij haar zou vragen elke zucht die Josef slaakte bij hem aan te geven? Of hem geboeid en al bij haar af te leveren? Wat dacht ze eigenlijk? En zou ze echt van hem houden? Van een verrader?


    Ze wenste David nooit meer te zien, maar dan had ze pech; hij was al bezig zijn volgende bezoekje voor te bereiden. Hij was van plan haar in de gaten te blijven houden. Haar geschokte reactie toen ze hoorde over Von Woerners activiteiten had misschien helemaal eerlijk geleken, maar voor hetzelfde geld was ze in wezen alleen geschrokken van de ontdekking dat de overheid hem had ontmaskerd. Ze had zojuist een indrukwekkende toespraak over haar liefde voor Amerika gehouden, maar hij kon haar nog altijd niet volledig vertrouwen. Dus zou hij haar in de gaten blijven houden. Misschien was het hoogst onprofessioneel, maar David keek nu al uit naar hun volgende ontmoeting.
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    Liesel nam de eerste paardentram die langzaam genoeg reed om er veilig op te kunnen springen. Rillend bleef ze staan. Ze liet haar voorhoofd leunen tegen de koele ijzeren paal waar het groene dak van de tram op steunde en deed haar ogen dicht. In gedachten zag ze een beangstigend gedetailleerd beeld van Josef die een bom midden op een schip vol matrozen plaatste. Ze probeerde de gedachte van zich af te zetten en deed haar ogen weer open. Zoiets zou Josef nooit doen. Daar was hij veel te... wat eigenlijk precies? Trouw aan Amerika voor? Uiteindelijk ging ze zitten op een lege stoel; wat haar bestemming was wist ze niet eens precies. Het stond als een paal boven water dat Josef niet schuldig kon zijn aan de dingen die agent De Serre had beschreven. Goed, Josef hield van Duitsland en Duitse tradities. Maar zijn vader was daar nog veel uitgesprokener over, en oom Otto werd toch ook niet verdacht? Otto von Woerner was niet eens een Amerikaans burger, zoals Josef was. Josef was eerlijk, ijverig en een trouwe vriend voor haar en haar familie. Hij was teder en voorkomend. Hij hield van mensen. Hij kon toch onmogelijk betrokken zijn bij iets gevaarlijks en illegaals? Bij verraad?. Liesel leunde voorover in de stoel en liet haar kin op haar handpalm rusten. Ze vroeg zich af waarom de regering hem er nu juist tussenuit had gepikt. Omdat hij lid was van zoveel Duitse clubs en organisaties? Door een paar misverstanden? Josef reisde zo veel rond om kolen en glas te verkopen dat het logisch was dat hij zo nu en dan in een plaats was waar iets illegaals gebeurde. Maar die gedachte zette Liesel verder aan het denken. Josef reisde wel heel veel. En ze had nooit enig idee waarheen of waarvoor. Zakendoen, zei hij altijd.


    Ze wilde wel dat ze gewoon naar Josef toe kon gaan om hem over meneer De Serre te vertellen, waarop Josef naar het ministerie van Justitie zou gaan om alles uit te leggen. Hij zou zelfs een eed of iets dergelijks af kunnen leggen, als ze dat wilden. Hij was een Amerikaans burger en het zou vanzelfsprekend moeten zijn dat hij nooit tegen zijn eigen overheid zou strijden. Als ze wilden dat hij een eed afnam, zou hij daar ongetwijfeld toe bereid zijn. Daarmee zou alles achter de rug zijn en zou agent De Serre geen tijd meer hoeven te verspillen aan het achtervolgen van Josef. Maar natuurlijk was Josef de stad uit en Liesel kon hem niet bereiken. Zelfs als ze dat wel zou kunnen, bedacht ze zich opeens, zou dat nooit een optie zijn. Als ze Josef zou vragen om een einde te maken aan deze hele toestand, zou ze eerst alles moeten onthullen wat agent De Serre haar had verteld. En hij had erg duidelijk gezegd dat ze daarmee zelf schuldig zou zijn aan verraad. Dit is belachelijk! dacht ze. Hoe kan ik Josef nu helpen zonder hem te vertellen wat ik weet? Ik zou meneer De Serre zelf van dienst zijn als ik hielp om deze zaak uit de wereld te helpen. Dan zou hij geen tijd en energie hoeven te steken in de jacht op een onschuldige man.


    Zij zou toch moeten weten of Josef in staat was om zich zoveel problemen op de hals te halen? Ze kende hem tenslotte al haar hele leven. Zelfs toen hij en haar broer Karl samen wilde jongensspelletjes deden, had Josef het nooit erg gevonden als Liesel meedeed. Karl kwam dan in opstand, maar Josef nam het altijd voor haar op. Desondanks waren hij en Karl als broers voor elkaar. Hoewel Josef een jaar jonger was dan Karl, had hij zowel Liesel als Karl fietsen geleerd. En toen ze een geheime hut hadden gemaakt in het bos, op bijna een kilometer afstand van hun huis, had Josef besloten dat Liesel, een meisje, ook binnen mocht komen, onder protest van Karl natuurlijk. Op die plek zetten ze altijd hun oorlogsstrategieën uit. Meestal was Josef de generaal, maar Karl mocht het soms ook zijn.


    Maar zelfs die gedachte zette Liesel aan het twijfelen. Ze herinnerde zich te veel. Wanneer ze speelden, deden ze nooit cowboytje en indiaantje. Het ging altijd om de Duitsers tegen de Turken of de Russen of de Fransen. Elke historische oorlog van Duitsland werd wel een keer nagespeeld. En Duitsland won altijd, zelfs als dat betekende dat de overwinning voor generaal Karl was. Het was lang geleden dat Liesel over zulke dingen had nagedacht. Wanneer was ze Josef gaan zien als meer dan een broer? Het was die dag geweest in de nazomer van 1908...


    De Dag van de Arbeid. Papa had die feestdag vrij en ze waren als gezin naar een huis aan zee gegaan dat ze van oom Otto mochten gebruiken. De Victoriaanse villa was van een zakenrelatie geweest die onlangs was gestorven. Omdat hij geen familie had, had de rijke Duitse investeerder het nagelaten aan Otto, die de instructie had gekregen het te verkopen en de opbrengst te verdelen onder diverse Duitse organisaties. Maar tot dat was gebeurd stond het huis leeg, dus vond hij het geen probleem het uit te lenen aan de familie Bonner. Josef vergezelde het gezin op hun dage uit naar de kust van North Carolina, maar oom Otto was achtergebleven om te werken.


    Hoewel het begin september was, was het nog altijd erg warm. Liesel herinnerde zich hoe Josef had gelezen over een zesdaagse fietstocht die in Berlijn bezig was, en hij had die hele zomer alleen maar op zijn eigen fiets rondgereden. En omdat hij die onmogelijk mee kon nemen tijdens de treinreis naar de kust, had hij het idee opgevat om dan maar rondjes te gaan rennen op het strand, zodat hij geen dag lichaamsbeweging zou missen. Hij had gelezen dat professionele wielrenners zo hun conditie op peil hielden en hij wilde net als hen zijn.


    Die dag merkte Liesel voor het eerst op wat een knappe jongen Josef aan het worden was. Hij had Karl overgehaald met hem mee te rennen, maar Karl kon het niet volhouden. Ze had Josefs atletische bouw bewonderd, en de manier waarop de zon zijn haar witblond kleurde en de blauwe oceaan in zijn ogen reflecteerde. Ze leek Josef anders te bekijken omdat ze niet in hun gebruikelijke omgeving waren. Opeens voelde ze zich verlegen bij hem.

  


  Die avond, na het eten, wilde iedereen een wandeling maken over het strand. Karl en Josef waren vooruitgelopen naar een plekje verderop dat ze eerder die dag hadden ontdekt, een stukje strand dat om een afgezonderde zeearm lag. Toen de rest van het gezin de plek had bereikt, wilde Josef Liesel graag laten zien wat ze hadden ontdekt. Zoals gebruikelijk was Karl daar minder enthousiast over. Dus had Josef haar alleen meegenomen.


  'Dit zou een geweldige plek zijn om iemand op te wachten en aan te vallen,' had hij die avond gezegd, wijzend op de hoge duin vlak boven de zeearm. 'Of als hier een leger zou aanmeren, zou het vanaf deze plek zo die duin over kunnen en de nietsvermoedende dorpelingen aanvallen.'


  'Tenzij de vloed binnenkwam terwijl het leger hier stond.' Hij lachte. Omdat hij haar opmerking gevat vond, hoopte ze. Toen pakte hij haar hand en trok haar nog verder de schaduwen in. 'Kijk eens naar deze stenen hier. Toen we ze vanmiddag in het licht zagen, leek het wel alsof iemand ze hier expres had neergezet, om te zorgen dat het water die grot daar niet zou bereiken. Misschien heeft daar ooit wel iemand gewoond.'


  Liesel wilde de grot beter bekijken en klom op de platte, gladde stenen. De zwarte opening van de grot gaapte haar toe. 'Hoe hoog is het daarbinnen? Ben je erin geweest?' 'Kom op, ik zal het je laten zien.'


  Ze stormden met jeugdig gemak over de rotsen en stonden in een mum van tijd in de donkere, klamme grot. Liesel kon gemakkelijk staan, maar Josef moest iets bukken. Het was zo donker dat Liesel geen hand voor ogen kon zien. Ze wilde wel dat ze overdag waren gegaan. Of misschien was het wel beter in het donker, zodat ze niet kon zien welke beestjes en ander ongedierte er allemaal om haar heen krioelden. 'Ik denk dat we maar terug moeten gaan. Het is hier koud.' Josef pakte haar hand weer vast en begeleidde haar naar buiten. Ze volgden hetzelfde pad als even daarvoor, maar op een van de laatste stenen verloor Liesel haar evenwicht en gleed uit op een stuk mos. Ze viel plat op haar rug op het zand en was weer blij dat het zo donker was. Hopelijk had hij niet gezien hoe ongemakkelijk ze was gevallen. Ze huiverde meer van gekrenkte trots dan van pijn, terwijl ze snel probeerde op te staan voor Josef kon zien hoe hulpeloos ze erbij lag. Maar Josef was haar voor. Voor ze kon gaan staan stond hij al naast haar om haar te helpen zitten.


  'Blijf even zitten,' zei hij tegen haar terwijl hij een hand op haar schouder legde om haar ervan te weerhouden op te staan. 'Heb je je bezeerd'?'


  Ze schudde haar hoofd en veegde het zand van haar handen. Ze kon zijn gezicht nu vrij duidelijk zien. De maan was vanachter een wolk tevoorschijn gekomen en verlichtte de omgeving Behalve de suizende oceaan, het maanlicht en Josef en zijzelf, leek alles om hen heen te verdwijnen. Ze zag hoe knap hij was en schaamde zich voor haar romantische gevoelens. En ze voelde zich zo stom over haar valpartij dat ze hem niet aan durfde te kijken. 'Het gaat wel,'stelde ze hem gerust.


  Josef kwam naast haar zitten. Dat het zand vochtig was kon hem duidelijk niks schelen.


  'Ik ben blij dat ik met jullie mee mocht vandaag,' zei hij. "Weet je waarom?’


  Ze schudde haar hoofd en keek hem eindelijk aan. 'Omdat ik dan bij jou mag zijn.'


  Voor Liesel doorhad wat er gebeurde, boog hij zijn hoofd naar haar toe en zoende haar. Ze wist niet of ze dat wel toe moest staan. Terwijl zijn lippen de hare raakten, dacht ze aan Mama en wat die er wel niet van zou vinden. Maar het kon Liesel eigenlijk niets schelen. Ze had zich al heel lang afgevraagd hoe het zou zijn om gezoend te worden en tot die dag had ze nooit gedacht dat het Josef zou zijn die haar dat als eerste zou laten zien.


  Ze werden onderbroken door geroep van Karl. Liesel wist niet hoelang Karl al had geroepen. Hij klonk van streek. En dus veegden ze het zand van elkaar af en gingen ze naar haar broer. De rest van de vakantie zei Karl geen woord meer tegen Liesel. Waarschijnlijk had hij hen zien zoenen, bedacht ze, en had hij het verkeerd van haar gevonden dat ze dat had toegestaan.


  Die vakantie stond haar nog helder voor de geest. Ze had gedacht dat ze verliefd was op Josef, ook al was alles weer zoals voorheen geweest nadat ze thuis waren gekomen. Maar ze was die avond nooit vergeten en het leek haar vanzelfsprekend dat ze op een dag met elkaar zouden trouwen.


  Ze schudde de gedachten van zich af en keek door het open venster van de tram. Ze had het warm en was geprikkeld, waardoor de buitenlucht lekker koel aanvoelde. Ze was nu midden in de stad, in de buurt van het adres waar ze moest zijn om te solliciteren naar een baan bij een krantenredactie. Maar ze rilde bij de gedachte dat ze zich nu zou moeten presenteren als een beheerste en bekwame werkkracht. Ze wilde alleen nog maar naar huis. Zelfs de gedachte dat ze anders voor oom Otto moest werken gaf haar niet genoeg motivatie om nog één sollicitatie te ondergaan. Bij de volgende halte sprong ze van de tram af de stoep op.


  Terwijl ze naar een andere halte liep om een tram naar huis te kunnen pakken, dacht ze aan oom Otto. Waarom zag ze er zo tegenop om voor hem te werken? Hij was altijd hoffelijk tegen haar geweest, zij het ook een beetje nors. Maar zo zijn alle succesvolle mannen, zei Katie altijd. En succesvol was hij zeker. Succesvol, besluitvaardig, iemand die altijd zijn zin kreeg. Hij zag eruit als een buitenlander, ook al woonde hij al jaren in Amerika. Hij had wel iets van Kaiser Wilhelm, met zijn snor en monocle, alleen droeg oom Otto geen uniform. Maar als alleen zijn uiterlijk Liesel ongemakkelijk maakte, zou ze wel erg oppervlakkig zijn. Nee, het ging niet om zijn uiterlijk.


  Hij was streng. Ordelijk. Niet flexibel. Ze wist haast zeker dat hij zijn bedrijf net zo leidde als zijn huishouden, of nog erger, en Liesel had daar als kind al nooit heen gewild. Zij en haar broer hadden maar in één kamer van het grote huis mogen komen, en zelfs daar moesten ze altijd stil zijn als ze speelden met Josef. Ze was altijd bang geweest dat ze iets verkeerds zou doen of zeggen met oom Otto erbij, want hij leek nooit blij om haar te zien. Dat was duidelijk wat haar tegenstond. Bekeek ze oom Otto nog altijd met kinderogen? Natuurlijk deed ze dat! En dat was onnozel. Josef had min of meer gezegd dat hij hoopte dat ze zijn vader beter zou leren kennen. Zodat ze beter met elkaar zouden kunnen opschieten wanneer ze familie van elkaar waren. Hij had natuurlijk gelijk. Ze kende oom Otto amper.


  Misschien zou ze hem wel gaan mogen en respecteren zoals je een schoonvader hoorde te respecteren. Bovendien zou haar relatie met Josef er beter van worden. Hij wilde duidelijk erg graag dat ze voor zijn vader ging werken, net als hij deed, ook al was hij zo vaak weg. Hij wilde graag dat het bedrijf van zijn vader een familiebedrijf zou blijven, in de meest letterlijke zin.


  Ze vroeg zich af of ze precies zou weten wat voor zaken Josef deed als ze eenmaal getrouwd waren. Tijdens al die reisjes was hij schijnbaar bezig kolen en glas aan nieuwe klanten te verkopen. Waarom was het dan altijd zo moeilijk om erachter te komen waar hij was en wat hij deed? Zelfs zijn eigen vader kon hem niet bereiken. Voor hetzelfde geld hield hij zich met heel andere dingen bezig. Zoals het organiseren van stakingen?


  Ze schrok van de gedachte en schudde haar hoofd terwijl ze de frisse zomerlucht inademde. Er kwam een tram aan en ze was blij dat ze op zoek moest naar een stuiver zodat ze even aan iets anders moest denken. Ze wilde gewoon naar huis. Ze had deze dag nog geen moment rust gehad en ze verlangde naar de troost en privacy van haar eigen slaapkamer. Ze zou voor oom Otto gaan werken.


  Die avond vond Liesel nog wel wat rust. Tijdens het eten was ze blij dat iedereen zo bezig was met de verjaardag van de tweeling dat niemand het leek op te vallen hoe stil ze was. Iedereen genoot van Mama's koekjes, ook al waren ze wat dunner dan anders. Na het eten deden ze een Bijbelquiz, een gewoonte die haar vader jaren geleden had bedacht. Hij las dan een stukje uit de Bijbel en stelde elk kind er een aantal vragen over, makkelijke voor de kleintjes en moeilijkere voor de ouderen. Liesel vond het niet erg om mee te doen omdat het haar even afleidde van de gebeurtenissen van die dag.


  Voordat ze van plan was zich terug te trekken in haar kamer, richtte ze zich tot haar vader. 'Papa,' zei ze langzaam, 'ik zal u morgenochtend vergezellen op de tram. Ik heb tegen Josef gezegd dat ik dinsdag voor zijn vader zou gaan werken als ik tegen die tijd nog geen baan had gevonden.'


  Papa trok zijn wenkbrauwen op, alsof dat hem verraste. Toen glimlachte hij. 'Dat is goed, Liesel. Fijn om gezelschap te hebben. Ik weet zeker dat je een aanwinst zal zijn voor oom Otto.' 'Ja, Papa,' zei ze zonder hem aan te kijken. Ze draaide zich om en liep naar de trap. Maar toen ze haar vaders voetstappen achter zich hoorde bleef ze staan.


  'Mein Lieb,' zei hij zachtjes. 'Het is toch niet zo erg, om voor Otto te gaan werken?'


  Liesel keerde zich naar hem om, nog altijd zonder hem aan te kijken. Ze wilde wel dat ze hem al haar gedachten kon vertellen. Maar dat was onmogelijk. 'Nee, Papa.'


  Hij aaide even zachtjes over haar wang. 'Wat is er dan? Je hebt toch je uiterste best gedaan om een nieuwe baan te vinden?'


  Ze knikte, haar blik nog altijd op de grond gericht.


  'Daar is niets mis mee. Het is een zegen dat Otto je een positie kan aanbieden. Misschien wil God je daar wel hebben, of in ieder geval gedurende deze oorlog. En ik kan je zo ook mooi in de gaten houden!'


  Eindelijk keek ze hem aan, zich afvragend of hij het serieus meende. Maar hij lachte, waardoor ze wist dat hij het half plagend bedoelde. 'Papa, ik ben volwassen hoor, en ik heb u niet nodig om op me te passen.' 'Natuurlijk, natuurlijk. Maar dat betekent niet dat ik het niet zal doen, als ik de kans krijg.' Hij sloeg zijn armen om haar heen. 'Het zijn onzekere tijden, Liesel. Het zal in ieder geval één van ons goed doen om dichtbij elkaar te zijn.'


  Liesel omhelsde hem ook, deed haar ogen dicht en ademde zijn bekende geur in. Ze was blij dat hij niet meer in die kolenfabriek werkte waar het altijd zo stonk. De glasfabriek liet niet zo'n specifieke lucht achter, alleen de vage geur van de grote gaskachels, maar Papa ging elke dag in bad om die weg te spoelen. Sinds hij de kolenfabriek had verlaten, was hij vastberaden om nooit meer te stinken.


  'Welterusten dan, mein Lieb,' zei hij en liet haar los.


  

  

  Liesel haastte zich de trap af terwijl ze met één hand met het bovenste knoopje van haar beige pakje worstelde en in haar andere haar schoenen vasthield. Papa kwam de keuken uit met zijn werkkleding aan en lunchtrommeltje in de hand.


  'Zo, goedemorgen! Ik vroeg me al af of je op tijd aan je nieuwe carrière zou beginnen.'


  'Ik ben klaar,' zei ze terwijl ze haar schoenen aantrok. 'Ontbijtje niet?' vroeg Mama, die achter Papa stond. 'Je moet toch iets eten, Liesel.'


  'Nee, Mama. Ik heb vandaag geen tijd.'


  'Nou, neem dan tenminste de appel uit je vaders trommel, om in de tram op te eten. O, ik ben vergeten een lunchpakketje voor je klaar te maken! En je hebt geen tijd meer om er zelf een te maken.' 'Dat geeft niet...' begon ze, denkend aan de dollars in haar handtasje. Ze kon zich vandaag zeker wel een maaltijd veroorloven. Maar haar vader onderbrak haar met een grijns. 'Je moeder zal het vast niet erg vinden als ik je de mijne geef. Mijn appel heeft ze ook al weggegeven.' 'O, Hans,' zei Mama lachend.


  'Ik kan zelf wel een maaltijd kopen,' liet ze hen weten.


  'Een maaltijd kopen!' jouwde Papa. 'Hoor dat nou!' Hij liep naar de deur en riep over zijn schouder: 'Ik deel mijn eten wel met je. Mama heeft meer dan genoeg ingepakt. Schiet op nu, anders missen we de tram nog.'


  

  

  Misschien verwachtte Otto von Woerner Liesel die dinsdagmorgen, maar Lucille Burnbaum deed dat duidelijk niet. 'Meneer Von Woerner heeft me niet geïnformeerd over uw komst,' zei ze met een strenge blik door haar bril. Ze was lang en dun, langer nog dan Liesel. Ooit was ze misschien mooi geweest. Ze had sprekende wenkbrauwen en haar lippen had ze felrood gemaakt, alsof ze gewend was haar mooiste kenmerk te accentueren, wat die mond misschien wel was als ze ooit lachte. Ook haar haar had ooit misschien de aandacht getrokken, want het was erg dik. Maar het meeste was nu grijs en de rest was alle glans verloren, alsof het zich al voorbereidde op de aankomende verkleuring. Haar fletse ogen vielen niet op vanachter haar zilverkleurige bril, maar anders had Liesel er waarschijnlijk toch geen verwelkomende blik in kunnen bespeuren. Ze stond achter haar brede, houten bureau als een roofvogel voor haar nest.


  'Is hij in zijn kantoor? Als u misschien even kunt zeggen dat ik er ben...'


  'Natuurlijk is hij er niet!' zei juffrouw Burnbaum met een stem zo streng als haar gezicht. 'Als u in de hal plaatsneemt, zal ik u laten halen wanneer hij arriveert.'


  Liesel keek achterom naar de deur van het kantoor. De hal, althans de enige waar zij van wist, was aan de andere kant van de fabriek. Liesel keek naar de twee comfortabele stoelen tegenover het bureau van juffrouw Burnbaum en vroeg: 'Zou ik niet gewoon hier kunnen wachten?'


  'Meneer Von Woerner houdt niet van drukte in zijn kantoor. Die stoelen zijn alleen bedoeld voor mensen die overdag een afspraak hebben. Zeker niet voor gebruik vroeg in de morgen, voordat hij zelf is gearriveerd. Als je niet weet waar de hal is..


  'Ik weet hem wel te vinden,' antwoordde Liesel en draaide zich om naar de deur.


  Ze zat een halfuur te wachten voor ze werd gehaald door een jongen die gekleed was in het gebruikelijke fabriekstenue. Hij was erg spraakzaam en vertelde dat hij veertien was en dus pas sinds kort legaal mocht werken. Hij deed vaak karweitjes voor juffrouw Burnbaum, vertelde hij, en als Liesel zou blijven, zou hij graag ook karweitjes voor haar doen.


  Op dat van haar vader na, was dit het eerste vriendelijke gezicht dat ze tot nu toe had gezien. Maar toen ze oom Otto's kantoor weer binnenliep, zag juffrouw Burnbaum er opeens heel anders uit. Ze lachte vrolijk, blijkbaar om iets wat oom Otto, die naast haar stoel stond, juist had gezegd. En, zoals Liesel had vermoed, had ze best een mooi gezicht wanneer haar fletse ogen sprankelden en haar geverfde lippen omhoogkrulden.


  Ze keerden zich beiden tegelijk om naar Liesel, met verwelkomende blikken en glimlachen.


  'Zo, daar is ze dan!' begroette oom Otto haar. 'Josef vertelde me al dat je hier vandaag zou zijn, Liesel. Of laten we hier op het werk de etiquette maar volgen en elkaar wat formeler aanspreken; geen Liesel en oom Otto meer, maar juffrouw Bonner en meneer Von Woerner tijdens kantooruren, goed?'


  Ze glimlachte. 'Dat moet wel lukken.' Ze had hem nog nooit zo goed gehumeurd gezien. Hij hield zijn monocle tussen de vingers van zijn linkerhand, zodat zijn ogen er wijder en vriendelijker uitzagen.


  'Nou, dit is mijn eigen juffrouw Burnbaum. Ik weet dat je al eerder een baan hebt gehad, Liesel... juffrouw Bonner, maar Lucille... juffrouw Burnbaum, bedoel ik, kan je ongetwijfeld nog wel een paar kneepjes van het vak leren. Ze is al zo'n twintig jaar bij me en ik kan wel zeggen dat ze mij ook het een en ander heeft geleerd. We zullen het vast uitstekend met elkaar kunnen vinden, hè? Alsof we familie van elkaar zijn.' Hij vroeg het beide vrouwen, die tegelijk knikten.


  'Goed dan,' ging hij verder, terwijl hij naar zijn kantoor liep, een paar meter verderop, 'ik zal jullie alleen laten, zodat jullie elkaar kunnen leren kennen. O, en juffrouw Bonner,' zei hij alsof hem nog iets te binnen schoot, terwijl hij zijn monocle voor zijn linkeroog zette, 'misschien wist u het nog niet, maar ik heb graag dat het kantoor om precies acht uur opengaat. U zult er dan morgen wel zijn, hè?'


  Liesel keek juffrouw Burnbaum even aan, die makkelijk zou kunnen bevestigen dat Liesel die morgen een paar minuten voor achten aanwezig was geweest. Maar juffrouw Burnbaum glimlachte slechts en zweeg.


  'Ja, meneer Von Woerner. Ik zal het onthouden.' 'Goed, goed,' mompelde hij en verdween toen in zijn kantoor. Juffrouw Burnbaum begon wat in een stapel papier op haar bureau te bladeren. Liesel wachtte tot ze iets zou zeggen en keek intussen wat rond in het kantoor. Er was voor haar nergens plek om te zitten, op de twee lege stoelen bij de deur na. Er was een houten typetafeltje tegen een muur geschoven, maar daar stond geen stoel voor. Misschien zou Liesel een van de stoelen bij de deur kunnen gebruiken om aan dat tafeltje te gaan zitten. Toen ze dat voorstelde aan juffrouw Burnbaum, die haar met opzet leek te negeren, keek de oudere vrouw eindelijk op.


  'Dat lijkt me geen goed idee,' zei juffrouw Burnbaum. 'Er is hier niet veel ruimte en ik beweeg voortdurend van mijn bureau naar die tafel. Ik zal eens kijken of we in dat kamertje een bureau voor je kunnen laten neerzetten.'


  Liesel keek in de richting van een kamertje tegenover het kantoor van oom Otto. Omdat er verder niets werd gezegd liep Liesel zelf maar naar de deur en trok die open. Ze tuurde het schemerige kamertje in. Het enige licht kwam van achter Liesel, van het raam bij het ruime bureau van juffrouw Burnbaum. Maar dat was voldoende om te kunnen zien dat het om een opslagruimte ging die al bijna vol stond met spullen. Het grootste deel van de kamer werd in beslag genomen door een een enorme hectograaf, een ouder model dan het type dat ze had gebruikt toen ze bij het advocatenkantoor werkte.


  Ze keek over haar schouder en zei: 'Ik denk niet dat hier genoeg ruimte is voor een bureau.'


  Juffrouw Burnbaum kwam achter haar staan. 'Onzin. We schuiven die hectograaf gewoon iets opzij, dan is er meer dan voldoende ruimte.'


  'Maar die machines maken enorm veel lawaai,' merkte Liesel op. 'En in zo'n kleine ruimte...' Haar woorden stierven weg. Juffrouw Burnbaum liet zich duidelijk niet ompraten. 'Ik gebruik dit oude apparaat bijna nooit,' zei ze. 'Ik gebruik net zo lief carbonpapier, en ik houd alles altijd netjes georganiseerd zodat het niet nodig is overal een kopie van te maken. En we maken natuurlijk vaak gebruik van de drukker verderop in de straat. Ik weet zeker dat je geen last van dat ding zult hebben. Met dit kamertje zal het net zijn alsof je een eigen kantoortje hebt, nietwaar?' Erg uitnodigend klonk dat niet. 'Waar kan ik zitten tot mijn bureau wordt gebracht? En kan ik contact met iemand opnemen om te vragen hoe lang dat zal duren?'


  'Nee,' zei ze terwijl ze terugliep naar haar plek. 'Ik zal de conciërge laten komen en die laat wel een bureau vanuit de opslagplaats in de kelder bezorgen. We wisten niet zeker of je vandaag zou komen, weet je. Josef had alleen gezegd dat er een mogelijkheid was dat je kwam. Als we het zeker hadden geweten, hadden we ons beter kunnen voorbereiden.'


  Liesel probeerde zich ervan te overtuigen dat dat redelijk klonk en besloot dat ze haar best zou doen om met juffrouw Burnbaum op te kunnen schieten.


  Haar voornemen bleek Liesel zwaarder te vallen dan ze had verwacht. Tegen de middagpauze waren Liesels geduld en humeur tot het uiterste op de proef gesteld. Maar ze deed haar best haar lippen op elkaar te houden, want hoewel het misschien even zou opluchten om haar woede uit te spreken, wist ze dat ze er spijt van zou krijgen. Ze wilde graag werken, en ze wilde Josef niet teleurstellen. Toen ze haar vader in de middagpauze ontmoette en de inhoud van zijn lunchkoffertje met hem deelde, was ze ongewoon terughoudend in de beschrijving van haar ochtend. Gelukkig vroeg Papa ook niet te veel door, daar was Liesel dankbaar om.


  De rest van de dag verstrekte juffrouw Burnbaum werk en informatie alsof het om persoonlijke, kostbare eigendommen ging. Elke keer als Liesel iets vroeg, kreeg ze een kort en vaag antwoord. En elke keer als ze aanbood ergens mee te helpen, kreeg ze te horen dat meneer Von Woerner alles op een bepaalde manier gedaan wilde hebben - juffrouw Burnbaums manier natuurlijk. Aan het eind van de dag was Liesel uitgeput, en zeker niet van het werk. Maar in ieder geval had ze even iets anders aan haar hoofd dan alles wat ze van agent De Serre had gehoord. Elke keer als de gedachten daaraan bovenkwamen, probeerde ze die te onderdrukken alsof het om vergif ging. Josef kon onmogelijk betrokken zijn bij al die dingen die de federale agent had genoemd. Het was gewoon ondenkbaar dat de man die Liesel kende... en vertrouwde... zo'n dubbelleven kon leiden.


  De rest van de week veranderde er weinig op het kantoor. Liesel zag oom Otto amper, en als ze dat wel deed was hij druk en nors. Juffrouw Burnbaum ging regelmatig zijn kantoor binnen en kwam dan weer buiten met een stapel werk dat ze voor zichzelf hield. Uren gingen voorbij waarin er voor Liesel niets te doen was. De verveling was net een soort wrede straf, waardoor de dagen voorbij leken te kruipen. Vrijdag was ze het zo zat dat ze de situatie oom Otto zelf besloot voor te leggen. Ze wachtte tot juffrouw Burnbaum het kantoor verliet voor een laatste boodschap en klopte toen op de deur van oom Otto.


  'Kom binnen,' zei hij bars. Hij keek niet op toen Liesel binnenliep.


  'Lucille, dit verslag moet opnieuw worden getypt. Deze tweede paragraaf moest volgen op de vierde.


  'Ik zou graag wat voor u typen, meneer Von Woerner,' zei Liesel gretig.


  Oom Otto keek verrast, maar ook duidelijk geërgerd, op. 'Nee, ik laat Lucille het wel doen. Die weet al waar het over gaat.' Hij legde het verslag opzij en keek haar met schijnbare belangstelling aan. 'Had je iets nodig?'


  Liesel kwam voor zijn bureau staan. Ze had voldoende tijd gehad om te oefenen wat ze wilde zeggen, maar voelde de zenuwen gieren. 'Ik heb het gevoel dat ik het salaris dat u me geeft niet verdien, meneer Von Woerner. Het is duidelijk dat juffrouw Burnbaum u erg tevreden houdt, dus ik vroeg mij af of er niet iets anders in het kantoor te doen is dat mijn verantwoordelijkheid kan worden. Misschien de boekhouding? Of het bijhouden van rekeningen? Ik ben erg goed met cijfers.'


  'Ik bewonder uw bereidwilligheid, juffrouw Bonner, maar u staat helemaal onder verantwoordelijkheid van juffrouw Burnbaum. Ze heeft wel gezegd dat u wat moeite heeft zich aan te passen. Misschien heeft ze het wat te druk gehad om u goed wegwijs te kunnen maken. Ik zal het met haar bespreken.'


  Hij richtte zich weer op de papieren vóór hem, een duidelijk teken dat ze kon vertrekken, maar ze wilde nog niet weg. Het leek er echter op dat ze weinig keus had. Ze draaide zich om, maar waagde in de deuropening nog één poging, ditmaal op een persoonlijkere toon.


  'Heeft u deze week al iets van Josef gehoord?'


  'Nee, Liesel,' zei hij, nog steeds afgeleid door het verslag dat hij redigeerde met zijn potlood.


  'Weet u wanneer hij terug zal zijn?'


  'Nee, dat weet ik niet.'


  Ze voelde zich een mislukking, zelfs niet in staat een gesprekje te voeren met haar aanstaande schoonvader, en was klaar om weg te gaan, toen hij zelf weer begon te spreken.


  'Ik bespreek op kantoor geen persoonlijke zaken.' Zijn stem klonk nu minder nors, alleen zakelijk.


  Ze wilde iets terugzeggen, maar toen kwam juffrouw Burnbaum juist het kantoor binnenlopen. 'Is er iets aan de hand, meneer Von Woerner?' vroeg ze, langs Liesel heenkijkend naar haar baas. 'Nee, nee. Juffrouw Bonner kwam alleen even gedag zeggen.' 'Dat klopt,' beaamde ze.


  Juffrouw Burnbaum bleef tussen Liesel en het bureau van meneer Von Woerner in staan. 'Ik dacht dat ik iets over Josef hoorde.' Liesel vroeg zich af hoelang juffrouw Burnbaum buiten de deur al had staan luisteren, maar zei niets.


  'Juffrouw Bonner vroeg zich alleen af wanneer hij terug zou zijn.' 'Mis je hem, schat?' zei juffrouw Burnbaum op overdreven vriendelijke toon.


  Ze had liever niet geantwoord, maar ook oom Otto keek alsof hij benieuwd was naar een antwoord.


  'Natuurlijk,' zei ze. 'Ik zou graag weten hoe ik hem kon bereiken, dat ik hem even per telefoon kon spreken, terwijl hij weg is.' 'Daar reist hij te veel voor heen en weer,' zei oom Otto. 'Natuurlijk,' bemoeide juffrouw Burnbaum zich ermee. 'Dat doen verkopers nu eenmaal. Hij kan moeilijk elke dag een telefoonverbinding zoeken. Hij is erg toegewijd aan zijn werk.' 'Ja, dat begrijp ik,' zei Liesel zonder een van beiden aan te kijken. Juffrouw Burnbaum liep naar haar toe en begeleidde haar voorzichtig naar de deur door haar arm door die van Liesel te steken, alsof ze goede vriendinnen waren. 'De heren Von Woerner zijn erg toegewijd, juffrouw Bonner. Dat kunt u maar beter van Josef accepteren, in plaats van dat u hem veroordeelt omdat hij niet belt.' 'Maar ik...' begon Liesel, maar ze maakte haar zin niet af. Ze twijfelde aan juffrouw Burnbaums eerlijkheid en vermoedde ook niet dat oom Otto haar zou kunnen begrijpen.


  Eenmaal uit het kantoor weggejaagd, bleef ze staan bij het bureau van juffrouw Burnbaum, dat leeg bleef omdat die meteen weer naar oom Otto toeliep. Het was toch tijd om te stoppen; haar vader zou beneden op haar staan te wachten. Toen Liesel op het punt stond te vertrekken, hoorde ze juffrouw Burnbaum iets zeggen. 'Misschien is er een reden waarom Josef haar niet belt, Otto,' zei ze.


  'Wat bedoel je?'


  Liesel kon niet anders dan blijven luisteren. Zij was ook benieuwd wat juffrouw Burnbaum bedoelde.


  'Alleen dat hij voldoende tijd heeft gehad om dat meisje ten huwelijk te vragen, maar het nog niet heeft gedaan. Misschien is hij dat wel helemaal niet van plan. Voor je het weet is ze een oude vrijster.' Liesel hoorde oom Otto zijn keel schrapen, alsof hij zich geen raad wist met de opmerking. Misschien besprak hij evenmin graag persoonlijke zaken met haar als met Liesel, ook al leek juffrouw Burnbaum zich helemaal op haar gemak te voelen. Liesel had hoe dan ook genoeg gehoord. Over oude vrijsters gesproken. Dat mocht haar dan boven het hoofd hangen, juffrouw Burnbaum was er allang een.


  Liesel pakte snel haar tasje en verliet het kantoor, opgelucht dat de werkdag erop zat.
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  David de Serre verliet het ministerie van Financiën en stak de weg over om terug te keren naar zijn eigen kantoor. Weer drie uur verspild, dacht hij enigszins geërgerd. Drie uur lang had hij oud bewijsmateriaal tegen Von Woerner en Leudke doorzocht, maar er zat niets tussen dat hen veroordeeld zou kunnen krijgen. Hij zou snel met sterkere bewijzen moeten komen, anders zouden ze misschien doorkrijgen dat ze bekeken werden en ontvluchten. Toen agenten uit New York samen met agenten van de overheid de Duitsers hadden gearresteerd die brandbommen hadden geplant op uitvarende schepen, had men dat een meevaller genoemd. Een van de bommen was geplaatst op een vloot die naar Archangelsk gekoerst was, maar het schip was blijkbaar omgeleid naar Marseilles omdat dat een kortere route was. Toen het ruim daar was leeggehaald, was de brandbom gevonden, die was afgesteld om later op de reis te ontploffen. 'Een meevaller' - volgens David de hand van God - had hen een ravage bespaard.


  David had weer zo'n meevaller nodig. Op een paar weinig voorstellende vergrijpjes na, konden de bewijzen tegen Von Woerner nog steeds worden afgedaan als toeval. Maar als David Josef von Woerner de gevangenis zou insturen, wilde hij er zeker van zijn dat die daar zou blijven tot de oorlog was afgelopen. Tot nu toe waren alle schepen waarop onder verdachte omstandigheden brand was uitgebroken echter gezonken of zwaar beschadigd geraakt, voor de oorzaak kon worden onderzocht. Maar David was ervan overtuigd dat er net zulke bommen waren gebruikt als die van de Duitse spionnen die eerder waren opgepakt. Misschien zou een nieuwe bron tot die meevaller leiden. Het was inmiddels bijna een week geleden dat hij Liesel Bonner had gesproken, dus ze had meer dan genoeg tijd gehad om alles wat hij haar had verteld te laten zakken. Het was tijd voor een vervolgbezoek. Zaterdagmorgen, de laatste dag van de werkweek. Misschien zou juffrouw Bonner een onverwacht bezoekje op de zaterdagavond wel op prijs kunnen stellen.


  

  

  Liesel zette haar tasje neer en keek nieuwsgierig naar de stapels papieren die op haar bureau waren gelegd. Het was bij elkaar een hele hoop, gebundeld in uitpuilende dozen aan beide kanten van het bureau, zodat er nog minder zitruimte voor haar overbleef dan gewoonlijk.


  'Goedemorgen,' zei juffrouw Burnbaum vrolijk vanuit haar kantoor. Ze was waarschijnlijk in oom Otto's kantoor geweest, want haar nette eikenhouten bureau was leeg geweest toen Liesel er vlak daarvoor was langsgelopen. Liesel draaide zich om met een vragende blik.


  'Wat is dit allemaal?' Ze hoopte dat ze niet zo sceptisch klonk als ze zich voelde; dit was immers de eerste keer dat er die week werk voor haar was.


  'Meneer Von Woerner vertelde me dat je wat extra werk zocht.' Juffrouw Burnbaum zag er nog magerder uit dan normaal. 'Dus ik voorzie je daar graag van.'


  Liesel trok aangenaam verrast haar wenkbrauwen op. 'Het lijkt me een flink project,' zei ze enthousiast. 'Wat moet ik doen?' 'Ik heb de conciërge deze papieren uit de kelder laten brengen. Het zijn verkoopregisters. Ze moeten worden gearchiveerd. Hierin,' voegde ze toe terwijl ze Liesel een grootboek overhandigde. 'Gesloten registers?' vroeg Liesel verbaasd toen ze dat er in grote, rode letters op zag staan. 'Dat klopt.' 'Maar waarom...'


  Juffrouw Burnbaum, die zich alweer om had gedraaid, keerde zich weer abrupt naar Liesel toe met een strenge blik in haar ogen. 'U vroeg om meer werk, juffrouw Bonner. Ik denk niet dat u in een positie bent om kritiek te hebben op de aard van dat werk.' Daarmee draaide ze zich weer om en verliet Liesels kast. Liesel trok aan het touwtje van de kale elektrische peer die boven het bureau hing. Het licht was even fel als anders, maar door alle stapels papier die nu op de tafel stonden, viel er een grote schaduw midden op het bureau waar ze gewoonlijk haar werk deed. Ze verzette voorzichtig een paar stapels en besloot de boel eerst maar eens te reorganiseren. Om de papieren in een of andere volgorde te kunnen leggen, ging ze op zoek naar overeenkomende namen, data of steden. Dat nam heel wat tijd in beslag; het leek erop dat niemand de documenten ooit had georganiseerd.


  Het was bijna lunchtijd voor ze klaar was om de gegevens te tabelleren. Het was eentonig werk dat een kind zo oud als haar kleine zusje Greta nog zou kunnen doen. Maar Liesel klaagde niet. Ze had tenminste wat te doen. Na het eten keerde ze weer op tijd terug naar haar kantoor en ging gedisciplineerd aan het werk, hoe saai en vermoeiend het ook was.


  Toen ze die avond in de tram naar huis reed, was Liesel dankbaar dat het zaterdag was. Voor ze het wist zou het weer maandag zijn, maar de komende vierentwintig uur hoefde ze het gezicht van juffrouw Burnbaum in ieder geval niet te aanschouwen. 'Drukke week gehad?' vroeg haar vader. Liesel schrok op uit haar gedachten en tilde haar hoofd op van de achterkant van de bank vóór haar.


  'Niet bijzonder,' gaf ze toe, en voegde hoopvol toe: 'Ik denk dat het nog wel even duurt voor juffrouw Burnbaum haar belangrijkere taken met me wil delen.'


  Haar vader knikte. 'Ja, die juffrouw Burnbaum is al vele jaren bij Otto. Ze is het waarschijnlijk gewend dingen op een eigen manier aan te pakken.'


  Liesel ging niet in op de opmerking van haar vader, al kon ze die beamen met talloze voorbeelden. Maar het was haar vader zelf geweest die haar had geleerd anderen het voordeel van de twijfel te gunnen en hen even vriendelijk te behandelen als Jezus zou hebben gedaan. Dus zei ze maar niets.


  Anderen het voordeel van de twijfel gunnen - dat deed haar ook aan een ander onderwerp denken. En daarover kon ze natuurlijk al helemaal niet praten. De gedachte had de hele week door haar hoofd gespookt en ze was voortdurend bang om hem toe te laten. Maar het viel niet mee zulke gedachten te vermijden op eentonige momenten, zoals haar huidige werk - of een tramreis. Nadat ze er een week tegen had gestreden, vond ze het nu onmogelijk er niet aan te denken.


  Liesel keek naar het bekende profiel van haar vader. Wat zou hij zeggen als ze er gewoon uitflapte dat Josef door de Amerikaanse overheid werd verdacht van verraad? Hij zou vast moeten lachen. Het was ook belachelijk. Ze had de afgelopen week diverse keren gewild dat ze zelf hard om de hele situatie zou kunnen lachen. 'Ik ben benieuwd wanneer Josef thuis zal zijn,' zei ze. 'Jij zult vast de eerste zijn om het te horen,' zei haar vader met een fonkeling in zijn blauwe ogen. 'Wat vindt u van Josef, Papa?'


  De vriendelijke blik in haar vaders ogen maakte plaats voor verbazing. 'Wat is dat voor vraag? Josef is Josef!'


  'Maar wat vindt u van hem? Ik bedoel, wat vindt u leuk aan hem? Wat vindt u niet leuk aan hem? Vindt u hem wel leuk, of laat ik zeggen, zou u hem wel leuk vinden als hij oom Otto's zoon niet was?'


  Haar vader schudde zijn hoofd en hield zijn hand omhoog om een eind te maken aan haar spervuur van vragen. 'Wat is dit allemaal? Mis je hem en wil je daarom over hem praten? Ga dan naar een vriendin!'


  Ze lachte. 'O, Papa, ik wil geen meidenpraatje voeren. Ik wil uw mening. U bent tenslotte mijn vader. Moet u uw zegen niet geven als uw dochter met iemand gaat trouwen?'


  Haar vader keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. 'Heeft hij je gevraagd?'


  Liesel keerde haar blik van hem af. 'Nou, nee. Nog niet. Maar laten we aannemen dat hij dat zal doen. Wat zou u daar dan van vinden?'


  Hij hield zijn hoofd een beetje schuin, alsof hij haar inschatte als iemand die hij net had ontmoet. 'Ik weet niet waarom je me deze malle vragen stelt, Liesel. Josef is al deze jaren als een zoon voor mij geweest. Zelfs als jij en hij niet zouden trouwen, blijft hij bij onze familie horen. Maar,' voegde hij lachend toe, 'hij zal vast niet veel langskomen als jij besluit met een ander te trouwen.' 'Waarom zegt u dat?' vroeg ze. 'Ik ben verder nog door niemand gevraagd, hoor.'


  Papa haalde zijn schouders op. 'Het is alleen zo dat Josef flink de tijd neemt om je te vragen, dat is alles.'


  De woorden van juffrouw Burnbaum kwamen direct in haar gedachten. 'Papa, denkt u dat ik een oude vrijster zal worden?' Hij wuifde naar haar, alsof hij haar woorden wilden verjagen. 'Nu moet je die vriendin maar gaan opzoeken.'


  Liesel trok een grimas een keek uit het raam. Ze wist dat ze best mogelijkheden had gehad buiten Josef. Maar om de een of andere reden was ze er altijd vanuit gegaan dat ze ooit Josefs vrouw zou zijn. Hij behandelde haar goed, hij was leuk gezelschap; hij was vertrouwd. Hij was... nou, Josef. En ze vertrouwde... Om de een of andere reden had ze er moeite mee die gedachte af te maken.


  Haar vader aaide even over haar hand. 'Als Josef je binnenkort niet vraagt, moet je misschien maar wat minder tijd met hem doorbrengen wanneer hij bij ons komt. Misschien moet je eens met iemand anders omgaan. Vraag maar aan je moeder wat wijs is. In de kerk zijn genoeg jongemannen die maar wat graag met je zouden omgaan. Die meneer Miller is volgens mij erg geïnteresseerd.' Liesel keek de andere kant op. In meneer Miller zag ze niet bepaald een toekomstige geliefde; als ze tussen hem en Josef moest kiezen, dan wachtte ze liever nog een paar jaar op Josef. Maar van die gedachte werd ze ook niet erg blij. Nam ze alleen maar genoegen met Josef omdat ze niemand anders in haar leven had? Voelde ze zich gewoon zo vertrouwd bij hem dat ze het best zou vinden om de rest van haar leven met hem te delen? Erg romantisch was dat niet. Liesel fronste. Ze had nog nooit eerder aan Josef getwijfeld. Waarom deed ze dat dan nu opeens wel? De hele week had ze volgehouden dat de beschuldigingen van agent De Serre belachelijk waren. Dat geloofde ze nog steeds.


  Was Josef maar thuis, dacht ze. Maar tegelijkertijd was ze opgelucht dat hij dat niet was. Ze wist dat ze anders in de verleiding zou komen om hem alles te vertellen wat meneer De Serre had gezegd, en dat mocht niet. Daar was hij duidelijk genoeg over geweest. Liesel keek weer naar haar vader en wilde wel dat ze hem alles kon vertellen. Wat zou het fijn zijn om hem te horen zeggen dat Josef een degelijke, eerlijke man was. Natuurlijk kon hij onmogelijk betrokken zijn bij laag-bij-de-grondse praktijken. De zon stond laag, maar was nog warm en fel toen ze de hoek van hun straat om liepen. Liesel was blij om thuis te zijn. Plotseling zag ze een bekende, gele wagen staan, voor de stoep vlak voor hun huis. Hij was leeg.


  Ze keek gauw om zich heen, op zoek naar de eigenaar van die automobiel, en vertraagde haar pas. Wat deed hij hier? Was hij zo brutaal om achter haar rug om naar haar huis te gaan om vragen over haar te stellen?


  Ze was een paar passen achtergeraakt, maar toen haar vader bij de veranda aankwam snelde ze langs hem heen en ging als eerste naar binnen. Zonder haar tasje op te hangen of haar handschoenen af te doen, rende Liesel meteen de woonkamer in, waar ze haar moeder, de tweeling en Greta aantrof die nogal stijfjes om meneer De Serre heen zaten. Hij had zich in de stoel van Papa genesteld, met een glas limonade in één hand en de ander rustend op zijn knie.


  Toen ze Liesel zag, sprong Mama van haar stoel als een opgewonden meisje. De uitdrukking op haar gezicht was tegelijkertijd nieuwsgierig en verbaasd.


  'Liesel, je vriend David de Serre is je komen opzoeken.' Papa kwam achter Liesel de kamer binnen en keek al even nieuwsgierig.


  David de Serre stond op uit zijn stoel met het half lege glas limonade nog in zijn hand. Hij zocht een plekje om het neer te zetten en boog zich voorover naar het kleine, mahoniehouten tafeltje dat glom van het vele poetsen van Liesels moeder. Maar toen hij even onder het glas voelde en merkte dat het vochtig was, trok hij zijn hand snel weer terug. Het stuntelige gebaar toonde misschien iets van zijn attente karakter, maar daar wilde Liesel niets van weten; het ging immers om David de Serre. Hij liep op Liesel af en begroette haar met een schijnbaar verlegen glimlach.


  'Het spijt me dat ik zomaar onaangekondigd langskom,' zei hij tegen haar alsof er niemand anders in de kamer was. 'Maar ik hoopte dat ik u vanavond mee uit eten zou mogen nemen.' 'O, een afspraakje!' Liesel hoorde Greta kinderlijk giechelen en ze wilde wel dat ze dichterbij haar stond om ervoor te kunnen zorgen dat ze haar mond hield. 'Wat zal Josef ervan zeggen? Ik dacht dat Josef je honneponnetje was?'


  'Ach, Greta!' zei Mama. 'Honneponnetje! Je luistert te veel naar de liedjes die ze in het park zingen.'


  Greta giechelde en keek omhoog naar agent De Serre. 'Weet u wat een honneponnetje is?'


  Hij wreef aan zijn kin. 'Eens even denken. Heeft het iets met honing te maken?'


  Ze giechelde weer. 'Nee, mallerd. Een honneponnetje is een vriendje!'


  'O.' Hij zakte een beetje door zijn knieën, deed een hand voor zijn mond en fluisterde zo hard dat iedereen het kon verstaan: 'En je zus heeft er al een?'


  Greta knikte.


  'Nou, dan kan ik niet meer dan een gewone vriend zijn. Is dat ook goed? Maar ik vind het wel een leuk woord; wat zei je ook alweer?'


  Ze lachte. 'Honneponnetje!'


  'Kom mee, Greta,' zei Mama terwijl ze het kind de kamer uit begeleidde.


  'Waarom?' vroeg Greta luid. 'Wat heb ik gezegd? Ik vond gewoon dat hij moest weten dat Liesel al een vriendje heeft. Ik vind hem leuk!' Haar stem stierf weg toen de keukendeur dichtklapte. Liesel keek vol gêne naar David de Serre. Zijn aanwezigheid bracht altijd iets bedeesds in haar boven. En dat haar halve familie aanwezig was om dat te zien maakte haar ongemak nog groter. 'Nou...' zei De Serre en keek Liesels vader aan, die nog altijd zwijgend bij de deur stond. Toen pakte de agent het glas limonade vast met zijn linkerhand, wreef zijn rechter schoon en hield die uit naar Papa. 'Ik ben David de Serre, meneer. Ik heb uw dochter ontmoet toen ze nog bij de spoorwegen werkte.'


  'O?' zei hij en keek David en Liesel even om beurten aan. 'Wilt u nog even binnen blijven zitten, of heeft u al een beetje genoeg gehad van ons gezin? Dat zou ik u niet kwalijk nemen, meneer De Serre. Zo bij elkaar kunnen we nogal overweldigend zijn. Liesel, waarom pak jij meneer De Serres limonade niet even aan, ik denk dat hij er klaar mee is.'


  Zonder erbij na te denken reageerde Liesel op haar vaders voorstel, blij dat ze even de kans kreeg om de keuken binnen te glippen om het glas weg te brengen. Daar stond Mama nog steeds met Greta, die duidelijk graag weer terug zou keren naar de huiskamer. Liesel wist even niets te zeggen.


  'Ken je deze man goed, Liebchen?' vroeg Mama. 'Wil je wel met hem uit eten?'


  Liesel zag Mama's bezorgde blik en wilde wel dat ze haar alles over hem kon vertellen. Nee, ze wilde niet met hem uit eten, maar ze kon alle redenen daarvoor niet opnoemen. Maar ze wist dat hij niet zomaar zou verdwijnen, en dat ze eigenlijk geen andere keuze had dan met hem mee te gaan. En omdat ze beslist niet wilde dat haar ouders zich zorgen zouden maken, deed ze haar best om opgewekt te klinken.


  'Ja, Mama. Hij is een aardige man.'


  Mama trok haar wenkbrauwen op, alsof ze haar woorden overwoog. Toen fronste ze weer. 'Maar Liebchen, hoe zit het dan met Josef?' Liesel fronste nu ook. 'Hoezo?' 'Nou, wat zou hij hiervan vinden?'


  'Ja, Liesel, wat zou hij ervan vinden?' herhaalde Greta met glinsterende ogen. Ze stond alweer bij de deur om de huiskamer in te gluren.


  'O, helemaal niets,' antwoordde Liesel met stijgende ergernis. 'Het is net als meneer De Serre al zei, we zijn gewoon bevriend.' 'Het zijn de beste vrienden die uiteindelijk met elkaar trouwen,' zei Mama. Ze schudde haar hoofd en legde een hand op haar wang terwijl ze Greta bij de deur vandaan trok. 'Ik weet het niet, Liesel. Als hij zo aardig is, waarom vraagt hij je dan mee uit als hij van Josef afweet? Dat heb je hem toch wel verteld?' 'Dat weet hij, ja.'


  Mama ging staan waar Greta stond en tuurde nu zelf de kamer in. Door de kier ving Liesel een glimp op van De Serre, die nog steeds tegenover Papa stond. Mama deed de deur dicht en draaide zich weer om naar Liesel.


  'Het is een knappe jongeman,' merkte ze op. 'Dat was me amper opgevallen, Mama!'


  'Echt waar?' zei ze terwijl ze Greta's hand weer vastpakte, alsof ze al kon voorzien wat het negenjarige meisje van plan was. 'Nou, pas maar op je hart. Soms worden onze ogen plotseling geopend voor iets wat niet eerder was opgevallen.'


  'Ach, Mama!' zei Liesel geïrriteerd. Ze verliet de keuken en toen ze de huiskamer binnenliep keek iedereen haar afwachtend aan, alsof ze iets moest doen of zeggen, maar ze had geen benul wat dan zou kunnen zijn.


  'Nou?' zei haar vader ten slotte. Hij was nog niet gaan zitten, maar stond nog altijd bij David De Serre onder de boog die de woonkamer van de gang scheidde.


  Liesel keek hem afwachtend aan, zich afvragend wat hij bedoelde. Ze maakte vast een hele domme indruk, maar had geen idee wat er van haar werd verwacht.


  Haar vader sprak weer. 'Nou, houd de arme man niet in spanning, Liesel. Ga je met hem uit eten, of niet?'


  Liesel had zich wel voor het hoofd kunnen slaan. 'Natuurlijk. Ja,' mompelde ze, zich realiserend dat ze nog steeds haar handschoenen aanhad en haar tasje vasthield. 'Ja, natuurlijk.' 'Goed dan!' Tegen David De Serre zei hij: 'Er is hier twee straten verderop een leuk tentje, Mario's. Je vraagt je misschien af wat een Italiaans restaurant in een Duitse buurt doet, maar ga het eten maar eens proeven en dan begrijp je het vanzelf. Bovendien,' voegde hij fluisterend toe, al kon Liesel het nog wel horen, 'ken ik de eigenaar en alle obers. Ik laat mijn kinderen niet vaak meegaan met mensen die mij volkomen vreemd zijn, meneer De Serre. Ik zal u niet zelf escorteren, maar op deze manier kan ik er nog wel mee leven.' Hij klonk vriendelijk en streng tegelijk. 'Ik begrijp het,' zei hij, ook fluisterend.


  Papa liep met ze mee naar de deur en even later liep Liesel alleen met David De Serre over de veranda. Papa keek toe hoe ze de straat op liepen en zwaaide vanuit de deuropening. Nog steeds verdwaasd over de hele situatie, liet Liesel hem de autodeur voor haar opendoen en stapte naar binnen, terugzwaaiend naar haar vader.


  David De Serre reed de straat op en Liesel staarde hem aan, afwachtend tot hij zou uitleggen wat hij kwam doen. 'Houdt u van Italiaans?' 'Wat?' vroeg ze.


  'Italiaans eten. Vindt u dat lekker?'


  Ze knikte, even van haar a propos gebracht door de vraag. 'Natuurlijk, wie niet? Maar wat deed u bij mij thuis?' 'Dat was toch wel duidelijk?' zei hij met zijn blik op de weg. 'Eens kijken, twee straten verderop. Ik ben niet zo bekend met deze buurt als u. Ik ben nooit eerder bij Mario's geweest.' 'Meneer De Serre, wat doet u hier?'


  'Ik neem u mee uit eten. Gelukkig houdt u van Italiaans. Ik denk niet dat uw vader erg blij zou zijn als ik u ergens anders mee naartoe nam.'


  'En hoe blij denkt u dat hij zou zijn als hij ontdekte dat wij elkaar hebben leren kennen omdat u mij wilde laten arresteren?' Hij lachte, blijkbaar zo op zijn gemak dat hij zich wel vermaakte. 'Maar dat voorkwam ik tenslotte, toch? Daar zou hij me vast wel dankbaar voor zijn.'


  'En denkt u ook dat hij u dankbaar zou zijn als hij wist dat u me probeerde over te halen een vriend van ons gezin in te laten rekenen?'


  Hij stond stil bij een kruispunt. Het was stil in de buurt terwijl de zon onderging en er was verder geen verkeer op straat. Hij zette de auto in z'n vrij en draaide zich naar haar toe met een frons op zijn knappe gezicht.


  'Denkt u dat ik dat kom doen?'


  Liesel haperde even. 'Nou, dat is toch zo?'


  Hij draaide zich plotseling weer naar voren, maar legde alleen zijn handen op het leren stuur en schakelde niet. 'Ja,' zei hij na een tijdje. 'Dat is precies wat ik kom doen.' Toen zuchtte hij langzaam en keek haar weer aan. 'En ik wilde u er ook nog eens aan herinneren dat u aan niemand mag doorvertellen wat ik u heb verteld. Ik dacht dat u het misschien wel met iemand zou willen bespreken. Een familielid of een vriend, of... Josef zelf.' 'Ik heb Josef al de hele week niet gezien,' vertelde ze hem. 'Dat weet ik. Hij zit in New York.'


  Het had haar niet moeten verbazen dat hij wist waar Josef was. Maar het verontwaardigde haar dat de Amerikaanse overheid iets wist over de man die iedereen als haar vriend beschouwde, terwijl ze zelf niet eens wist hoe ze met hem in contact kon komen. De Serre schakelde weer en reed verder naar het restaurant. Ze waren er al snel.


  Diverse buren maakten deze zaterdagavond een ommetje en Liesel begroette degenen die ze echt niet kon negeren. Ze vroeg zich even af wat ze wel niet zouden denken. Ze was al vaak naar ditzelfde restaurant geweest met Josef.


  Ze kregen vrijwel meteen plaatsen aangewezen, omdat het nog vroeg in de avond was. Hun bestelling werd opgenomen door Georgio, een ober die Liesel wel kende. Liesel was vastbesloten zich weer net zo zelfverzekerd te voelen als voordat ze die gele sportwagen voor de stoep had zien staan.


  'Juffrouw Bonner,' zei agent De Serre toen de ober weg was. Hij leunde voorover, over het geruite tafelkleed, en sprak zachtjes, zodat niemand hem zou kunnen horen boven het orkestje dat in een hoek stond te spelen. 'Ik begrijp dat ik de laatste persoon ben die u nu wilt zien. Maar ik kan uw potentiële hulp niet zomaar veronachtzamen, zodat u rustig in onwetendheid verder kunt leven. En dat zou u ook niet moeten willen.'


  Liesel deed haar armen over elkaar en keek hem aan. 'Waarom verdenkt u Josef nu precies, meneer De Serre? Ik heb gehoord hoe gretig de overheid is om spionnen op te pakken, zelfs als het niet eens echte spionnen zijn. Schuld of onschuld lijkt van weinig betekenis te zijn, zolang de mensen die u oppakt maar Duits zijn.' Hij leunde weer achterover en deed ook zijn armen over elkaar. 'Denkt u dat, dat ik zomaar iets heb verzonnen om Josef op te kunnen pakken?'


  'Het zou vast niet de eerste keer zijn,' zei ze, al wist ze meteen dat het een slappe opmerking was. Ze had alleen geruchten gehoord en kon geenszins bewijzen hoe vaak zoiets echt voorkwam, laat staan dat De Serre zelf zulke dingen deed.


  Hij leunde weer voorover. 'Ik zal uw wantrouwen jegens mij negeren omdat u slecht bent behandeld door anderen,' zei hij. 'In uw zoektocht naar een baan en zo. Het zal dezer dagen vast niet altijd makkelijk zijn om van Duits-Amerikaanse afkomst te zijn.' Ze keek hem sceptisch aan. De naam David de Serre klonk net zo geallieerd als Katherine Harris. Hij kon geen idee hebben hoe moeilijk het was.


  'Maar ik heb wel echte bewijzen tegen Josef. En in tegenstelling tot wat u wellicht denkt, arresteer ik niet elke Duitser die ik tegenkom.'


  'Anders zou u mij ook hebben gearresteerd?' Hij haalde zijn schouders op. 'Wat voor soort bewijzen dan?'


  'Naast de relaties van uw vriend en het feit dat hij voor diverse bedrijven werkte die uiteindelijk werden gesaboteerd of waar stakingen uitbraken, en het feit dat hij meerdere malen werd gesignaleerd bij de havens — waar hij onmogelijk legale zaken zou kunnen hebben gehad —, heb ik hem zelf zien poseren als Andrew Nesbit. Hij hield een vurige toespraak over de taak van elke man om voor zichzelf op te komen en niet te sterven in de handen van geldbeluste oorlogsstokers die alleen maar aan de economische voordelen van een oorlog denken.'


  Ze schudde haar hoofd toen ze dit nieuws hoorde. 'U moet zich vergissen. Josef is een verkoper, hij schrijft geen toespraken.' Hij haalde een fotootje uit zijn zak en liet dat haar zien. 'Dat is toch uw Josef, nietwaar?'


  Liesel keek naar de foto. Het was beslist Josef, naast andere mannen die ze niet kende. Ze hadden posters met opruiende anti-oorlogsteksten vast.


  'Ze vormen een stakingspost bij een munitiefabriek,' legde David uit. 'Twee weken later staakte het hele bedrijf, gesponsord door fondsen van buiten de vakbond.'


  'Door partijen die puur en alleen wilden dat de stakingen zouden doorgaan, bedoelt u?' 'Precies. En dat is illegaal.'


  Liesel gaf de foto terug en ze zag dat haar hand trilde. Toen werd het eten gebracht en ze was dankbaar voor de afleiding. Liesel keek toe hoe De Serre zijn vork en lepel pakte en de lange slierten spaghetti bedreven om de vork draaide. Hij glimlachte en hield zijn bestek voor zijn mond even stil, als een soort toost. Het verbaasde Liesel wat een kalme indruk hij maakte. Maar waarom zou hij zich ook zorgen maken? Voor hem was dit gewoon een zaak. Het maakte hem natuurlijk niets uit dat hij Josefs leven zou kunnen ruïneren, de Josef die ze dacht te kennen. Goed genoeg om met hem te trouwen.


  Ze keek naar haar eigen bord spaghetti en haar maag draaide van weerzin, ook al rammelde ze van de honger. 'Het is lekker,' zei hij na een paar happen. Hij lachte. 'Ik ben opgegroeid met allerlei soorten eten, maar we hadden vroeger thuis nooit een Italiaanse kok.'


  'Had uw familie een eigen kok?' flapte ze eruit voor ze er erg in had.


  Hij knikte. 'Mijn moeder kookte niet.' 'Was ze ziek?'


  Hij schudde zijn hoofd, nam nog een hap en kauwde even voor hij antwoordde. 'Nee, ze was gewoon niet graag in de keuken.' Liesel voelde haar wenkbrauwen samentrekken. Ze zou toch niet geïnteresseerd moeten zijn in het privé-leven van deze man, maar kon zichzelf niet tegenhouden. 'Waarom niet?' Hij haalde zijn schouders op en nam nog een hap. 'Ik weet het niet. Ik ken haar ook eigenlijk niet zo goed. We deelden hetzelfde dak, maar dat was erg groot en ik zag haar niet zoveel.' Toen zei hij: 'Pas toen ik studeerde proefde ik voor het eerst spaghetti , en sindsdien is het een van mijn lievelingsgerechten. Hoe smaakt die van jou?' Ze keek even naar de onaangeroerde kost voor zich; ze wist dat Mario de beste spaghetti van de stad maakte. En doordat De Serre zo ontspannen over koetjes en kalfjes praatte, werd haar tegenzin steeds meer overstemd door haar knorrende maag. Ze nam een eerste hap.


  'Houdt u van Spaans eten?' vroeg hij even later. 'Rijst en tamales en tortilla's?'


  'Ik weet het niet,' zei ze. 'Ik heb het nog nooit op.' 'Als u ooit de kans krijgt, moet u dat zeker niet laten staan.' 'Dus uw favoriete kok was de Spaanse kok?' vroeg ze. Hij schudde zijn hoofd. 'Nee, we hebben ook nooit een Spaanse kok gehad. Vooral Franse. Mijn vader is Belgisch en opgegroeid met veel Franse tradities. We hadden soms een Oriëntaalse kok, wanneer mijn ouders indruk op iemand wilden maken, en één Griekse. O, en een tijdje een Duitse. Hilda. Die kon verdraaid lekkere blinis maken.'


  Haar oog viel op de foto van Josef en opeens vond ze het belachelijk dat ze zo luchtig over eten zaten te praten. Ze schoof de foto zijn kant op en legde haar vork neer. 'Ik voel me niet erg op mijn gemak, meneer De Serre,' zei ze. 'Ik wil naar huis.' Hij legde zelf ook zijn vork neer en pakte de foto van tafel. Hij stopte hem weer in zijn zak, nam een lange slok water, veegde zijn mond af aan zijn servet en keek haar toen aan. 'Juffrouw Bonner, wat vindt u nu zelf van de hele situatie? Denkt u echt dat ik dit allemaal verzin?'


  Liesel wilde graag zeggen dat ze dat inderdaad dacht - wat wilde ze graag dat ze dat kon. Maar dat kon ze niet. Ze schudde haar hoofd en keek een andere kant op.


  Vanuit haar ooghoek zag ze hem weer naar voren leunen. 'Ik weet erg weinig over u, alleen dat dit erg pijnlijk voor u moet zijn.' Ze keek hem nietszeggend aan.


  'U houdt van God en wilt graag uw land dienen, toch?' Ze knikte.


  'Dien uw land dan door deze man tegen te houden.'


  Van zijn vastberadenheid werd ze alleen maar onzekerder. 'Juffrouw Bonner,' zei hij, bijna fluisterend. 'Hij móét worden tegengehouden. Samen met zijn medestanders heeft hij al honderdduizenden dollars schade aangericht op koopvaardijschepen en talloze uren werk verspild door middel van stakingen en sabotage. Hij belemmert de productiviteit van ons land op het moment dat we er het meest afhankelijk van zijn.'


  Liesel keek hem eindelijk recht in de ogen. 'Heeft hij ook mensen... iets aangedaan?' Ze moest het weten, ook al besefte ze dat ze met die vraag toegaf dat ze geloofde dat Josef misschien wel schuldig was. Aan de uitdrukking op zijn gezicht, kon ze zien dat De Serre begreep hoe belangrijk die vraag voor haar was. Hij lachte flauwtjes en schudde zijn hoofd. 'Nee. Nog niet. Maar,' voegde hij toe op een ernstige toon, 'dat wil niet zeggen dat dat niet zal gebeuren. Het kan niet anders, met die explosieven die hij gebruikt. Hij heeft totnogtoe zijn best gedaan alleen materieel te vernielen, maar nu Amerika zich steeds krachtiger in de oorlog mengt, zal hij allicht steeds vrijpostiger worden. Als zijn loyaliteit zo sterk is als die lijkt, dan is Amerika nu zijn vijand. Hij zal er alles aan doen om te voorkomen dat wij de geallieerden te hulp komen.' Liesel liet haar voorhoofd op een van haar handen steunen en schudde haar hoofd. Ergens wilde ze het nog steeds niet geloven. 'Het kan Josef niet zijn.' 'Hij is het wel.'


  Liesel wist niet goed wanneer ze aan Josef was gaan twijfelen en De Serre was gaan geloven. Toen meneer De Serre haar voor het eerst was komen opzoeken had ze er geen woord van geloofd. Ze had het een belachelijk idee gevonden. Maar daarna waren de twijfels met de dag toegenomen. En na vanavond leek er geen andere verklaring meer mogelijk. Josef was persoonlijk gezien door De Serre terwijl hij zich als een ander voordeed. Er was zelfs een foto van. En Josefs loyaliteit aan Duitsland werd opeens ook wel wat verdacht. Het zou heel goed kunnen dat De Serre de juiste man te pakken had.


  'Josef is erg idealistisch,' zei ze terwijl ze De Serre weer aankeek. 'Ik weet zeker dat hij denkt dat hij het juiste doet - als hij iets heeft gedaan.'


  'Dat zou goed kunnen,' zei De Serre. 'Het Duitse netwerk kan erg overtuigend overkomen, vooral tegenover de Duitse reservisten in dit land. Ze zijn veel beter georganiseerd dan ik had vermoed. En daar komt uw hulp van pas.'


  Liesel schudde haar hoofd en hield haar hand omhoog. 'Nee, meneer De Serre. Ik kan misschien accepteren dat Josef ergens bij betrokken is dat niet deugt, maar dat wil nog niet zeggen dat ik heb besloten u te helpen.'


  De Serre verstijfde zichtbaar, schraapte zijn keel en keek een andere kant op, duidelijk gegeneerd. 'Uiteraard,' zei hij. En toen, weer met meer zekerheid in zijn stem: 'Maar begrijp dit alstublieft, juffrouw Bonner. Wat Von Woerner doet is illegaal. Het is uw plicht om alles te doen wat u kunt om hem tegen te houden.' Liesel knikte tegen wil en dank. Het liefst was ze in tranen uitgebarsten. Ze wilde weg. Ze wilde naar Josef toe om hem te confronteren en flink de waarheid te vertellen. Ze wilde weer in hem kunnen geloven. Hem weer kunnen vertrouwen.


  'Wilt u een stukje lopen?' vroeg De Serre haar ten slotte. 'Ik kan de Packard wel hier laten en dan lopen we terug naar het huis van uw ouders.' Ze knikte weer.


  Buiten was de lucht warm maar verfrissend. Ze liep traag. Thuis leek plotseling niet het toevluchtsoord dat het gewoonlijk was. Met de wetenschap die ze had en waar ze niet over kon praten... 'Gaat het u om informatie, meneer De Serre?' vroeg ze uiteindelijk. Misschien zou het helpen als ze wist wat hij precies van haar wilde.


  'Voor een deel. Hij is behoorlijk ongrijpbaar. Hij is er goed in om te verdwijnen en dan weer op te duiken nadat hij problemen heeft veroorzaakt. Nu u weet waar wij hem van verdenken, kunt u zich misschien iets herinneren wat hij ooit heeft gezegd of gedaan, dat onze zaak zou versterken.'


  'Ik heb hem nooit met bommen zien lopen, als u dat soms bedoelt.' Ze kon het sarcasme in haar stem niet verbloemen. 'Laat het me weten als dat wel gebeurt,' zei hij, even sarcastisch. 'Wat ik nodig heb,' ging hij rustig verder, 'zijn gegevens over zijn bankzaken. We vermoeden dat hij voornamelijk contant geld gebruikt om bankafschriften te vermijden. Maar hij moet ergens een lijst met gegevens hebben, en wij hebben bewijs nodig. We moeten bijvoorbeeld weten wanneer hij grote geldbedragen bij zich heeft.'


  Liesel staarde voor zich uit. 'Josef praat nooit met mij over zaken. Hij heeft natuurlijk altijd contant geld bij zich... hij komt uit een rijk gezin.' Dat was weer een bekentenis in Josefs nadeel, maar Liesel ging ervan uit dat De Serre dat toch allang wist. Josef beschikte over de middelen om alles te doen waarvan hij werd beschuldigd. Ze keek even naar De Serre en voelde zich weer overweldigd door de hele situatie. 'Het spijt me. Dit is allemaal zo'n schok. En dat blijft het, ook al begin ik misschien te geloven dat het wel eens waar kan zijn.'


  Ze bleven stilstaan op de stoep en keken elkaar aan. In het maanlicht had zijn huid een gezonde glans. Zijn donkere ogen keken haar bezorgd aan. 'Dit verandert uw leven, hè, juffrouw Bonner?' Ze knikte voor ze er erg in had. Kon ze wel zo open zijn tegen de man die Josef wilde vangen?


  'Toen u die dag de spoorwegen verliet, droeg u een Bijbel onder uw arm,' zei hij zachtjes. 'Ik herinner me dat omdat ik een tekst noemde en u die meteen citeerde. Elke keer als de weg een wending neemt, doet u er goed aan eerst omhoog te kijken. Kijk eerst omhoog, juffrouw Bonner. God zal u voorgaan door de bocht.' Ze kon een glimlach niet onderdrukken, hoe verdrietig de situatie ook was. Ze had Josef ooit vertrouwd, de waarheid van hem verwacht. Misschien had ze niet genoeg omhooggekeken. Misschien had ze haar vertrouwen gesteld op de verkeerde dingen. Ze gingen weer lopen. 'Leest u de Bijbel dan, meneer De Serre?' 'Ja, dat doe ik. Zo vaak ik kan, deze dagen. Wat helaas niet even vaak is als ik zou willen.' 'En bidt u ook?'


  Hij knikte en stopte zijn handen in zijn zakken.


  'Bidt u voor de wijsheid om de juiste mensen te achtervolgen?'


  'Ja, dat doe ik.'


  Liesel zuchtte. Het was in ieder geval fijn om te weten dat Josef niet werd achtervolgd door iemand die alleen maar op bloed uit was. 'Josef doet me eigenlijk denken aan twee mensen uit de Bijbel,' zei De Serre even later.


  Liesel trok verbaasd haar wenkbrauwen op en wachtte tot hij zijn opmerking zou toelichten. 'Petrus en Judas.'


  'Judas kan ik denk ik wel begrijpen,' zei ze aarzelend. 'Maar waarom Petrus?'


  'Ze verraadden Jezus allebei, weet u nog? Petrus op de avond dat Jezus werd gearresteerd, tot driemaal toe. Hij hield oprecht van Jezus, en toch verraadde hij Hem.' 'Waarom doet dat u aan Josef denken?'


  'Omdat Petrus een vergissing maakte. Hij verraadde Jezus uit angst en verwarring. Hij dacht niet na over wat hij deed. Misschien is er iets dergelijks aan de hand met uw Josef. Hij is duidelijk opgevoed met loyaliteit aan Duitsland en niet aan Amerika, ook al houdt hij misschien best van Amerika.' 'Hoe weet u dat?'


  'Zijn vader heeft er nooit voor gekozen om een Amerikaans burger te worden. Ik neem aan dat hij hier gekomen is om zaken te doen, wat hem naar verluid geen windeieren heeft gelegd. Maar hij heeft nooit de moeite genomen om het burgerschap aan te vragen, ik neem aan omdat hij zich nog altijd Duits voelt. Misschien doet Josef dat ook, ook al is hij automatisch Amerikaans doordat hij hier is geboren.'


  Liesel wilde niet toegeven hoe dicht bij de waarheid deze observaties wel eens zouden kunnen liggen.


  'Dus,' ging hij verder, 'de vraag is: is uw Josef een Petrus of een Judas? Verraadt hij zijn heer - in dit geval niet Jezus maar Amerika - uit loyaliteit aan een andere heer - Duitsland - of simpelweg omdat hij op geld uit is en de Duitsers goed betalen in dit soort zaken? Beide mannen voelden zich schuldig over hun daden, juffrouw Bonner. Maar terwijl Judas de fout maakte God te negeren, bekeerde Petrus zich en smeekte om vergeving, die Jezus hem vrijelijk schonk. En we weten beiden hoe hun levens verdergingen: Petrus verspreidde het evangelie als een groot apostel.' 'En Judas verhing zichzelf,' fluisterde Liesel. Liesels gedachten buitelden over elkaar als golven in de zee en waren even ongrijpbaar als het schuim dat op het strand achterblijft. Toen haar gedachten te druk en gecompliceerd werden om nog te kunnen verdragen, zei ze: 'Wat kan Josef doen om niet in de problemen te komen, meneer De Serre?'


  Hij keek haar met een sympathieke blik aan. 'Ik ben bang dat hij weinig kan doen om een zekere vorm van straf te ontlopen als hij schuldig is aan verraad. Het hangt er een beetje vanaf hoe diep hij erbij betrokken is. Misschien gebruiken de Duitsers hem slechts om geld op te brengen om de grotere misdaden van anderen te kunnen bekostigen. Maar als hij zelf die grotere misdaden op zijn geweten blijkt te hebben, of zijn eigen geld blijkt te gebruiken... Misschien komt hij er met een flinke boete en relatief lichte gevangenisstraf vanaf. Op iets beters hoeft hij niet te hopen.' 'Gevangenisstraf!'


  'Geloof me, daar zou hij geluk mee hebben,' zei hij zachtjes, alsof hij hardop aan het denken was. Maar Liesel had hem wel gehoord. 'Wat is het ergste dat hem kan overkomen?' vroeg ze resoluut. Hij keek haar niet aan toen hij antwoordde. 'O, waarschijnlijk gewoon een lange gevangenisstraf.'


  Alle etiquette in de wind slaand, alsof ze even vergat dat ze bijkans naast een vreemde liep, greep ze zijn arm vast. Ze had genoeg boeken gelezen om te weten wat er met verraders gebeurde tijdens de Onafhankelijkheidsoorlog, nog niet zo lang geleden. Een van hun buren had het er nog regelmatig over.


  'Ze kunnen hem... ter dood brengen, hè? De overheid bedoel ik! Ze kunnen hem voor het peloton brengen of ophangen wegens verraad.'


  David De Serre legde twee stevige handen op haar schouders. Zijn aanraking was als een welkom anker voor Liesels trillende lichaam. 'Dat is een extreme straf die tegenwoordig is gereserveerd voor de meest notoire criminelen. Josef heeft niemand vermoord. Het is hoogst onwaarschijnlijk dat zo'n straf zou worden geëist.' 'Maar de mensen zijn tegenwoordig zo vurig. Als zijn verraad bekend werd, zouden ze in staat zijn hem te lynchen!' Ze draaide zich om en liep hoofdschuddend verder terwijl ze de akelige beelden van zich af probeerde te schudden. 'Als Josef iets heeft gedaan,' riep ze hem toe, 'wat dan ook, moeten we hem helpen voor hij zich verder in de nesten werkt.'


  Hij haalde haar met een paar passen in. 'Helpen, juffrouw Bonner?'


  Ze stond verward stil. 'Nou, hem tegenhouden natuurlijk.' 'Dus ik kan op uw hulp rekenen?'


  Liesel kon niets zeggen. Haar adem stokte en ze twijfelde even of ze haar keel ooit nog zou kunnen gebruiken. Hoe kon ze er nu mee instemmen om Josef aan te geven? Het ging hier om Josef, niet een of andere vreemdeling.


  'Ik... ik weet het niet!' kon ze alleen maar stamelen. Ze liepen de hoek om en naderden bijna het huis van haar ouders. De Serre sprak zachtjes. 'Ik hoop dat u zult besluiten met mij samen te werken, juffrouw Bonner.' Zijn stem klonk gereserveerd en afstandelijk. 'U zou natuurlijk door de overheid worden betaald. Een informant verdient zeven dollar per dag. Het is tenslotte gewoon een baan. Denk erover na.'


  Toen draaide hij zich om. Liesel keek toe hoe hij wegliep. Ze bleef nog een lange tijd staan, zonder iets te voelen. Josef. O, Josef Pas toen ze naar huis begon te lopen, drongen zijn woorden tot haar door en kwam er weer wat gevoel boven. Voor de overheid werken, tegen betaling? Hoe zou ze zoiets kunnen doen? Dat kon ze natuurlijk gewoon niet. Iemand verraden tegen betaling - wie zou dan de Judas zijn?
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  Josef liet zijn hoofd rusten tegen het koele raam van de trein. Het was vroeg in de morgen, de zon kwam net boven de horizon tevoorschijn en de lucht was roze, wat waarschijnlijk betekende dat het later op de dag zou regenen. Hij zou nu snel weer terug naar huis gaan. Hij hield er niet van zo lang weg te zijn. Zijn laatste missie was twee weken geleden in New York begonnen en ging verder in Virginia. Nu keerde hij weer terug naar New York. Hij had het idee dat de reis tot dusver erg succesvol was geweest, en hij sloot zijn ogen om even uit te rusten.


  Nog maar twee dagen geleden was hij in New York op een trein gestapt naar Norfolk, in het zuiden. De treinen tussen de twee stations hadden zowat uitgepuild van de militairen. Burgers als hij werden in het algemeen als een last ervaren. Als ze geluk hadden werden ze slechts genegeerd, maar soms werden ze ook gedwongen minder efficiënte routes te volgen. Op de stations hingen zelfs posters met aan burgers gerichte leuzen als 'Weet u zeker dat u moet reizen?' en, nog vrijpostiger: 'Maak plaats voor onze soldaten!' Maar Josef liet zich niet zo makkelijk afschrikken. Zijn zaken verliepen tegenwoordig haast te gemakkelijk.


  Diverse schepen die uitvoeren van New York en Virginia stond een flinke verrassing te wachten zodra Josefs 'cadeautjes' hun werk zouden doen.


  

  

  'Juffrouw Bonner! Juffrouw Bonner!'


  Liesel hoorde iemand haar naam schreeuwen. Ze liep tussen haar ouders en broers en zusje, maar kon aan de toon horen dat haar moeder of de kleine Greta niet bedoeld werden. Toen ze zich omdraaide zag ze Henry Miller naar haar zwaaien. Ze keek even naar haar ouders, die zich ook hadden omgedraaid om te zien wie er riep, en zei zachtjes: 'Wacht u alstublieft even?' Haar familie bleef vlak voor de kerk staan wachten terwijl Liesel naar Miller toeliep.


  'Fijn dat u even stopte, juffrouw Bonner,' zei Henry Miller buiten adem. Zijn bril was bijna van zijn neus gezakt terwijl hij naar haar toe was komen hollen, en hij zette hem eerst weer recht voor hij verder sprak. 'Ik wilde u eigenlijk even vragen... dat wil zeggen, als u het niet erg vindt...' Terwijl hij stotterde en stamelde, zette hij zijn strooien zomerhoed af en keek langs Liesel heen naar haar ouders. Liesel keek ook even achterom en zag dat haar moeder hen openlijk stond aan te kijken, al stond ze te ver weg om hen te kunnen horen, terwijl haar vader hen slechts even een snelle blik toewierp terwijl hij wat met Greta stond te spelen. 'Volgende week zaterdag is de vrijwilligerspicknick, juffrouw Bonner,' zei meneer Miller, die eindelijk weer goed bij stem was. 'Ik vroeg me af of u - dat wil zeggen, u en uw familie natuurlijk - er ook bij zult zijn.'


  'Ja,' antwoordde ze. 'Dat zijn we wel van plan. Mijn moeder heeft met de vrouwenvereniging een quilt gemaakt die ze willen veilen om een steentje bij te kunnen dragen aan de oorlog.'


  'O, juist, natuurlijk. Maar ik wilde even zeker weten... u zult er toch ook zijn?'


  Ze knikte.


  'Mag ik dan, ik bedoel, zou u het erg vinden als ik langs zou komen om u te escorteren? Ik heb zelf geen automobiel, maar ik ben van plan er die dag een van een vriend te lenen. Een echte Pierce-Arrow, juffrouw Bonner. Dat wordt een mooie rit, dat kan ik u wel beloven.'


  Liesel schudde haar hoofd en fronste haar wenkbrauwen. 'Het spijt me, meneer Miller. Maar ik verwacht dat meneer Von Woerner dan alweer terug zal zijn, de goede vriend van onze familie. Hij zal mij escorteren - ons hele gezin, natuurlijk.'


  'O. Juist ja, natuurlijk,' zei hij, friemelend aan de rand van zijn hoed. 'Ik begrijp het. Maar zal meneer Von Woerners auto niet vol zitten als uw hele familie meerijdt? Wilt u het niet heroverwegen?' 'Nee, meneer Miller, het spijt me.'


  'Nou,' zei hij en ademde diep in. 'Misschien heeft hij volgende week ook wel meer ruimte, als hij die bundels in zijn kofferbak eenmaal kwijt is.'


  Liesel keek hem onthutst aan. 'Bundels in zijn kofferbak?' herhaalde ze.


  'Ja, juffrouw Bonner. De verbanden die de vrouwen uit de kerk hadden gemaakt voor het Rode Kruis. Die zullen nog wel in zijn kofferbak zitten, want het Rode Kruis heeft ze nooit ontvangen.' Liesel hoorde het aan en voelde zich warm en koud tegelijk worden. Ze dacht even dat ze flauw zou vallen. Maar haar voeten bleven stevig staan, ook al rilde de rest van haar lijf. 'Hij zou ze vóór zijn zakenreis langsbrengen, maar hij is al een hele tijd weg.' Haar stem leek van veraf te komen, alsof het iemand anders was die sprak. Meneer Miller knikte, maar er was iets in zijn blik dat haar duidelijk maakte dat hij er geen woord van geloofde. Liesel had het gevoel dat hij haar, of Josef, ergens van beschuldigde. Onzin natuurlijk. Stelde ze het zich slechts voor? Waarom keek hij dan alsof hij meer wist dan hij zei?


  Liesel had het gevoel dat ze zich moest verdedigen en zei snel: 'Hij zal het vast zijn vergeten, of misschien heeft hij ze wel bij een andere vestiging van het Rode Kruis afgeleverd tijdens zijn reis. Ik zal er hoe dan ook zo snel mogelijk achteraan gaan, meneer Miller. Fijn dat u het noemde.'


  'Natuurlijk,' zei hij op een gewiekste toon.


  'Goedendag,' zei Liesel, die zich vervolgens omdraaide en haastig wegliep, zo snel dat haar ouders niet meteen doorhadden dat het gesprekje was afgelopen. Toen ze zich omdraaiden was Liesel de kerk al binnen.


  'Je had me je moeten laten brengen met de auto,' zei David tegen zijn oude vriend Mio, die alleen een plunjezak over zijn schouder had hangen met daarin de weinige spullen die hij mee wilde nemen. Achter hem stond zijn gezin: zijn vrouw Anna en hun jongens. Ze stonden allemaal vlakbij de trein die Mio zou meenemen. Mio schudde zijn hoofd. 'Jij hebt je werk.'


  Ze waren allebei nogal slecht in afscheid nemen. Toen David was gaan studeren, hadden ze alleen even naar elkaar gezwaaid, ook al waren ze hun hele leven als broers voor elkaar geweest, zelfs na de dood van Mio's vader. Tegen de tijd dat David weer thuis was gekomen, was Mio inmiddels naar het seminarie vertrokken. Kort voordat Mio met Anna was getrouwd, hadden David en Mio een kamer gedeeld vlak buiten Washington. Op Mio's trouwdag hadden ze weer alleen maar naar elkaar gezwaaid.


  Maar nu was het anders. Weggaan om te studeren in een stad een paar uur verderop of om met je vrouw te gaan samenwonen was heel iets anders dan weggaan om als legerpredikant aan een oorlog mee te doen, ook al zou Mio eerst nog een tijd in een trainingskamp verblijven. De geestelijke behoeften waren daar minstens zo belangrijk als de fysieke, en Mio wilde graag een bijdrage leveren. David voelde dat dit afscheid heel anders was en dat alleen zwaaien ditmaal niet genoeg zou zijn.


  'Mio,' zei hij, wetend dat Anna even apart stond met de jongens om hun een minuutje alleen te gunnen. 'Ik wilde je zeggen dat... wat je doet... dat vind ik erg goed van je.'


  Mio lachte en stompte speels tegen Davids arm. 'Een compliment van de stoïcijnse David de Serre! Als ik een dagboek bijhield zou ik het zeker noteren.' Serieuzer voegde hij toe: 'Zeg, ik heb een levensverzekering afgesloten voor het geval er iets mocht gebeuren. Vijfduizend dollar. Als er iets gebeurt... dan zul jij toch wel omkijken naar Anna en de kinderen, hè? De jongens hebben een man nodig om tegen op te kijken.'


  Op dat moment besloot David dat het misschien nog wel erger was om te worden achtergelaten tijdens een oorlog dan zelf naar het front te moeten, waar voor angst amper tijd was. Het lukte hem niet om ook maar een woord te spreken. Opeens had David heel veel zin om weer aan het werk te gaan. Toen pakte Mio Davids hand stevig vast. 'Doe jij hier je best om tegen ze te strijden, dan zal ik me voegen bij degenen die daar strijden, en met Gods hulp zullen we de klus klaren. Toch?' David knikte en legde zijn vrije hand op Mio's schouder. 'Juist.' Anna kwam een stap dichterbij staan en Mio draaide zich om om haar te omhelzen. De twee jongens, die hun moeder plotseling zagen huilen, kwamen dicht bij hun ouders staan, en David keek toe met een mengeling van liefde en ontzag, en ook wel jaloezie. Hij was al veel te lang alleen.


  In plaats van meteen naar huis te keren, ging David naar zijn kantoor. Hij had zelf geen sleutel om het gebouw van drie verdiepingen hoog in te komen, maar er was onlangs om veiligheidsredenen een nieuwe nachtwaker aangesteld, dus hij hoefde weinig moeite te doen om naar binnen te gaan. Hij werkte de rest van de avond aan een stapel rapporten van zaken waar hij bij betrokken was. Het laatste bestand bleef hij een tijdje vasthouden. Liesel Bonner. De naam stond in zijn eigen handschrift op de voorkant gekrast. Hij was moe. Hij zou eigenlijk naar huis moeten gaan. Niettemin sloeg hij het rapport open en las voor de zoveelste keer de informatie die hij had verzameld. Er was niet het geringste bewijs dat zij ooit iets te maken had gehad met het werk van Von Woerner. Dat wist hij zonder het bestand te hoeven lezen. Het was niet alleen iets wat hij geloofde, maar een dieper gevoel. Zoals hij wist dat God bestond, dat had ook niet alleen met geloof te maken. Er was iets binnen in hem dat zei dat het de waarheid was. Zo was het ook met Liesel Bonner. Zij was onschuldig.


  Waarom wilde ze dan niet haar plicht doen en hem helpen? Voor David was er geen twijfel over mogelijk: Von Woerner was meer dan alleen een onruststoker, hij streed tegen het belangrijkste werk dat dit land momenteel deed, oorlogswerk. Hij moest worden tegengehouden. Waarom zag zij dat niet in? Hij wist natuurlijk wel waarom niet. Ze had geen zwak karakter, beslist niet. Ze was verliefd. Die gedachte kon hij om de een of andere reden niet uitstaan. Hij koos ervoor zich niet af te vragen hoe dat kwam, maar trok de logische conclusie dat het wel slecht moest aflopen met iedereen die verliefd was op een verrader. Plotseling moest hij denken aan het soort gezin dat Mio had. Een gezin, met een paar kinderen zoals die van Mio. Meer wilde een mens toch ten diepste niet, dan omgeven te zijn door familie? Meer wilde juffrouw Bonner ongetwijfeld ook niet. Maar helaas was zij gevallen voor iemand die zijn geld verdiende met het saboteren van schepen van de geallieerden.


  Nou ja, dat was haar probleem. Iedereen maakte wel eens fouten. Wat kon het hem schelen als ze van Josef bleef houden tot op haar sterfdag? Het was slechts Davids taak om haar op haar plicht te wijzen.


  Hij keek even op zijn horloge en stelde vast dat hij genoeg werk had verricht voor één avond. En hij stelde nog iets vast. Hij had juffrouw Bonner meer dan genoeg tijd gegund om een besluit te nemen. De volgende morgen zou hij zich aan zijn taak wijden: haar proberen over te halen, misschien zelfs enige dwang toepassen. Hij deed tenslotte zijn taak en verwachtte niet minder van alle andere Amerikaanse burgers. Inclusief Liesel Bonner.
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  Liesel stapte de buitenlucht in en kneep haar ogen samen tegen het felle zonlicht. Toen ze haar vader zag staan, was ze verrast om ook haar broers bij hem te zien staan op de stoep. Ze reed dagelijks met haar vader van en naar het werk, maar het kwam niet vaak voor dat ze haar beide broers ook aantrof.


  'Daar heb je haar, de aartsvijand van juffrouw Burnbaum,' plaagde Karl toen Liesel naderde.


  Liesel keek haar broer fronsend aan. 'Hoe bedoel je?'


  'Nou, het gerucht gaat dat ze je heeft opgesloten in een kast en werk uitdeelt als broodkorstjes aan een gevangene.'


  Liesel kon die beschrijving niet tegenspreken, maar het zinde haar niets dat er blijkbaar in de fabriek over haar werd geroddeld.


  'Zo kan-ie wel weer, roddelaars,' zei haar vader kordaat. 'Liesel, laten we gaan.'


  Toen ze juist weg wilden lopen, zag Liesel vanuit haar ooghoek een bekend maar onwelkom geel voertuig voor de stoeprand tot stilstand komen. 'Juffrouw Bonner!'


  Liesel, haar vader en beide broers keken naar de man die haar vanachter het stuur van de sportieve wagen toeriep. Liesel wilde wel dat ze ter plekke kon wegsmelten, in plaats van de confrontatie te moeten aangaan met agent De Serre onder het kritische toezicht van haar oudere broers.


  Ze bleef stilstaan terwijl hij zijn auto uitstapte en voor haar kwam staan. Ook haar broers bleven staan kijken. Ernst leunde van zijn ene op zijn andere voet en Karl deed zijn armen over elkaar. Ze maakten geen van beiden aanstalten te bewegen. 'Ik ben blij dat ik u zag,' zei David. 'Kan ik u - en uw vader natuurlijk - een lift naar huis geven?'


  'U was zomaar toevallig in de buurt?' zei ze, en ditmaal kneep ze haar ogen niet samen omdat het licht zo fel was. 'Nou... niet helemaal,' bekende hij en keek haar glimlachend aan, en toen even naar haar vader. 'Ik hoopte dat ik u zou tegenkomen.'


  Daarmee deed Karl een stap naar voren, met Ernst vlak achter zich. David keek hen aan alsof ze hem voor het eerst opvielen. 'Dit zijn mijn broers, Ernst en Karl,' zei Liesel met enige tegenzin. Tegen hen zei ze: 'Dit is David de Serre.'


  'David de Serre,' herhaalde Karl terwijl ze elkaar de hand schudden. 'Geen bekende naam, Liesel. Hoe kennen jullie elkaar?' David sprak voor Liesel de kans had. 'We kennen elkaar via de spoorwegen,' zei hij. 'Liesel en ik hebben elkaar daar leren kennen en ik denk wel dat ik mag zeggen dat we bevriend zijn geraakt.' Liesel bleef stil.


  'Dus u werkt bij de spoorwegen?' hield Karl aan, die duidelijk probeerde op te maken wat voor type David was. Hij was een stuk langer dan Karl, en Karls beschermende houding kwam Liesel nogal belachelijk over, omdat ze wel wist dat hij zich waarschijnlijk meer zorgen maakte om Josefs belangen dan haar reputatie. 'Ik werk voor de overheid,' zei David. 'Maar nu bied ik uw zus en vader graag een lift naar huis aan. Kan ik u er ook een aanbieden... al wordt het dan wel een beetje krap?'


  'Nee, dat hoeft niet,' zei Karl langzaam, met nog altijd een argwanende blik in zijn ogen. 'Ik moet de andere kant op. Maar mijn vader zal het vast waarderen om niet met de tram te hoeven.' Haar vader lachte, blijkbaar volledig op zijn gemak, al merkte Liesel wel wat spanning op bij haar broer.


  'Nou,' zei haar vader lachend, 'ik kom graag onder het betalen van die stuiver uit. Tenzij u geld rekent voor een rit? Ik heb gehoord dat veel auto-eigenaren tegenwoordig zo een aardige cent bijverdienen.'


  David lachte breed, blijkbaar net zo op zijn gemak als Liesels vader. 'Nee, meneer, ik heb geen vergunning om een tarief in rekening te brengen. En anders zou ik het ook niet doen, hoor.' 'Nou, laten we gaan dan! Kom mee, Liesel.' Papa stapte in en ging op de krappe achterbank zitten. Hij sprak zijn complimenten uit over de bekleding, maar voegde ook kritisch toe dat ze wel erg economisch waren geweest met de ruimte achterin. Toen Liesel vroeg of hij met haar van plaats wilde ruilen, zei hij dat dat niet hoefde, ook al kwamen zijn knieën bijna tot zijn neus. 'Ach, Papa, wissel toch met mij van plaats!' hield Liesel vol. Ze wilde toch al niet met meneer De Serre naar huis rijden, en al helemaal niet voorin.


  'Nee, nee,' hield haar vader vol. 'Meneer De Serre, laten we gaan! Ik voel me al twintig jaar jonger door hier gewoon te zitten. Een elegant model is dit wel, hè?'


  'Van 1911. Alweer bijna antiek, in autotermen,' zei David terwijl hij de motor aanzette.


  'Nou! Gelukkig maar dan dat het een Packard is.' Liesel herinnerde zich een wet die was ingegaan toen ze net voor Hodges, Pierson en Deane was gaan werken. 'Door de standaardisering bedoelt u?'


  Beide mannen keken haar verrast aan. Haar vader knikte uiteindelijk.


  Over auto's praten deed Liesel gewoonlijk niet graag, maar nu vormde het een welkome afleiding van haar irritatie over het schijnbare gemak waarmee De Serre zich gedroeg bij haar en haar familie. 'Vanwaar die verbazing, heren?' vroeg ze. 'Is het zo onvoorstelbaar dat een vrouw iets kan afweten van de automobielindustrie?' 'Nou,' zei haar vader, 'jij en ik hebben al veel dingen besproken waar vaders en dochters doorgaans niet over praten. Politiek, de oorlog, zaken. Maar nooit de auto-industrie.' Terwijl De Serre de straat uitreed, keek ze haar vader aan. 'Ik werk nu al een paar jaar buitenshuis, Papa. Ik heb inmiddels wel het een en ander geleerd.'


  'O?' Hij keek weer even verbaasd als zojuist. Ze keerde zich weer om, om naar de weg vóór zich te kijken en ging verder: 'Nou, ik weet dat de autofabrikanten standaardonderdelen moeten gebruiken sinds 1915, in plaats van onderdelen die ze zelf willen. Gelukkig is dit geen Knox. Dan zou je praktisch in een grote stofzuiger rijden, of niet?' De Serre knikte.


  'Ik heb nog nooit in een Packard gezeten,' zei haar vader. 'Ze zijn prijzig. Ik heb wel in Otto's Peerless gezeten, maar dat is hiermee vergeleken een soort rijdende kamer. Dit is zoiets als fietsen, maar dan zonder de moeite. Een beetje als een Bearcat.' De verwijzing naar Josefs automobiel ontging' Liesel niet, al was het vast haar vaders intentie niet geweest haar aan Josef te laten denken. Maar nu ontkwam ze er niet meer aan. De hele rit spraken haar vader en De Serre over paardenkracht en chassis en dergelijke zaken. Liesel had zich nooit gerealiseerd dat haar vader zoveel over auto's wist, maar het had eigenlijk geen verrassing moeten zijn, met zijn achtergrond in de techniek en interesse voor machines. Haar eigen kennis hield echter op bij wat ze eerder had laten vallen, en ze had weinig behoefte er meer over te leren. Het irriteerde haar om die twee zo van elkaars gezelschap te zien genieten. Als haar vader eens wist wat De Serre van haar wilde, zou hij dan nog zo vriendelijk zijn?


  Maar die gedachte bracht weinig troost. Het zou Papa misschien choqueren om te horen wat De Serre wist, maar wat zou hij eraan doen? Zou hij de overheid helpen een saboteur te pakken, onafhankelijk van wie die saboteur was? Papa had tenslotte wel voor de Amerikaanse overheid gekozen.


  Bijna twee weken had Liesel het hele verband tussen Josef en De Serre ontkend. Haar werk hield haar dan misschien niet erg hard bezig, maar de frustraties die erbij hoorden vormden voldoende afleiding. Als De Serre echter steeds zo onverwacht bleef opduiken, was het onmogelijk de situatie te negeren. Als hij nou gewoon wegging en als Josef gewoon wegbleef, dan zou ze de hele zaak kunnen laten voor wat die was.


  Toen ze het huis van de familie Bonner bereikten, sprong Liesel de auto uit voor David de kans kreeg om te lopen om te assisteren. Haar vader hielp hij wel van de krappe, nogal gammele achterbank.


  'Bedankt voor de lift, meneer De Serre,' zei Liesel kortaf terwijl ze op haar vader stond te wachten. 'Tot ziens dan maar.' 'Ja, we zullen elkaar vast en zeker nog eens zien. Maar wacht eens even, Liesel? Juffrouw Bonner? Ik zou graag nog een paar minuten met u praten.'


  Terwijl haar vader zich even uitrekte zei hij tegen zijn dochter: 'Dat is het minste wat je kunt doen, Liesel, als dank voor de lift. Ik zeg wel tegen Mama dat we thuis zijn.' Toen wendde hij zich tot De Serre. 'Bedankt voor het vervoer, meneer. Als mijn dochter manieren had, zou ze u wel voor het eten uitnodigen. Als u honger heeft, bent u van harte welkom.'


  'Dank u, meneer Bonner,' zei hij. 'Maar dat zal ik eerst maar even met uw dochter bespreken.'


  'Goed dan,' zei hij. 'Neem de tijd, Liebchen. Mama heeft het eten voorlopig vast nog niet klaar.'


  Liesel keek toe hoe haar vader de veranda op liep en het huis in verdween. Het eten zou inderdaad nog wel even op zich laten wachten. Mama gunde Papa altijd de luxe een bad te nemen na het zware fabriekswerk. Hij kreeg precies twintig minuten vanaf het moment dat hij binnenkwam, dan werd het eten geserveerd terwijl zijn haar nog vochtig was.


  Ze had weinig zin om twintig minuten met agent De Serre te blijven staan praten. 'Wilt u even lopen?' 'Nee.'


  'Op de veranda zitten dan, of misschien in de auto?' 'Geen van beide.'


  Ze keek hem niet aan, maar zag uit haar ooghoeken dat hij zijn armen over elkaar deed, op een vergelijkbare manier als Karl even daarvoor had gedaan. Toen hij sprak, verbaasde het haar weinig dat zijn stem niet erg vriendelijk meer klonk.


  'Luister. We kunnen dit op vriendelijke wijze afhandelen of op onvriendelijke wijze. Mij maakt het niet uit. Ik had verwacht van u te horen, juffrouw Bonner. Waarom hebt u geen contact met me opgenomen?'


  Ze keek hem verbaasd aan. 'U zei zelf dat u me nergens toe kan dwingen!'


  'Ik drukte me toen iets te beleefd uit. Als het nodig is, kan ik dat zeker wel.'


  'U heeft geen flauw benul wat u van me vraagt.' 'Ik weet precies wat ik vraag, juffrouw Bonner. Ik vraag niets meer van u dan ik van mezelf vraag, en van elke andere Amerikaan. Ik vraag u uw taak op te vatten. Niets meer en niets minder.' 'Denkt u echt dat het zo simpel ligt? Waarom bent u toch zo gebrand op mijn hulp? Misschien ontbreekt het u wel aan bewijzen tegen Josef omdat ze er simpelweg niet zijn.' 'Ze zijn er wel degelijk. Von Woerner is de afgelopen week in New York gesignaleerd en vervolgens weer verdwenen. Ik kan alleen maar hopen dat hij niet teveel ellende heeft veroorzaakt. Ik heb begrepen dat u hem aanstaande zaterdag verwacht voor een of andere sociale aangelegenheid. Betekent dat dat u iets van hem hebt gehoord?' 'Hoe weet u dat...?' Het leek haar weinig zin te hebben de zin af te maken. Opeens begreep ze waarom Henry Miller opeens bij haar in de kerk was opgedoken en waarom hij zo'n interesse voor haar had opgevat. Hij was de enige aan wie ze had verteld dat ze Josef komende zaterdag hoopte te ontmoeten. 'Dus meneer Miller werkt nu ook voor u?'


  De Serre leek heel even van zijn stuk gebracht. 'Ik kan alleen maar aannemen dat u een gesprek heeft gehad met een van de lokale jongens van de APL. Ja, juffrouw Bonner, u wordt inderdaad in de gaten gehouden. Ik kan niet overal tegelijk zijn.' Liesel voelde dat haar handen zich samenbalden, en haar hele lijf tintelde van boosheid. 'Over wat voor toezicht hebben we het hier, meneer De Serre? Ik dacht dat er geen onderzoek meer naar mij liep?'


  'Iedereen die contacten heeft met Von Woerner wordt beschouwd als potentiële verdachte. Als hij contact met u zoekt, word ik daar op deze manier direct van op de hoogte gesteld. En daar is het mij momenteel in de eerste plaats om te doen.'


  'Dit is verschrikkelijk!' raasde ze en maakte aanstalten zich om te draaien.


  David pakte haar bij haar arm, eerst stevig, maar toen ze hem aankeek met niets dan woede in haar ogen, werd zijn greep losser en begon hij bijna te fluisteren. 'Moeten we zo vijandig zijn, Liesel?'


  In de Bijbel stond: 'Een zacht antwoord keert de grimmigheid af', maar het duurde wel even voor Liesel de boosheid voelde wegebben. Hij keek nu niet meer afstandelijk of veroordelend uit zijn ogen, maar alleen bezorgd. Die donkere, mooie ogen vertoonden zelfs een spoortje oprechte genegenheid. En zijn aanraking was zo zacht dat het leek of hij een kind vasthield. Toen liet hij haar los en keek haar aan, intens en belangstellend, niet langer alsof ze alleen maar een geval was waar hij informatie uit wilde onttrekken. 'Het spijt me als ik me heb misdragen,' zei hij na een poosje. 'Ik ben onbeschoft geweest en daarvoor bied ik mijn excuses aan. Het komt door de oorlog. Het hele land is erdoor van slag, en ik ben geen uitzondering, vooral omdat mijn werk draait om mensen die ons eigen land proberen te dwarsbomen. Het is tegenwoordig moeilijk iemand te vinden die je kunt vertrouwen, hè? Het spijt me dat ik mijn frustraties op jou heb afgereageerd.' Zo'n verontschuldiging had Liesel totaal niet verwacht. Ze keek naar de grond, opeens verward en gegeneerd over haar eigen gedrag. Was het verkeerd van haar dat ze de waarheid zo lang had genegeerd? Verkeerd om te proberen dit allemaal weg te moffelen, alsof het niet bestond? Dagenlang had ze getwijfeld; het ene moment had ze zich overtuigd van Josefs onschuld en vervolgens werd ze weer heel onzeker. Sinds ze die foto van Josef had gezien, waren die laatste momenten veruit in de meerderheid.


  Ze had ook veel gebeden over de hele zaak, zich afgevraagd wat God zou willen dat ze deed. Ze vroeg zich af wat God van Josefs activiteiten zou vinden. Was het allemaal verkeerd wat hij deed, of gold de oorlog als verzachtende omstandigheid - als hij zich echt Duitser waande en geen Amerikaan? Maar ze kon geen antwoorden bedenken en wist geen conclusies te trekken. Het zoeken naar Gods leiding had niet de vrede gebracht waar ze zo naar verlangde - vooral wanneer ze de zaak weer in eigen handen nam en weer eindeloos ging zitten piekeren.


  'Ik ben het die verontschuldigingen moet aanbieden, meneer De Serre. U doet alleen uw werk, en ik ben u zeker niet tot hulp geweest. Maar ik... ik kan me niet goed voorstellen hoe ik u tot hulp kan zijn.' Ze wist dat ze misschien overkwam als een zeurend kind, maar ze leek domweg geen andere woorden te kunnen bedenken. 'Ik kan Josef gewoon onmogelijk bespioneren, en hij heeft mij echt nog nooit iets verteld waar u iets aan zou kunnen hebben. Hij praat nooit met mij over zijn reisjes, ik weet nooit waar hij heengaat of waar hij is geweest. Hij zal mij heus niet opeens gaan vertellen wat hij allemaal doet, omdat hij dat nooit eerder heeft gedaan. En ik kan echt geen spionnetje spelen, hij zou me meteen doorhebben. Ik kan me echt niet voorstellen wat u van me wilt.' Ze wilde wel sterk zijn en moedig overkomen, maar haar woorden waren als een wankele brug over een ravijn van onzekerheid en tranen, en ze had het idee dat ze er helemaal in verdween. Ze wendde zich van hem af, negeerde het feit dat ze door de hele omgeving te zien zou kunnen zijn, deed haar handen voor haar gezicht en begon hard te snikken.


  David plaatste voorzichtig een hand op haar schouder en leidde haar naar zijn auto. Ze merkte het amper op en liet zich naar binnen assisteren. Hij liep naar de andere kant, haalde een zakdoek uit zijn zak, gaf die haar, startte toen de auto en reed weg. Pas drie straten verderop herstelde Liesel zich weer iets. 'Ik... kan niet lang wegblijven. Mijn ouders...'


  Hij glimlachte. "Wees niet bang. In het ergste geval denken ze dat ik u ontvoerd heb, en omdat zulke zaken door mijn kantoor worden onderzocht, worden ze toch naar mij of een van mijn collega's geleid.'


  Het was zo'n belachelijk idee dat Liesel het niet kon helpen te lachen, even ongecontroleerd als ze zo-even had gehuild. Toen hield ze haar hand op en zei buiten adem: 'Maar dat zou een ramp zijn, meneer De Serre. Dan weten ze meteen wie u bent.' Ze moest weer lachen, maar ze kon merken dat hij haar plezier niet deelde en dus hield ze er weer mee op. Ze wist niet wat er met haar aan de hand was. Elke keer als deze man langskwam, leek ze alle controle te verliezen. Nu was ze ook nog haar laatste greintje waardigheid kwijt.


  'Het spijt me,' zei ze weer terwijl ze hem aankeek. Ze veegde de laatste traan weg, die zowel door het huilen als het lachen was veroorzaakt. Terwijl ze naar de omgeving keek, zuchtte ze diep en toen ze sprak herkende ze haar eigen, normale stem weer. 'We moeten echt terug, meneer De Serre. Misschien maken ze zich wel zorgen.'


  'We gaan ook terug,' verzekerde hij haar. 'Zodra uw ogen niet meer zo gezwollen zijn en uw neus niet meer zo roze is. Ik zou hun niet het idee willen geven dat ik de enige ben die uw tranen heeft veroorzaakt.'


  Ze keek hem even aan, verrast door zijn woorden. 'Ja, u heeft natuurlijk gelijk. Ik wil inderdaad niet dat ze het weten... van Josef, bedoel ik. Althans niet tot u zijn betrokkenheid heeft bewezen.' David reed van de weg af en een van de vele parkjes in Liesels buurt in. Langs dit park liep een bijrivier van de Potomac. Langs de ondiepe oevers groeiden talloze wilde bloemen en uit het water rezen beverdammen op als kleine hutjes, waardoor het water langzamer stroomde. Liesel wandelde hier graag. Als klein meisje was ze hier vaak naartoe gekomen om in een bepaalde boom te klimmen, met grote, stevige takken en dikke bladeren. Van daaruit kon ze de bevers zien, en soms zelfs herten, als ze stil was en vroeg in de morgen kwam. De hut van Josef en Karl had iets verderop in het bos gelegen.


  'Ik weet dat dit moeilijk voor u is,' zei hij zachtjes. 'Maar soms laat God dingen toe in ons leven die ons uiteindelijk sterker maken.' Even voelde ze zich dankbaar dat het déze man was die Josef achterna zat. 'Dank u,' zei ze. Ze bleven even in stilte zitten.


  'Josefs vader zei dat hij eind deze week terug wordt verwacht,' zei Liesel uiteindelijk. 'Ik weet niet waar hij is.' Toen keek ze naar De Serre, zich herinnerend wat hij eerder had gezegd. 'Maar u wel. U zei dat hij in New York is geweest.' 'Dat klopt.'


  'Ziet u wel?' Ze vouwde de zakdoek op die hij haar had gegeven en voelde dat hij vochtig was. Ze zou hem moeten wassen voor ze hem teruggaf... wat betekende dat ze agent De Serre nog een keer zou moeten treffen, daar wilde ze nu even niet aan denken. Maar ze besefte dat dat waarschijnlijk toch wel zou gebeuren, of ze hem nu een zakdoek moest teruggeven of niet. 'Ik kan u niets vertellen wat u zelf niet al weet.'


  Als u het een troostende gedachte vindt, juffrouw Bonner: ik vraag u mij niet te helpen hem te vangen. Ik wil alleen dat u zich bewust bent waar hij mee bezig is. Luister met nieuwe oren naar wat hij zegt, bekijk hem met nieuwe ogen. Misschien waren er in het verleden talloze dingen die hem verraadden, maar u was er niet naar op zoek.'


  'Ik dacht dat ik hem niet hoefde te bespioneren?' 'Dat hoeft ook niet. Ik vraag u hem in dit nieuwe licht te bekijken voor uw eigen bestwil, niet om mij vervolgens alles door te kunnen geven. Ik weet al wat hij is.'


  'U heeft me nooit precies verteld wat u dan wél van me wilt, meneer De Serre.'


  'Alleen dit. Houd hem in de gaten. U hoeft echt niet alles bij me te melden, maar houd er rekening mee dat er misschien een dag komt waarop hij hulp nodig heeft. De hoofdlijnen voor telegrammen worden afgeluisterd door de geallieerden, dus als hij informatie uit Duitsland ontvangt zullen we ervan weten. Er wordt steeds meer gelet op Duitse betrokkenheid in dit land, zeker nu we officieel aan de oorlog meedoen. Misschien heeft hij binnenkort hulp nodig. Als hij vermoedt dat u niets weet over zijn activiteiten, denkt hij misschien dat hij u kan laten helpen met onschuldig ogende klusjes. Maar u weet inmiddels te veel.' Liesel knikte, ware het met tegenzin.


  De Serre glimlachte. 'Wie weet? Als het Duitse netwerk te onveilig wordt, houdt hij het misschien wel voor gezien.' Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg ze gretig: 'En dan laten jullie hem met rust?'


  Hij ging verder alsof ze niets gezegd had. 'Of hij wordt vrijmoediger en gaat op eigen initiatief verder. Als hij echt fanatiek is voor Duitsland zal hij dat zeker doen. En dan wordt hij misschien onvoorzichtig.'


  'Dus u vraagt niet van me dat ik zijn dagelijkse activiteiten meld, alleen dat ik op mijn hoede ben en u op de hoogte stel als hij een keer een belangrijke opmerking laat vallen.' 'Precies.'


  Liesel schudde haar hoofd. Hier zaten ze dan, alsof ze een gewone werkbespreking hadden of zo. Maar het ging hier om Josef... 'En als u weet dat hij de stad gaat verlaten, kunt u het me ook melden. Dan hoeft mijn collega zich niet op het laatste moment te haasten. Ik heb ook nog wat foto's van anderen waar ik u graag naar wil laten kijken,' voegde hij toe. 'Misschien heeft u een van hen ooit in Josefs aanwezigheid gezien.'


  Liesel knikte zwijgend, maar voelde dat haar handen trilden. Waar was ze mee bezig? Ze had het erover om Josef te verraden, alsof het om een of ander project ging!


  'Ik... ik denk dat ik nu wel stabiel genoeg ben om naar huis te gaan, meneer De Serre.'


  Zonder nog een woord te zeggen, startte hij de auto weer en reed terug naar haar huis. Toen hij stopte, raakte hij haar nog even aan, zo zachtjes dat ze zich afvroeg of hij wel echt contact had gemaakt. Maar ze had zijn hand bij de hare gezien en iets zo licht: als de vleugels van een vlinder tegen de haartjes op haar huid gevoeld. 'Liesel,' zei hij met een stem zo zacht als zijn aanraking. Ze twijfelde zelfs even of ze wel iets had gehoord.


  Maar toen ze hem aankeek, zag ze dat hij iets wilde zeggen. 'Ik weet dat ik niet in de positie ben om dit te zeggen, maar ik kan het niet laten. Bewapen jezelf. Niet letterlijk, maar je hart, Liesel. Ik weet dat de Bijbel belangrijk voor je is. Misschien betekent dat dat je de Heere God wilt volgen in alle facetten van je leven. Als dat zo is, denk dan na over wat Josef doet. Kunnen zijn activiteiten zijn geïnspireerd door dezelfde God Die jij dient? Ik wil niet doen alsof ik Josef persoonlijk ken, ik kan zijn motieven niet beoordelen, of zijn geloof, als hij dat heeft. Maar de Heere heeft hem een Amerikaan gemaakt, Liesel. Geen Duitser. In oorlogstijd lijken veel dingen gerechtvaardigd, maar is dat ook zo? Josef keert zich tegen de Amerikaanse overheid. Is deze regering over de schreef gegaan? Is hij opeens slecht? Kan Josef met beroep op God rechtvaardigen dat het tegenwerken van zijn eigen regering juist is?' Liesel was lamgeslagen door zijn woorden, alsof het niet De Serre was die tegen haar sprak, maar een directe boodschapper van God. Het kon toch geen toeval zijn dat deze man, die wijs genoeg was om de wil van God te onderzoeken, deze zaak had gekregen? Mama zei altijd dat toeval niet bestaat.


  'Als je de Heere volgt, Liesel, wil je er dan niet zeker van zijn dat de man met wie je trouwt dat ook doet?'


  Liesel kon niets zeggen. Ze voelde dat ze knikte en dat was al bijna te veel. Hoe wist hij dit allemaal, hoe kon deze man zoveel weten? 'Het spijt me,' fluisterde hij. 'Ik ben te persoonlijk geweest.' 'Nee,' verzekerde ze hem met een verrassend sterke stem. Ze legde haar hand op zijn onderarm om haar woorden kracht bij te zetten, maar wist verder niets te zeggen. Ze kon hier niet langer blijven zitten om het met deze man over haar zorgen omtrent Josef te hebben.


  Hij keerde zich van haar af om de auto uit te gaan en bracht zo een einde aan het moment, dat Liesel alleen maar kon omschrijven als geestelijk contact. Agent De Serre liep om de automobiel heen naar haar kant terwijl Liesel haar gedachten van zich afschudde. Ze was praktisch ingesteld en had ook een praktisch geloof. Ze wist niet zeker of God wel zo helder via andere mensen sprak... mensen die ze amper kende althans.


  'Nog één ding, juffrouw Bonner,' zei hij terwijl hij haar de auto uit hielp. 'Ik weet dat ik het eerder gezegd heb en het spijt me dat ik het nog een keer herhaal. Maar ik kan niet genoeg benadrukken hoe belangrijk het is dat u deze informatie voor u houdt.' Liesel zei niets.


  'Ik weet dat het frustrerend is. Het zou waarschijnlijk prettig zijn om het er met iemand over te kunnen hebben. Maar dat kan niet. Als het nodig is, kunt u mij bellen. Meer kan ik u niet bieden.' Hij haalde een kaartje uit zijn zak en gaf dat aan haar. Ze keek er even naar en zag dat er geen naam of beroep op stond, alleen twee met de hand geschreven telefoonnummers, één met een 'T' erachter en een met een 'K'.


  'Nummers van mijn kantoor en thuis, juffrouw Bonner. Als ik op het ene niet bereikbaar ben, ben ik het op het andere. Maar,' zei hij glimlachend, 'als ik niet van u hoor, kunt er vanuit gaan dat u van mij hoort. Met regelmaat.'


  Ze knikte en nam het kaartje aan zonder iets te zeggen. 'Goedenavond,' zei hij. 'Bedankje vader voor de uitnodiging, maar ik heb al andere plannen.' 'Goedenavond dan.'


  Toen Liesel die avond naar bed ging, nam ze haar tasje mee naar boven. Het kaartje met de telefoonnummers erop leek wel door de witte stof van haar zomerse tasje heen te branden. Ze zag het steeds voor zich en wilde niet het risico lopen dat iemand anders het zou zien en ernaar zou vragen.


  Die avond bad ze God om wijsheid. Wat wilde God dat ze zou doen? Wilde Hij dat ze Josef zou verraden, als het zover zou komen? Hoe zou ze dat ooit kunnen?


  De woorden van agent De Serre lieten diepe twijfels bij haar achter. Haar hele leven had ze zich voorgesteld dat ze zou trouwen met een man die evenveel ontzag had voor de Heere als ze zelf had. Had ze zich voor de gek gehouden met de gedachte dat Josef die man zou zijn? Hij ging toch elke zondag naar de kerk? Hij kende veel Bijbelteksten uit zijn hoofd. Maar hoe diep zat dat allemaal bij hem? Was ze uitgegaan van iets dat helemaal niet bestond?


  

  

  Liesel bleef er de volgende dagen over piekeren. Ze kon de gedachten niet meer onderdrukken en doen alsof alles koek en ei was, zoals voor haar gesprek met De Serre. Zelfs haar ergernis over juffrouw Burnbaums duidelijke aversie jegens haar, bood geen afleiding meer. En dat oom Otto stelselmatig deed of zijn neus bloedde, was ook niet erg bevorderlijk. Op zeker moment voelde ze wel enig medeleven met oom Otto. Josef was zijn enige zoon, zijn enige familie. Hoe zou hij zich voelen als hij wist dat de overheid Josef verdacht van zulke wandaden? En als Josef eens echt schuldig bleek te zijn? Oom Otto had alleen zijn bedrijf, zijn geld... en Josef. Waar zou hij nog troost in vinden als zijn zoon naar de gevangenis werd gestuurd?


  Maar dat medeleven werd steeds minder. Liesel ergerde zich mateloos dat oom Otto elke dag meer Duits dan Engels sprak en aan Duitsland refereerde als 'het vaderland'. Als Josef inderdaad bij al die dingen betrokken was, was oom Otto dan niet medeschuldig omdat hij Josef meer trouw aan Duitsland dan aan Amerika had bijgebracht?


  Toen donderdag aanbrak was ze uitgeput, emotioneel, geestelijk en lichamelijk. Ze had de hele week niet meer dan een paar uur geslapen, kon geen hap door haar keel krijgen en had geen energie over om het gevit van juffrouw Burnbaum nog te kunnen doorstaan. Om vijf uur verlangde ze alleen nog maar naar haar eigen bed. Vannacht zal ik slapen, dacht ze. Het móést gewoon. Ze verlangde zo naar een paar uurtjes rust.


  Ze pakte haar tasje, klaar om naar huis te gaan, en keek er nog eens in om te zien of het kaartje er nog in zat, zoals ze die week al wel honderd keer had gedaan. De telefoonnummers die erop stonden hoopte ze nooit te gebruiken; op de een of andere manier vond ze ze afschrikwekkend en troostrijk tegelijk. De Serre kende de waarheid. Hij was de enige die net als zij door Josefs onschuldige voorkomen heen keek. Als ze de gedachten aan Josef echt niet meer kon verdragen, zou ze altijd een van die nummers kunnen bellen. Misschien zou ze dat op een dag wel doen.


  Haar voeten voelden die avond zwaar aan, alsof de hakken van haar schoenen met lood waren gevuld. Als ze net iets sneller had gelopen, had ze juffrouw Burnbaum misschien niet meer horen roepen voor ze de deur uit was geglipt. 'Liesel, wacht even, wil je?'


  Liesel bleef staan, opgelucht om even niet met die zware schoenen te hoeven lopen, maar ook ontstemd dat ze nog meer tijd in het gezelschap van juffrouw Burnbaum zou moeten doorbrengen. 'Het valt me op dat je er de afgelopen dagen nogal pips uitziet,' zei ze, met schelle nadruk op het woord 'pips'. Maar Liesel kon geen bezorgdheid ontwaren in de kleurloze ogen van de oudere vrouw. Als je ziek bent, zou je het hier op kantoor niet moeten verspreiden.


  Waarom blijf je morgen niet thuis?'


  Liesel keek juffrouw Burnbaum aan, met haar knalrode lippen en roze wangen. Er sprak geen greintje medeleven uit haar blik. Ze keek eerder minachtend, alsof het Liesels eigen schuld was als ze inderdaad ziek was.


  'Ik voel me prima hoor, juffrouw Burnbaum,' zei Liesel zuchtend. 'Ik zal er morgenochtend vast wel zijn.'


  'Nou goed, maar misschien wil je toch liever wat rusten. Otto zegt dat Josef terug wordt verwacht en je zult vast niet willen dat de jongeman je ziet zoals je vandaag bent.'


  Als ze probeerde aardig te zijn, deed ze dat precies op de manier die Liesel van haar zou verwachten.


  'Ja, ik weet het. Ik zal vast wel goed slapen vannacht. Dag, juffrouw Burnbaum.'


  Liesel sliep die nacht inderdaad. Toen haar hoofd in het kussen viel, raakte ze binnen luttele seconden in een diepe rust. Tot ze begon te dromen.


  Laat in de nacht, lang nadat Greta in haar eigen bed was gaan liggen, een paar meter naast haar, zag Liesel de beelden in angstwekkend detail voor zich: Josef die een brand aanstak, Josef die een bom plaatste, Josef die wegrende terwijl een haven werd opgeblazen. Ze droomde van arbeiders als haar vader en broers, die de vergetelheid in werden geblazen.


  Ze werd zwetend en hijgend wakker. De duisternis beangstigde haar, dus ging ze naar het raam om de sterren te kunnen zien. Gelukkig werd Greta niet wakker van haar beroering. Opnieuw richtte Liesel zich tot God en fluisterde een gebed. Ik heb Uw hulp nodig, Heere! Help me inzien wat ik moet doen. Ik heb zelf geen kracht meer, geef me die. Ik weet dat U bij Josef bent, Heere, of Josef dat nu beseft of niet. Help hem U te ontdekken. En het goede te ontdekken. En help ook meneer De Serre, om alleen de waarheid te zoeken. Help ons allemaal, Heere. U heeft beloofd ons hele leven bij ons te zijn, op de slechte en goede momenten, en ik weet dat Uw beloften betrouwbaar zijn. Help me er altijd op te vertrouwen. Op U te vertrouwen. Amen.


  

  

  Zaterdagmorgen kwam Josef in zijn Stutz Bearcat Washington weer binnenrijden. De zon stond hoog in de lucht en een stel donkergrijze wolken hingen dreigend aan de westelijke horizon. Hij hoopte dat hij de buien voor zou zijn in zijn automobiel met open dak. De wegen zouden bij regen binnen de kortste keren veranderen in modderpoelen, waardoor het veel langer zou duren voor hij thuis was.


  Toen hij een bocht omging zag hij plotseling iets op de weg, en hij moest snel aan het stuur draaien om een jongen en zijn fiets te ontwijken. De jongen zat geknield naast de fiets, met een rood aangelopen gezicht en handen bedekt met zwart smeer. Hij probeerde blijkbaar een losgekomen ketting weer vast te zetten. Josef kwam tot stilstand en keek even naar de donkere wolken. Een jongen op een fiets zou daar nog aanzienlijk meer last van hebben dan hij.


  'Problemen?' begroette hij de jongen, die een jaar of veertien leek. Ongeveer net zo oud als Josef was geweest toen hij had ontdekt hoeveel afstand hij op zijn fiets kon afleggen. De jongen keek niet op. Hoewel zijn gezicht droog was, vermoedde Josef dat hij had gehuild. Josef onderdrukte de neiging om hem toe te spreken op zijn kinderachtige gedrag, dat ongetwijfeld te wijten was aan het slechte onderricht dat hem tot dusver was gegeven. Als hij nou naar een Duitse school was gegaan, zou hij niet alleen hebben geleerd hoe je een fiets in elkaar zet, maar ook dat trots beter is dan tranen. 'Zal ik eens kijken?'


  De jongen zei niets, maar deed slechts een stap achteruit. De ketting was flink toegetakeld, maar Josef zou hem ongetwijfeld nog wel kunnen repareren. 'Kom je van ver?' vroeg hij terwijl hij bezig was.


  'Een paar kilometer verderop.'


  'Zodra deze fiets het weer doet, kun je maar beter snel naar huis. Zo meteen zijn deze wegen niet meer geschikt voor welk voertuig dan ook.' 'Goed, meneer.'


  'Al hebben ze in Duitsland een fietswedstrijd waarbij er in wat voor weer dan ook wordt gereden.'


  'Waar, zegt u?'


  'In Duitsland.'


  'O.'


  Josef zag een spoor van argwaan in de ogen van de jongen. 'Komt u daar vandaan?' vroeg hij.


  'Jep,' antwoordde Josef. 'Die wedstrijd die ik net noemde hè, die duurt zes dagen.'


  'Zes dagen!' De argwaan in zijn ogen veranderde in verbazing. 'Hoe houden ze dat vol?'


  'Nou, je moet er flink voor oefenen. Je moet vóór de race dagelijks uren fietsen, zodat je zelfs in je slaap nog aan fietsen denkt. En je moet goed eten en werken om sterk te worden.' 'Klinkt... zwaar.'


  'Dat is het ook. Alleen zwaar werk is de moeite waard, jongen.' 'Waarom bent u eigenlijk hier in Amerika als u Duits bent? Bent u een spion of zo?'


  Josef lachte. 'Denk je dat een spion je fiets zou helpen repareren?' De jongen moest ook lachen. 'Nee, ik denk het niet.' Net toen de eerste regendruppels begonnen te vallen, was Josef klaar met de fiets. Het miezerde nog maar, maar de wolken werden steeds donkerder. Als Josef geluk had, zou hij de ergste regen nog net kunnen ontwijken.


  'Nu snel naar huis,' zei hij terwijl hij de jongen zijn fiets overhandigde. 'En denk nog eens na over die wedstrijd, jongen. Jij zou het ook kunnen als je het echt wilde.' 'Denkt u?'


  'Tuurlijk. Je bent toch gezond? Niet te dik of te slap. Maar je moet er hard voor werken. Zonder hard werk ontstaat er nooit iets goeds. Oké?'


  'Ja, meneer!'


  Toen liet Josef de jongen achter, die helaas de andere kant op moest, recht de storm tegemoet. Josef zag hem hard trappen, terwijl de felle wind met zijn zomerjas speelde. Hij zag er net zo gedreven uit als Josef ooit was geweest, toen hij net had besloten dat hij dagelijks zou trainen om een conditie te hebben waarmee hij ook aan zo'n wedstrijd kon meedoen. Goed, hij had in de praktijk alleen wedstrijdjes gedaan met Karl, die altijd van hem verloor, maar het was al heerlijk om alle oefeningen te doen.


  De regenwolken hadden Josef nog altijd niet ingehaald, maar het was nog wel een paar kilometer rijden naar Washington. Hij dacht terug aan hoe hard hij had gewerkt toen hij jonger was. Een Amerikaan zou nooit zo hard hebben gewerkt, vermoedde hij. Karl had het zeker niet gedaan. Die was zo veramerikaniseerd, ook al was hij Duits. Ach, Josef kon moeilijk de gewoontes van een heel volk veranderen. Maar binnenkort zou alles misschien toch veranderen, wanneer de Duitse cultuur de overhand zou krijgen.
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  'Papa, ik zal u vanavond niet in de tram vergezellen,' zei Liesel terwijl ze met haar vader de glasfabriek uitliep. 'Ik ga met Karl mee naar huis.' 'O?'


  'Ik heb afgesproken om Katie te helpen met haar naaiwerk voor de Christelijke Vrouwenbond.'


  'Zou Josef vandaag niet thuiskomen? Hij zal wel langskomen om je te zien.'


  'O, is het al vrijdag?' vroeg ze zich hardop af, met bonzend hart. Wat was ze een lafaard! Ze wist drommels goed dat Josef vandaag thuis zou komen en ze had deze afspraak met Katie alleen maar gemaakt om hem te kunnen ontwijken. 'Nou, dan zie ik hem morgen wel. Dat naaiwerk moet echt af. Hij begrijpt het vast wel.' 'Ik kan hem wel naar Karl doorsturen.'


  Voor ze het wist had Liesel haar vaders arm vast. 'Nee! Ik bedoel, dan komen die jurken echt niet af.'


  'Maar hij kan toch met Karl praten terwijl jullie doorwerken?' Opgelucht herinnerde Liesel zich iets wat Karl had gezegd. 'Karl is er niet. Hij moet naar zijn schaakclub.'


  Haar vader gromde. 'Een stelletje volwassen kerels die samenkomen om een mal spelletje met elkaar te doen. Hoe krijg je het bedacht?'


  'Ach, Papa, schaken is voor volwassenen heel geaccepteerd, hoor. Ze doen het overal ter wereld. En geloof het of niet, ik heb de indruk dat Karl er erg goed in is. Het is hoe dan ook fijn voor Katie dat zij niet meer tegen hem hoeft te spelen.' 'Nou, misschien wil Josef wel met hem mee naar de club?' Liesel slikte voor ze antwoord gaf. 'Josef hield vroeger ook niet van schaken, dus waarom zou hij dat nu wel opeens?' Ze keek de andere kant op toen haar vader haar een onderzoekende blik toewierp. Hoewel Liesel eigenlijk niet zeker wist wat Josef van het spel vond, wist ze wel dat hij het vroeger maar zelden met Karl wilde doen. Hij was liever actief dan dat hij stil aan een tafel een spelletje deed, ook al ging het om een strategisch spel. 'Dan stuur ik Josef wel weer naar huis als hij langskomt.' 'Ach, Papa, hij zal toch wel even met u en Mama willen bijpraten?'


  'Ja, dat vindt een man van Josefs leeftijd vast heel spannend.' Zijn sarcasme viel Liesel heus wel op, maar ze durfde niet meer tegen hem in te gaan. Ze ontweek haar vaders blik weer en negeerde zijn duidelijke nieuwsgierigheid.


  De avond verliep precies zoals Liesel die had gepland. Ze had Katie twee dagen eerder, toen ze de afspraak had gemaakt, makkelijk kunnen overhalen haar met het naaien te laten assisteren. En hoewel Liesel wel wist dat ze het makkelijk alleen had kunnen doen, was ze blij dat ze op deze manier aan thuis kon ontsnappen. Ze bleef tot na tienen bij Katie, zodat ze haar doel in ieder geval had bereikt. Toen ze naar huis ging voelde ze wel wat schaamte - ze zou Josef toch niet altijd kunnen ontwijken? - maar ook opluchting. Zaterdagmorgen scheen de zon fel en was de lucht zo vochtig en heet dat het haast moeite kostte om te ademen. Daar kon Liesel mooi haar ongemak aan wijten, kortademig als ze was. Later die morgen trof ze haar moeder in de keuken, die tinnen bordjes en servetten aan het klaarleggen was, en ook de twee cakes die ze had gebakken voor de picknick die middag. 'Liesel, wil jij het tafelkleed even uit de onderste la in de kelderkast gaan halen? Die roze met streepjes erop.'


  'Ik dacht dat daar een vlek op zat en u er vodden van had gemaakt?'


  'Dat was ik van plan, maar Papa zei dat we hem nog maar even moesten houden. Voor buiten is hij wel geschikt denk ik. Dan leg ik wel een van de cakes op de vlek. Niemand die het ziet.' Liesel pakte het kleed en gaf het aan haar moeder, die het in een grote mand legde met de rest van de spullen. 'Ik ga niet mee naar de picknick,' ze ze ronduit. Zoals ze had verwacht, hield Mama abrupt op met zingen. 'Wat?'


  'Ik... ik kan niet mee naar de picknick, Mama. Ik heb last van mijn maag en blijf maar liever thuis, waar het nog een beetje koel is.' 'Maar het gaat om de jaarlijkse picknick! Die slaan we nooit over.'


  'Ik weet het, Mama, maar ik kan het vandaag niet verdragen om buiten te zijn. Ik kan amper ademen in die hitte.' Mama legde een hand op Liesels voorhoofd, zo snel dat ze hem niet kon ontwijken.


  'Geen koorts,' zei ze. 'Hoe komt het dat je moeite hebt met ademen? Zit je jurk te strak?' 'Natuurlijk niet, Mama!'


  Mama bekeek haar van top tot teen en zag hoe haar jurk hing zoals altijd, zoals al haar jurken: losjes en gemakkelijk. 'Ik vind dit maar niks, Liesel,' zei Mama met gefronste wenkbrauwen. 'Je zit veel te veel in je kamer. En nu zeg je dat je je niet lekker voelt. Misschien moeten we dokter Morris er maar eens bijhalen.'


  'Nee, Mama,' zei ze, alsof haar moeder veel te veel zocht achter haar ordinaire buikpijn. 'Ik blijf vandaag gewoon even binnen. Morgen zal het vast weer beter gaan.'


  'Maar ik zou het zo jammer vinden als je er vandaag niet bij was! Ons hele gezin is er altijd bij! En Josef was gisteren erg teleurgesteld dat je niet thuis was. Wat zal hij niet denken als hij je vandaag weer misloopt?'


  Liesel deed haar hoofd een klein beetje omhoog. 'Hij hoeft helemaal niets te denken. Ik ben er altijd voor Josef geweest, elke keer als hij langskwam. Mijn hele leven sta ik al voor hem klaar, zit ik maar op hem te wachten.'


  Mama trok een wenkbrauw op, alsof ze plotseling een ingeving had. 'Weet je zeker dat je last hebt van je buik Liesel, en niet je hart?' 'Ach, Mama, wat is dat nu voor flauwekul? Ik heb gewoon buikpijn en wil de hitte even ontwijken. Zeg dat maar tegen Josef als u hem ziet.'


  'Wat moet ze tegen Josef zeggen?' Papa kwam net de keuken binnenlopen terwijl Liesel haar zin afmaakte.


  'Liesel gaat niet mee naar de picknick!' deelde Mama mee, alsof het om een grote ramp ging.


  'Wat?' zei Papa. 'Niet mee? Natuurlijk gaat ze mee. We gaan allemaal, het hele gezin.'


  Liesel schudde haar hoofd. 'Nee, Papa. Ik... ik heb buikpijn en ik kan echt niet tegen die hitte vandaag. Ik blijf liever thuis.' Papa leek even te willen protesteren, maar aarzelde toen. Mama trok even aan zijn mouw om hem aan te sporen verder te spreken. Maar hij schudde zijn hoofd naar haar.


  'Dan moet dat maar, Ilsa. Als ze buikpijn heeft, heeft ze buikpijn. De hitte zal haar vast geen goed doen.' Hij liep naar de mand toe die op de keukentafel stond. 'Is deze gereed? Ik wil dat alles - en iedereen die meegaat - op de veranda klaarstaat als Josef komt. Hij zei gisteravond dat hij met zijn vader van auto zou ruilen, zodat we er allemaal in zouden passen. Maar het zal nog krap worden.' 'Maar Hans! Is dat alles wat je tegen Liesel zegt? Vind je niet dat ze mee moet? Ze kan toch in de schaduw zitten en een waaiertje meenemen?'


  'Nee, Mama,' zei Papa terwijl hij de mand oppakte en naar de deur liep. 'Liesel is oud genoeg om zelf zulke keuzes te maken. Als ze thuis wil blijven, blijft ze thuis. Kom, we gaan.' Tot Liesels opluchting was haar hele familie binnen een halfuur vertrokken. Ze bleef in haar kamer zitten, zodat ze niet kon zien wat er gebeurde toen Josef arriveerde. Maar ze kon zich goed voorstellen hoe het waarschijnlijk ging. Hoe Josef kwam aanrijden in de Peerless van zijn vader en de hele familie zich de auto in propte. Hoe hij naar haar vroeg, waarschijnlijk nog voordat Papa en Mama de auto in waren. Blijkbaar drong hij er niet op aan haar even op te zoeken, want in huis bleef het verder stil. En zo had ze de ontmoeting weer succesvol uitgesteld. Eindelijk had Liesel een paar rustige uren voor zichzelf. Hoewel, rustig; het grootste deel van de middag bracht ze huilend door op haar bed. Tegen vieren voelde ze zich opeens opgesloten in haar benauwde kamer, daar kon de klamme bries die door haar raam naar binnen waaide niets aan veranderen. Ze wist dat haar familie voorlopig nog niet terug zou zijn. De jaarlijkse picknick werd na zonsondergang altijd afgesloten met vuurwerk. En de familie Bonner bleef altijd helemaal tot het eind. De weldoener die het vuurwerk altijd doneerde was dit jaar dan wat beperkt door de oorlog, maar Liesel had vernomen dat hij toch nog heel wat vuurpijlen had weten te verzamelen. Ze had in de buurt horen zeggen dat er zelfs gezinnen waren die alleen voor het vuurwerk zouden komen. Liesel ging naar de keuken voor een glas water. Ze had geen honger, maar dwong zichzelf een paar crackers en wat kaas te eten. Toen ging ze op de bank in de achtertuin zitten om nog wat frisse lucht te kunnen inademen. De vertrouwdheid van de achtertuin deed haar goed. Ze keek uit over het goed bijgehouden gazon en de bomen die de buitenwereld veilig op afstand hielden. Al snel ervoer ze de eerste rustige momenten van de dag: ze viel vast in slaap.


  

  

  Josef rende de trap op en klopte op de voordeur. Hij wachtte even en klopte toen weer aan, harder ditmaal. Toen draaide hij zich om en liep een eindje de voortuin in om het huis van een afstand te kunnen bekijken. Hij was nog nooit in Liesels kamer geweest, maar wel in die van Karl. Hij wist nog dat Liesels kamer zich aan de achterkant van het huis bevond. Als tiener was hij er wel eens langsgelopen. Als haar raam openstond, zou ze hem misschien horen als hij riep vanuit de achtertuin.


  Terwijl hij om het huis heen liep, bedankte hij in gedachten Liesels vader nog eens dat die toestemming had gegeven om Liesel alleen te mogen bezoeken. Terwijl hij hen naar Potomac Park had gereden, had hij zich al afgevraagd hoe hij Liesel zou kunnen ontmoeten zonder haar beschermende ouders te kwetsen. Josef was verrast geweest dat Liesel de avond daarvoor niet thuis was geweest. Zij was altijd de eerste die hij bezocht als hij was weggeweest, en hij wist zeker dat zijn vader haar had verteld dat hij vrijdag terug zou zijn. Waarom was ze dan weggegaan? Hans had gezegd dat ze haar tijd weer aan een of ander nobel doel had geschonken, en dat was ongetwijfeld waar. Maar moest ze dat nu echt doen nadat hij zo lang was weggeweest? Hij was even van plan geweest haar alsnog op te gaan zoeken, maar had daar terwijl hij wat rondreed in zijn auto toch maar van afgezien. Hij rekende op Liesel voor een stukje rust en goedheid in zijn leven. Zonder haar gezelschap voelde hij zich rusteloos. Uiteindelijk was hij maar naar huis gegaan, en het had een tijd geduurd voordat hij in slaap viel.


  En dan nu de picknick. Buikpijn, had haar vader gezegd. Toen Josef dat hoorde, had hij de neiging gehad meteen naar binnen te marcheren met de eis haar te zien, ziek of niet. Liesel zou hem nooit afpoeieren of laten zitten, maar zo voelde het wel. Maar zijn trots, en het feit dat Hans graag wegwilde, had Josef tegengehouden zijn eerste impuls te volgen.


  Toen had Karl hem in het park aangesproken. Hij had Josef even terzijde genomen en gevraagd of hij ene David de Serre kende die bij de spoorwegen werkte. Josef zei van niet en vroeg waarom. Toen had Karl hem verteld dat De Serre Liesel een lift naar huis had aangeboden. En van Greta had hij vernomen dat iemand Liesel een week eerder mee uit eten had genomen. Schijnbaar weer dezelfde David de Serre.


  Josef had zichzelf nooit als jaloers beschouwd, maar hij ontdekte nu tot zijn verrassing dat hij dat wel was. Hij had gewoon nooit eerder reden gehad om jaloers te zijn. Liesel was natuurlijk een mooie jonge vrouw en er waren ongetwijfeld talloze jongemannen die ervan droomden om bij haar te zijn. Maar ze was hem altijd trouw geweest. Hij was nu halverwege de twintig en zij een paar jaar jonger; de meeste stellen van hun leeftijd zouden inmiddels zijn getrouwd. Maar ze had altijd op hem gewacht. Hij wachtte misschien wel erg lang met een aanzoek, maar zij was zo loyaal dat ze er nooit over was begonnen. Omdat ze van hem hield. Toch? In de achtertuin liep Josef de veranda op die naar de keuken leidde, maar opeens bleef hij stilstaan. Daar, op de groen geverfde bank, zat Liesel, met een leeg glas scheef op haar schoot. Ze lag te slapen en was zo mooi als een prinses in een sprookje. Hij ging stilletjes naast haar zitten, nam het glas van haar slappe hand en fluisterde haar naam. Toen hij zachtjes over haar wang aaide, deed ze haar ogen langzaam open. Ze had vast diep geslapen, want ze keek verstrooid en gedesoriënteerd uit haar ogen. Maar toen ze glimlachte, voelde hij even de bekende vlinders in zijn buik. Dat de verwelkomende glimlach snel omsloeg in een frons, baarde hem wel enige zorgen, maar hij was blij dat haar eerste reactie op hem in ieder geval verheugd was.


  'Je ouders vertelden me dat je je niet lekker voelt,' zei hij zachtjes terwijl hij dichtbij haar ging zitten en een arm om haar schouder sloeg. Hij hoopte dat ze haar hoofd op zijn borst zou leggen, maar dat deed ze niet. Ze bleef gewoon zitten waar ze zat, zonder te reageren op zijn aanraking. 'Misschien had ik je moeten laten slapen, maar ik kon het niet laten om naast je te komen zitten. Je mag wel weer gaan slapen als je wilt. Dan blijf ik gewoon even naast je zitten.


  'Nee... nee, ik ben nu wakker.' Ze ging wat meer rechtop zitten. Hij voelde dat haar lijf verstrakte, alsof ze de steun die hij haar graag bood niet wilde accepteren.


  'Ik miste je bij de picknick en wilde even kijken of ik misschien iets kon doen waardoor je je beter zou voelen. Weet je iets?'


  Ze schudde haar hoofd zonder hem aan te kijken. Vreemd, dacht hij, dat het wel leek of ze hem niet aan wilde kijken. Hoe vaak had ze hem niet verlangend aangekeken met die heldere blauwgrijze ogen, waarop hij haar alleen maar had willen kussen? 'Je had de picknick heus niet hoeven verlaten alleen om mij te zien, hoor,' zei ze.


  'Ik hoopte eigenlijk dat ik je kon overhalen nog even mee te gaan, als je denkt dat je het aankunt.'


  Ze schudde haar hoofd weer en keek hem nog altijd niet aan. Josef kon het bijna niet uitstaan dat ze steeds naar beneden keek. Hij legde zijn hand zachtjes op haar wang, aaide haar zachte huid een keer en keerde haar hoofd toen zijn kant op. Langzaam richtte ze haar ogen op hem.


  'Is het meer dan alleen buikpijn, mein Liebe?' fluisterde hij. Haar ogen leken te fonkelen, maar ze deed ze dicht voor hij kon uitmaken of hij tranen had gezien of niet. 'Nee,' fluisterde ze. 'Alleen buikpijn.'


  'Laat me dan een pot thee voor je zetten. Mijn vader nam vroeger altijd kamillethee als hij buikpijn had. Als je moeder dat niet heeft, zal ik bij mij thuis wat gaan halen.'


  'Nee, Josef.' Ze raakte hem even aan en wilde toen weer snel haar hand terugtrekken, maar Josef pakte hem vast voor ze de kans kreeg.


  'Maar ik wil voor je zorgen,' zei hij, terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg. Hij legde haar hoofd op zijn schouder en streek over haar haar.


  Ze trok zich van hem los, ging staan en keek de tuin in. Daar had iemand een croquetspel klaargezet en de ballen en hekjes zagen er verlaten uit in het dikke gras. Langs het achterste hek groeiden de rozen van Ilsa Bonner, achter de schaduw van de twee kersenbomen die aan weerskanten van de tuin stonden. De bloemen en takken bewogen amper in de warme lucht. Net als overal in Washington, was een klein stukje van de tuin speciaal voor de regering ingericht, zodat er eten kon worden gezaaid voor de soldaten. De tuin tierde welig met zoveel zon en regen, ook al was het nog zo vroeg in de zomer. Maar Josef was niet gekomen om de tuin te bewonderen. Hij staarde naar Liesels rug. Na een tijdje — voor hem leek het wel een eeuwigheid - draaide ze zich eindelijk om, met een vertrouwde glimlach op haar gezicht. Op haar lippen tenminste, in haar ogen zag hij iets anders. Maar ze keek hem niet lang genoeg aan om te kunnen zien wat dat was. 'Ik droomde net, Josef. Over je vader.' 'O? Geen nachtmerrie, hoop ik?'


  'Nee, maar het was wel raar. Hij kreeg de kans terug te keren naar Duitsland, zonder misselijk te worden op de boot.' Ze refereerde aan zijn vaders zeeziekte, de belangrijkste reden dat hij nooit meer in Duitsland was geweest, zelfs niet nadat zijn bedrijf was gaan floreren en hij het makkelijk kon betalen. 'Maar hij wilde hier in Amerika blijven. Gek hè, dat ik zoiets droom?' Hij knikte. 'Als mijn vader op een andere manier dan per boot terugkon, zou hij vast direct gaan.'


  'Dat dacht ik ook. Misschien wilde hij in mijn droom wel niet terug vanwege de oorlog. Net als jij daar niet naar de universiteit bent gegaan om die reden. De mensen in Duitsland hebben het vast erg moeilijk.'


  Josef knikte, al was hij ervan overtuigd dat de mensen in zijn thuisland zo sterk verenigd waren dat ze de langste, zwaarste oorlog zouden kunnen doorstaan.


  'Ik heb vaak nagedacht over de verschillen tussen jouw vader en de mijne,' ging Liesel verder. 'Maar ze zijn wel bevriend.' 'Wat voor verschillen? Mijn vader heeft veel respect voor jouw vader. Ik geloof dat hij hem zelfs vennoot in het bedrijf wilde maken nadat hij een paar goede voorstellen had gedaan om de fabriek in Baltimore te moderniseren. Maar je vader wilde dat niet. Ik geloof dat hij vond dat er wel wat verschil zat tussen het aanleveren van een idee en het investeren van geld.'


  Liesel glimlachte en leunde tegen de paal die het dak van de veranda ondersteunde. 'Ik denk niet dat mijn vader goed begrijpt dat je ideeën ook kunt verkopen. Geld is belangrijk, vindt hij, maar ideeën pluk je zo uit de lucht - en dat bewuste idee was in zijn ogen zeker niet zo'n promotie waard. Hij zou alleen kunnen hebben genieten van het salaris dat erbij hoort, als hij het gevoel had dat hij er keihard voor had gewerkt.'


  'Mijn vader vond dat hij dat had gedaan.' Hij zuchtte en keek wat om zich heen. 'Jouw vader en de mijne vertegenwoordigen het beste van Deutschland, Liesel. Inzicht, ijver, eerlijkheid.' Hij zag hoe Liesel haar armen over elkaar deed, alsof ze het koud had. 'Mijn vader heeft altijd ideeën gehad,' zei ze. 'Daarom kwam hij naar Amerika. Want Amerika bood hem vrijheid. Een plek waar de mensen mogen stemmen - nou ja, hopelijk op een dag alle mensen, zelfs vrouwen — en waar die stemmen iets betekenen. Hij wilde weg van de keizer en de monarchie.' 'Dat heb ik nooit aan jouw vader begrepen. Deutschland is geen dictatuur. De politiek heeft niks te maken met het alledaagse leven van een arbeider. Jouw vader werkte daar in de kolenfabrieken, net als hij hier deed voor hij in de glasfabriek terechtkwam. Waarom zou een arbeider zich druk maken om stemmen en commissies en zo, zolang een land toch wordt geregeerd door de overheid?' 'De Amerikaanse overheid is er om mensen te dienen - alle mensen, niet alleen degenen die land en bedrijven bezitten. Het is geen regering die zomaar bevelen uitdeelt aan de fabrieksarbeiders.' 'Dat doet Duitsland ook niet.' 'O nee?'


  'Natuurlijk niet! Duitsland dient de mensen ook. Het wil het beste voor de mensen. Geloof me, Duitsland heeft meer vrijheid te bieden dan jij misschien denkt. We hebben persvrijheid, net als hier, en als het nodig is kan zelfs de keizer worden bekritiseerd. Geeft een harteloze dictatuur zijn volk zoveel macht - en ook nog pensioenen en uitkeringen?' 'Je doet net alsof er geen armen zijn in heel Duitsland. Maar mijn vader zegt dat er overal krottenwijken zijn, zelfs daar.' 'Zelfs Jezus zei al dat er altijd armen zullen zijn,' antwoordde Josef. 'Maar hun omstandigheden gaan in Duitsland vooruit, met de komst van verzekeringen en arbeidsvoorschriften. Het Duitse volk is er een als geen ander, Liesel. Iedereen wil meewerken aan wat het beste is voor het land.'


  'Volgens mijn vader biedt Duitsland alleen maar verzekeringen aan om de socialisten te bestrijden. Puur eigenbelang dus.' 'Onzin. Wilhelm wil gewoon gezonde rekruten voor het leger. Hoe kan hij dat beter waarborgen dan door goed voor hen en hun families te zorgen? Deutschland is een machtig rijk, Liesel, en het wordt steeds machtiger. Kijk eens naar de geschiedenis! De Romeinen hebben hun kans gehad, en toen het Britse Rijk. Nu is Duitsland aan de beurt om zijn cultuur over de wereld te verspreiden. Daar is niks oneervols aan.'


  'Is dat dan het doel van deze oorlog, dat de Duitse cultuur aan de wereld wordt overgebracht?'


  Josef haalde zijn schouders op. 'Dat zou nog niet eens zo'n slecht resultaat zijn, toch? Er zijn genoeg Duitsers in Amerika die meer Duitse invloed in de wereld zouden toejuichen. Het is een cultuur van orde, hard werk, discipline en waardigheid. Zou het niet beter zijn als iedereen zijn plaats wist? Daar gaat het Deutschland om, orde aanbrengen in de wereld.'


  'Maar wie bepaalt wat die orde is? Een Duitse keizer? Moeten we allemaal Duitsland maar volgen, of we nu willen of niet?' Josefs hart ging sneller kloppen bij de gedachte aan de regering die hem ideaal leek. Dat Liesel het niet met hem eens leek, zag hij maar door de vingers, want wat wist ze er nu helemaal van? Ze was gewoon nog niet goed geïnformeerd over alle mogelijkheden die Duitsland bood. 'Misschien wel, maar er is daar geen verdrukking! Er is een grondwet en er zijn regels die door iedereen in de gaten worden gehouden, door de heersers én het volk. Er zijn geen arrestaties zonder proces. Er is nooit een politieke moord gepleegd, zoals in de rest van de wereld - zelfs hier, toen president McKinley in koelen bloede werd neergeschoten. Zoiets is in Duitsland onvoorstelbaar omdat het volk zijn heersers bewondert.' 'Of omdat ze bang zijn voor het leger van de heersers?' Josef moest lachen. 'Liesel, je klinkt als je broer Ernst, en een beetje als je vader.'


  'Iedereen weet dat Duitsland een militaire staat is. Daarom zijn al die bondgenootschappen tussen de andere landen daar ontstaan. Daarmee is deze dekselse oorlog begonnen.' 'De bondgenootschappen hebben daar misschien wel wat mee te maken, maar dat zijn niet de bondgenootschappen van Duitsland. En inderdaad, Deutschland is militant! Dat moeten we zijn, zo zijn we door God gemaakt. Hij heeft ons immers midden in Europa geplaatst. Duitsland heeft geen natuurlijke grenzen, zoals Engeland of Amerika. We hebben altijd moeten vechten om te voorkomen dat we werden opgeslokt door de gulzigheid van anderen. En God heeft ons niet in de steek gelaten. Hij heeft ons de beste soldaten in de wereld gegeven. Sinds Napoleon zijn we nooit verslagen, en hem hebben we uiteindelijk ook te pakken gekregen. En nu zijn het de geallieerden. We zullen niet verslagen worden. Praktisch gesproken is dat gewoon onmogelijk.' 'Je doet alsof Duitsland op deze oorlog zat te wachten.' 'Deutschland is deze oorlog niét begonnen! Het is de schuld van al die bondgenootschappen die je eerder noemde. Wat moesten we dan, ons laten insluiten door Frankrijk en Engeland en Rusland, met het risico dat ze ons op elk moment zouden kunnen innemen? Terwijl zij zo druk waren zich te ontwikkelen - Rusland met z'n spoorwegen en de beroemde Engelse vloot - konden wij toch moeilijk anders dan een eigen vloot ontwikkelen? Tot de oorlog uitbrak, is de keizer altijd bevriend geweest met Engeland. Koningin Victoria is nota bene zijn grootmoeder. En de Russische tsaar is zijn neef! Hij wilde heus geen oorlog met hen voeren. Maar Duitsland moet een sterke centrale macht zijn in Europa. We hebben nieuwe afzetmarkten nodig voor onze groeiende industrie, en goedkope ruwe materialen. We hebben kolonies en invloed nodig als we die plek in de zon willen verwerven waar de Kaiser het een tijd geleden over had. Talloze plekken in de zon, zodat de zon nooit meer zal ondergaan op Duits grondgebied.' Liesel keek hem aan. Ze zei alleen stilletjes: 'Ach, Josef.' Josef was nog vol bezieling. Bezieling voor de toekomst. Ze móést het verschil tussen Duitsland en Amerika leren inzien. Hij had lang geleden verondersteld dat zij het door haar Duitse bloed vanzelf wel zou begrijpen. Maar misschien had ze te lang naar de linkse, veramerikaniseerde meningen van haar vader geluisterd. Was ze maar eerder voor zijn vader komen werken. Die zou haar ongetwijfeld al lang geleden hebben terechtgewezen.


  'Liesel.' Hij stond op van de bank en kwam dicht voor haar staan. 'Liesel, Deutschland is een door God gezegend land. We hebben bossen, de schitterende Rijn, de majestueuze pieken van de Beierse Alpen. Het is een land van dichters en denkers! Waar onderwijs wordt gekoesterd en mensen worden aangespoord om te leren. Duitsland weet dat het moreel verplicht is om al zijn burgers te onderwijzen. Zo is het al vele jaren, en nu pas grijpt Duitsland zijn kans om de rest van de wereld te tonen hoe superieur het is aan alle andere landen. Ja, dat is zo! Bij ons volk leeft niet het idee dat we allemaal hulpeloze schaapjes van God zijn. We zijn sterker, intelligenter en cultureel verder ontwikkeld dan de rest. Een volk dat God nooit Zijn slaven zou noemen.'


  'De apostel Paulus wilde geloof ik juist graag een slaaf van God worden genoemd,' fluisterde Liesel.


  Josef legde zachtjes zijn handen op haar schouders.


  'Goed, maar dat was een andere tijd, lang voordat iedere generatie beter werd dan de vorige. Je hebt toch van Darwin gehoord? Het gaat echt om het recht van de sterkste, en dat kan niet beter worden geïllustreerd dan door het Duitse ras. Echte Duitsers streven altijd naar iets beters. We leren en werken hard en zijn slim genoeg om vooruitgang te boeken. Door middel van industrie, onderwijs, het leger. Op alle terreinen is Deutschland gewoon verder dan de rest.'
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  Liesel staarde Josef aan alsof ze hem nooit eerder had gezien. Ze had hem wel eerder over politiek horen praten met haar vader of broers, maar nog nooit zo. Hij was heilig overtuigd van zijn eigen inzicht en ideeën. Ideeën die ze nooit zou kunnen accepteren, laat staan overnemen! Hij sprak met gemak over God, maar niet over de God die zij kende.


  Hoe kon het dat ze Josef al zo lang kende en nu pas ontdekte dat ze hem eigenlijk helemaal niet kende?


  Ze schudde haar hoofd en sloot haar ogen. Ze deed een stap naar beneden, zodat ze op de bovenste tree van het trapje kon zitten en zijn aanraking kon ontvluchten zonder weg te hoeven rennen. Daar had ze de kracht nu niet voor. Alle energie die ze nog had was uit haar weggestroomd toen ze zijn woorden hoorde. Josef hield meer dan Duitsland dan van God, meer dan van wat dan ook... of wie dan ook.


  'Josef, Josef.' Zijn naam tuimelde van haar lippen als een klaagzang voor alles wat tussen hen verloren ging. Ze kon hem niet aankijken. Ze liet haar hoofd zakken in haar armen, die op haar knieën rustten.


  Ze voelde dat hij dicht naast haar kwam zitten en weer zijn armen om haar heen sloeg. 'Mein Liebe,' fluisterde hij. 'Ik hou van je. Ik heb altijd van je gehouden. Ik zal altijd van je houden.' De woorden waar ze ooit naar had verlangd, kwamen nu te laat. Veel te laat. Ze kon de tranen niet tegenhouden en hield hem vast omdat ze niet wist wat ze anders moest doen. 'O, Josef, Josef.' Ze ging steeds harder snikken.


  'Waarom moet je huilen? Omdat ik zo lang heb gewacht met het uiten van mijn gevoelens voor je? Maar je wist het toch wel, mein Lieb? Ik heb mijn liefde voor je op duizenden manieren geuit. Sinds onze allereerste kus.'


  'Nee! Nee, Josef, hou niet van me!' Ze probeerde zich los te rukken van zijn omhelzing. Ze ging staan en liep de tuin in. Josef bleef bovenaan de trap zitten, waardoor hun ogen nu op gelijke hoogte waren. Hij staarde haar verward aan, zij bleef huilen. 'Wat is er, Liesel?' vroeg hij met vaste stem. Ze keerde zich van hem af en wreef in haar natte, trillende handen. Ze kon hem niet aankijken, kon de liefde die hij haar eindelijk verklaarde niet aannemen.


  Maar Josef kwam weer voor haar staan. Hij legde zijn handen ditmaal steviger op haar schouders, alsof hij zich zorgen maakte. 'Liesel, vertel me waarom je huilt.' Zijn stem klonk nu streng. Ze wierp nog een blik op hem en zag dat hij ernstig keek. Ze maakte zich los en liep in de richting van het huis. Ze hoefde zijn zorgen en zijn liefde niet. Niet als hij meer van Duitsland hield dan hij ooit van haar zou kunnen houden... of van God. 'Ik ken jou, Josef! Ik weet alles van je.' Haar stem klonk schel van de tranen en ze probeerde rustig adem te halen, maar dat ging niet. Hij probeerde haar in zijn armen te nemen, maar ze stribbelde hevig tegen. 'Nee!'


  'Liesel, wat is er toch aan de hand? Ik zeg dat ik van je houd, en je rukt je van me los. Ik dacht dat je ook van mij hield?'


  'Ja, dat zal wel. Ik dacht het zelf ooit ook. Maar nu niet meer! Ik kan niet van iemand houden die liegt! Want dat ben je, Josef, een leugenaar!'


  Hij keek verbijsterd, gekwetst zelfs. 'Ik lieg niet, Liesel. Waarom geloof je niet dat ik van je houd? Omdat het zo lang heeft geduurd voordat ik het tegen je zei? Omdat ik je nog niet heb gevraagd met me te trouwen?' 'Met je trouwen!'


  'Natuurlijk - dat doen mensen die van elkaar houden toch?' Ze deed een paar passen naar achteren, maar werd tegengehouden door de trap. 'Ik weet alles over jou, Josef. Hoe je me hebt bedrogen - niet alleen mij, maar ook vele anderen! En je moet ermee ophouden. Je moet ermee ophouden voor je eigen bestwil en doen wat juist en fatsoenlijk is. Ik weet dat je handelt uit loyaliteit, maar die loyaliteit is misplaatst. Je moet loyaal zijn aan je Schepper. Die spionage is gevaarlijk en illegaal. Je kunt niet net doen alsof je een trouw Amerikaans burger bent, terwijl je even later arbeiders aanmoedigt om te staken of... of schepen in brand steekt. Als je aan Duitse zijde mee wilt vechten, doe dan afstand van je Amerikaanse burgerschap, doe een Duits uniform aan en vecht openlijk. Niet tegen nietsvermoedende burgers die alleen maar de taak opnemen die Amerika van hen verwacht.'


  Opeens hield Liesel op. Deels door de verbijsterde blik op Josefs gezicht, maar ook door het langzaam doordringende besef dat ze iets had gezegd wat ze niet had mogen zeggen. Nu deed Josef een stap achteruit, maar hij werd niet tegengehouden door een trapje. Hij werd helemaal nergens door tegengehouden. 'Liesel...'


  Maar toen veranderde er iets in zijn blik, behalve verbijstering zag ze nu ook angst in zijn ogen. Hij keek haar aan en keek toen langs haar heen, alsof hij op zoek was naar iemand die haar had aangemoedigd om hem opeens zo te beschuldigen. Hij keek naar het huis en toen weer naar de tuin achter hem. Ten slotte keek hij weer naar haar, met zo'n verloren en kwetsbare blik dat Liesel wilde dat ze haar woorden allemaal kon terugnemen. Dat het allemaal niet gebeurd was. Toen rende hij de tuin uit.


  Liesel bleef staan en kon niet bewegen. Even later hoorde ze de motor van zijn automobiel aanslaan en hem met piepende banden wegrijden, alsof hij niet snel genoeg weg kon. Toen stierf alle geluid weg, op de vogels na die zongen in Mama's bomen. Liesel haastte zich om het huis heen, maar hij was al weg. Ze wist niet hoe lang ze daar bleef staan, starend naar de stille straat. Waar was hij naartoe gegaan? Had ze hem tegen moeten houden? Had ze hem tegen kunnen houden? En dan? Zou ze hem hebben meegenomen naar het ministerie van Justitie, hem hebben overgeleverd aan de regering?


  'O, Josef,' zei ze zachtjes en keerde zich weer om naar het huis, met gebogen hoofd, zodat ze niet meer dan één stap tegelijk voor zich zag. Josef had bewezen dat hij schuldig was. Ze voelde weer een opwelling om te huilen, maar hield de tranen tegen. Ze deed haar hoofd omhoog en beklom het trapje van de veranda, en ging toen weer naar binnen. Ja, Josef had elke laatste twijfel over zijn schuld definitief weggenomen. Ze had het op zijn gezicht gezien zodra ze het woord 'spionage' uitsprak.


  Eenmaal binnen deed ze de deur achter zich dicht en leunde er tegenaan. Met haar ogen dicht zag ze zijn gezicht weer voor zich, zo verbaasd en even daarna zo op zijn hoede, alsof hij was verraden. Maar ze had hem niet verraden!


  Ze deed plotseling geschrokken haar ogen open. Nee, ze had Josef niet verraden. Ze had in wezen precies het tegenovergestelde gedaan. Haar handen voelden opeens klam aan en haar vingers tintelden. Ze ging sneller ademen. Ze had Josef niet verraden - ze had de Amerikaanse overheid verraden! Ze had precies gezegd wat David de Serre haar had bevolen voor zich te houden. Ze had Josef gewaarschuwd en daarom was hij weggerend. Ze kreunde, maar huilde niet. Daar was ze nu veel te nerveus voor. Agent De Serre had haar gewaarschuwd niemand te vertellen dat Josef verdacht was - niet alleen was ze tegen dat bevel ingegaan, ze had het verteld aan die ene persoon die het in geen geval mocht weten. Op haar onbezonnen, naïeve, dwaze manier, had ze dat ene stukje informatie onthuld dat de regering nodig had om Josef te kunnen pakken: hun geheime vermoeden. Hoe lang zou het nu niet duren voor ze dat vermoeden konden staven met bewijzen? Hoeveel moeilijker had ze hun werk niet gemaakt met haar impulsieve onthulling?


  Hoogverraad. De Serre had haar gewaarschuwd dat ze zou kunnen worden opgepakt wegens hoogverraad als ze de informatie die hij haar had toevertrouwd zou doorgeven.


  De adrenaline waarvan haar handen tintelden, verspreidde zich plotseling door haar hele lichaam. Ze moest actie ondernemen. Wat voor actie dan ook. Ze begon te ijsberen. Ze ging de keuken binnen, de gang. Toen de trap op. Wat moest ze doen? Josef gaan zoeken? Hij zou vast helpen als hij dacht dat zij nu ook in de problemen zat...


  O, dit is waanzin! dacht ze. Heere, help me toch! Liesel zakte middenin haar slaapkamer op haar knieën. Ze was te verward om echt te kunnen bidden, te sprakeloos om zelfs in gedachten samenhangende zinnen te kunnen vormen. Toen, zonder dat ze precies wist wat ze deed, pakte ze haar tasje en ging weer naar beneden. Ze pakte haar hoedje maar liet haar handschoenen achter. Haar handen trilden zo dat ze die waarschijnlijk niet eens aan zou krijgen. Eenmaal buiten wist ze waar ze heen wilde, maar nog niet wat ze zou doen als ze daar eenmaal was aangekomen. Ze vertrouwde er maar op dat deze onbezonnen daad minder dwaas zou zijn dan die van even daarvoor. Ze liep langs de kruidenier op de hoek, maar die was gesloten. Van hun telefoon kon ze dus geen gebruik maken. Twee straten verderop woonde mevrouw Mahler, een weduwe van middelbare leeftijd. Zij was de verpleegster van dokter Morris en voor die functie had ze thuis een telefoon nodig. Liesel klopte aan. Het duurde even voordat ze binnen iemand hoorde bewegen. Het zou vreemd zijn geweest als er niemand had gereageerd, want ook als mevrouw Mahler buitenshuis was, liet ze altijd de meid Aggie achter om boodschappen aan te nemen en eventueel mensen door te verwijzen. Ze hoorde sloffende voetstappen, waarna Aggie de deur opendeed. Haar bevende glimlach en heldere ogen vormden een sterk contrast met haar zwaar gerimpelde bruine huid en spierwitte haar. 'Hallo, juffrouw Aggie,' zei Liesel. Aggie was bijna tachtig jaar, en Liesel had haar al haar hele leven gekend. Ze was verbaasd om haar eigen stem te horen toen ze de oude vrouw begroette. Liesel klonk gewoon als zichzelf.


  'Hallo, juffrouw Liesel. Sorry dat het zo lang duurde voor ik de deur opendeed! Mijn reuma speelt op, daarom ben ik vandaag een beetje traag.'


  'O, wat vervelend voor u,' antwoordde Liesel, die blij was om even een gewoon gesprekje te voeren. 'Is mevrouw Mahler ook thuis?' 'Nee, juffrouw Liesel,' zei de vrouw, die met één hand de deur openhield en met de ander een losgekomen lok haar uit haar gezicht veegde. 'Maar je mag wel even binnenkomen om op haar te wachten als je wilt. Ze moet binnen een halfuur wel weer terug zijn.' 'Eigenlijk wilde ik alleen even gebruikmaken van haar telefoon. Mag dat? Het is nogal dringend.'


  'Ja hoor, kom binnen!' Ze deed de hordeur open en Liesel stapte naar binnen. Het huis rook altijd lichtjes naar ontsmettingsmiddel, niet heel vies, maar zeker niet zo verwelkomend als de lichte dennengeur van haar moeders schoonmaakmiddel. Liesel wist waar de telefoon stond, in de huiskamer waar nooit licht naar binnen viel. Aggie had al vaak verteld dat mevrouw Mahler niet wilde dat de meubels flets zouden worden, dus hingen er altijd dikke gordijnen voor de ramen. De kamer stond behoorlijk vol, met een groot bankstel, twee stoelen met hoge rugleuningen en diverse tafels met gekrulde poten. De telefoon stond op een klein tafeltje in de hoek en Liesel liep er naartoe op benen die niet meer beefden, merkte ze tot haar opluchting. Ze wist amper wat ze deed, alleen dat ze het in vertrouwen deed, puur vertrouwen. Wat ze nu zou gaan doen, leek de enige optie, wat de consequenties ook mochten zijn.


  'Ik zal je even laten bellen dan,' zei juffrouw Aggie, die vervolgens de donkere gang in verdween.


  Liesel haalde het kaartje uit haar tasje en hield dat in de enige strook licht die door een kier tussen de gordijnen doorkwam. De nummers waren duidelijk geschreven; ze had geen moeite ze voor de telefoniste op te lezen toen ze de hoorn van de haak had gehaald. Ze koos eerst voor het thuisnummer, ervan uitgaand dat hij op dit tijdstip niet op kantoor zou zijn.


  De telefoon ging vaak over, maar er kwam geen antwoord. Uiteindelijk kwam de telefoniste weer aan de lijn, die vroeg of ze nog een ander nummer wilde proberen. Liesel gaf haar het kantoornummer, maar had er weinig vertrouwen in.


  Nadat de lijn drie keer was overgegaan, werd er echter al opgenomen. 'Justitie.'


  Liesels mond viel bijna open van verbazing dat er werd opgenomen.


  Stotterend vroeg ze: 'Is... is agent David de Serre er ook?'


  'Nee, mevrouw. Dit is agent Donahue. Kan ik u van dienst zijn?'


  'Weet u waar ik agent De Serre kan vinden?'


  'Hij is vanmorgen even op kantoor geweest, maar ik verwacht hem vandaag niet meer terug. Kan ik iets doorgeven?'


  'Nee... nee, dank u.'


  'Zal ik uw naam aan hem doorgeven, zeggen dat u heeft gebeld?' 'Nee... nee, ik zie hem nog wel.' Toen hing ze op.


  Liesel onderdrukte de neiging om in een van mevrouw Mahlers kostbare stoelen te zakken en weer in tranen uit te barsten. In plaats daarvan liep ze de kamer uit, nog altijd op verrassend stevige benen, bedankte juffrouw Aggie voor de dienst en vertrok. Ze ging meteen naar huis. Als haar familie daar was geweest, zou ze vast een andere bestemming hebben gekozen, maar voorlopig bleef die waarschijnlijk nog weg. Als ze zoals altijd bleven wachten op het vuurwerk, zou zij mooi alvast naar bed kunnen gaan en ze ontwijken tot de volgende ochtend.


  En dan? Wat zou ze hun vertellen? Ze overwoog heel even langs Josefs huis te gaan, misschien zou ze hem daar kunnen vinden. Ze vermoedde dat hij de stad uit was gevlucht na haar opmerkingen, maar misschien was dat niet zo. Misschien was hij er nog wel. Maar als hij nog in de stad was, zou hij dan niet bij haar zijn om zijn onschuld te verdedigen?


  Nogmaals zocht Liesel de afzondering van haar slaapkamer. Eerder was het een gevangenis geweest, maar nu was het weer haar bekende veilige haven. Een plek die ze al jaren kende, waar ze verdrietig en blij was geweest, gezond en ziek, goed en slecht. Die kamer bleef altijd thuis.


  Nooit eerder had ze zulke loodzware gedachten gehad. Ze dacht aan Josef en hoe prettig die altijd in de omgang was geweest en hoe goed hij haar altijd had behandeld. Waarom had hij toch voor dit geheime leven gekozen? Ze begreep tot op zekere hoogte dat zijn trouw aan Duitsland hem met de paplepel was ingegoten. Maar was dat een excuus om de wetten te overtreden van het land waarin hij woonde? Het land waarin hij geboren was? Nooit eerder was haar vaderlandsliefde op de proef gesteld, en nu werd ze dagelijks herinnerd aan het feit dat haar vader voor Amerika had gekozen. Ze was hier geboren omdat haar ouders haar wilden opvoeden in een vrij land. Door de oorlog zag iedereen nu in hoe belangrijk die vrijheid was, maar voor haar ging dat extra diep omdat het haar leven raakte, haar familie, haar toekomst. Dat ze Amerikaans was, stond voor haar gelijk met het gegeven dat ze bijvoorbeeld vrouw was; het was een simpel feit dat niet kon worden losgekoppeld van haar persoon.


  Dacht Josef echt dat de Duitse cultuur meer waard was, belangrijker was dan die van Amerika?


  Ze huilde weer, om Josef. Ze had misschien nooit van hem gehouden zoals een vrouw van haar echtgenoot houdt — hoe zou ze dat kunnen, zo onwetend als ze was over wat hij dacht en vond? Maar ze had wel van hem gehouden als een broer, iemand met wie ze was opgegroeid, iemand met wie ze haar hele leven bevriend was geweest. En nu was het alsof hij dood was.


  Misschien zou dat nog beter zijn geweest. Die gedachte choqueerde haar, maar hij ging niet weg. Hoe zou oom Otto reageren als de waarheid uiteindelijk aan het licht kwam? Hoe zou haar eigen familie reageren, haar ouders en Karl? Josef hoorde net zo bij de familie als alle anderen. En zij zou hen echt niet gaan vertellen dat Josef waarschijnlijk op de vlucht was omdat de regering achter hem aanzat wegens verraad.


  Toen het eenmaal donker was geworden, was Liesel doodmoe van alle emoties. Een diepe, droomloze slaap overviel haar als een ziekte. De zorgen over wat ze haar familie zou vertellen verdwenen, en het duurde tot de volgende morgen voor ze weer met de realiteit werd geconfronteerd.


  

  

  Liesel werd wakker van Greta, die zich aan het aankleden was. 'O! Ik mocht je niet wakker maken.' Greta hield één schoen in haar hand; de ander was net met een bons op de grond gevallen. 'Geeft niet,' fluisterde Liesel. 'Ik werd toch al wakker. Hoe laat is het?'


  'Bijna negen uur.'


  Liesel kwam met een schok overeind. 'Negen uur! Waarom heeft niemand me wakker gemaakt?' 'Papa zei dat je ziek was.'


  Maar Liesel ging aan de rand van haar bed zitten en pakte haar duster die op de grond lag. 'Nou, ik ben nu beter. Ik zal me snel aankleden en...'


  'Je had er gisteren bij moeten zijn, Liesel!' 'Was het vuurwerk mooi?' vroeg ze.


  'Ja, maar niet het vuurwerk in de lucht. Josef kwam helemaal niet meer opdagen om ons op te halen!'


  Liesel struikelde bijna en draaide zich om, om Greta aan te kijken, die aan één stuk doortetterde.


  'We dachten dat Josef in oom Otto's Peerless was weggegaan toen hij de picknick verliet. Maar hij was waarschijnlijk naar huis gelopen, of had een bediende zijn Bearcat laten brengen. Maar dat wisten wij niet! Papa zocht overal naar oom Otto, want als we hem niet zouden vinden, zouden we een bus moeten zoeken! En je weet wel dat Papa liever niet betaalt voor zo'n afstand. Dus zouden we waarschijnlijk hebben moeten lopen. Maar toen vonden we toch oom Otto nog, en zijn we teruggereden in zijn Peerless.' 'Wist oom Otto waar Josef was?' Liesel had een droge keel en kreeg de woorden amper uit haar mond.


  'Nee! Dat is nog het mooiste. Hij wilde jou vragen waar Josef heen was, omdat Karl zei dat Josef hier naartoe was gegaan. En het huis was zo donker en stil toen we aankwamen, dat iedereen dacht dat jij en Josef er stiekem vandoor waren gegaan om in het geniep te trouwen. Het was zo spannend! Maar toen kwam ik hier en ging op m'n tenen de slaapkamer in, en daar lag je, diep te slapen. Wat was iedereen teleurgesteld. Het zou zo spannend zijn geweest als jullie er stiekem tussenuit waren geknepen.' Liesel probeerde de brok in haar keel weg te slikken; het leek wel of ze stikte. Ze stonden midden op de trap toen de keukendeur openvloog en Mama de gang in kwam lopen. 'Ik hoor dat Greta je vertelt over alle opwinding gisteravond,' zei ze, terwijl ze haar handen aan een handdoek droogde. Liesel bewoog niet. Ze bleef daar maar wat staan, spelend met de ceintuur van haar duster. Ze wist dat ze zo snel mogelijk agent De Serre moest inlichten. Hij moest weten dat Josef weg was - en dat het haar schuld was.


  Plotseling werd er stevig op de deur geklopt. Weer die brok in haar keel. Ze wisten het! Liesel wist zeker dat het agent De Serre was, om haar te arresteren. Zou hij haar eerst laten aankleden, of zou ze meteen de gevangenis in moeten in haar ochtendjas? Liesel stond roerloos op de trap. Ze stond te ver bovenaan om te kunnen zien wie er voor de deur stond, maar toen ze Mama een opgewekte begroeting hoorde uitspreken, raakte ze in verwarring. Toen stapte oom Otto de gang in, met zijn hoed in de hand, en bleef staan onder aan de trap.


  'Oom Otto!' riep Greta terwijl ze Liesel passeerde en de trap af holde.


  'Dag Greta... Ik kom je zus opzoeken.' 'O, die is alweer beter, hoor.'


  Liesel stond nog steeds stil. Ze staarde naar oom Otto en wist precies waarom hij zo keek. Maar ze kon er niks over zeggen. Hoe zou ze hem tegemoet kunnen treden zonder hem te vertellen wat ze wist? Wist hij ergens van? Zou Josef zijn vader hebben opgezocht en verteld over zijn problemen? Of, nog erger, had Otto het al die tijd al geweten? Hem aangemoedigd? 'Kom in de keuken, Otto,' zei Mama.


  Oom Otto barstte opeens in tranen uit. Hij bedekte zijn gezicht, en ook al duurde de huilbui maar een paar seconden, keken Liesel en haar moeder elkaar verbijsterd aan. Liesel kwam de trap af en vond het vreselijk dat ze niet eerlijk kon zeggen wat ze wist. Ze kon alleen maar toekijken hoe haar moeder Otto naar de woonkamer begeleidde, waar hij in Papa's stoel ging zitten. 'Otto, Otto, wat is er?' fluisterde Mama keer op keer. Toen Otto even later weer rustig ademhaalde, keek hij Liesel aan in plaats van haar moeder. Liesel stond met een bonzend hart een paar meter bij hem vandaan.


  'Josef is gisteren niet thuisgekomen. Vanmorgen was hij er nóg niet. En toen...'


  'Wat?'


  Maar Otto schudde zijn hoofd, nog altijd starend naar Liesel. 'Weet jij wat er met mijn jongen is gebeurd? Was hij gisteren hier? Kwam hij je opzoeken?'


  'Ja, ja, hij was hier,' zei Liesel zachtjes.


  'Wanneer? Hoe laat? Hoe lang bleef hij? Wat gebeurde er? Hadden jullie ruzie?'


  'Nee...'


  Liesel wilde het wel vertellen, maar ze wist dat dat niet kon. En wat zou het uitmaken? Zou de waarheid zijn pijn verzachten?


  'Hij was hier om een uur of vier,' zei ze. 'Hij bleef heel even en ging toen weg.'


  'Is dat alles? Was hij niet boos of verdrietig of zo?'


  Liesel kon hem niet blijven aankijken, maar zei nog wel: 'Nee, hij was niet boos. Maar ik voelde mij niet zo goed en hij bleef niet lang.'


  'Want zijn auto... is naast de weg gevonden, tegen een grote boom. De politie kwam vanmorgen bij me. Ze zeiden dat degene die achter het stuur had gezeten als een dwaas moest hebben gereden, omdat de boom flink was toegetakeld. Maar Josef... was nergens te vinden.'


  Liesel plofte neer op een andere stoel. 'Waren er... tekenen dat hij gewond was? Bloed?'


  Otto schudde zijn hoofd. 'Nee, nee, ze zeiden dat de chauffeur waarschijnlijk was weggelopen. Maar als dat Josef was, waarom is hij dan niet thuisgekomen?' Hij wreef met zijn grote handen over zijn gezicht. 'Als hij op zijn hoofd terecht is gekomen... als hij gewond is... dan loopt hij misschien wel ergens rond. Mama, die naast hem stond, klopte even op zijn schouder. 'De politie is vast naar hem op zoek, toch? Ze weten waar het is gebeurd. Hij kan toch niet ver zijn gedwaald? Ze zullen hem vinden, Otto!' 'Ja,' fluisterde Liesel terwijl duizenden gedachten door haar hoofd spookten. Josef, die ergens rondliep, gewond. De politie - plaatselijk én van de overheid - die naar hem zocht. Ze moest agent De Serre vinden voor hij haar kwam zoeken! 'Ik... ik moet me aankleden. Alstublieft, oom Otto, blijf hier bij mijn moeder.' 'Nee, nee, ik ga Josef zoeken. Je mag wel mee.' 'Nee!' Ze had het uitgesproken voor ze er erg in had. 'Nee, ik bedoel, ik zal zelf gaan. Misschien gaat het sneller als we allebei zoeken.' Misschien zou ze Josef echt kunnen vinden, al zou dat een wonder zijn, tenzij hij echt gewond was geraakt en niet gewoon op deze manier de politie probeerde te ontwijken - en haar. Maar eerst moest ze De Serre zoeken.


  Liesel excuseerde zich en kleedde zich snel aan. Ze pakte het eerste wat ze in haar kast zag hangen: een zwart pakje. Toepasselijk, dacht ze nadat ze het had aangetrokken. De kleur paste goed bij alles wat er vandaag gebeurde.


  Otto was al weg toen Liesel weer beneden kwam. Mama hoorde haar waarschijnlijk aankomen, want ze kwam de keuken uitlopen. Mama hield haar zachtjes vast. Ze keek Liesel met een bezorgde blik aan. 'Liesel, kun je oom Otto werkelijk helpen bij het zoeken?' 'Alstublieft, Mama... Ja, dat kan ik zeker.' Toen pakte ze haar hoedje en tasje en rende de deur uit.
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  'Ze wacht op je,' zei Greg Donahue bij wijze van begroeting. David liep direct door naar de wachtruimte. Donahue was vandaag de dienstdoende agent en hij had David zojuist opgebeld met de mededeling dat zich ene mevrouw Bonner gemeld had die hem dringend wenste te spreken.


  'Liesel?' zei David nadat hij de deur achter zich gesloten had. Ze keek op en hij wist zeker dat hij opluchting in haar ogen zag. Alsof hij de enige persoon in de wereld was die ze op dit moment wilde zien.


  'Je wilde mij spreken.'


  Ze knikte. Alle kleur was uit haar gezicht getrokken. Ze balde haar vuist en hield die voor haar voorhoofd, alsof ze haar gedachten wilde stopzetten. Ze kneep haar ogen zo strak dicht dat er kleine rimpeltjes op haar oogleden verschenen. Toen liet ze haar hand zakken, deed haar ogen open en nam een diepe zucht voor ze hem aankeek. 'Ik moet u spreken, meneer De Serre. Kunnen we ergens heen? Een kantoor of zo?'


  Er was een verhoorkamer, daar zou hij haar eigenlijk mee naartoe moeten nemen. Hij zou de lift moeten nemen, Liesels gegevens laten opnemen, de juiste formulieren invullen en naar de verhoorkamer gaan om te horen wat Liesel te zeggen had. Dat was in deze omstandigheden de juiste, formele procedure. David nam haar mee naar de voordeur. 'Kom mee, we gaan een eindje rijden.'


  Zijn auto stond even verderop geparkeerd en hij deed de deur open zodat ze kon instappen, en liep toen naar de andere kant om zelf in te stappen. Hij startte de motor en begon de straat uit te rijden, zonder enig idee waar hij naartoe wilde.


  'Wat is er nu?' Hij had niet het geduld om te wachten tot ze ergens stilstonden.


  Ze ging in haar stoel verzitten zodat ze hem zo recht mogelijk aan kon kijken, en hij merkte op dat haar knokkels wit waren omdat ze het tasje in haar schoot zo stevig vastklampte. 'Ik kom mezelf aangeven.'


  Nu wilde hij wel dat ze toch ergens stilstonden, of dat ze in het Justitiegebouw waren gebleven. Hij wilde nu niet met zijn handen aan het stuur gekluisterd zijn. Kon hij haar maar even bij de schouders pakken, zodat ze zou ophouden met bibberen. 'Wat?' 'Ik... ik heb iets vreselijks gedaan.' Haar stem beefde. 'Ik deed het niet expres. Het was dwaas van me, onverantwoordelijk, impulsief. .. zo ben ik al m'n hele leven... ik weet niet... dat is het nu juist, ik wist het niet. Ik wist niet wat ik deed...' 'Liesel, Liesel,' zei hij, 'vertel het me gewoon. Heeft Von Woerner je iets aangedaan?'


  Ze keek hem verrast aan. 'Mij iets aangedaan? Nee, natuurlijk niet. Ik heb dit keer zelf iets ergs gedaan, meneer De Serre.' 'Als je hem niet persoonlijk hebt geholpen een schip op te blazen, kan ik me niet voorstellen dat het zo erg is als je denkt, Liesel. Vertel het nou maar gewoon.'


  'Hij is weg! Gevlucht! Hij weet dat hij wordt achtervolgd. Ik heb het hem verteld!'


  David ging een bocht om. Ze waren vlak bij de rivier, dus reed hij naar een rustig parkje in de buurt. Hij vond het: nieuws niet zo schokkend als zij blijkbaar dacht. Niet dat hij al wist dat Von Woerner was gevlucht, maar hij had al wel rekening gehouden met de mogelijkheid dat zij zou doorvertellen wat ze wist. Ze huilde zachtjes in een zakdoek - zijn zakdoek, merkte hij op, al leek hij pas gewassen en netjes opgevouwen. Hij wilde haar alleen maar troosten - een onverwachte drang, maar hij kon het niet helpen. Hij vermaande zichzelf: eerst zaken, dan pas gevoel. 'Liesel,' zei hij, nu pas opmerkend dat hij was opgehouden haar juffrouw Bonner te noemen. Ze leek het niet erg te vinden, of misschien viel het haar niet eens op. 'Zeg eens, ben je zo van streek omdat hij is gevlucht, of omdat je je zorgen maakt over jouw aandeel in zijn verdwijning?'


  Ze keek hem aan met vochtige blauwe ogen. 'Eh... allebei, denk ik. Laat u me arresteren wegens verraad?'


  Hij wilde lachen, maar hield zich in. Ze leek niet bepaald in de stemming om uitgelachen te worden. 'Nee, dat doe ik niet.' 'Maar u zei...'


  Hij knikte. 'Ik weet wat ik heb gezegd. Ik kon toch niet riskeren dat u aan de hele buurt zou rondbazuinen wat u wist over deze zaak, hè.'


  'Maar dat heb ik wel gedaan - nou ja, niet aan de hele buurt, maar toen ik Josef zag heb ik meteen alles verklapt. Ik confronteerde hem meteen met alles!'


  'Het zit zo, Liesel,' zei hij. Hij zag geen reden om haar formele naam weer te gaan gebruiken. 'Ik heb nog steeds je hulp nodig. Het maakt niet meer uit wat Von Woerner weet of denkt. Misschien is hij wel zo bang om gepakt te worden dat hij zijn activiteiten staakt, wie weet? Maar wanneer we hem wel vangen, heb ik jou nodig om tegen hem te getuigen. Om in de rechtbank precies te herhalen wat je tegen hem had gezegd voor hij vluchtte. Zijn vlucht bewijst dat hij schuldig is.'


  'Tegen hem getuigen?' Ze beet op haar onderlip en keek hem aan alsof zich hiermee weer een heel stel nieuwe zorgen aandienden. 'Het hele Duitse netwerk valt hier in elkaar, Liesel. We hebben een paar van hun officieren kunnen vangen. Degenen die nog vrij rondlopen zijn sterk, maar ze hadden graag hun superieuren in de buurt. Nu de meeste daarvan weg zijn of vastzitten, is de rest slordig geworden. Het is slechts een kwestie van tijd voor we Von Woerner en zijn medestanders te pakken hebben.' Hij zag dat ze niet meer huilde, maar ze keek nog altijd ongelukkig en bezorgd. 'Von Woerner weet nu dat jij zijn geheimen kent. Bij wie denk je dat hij zal aankloppen als hij hulp nodig heeft? Zijn vader, die nog denkt dat hij zo onschuldig als een lammetje is? De andere Duitse reservisten, die even diep in de problemen zitten als hij? Nee, Liesel, dan klopt hij bij jou aan. Jij bent de enige die hij nu nog kan vertrouwen.'


  'Omdat hij denkt dat ik hem heb gewaarschuwd om hem te beschermen,' fluisterde ze met haar blik op oneindig. Toen keek ze David aan. 'Maar dat is niet zo. Ik wilde hem helemaal niet waarschuwen. Zo ging het niet.'


  Hij kon het niet laten en klopte even op haar handen, die gevouwen in haar schoot lagen. 'Ik geloof je.'


  Ze keek onthutst. 'U zei dat u me niet vertrouwde, meneer De Serre. Waarom denkt u niet dat ik het expres heb gezegd?' Dat kon hij niet uitleggen. Hij wist het zelf niet eens precies. 'Laten we het erop houden dat het me sterk lijkt dat je naar mij zou zijn komen rennen als je het wel expres had gezegd.' Toen keek hij naar het park buiten, in plaats van naar haar mooie, met tranen bedekte gezicht. 'Heb je nog iemand anders verteld wat je weet? Omdat je van streek was over zijn verdwijning?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Dat kon ik niet. Niemand in de familie zou ooit geloven dat Josef een... spion is. Ik wil niet dat ze het weten. En zijn vader... nou ja, als die het nog niet weet, wat zou hij dan nu met die kennis opschieten?'


  David ging niet in op haar beschermende houding. Wat wilde ze daar nu mee bereiken? Dat haar familie altijd fijne herinneringen zou blijven bewaren aan Von Woerner? 'Nou, ze zullen er op een dag toch achterkomen. Maar nu nog even niet. Je zult dit voor je moeten houden, Liesel.'


  'Goed. Ik wil het ze toch niet vertellen. Zelfs zijn vader niet.' 'Hoe weet je zo zeker dat hij verdwenen is?' 'Zijn vader kwam vanmorgen bij mij thuis. Hij vertelde ons dat Josef gisteravond niet thuis was gekomen. De politie heeft zijn auto gevonden langs de kant van de weg.'


  Het verbaasde David niet dat de plaatselijke politie zijn federale collega's niet had ingelicht. Ze werkten bijna nooit samen. En bij hem op het bureau was er zo'n tekort aan personeel dat het regelmatig voorkwam dat het toezicht op Von Woerner erbij inschoot. 'Ik zou die auto graag zien. Weet je waar die is?' Liesel schudde haar hoofd. 'Maar dat weet de politie wel, als ze hem nog niet hebben meegenomen. Ze zijn naar Josef op zoek. Oom Otto denkt dat hij misschien op z'n hoofd terecht is gekomen en nu in verdwaasde toestand ergens rondloopt.' 'Dat zou te mooi zijn om...' David maakte zijn zin niet af toen hij haar ongelukkige blik opmerkte. Hij zette de motor weer aan. 'Laten we dan naar de plaatselijke politie gaan. Ik wil graag controleren of Josef iets in zijn auto heeft achtergelaten.' Na een behoorlijk lang bezoek aan het plaatselijke politiebureau, werden ze eindelijk verwezen naar de plek vlak buiten de stad waar Von Woerners auto was gevonden. Omdat David voor de overheid werkte, reden er een paar agenten mee. David zat daar eigenlijk niet op te wachten, maar er was nu eenmaal altijd veel belangstelling zodra de federale politie bij een zaak betrokken raakte. De boom leek er nog het ergst aan toe te zijn. De Stutz Bearcat uit 1917 was zo robuust gebouwd als een schip en had alleen een kapotte koplamp. David betwijfelde dat Josef zelf gewond was geraakt. De auto functioneerde bovendien nog. De politie had hem laten staan zodat Josefs vader hem zou kunnen meenemen. Von Woerner had de auto ongetwijfeld achtergelaten in de wetenschap dat men snel zou achterhalen dat die van hem was.


  Ze doorzochten de auto, maar dat leverde niets op. Door de botsing was de kofferbak blijkbaar opengesprongen, en David zag dat Liesel ernaartoe liep om erin te kijken. Maar behalve wat gereedschap lag daar ook niets in. David vond nog wel iets wat hij interessant vond: een recent exemplaar van een scheepvaartkrant. Daarin werd regelmatig verslag gedaan van schepen die gezonken waren. Vreemd dat een verkoper van glas en kolen zoiets bij zich zou hebben; ongetwijfeld hield hij zijn successen op zee bij. David pakte de krant en stopte die onder zijn arm. Hij keek om zich heen naar de omgeving. Hier ten westen van de stad waren er diverse richtingen die Von Woerner op zou kunnen zijn gegaan. De spoorlijn was dichtbij. Misschien was hij wel op een trein naar New York gesprongen, een aannemelijke mogelijkheid. Of misschien was hij gaan liften. Dan zou hij elke richting op kunnen zijn gegaan, als hij Washington maar uitkwam. Op dat moment kreeg David een andere automobiel in de gaten, die in hun richting kwam aanrijden. Een Peerless 48-Six. De wagen minderde vaart toen hij de verzameling politieauto's bereikte en een agent moedigde hem zwaaiend aan om door te rijden. Maar de auto reed naar hen toe en kwam tot stilstand achter de wagen van Von Woerner. David keek de twee mannen die uitstapten even onderzoekend aan en herkende hen toen.


  Karl Bonner kwam op Liesel aflopen en pakte haar handen vast. Hij had een bezorgde blik in zijn ogen, die erg op die van Liesel leken. Otto von Woerner liep langzamer, met zijn zware bouw, maar ook hij kwam bij Liesel staan, die vlakbij David stond. David had Otto von Woerner nog nooit ontmoet, maar hij had hem wel eens van een afstand gezien toen hij zijn zoon bespioneerde. 'We hebben overal naar Josef gezocht,' zei Karl tegen zijn zus. 'Niks. We hebben niks gevonden. Oom Otto zei dat jij ook aan het zoeken was. Heb jij iets gevonden?'


  Liesel schudde haar hoofd en keek toen naar David, alsof ze niet wist wat ze verder moest zeggen. David merkte dat Karl hem aanvankelijk niet herkende. Maar toen hij dat wel deed, werd zijn blik aanmerkelijk koeler.


  'We doen ons best hem te vinden, meneer Bonner.' David keerde zich om naar Otto. 'Ik neem aan dat u meneer Von Woerner bent?' 'Dat klopt,' antwoordde Karl voor Otto. Geen van beiden ging er verder op in.


  David kon hen verder weinig bieden aan informatie of troost en liep dus maar een stukje verder naar de hoofdagent, op een afstand waarop hij Liesel in de gaten kon blijven houden.


  

  

  Liesel zag De Serre weglopen en wilde wel dat hij haar niet alleen zou laten. Misschien dacht hij dat ze blij was met de komst van oom Otto en haar broer, maar niets was minder waar. Ze wist niet wat ze moest zeggen, alleen dat ze niét de waarheid mocht uitspreken. 'Wat doet hij hier?' fluisterde Karl terwijl hij met zijn hoofd in de richting van De Serre knikte. 'Hij helpt naar Josef zoeken.'


  'Dus in plaats van dat je met oom Otto meeging, heb je bij hem aangeklopt? Ik begrijp echt niets van je, Liesel! Je wendt je tot een of andere volslagen vreemde... als hij dat tenminste is. Of speelt er soms iets tussen jullie?'


  Liesel had de uitbarsting van haar broer totaal niet verwacht en staarde hem verbaasd aan. 'Nee, natuurlijk niet!' Uit haar ooghoeken zag ze van beide kanten mensen aan komen lopen. Achter Karl zag ze oom Otto verschijnen, die blijkbaar had gehoord wat Karl had gezegd. De Serre had dat waarschijnlijk ook, want hij kwam ook aanlopen van de andere kant. Het was alsof er opeens een strijd woedde tussen Liesel en Karl en er nu versterkingstroepen waren gekomen.


  'Misschien moet ik me eens formeel aan u voorstellen, meneer Bonner,' klonk Davids vertrouwde stem achter haar. 'U weet al hoe ik heet, maar misschien wist u nog niet dat ik voor de inlichtingendienst van het ministerie van Justitie werk. Dat uw zus en ik elkaar al kennen komt in deze zaak alleen maar goed uit. Ik zal vanuit mijn functie doen wat ik kan om te helpen uw vriend op te sporen.'


  'U bent een agent?' zei oom Otto met een nog zwaarder Duits accent dan gewoonlijk.


  'Mijn afdeling houdt zich bezig met diverse problemen, waaronder ontvoering.' 'Ontvoering!' Oom Otto's monocle viel uit zijn oog en bleef hangen aan de ketting om zijn nek. 'Denkt u dat mijn zoon is ontvoerd?' David schudde zijn hoofd. 'Nee, meneer Von Woerner. Ik bedoelde alleen dat we plotselinge verdwijningen onderzoeken.' Ondanks De Serres uitleg bleef Otto het woord 'ontvoering' een paar keer herhalen en mompelde hij iets onverstaanbaars over losgeld.


  'Oom Otto,' fluisterde Liesel, die zag hoe moeilijk hij het had, 'ik weet zeker dat Josef niet ontvoerd is. Meneer De Serre denkt dat ook niet.'


  'Wat moet ik dan denken? Mijn zoon is plotseling verdwenen! Waar kan hij zijn?' In zijn consternatie sprak hij Duits, maar Liesel en Karl konden hem verstaan. Liesel nam niet de moeite te vertalen voor De Serre; die zou uit de uitdrukking op oom Otto's gezicht vast wel kunnen opmaken wat er ongeveer was gezegd. 'Liesel,' zei Karl. 'Ik wil je graag even spreken — privé. Wilt u ons excuseren?' Zonder op een antwoord te wachten, nam haar broer haar bij de arm en ging een paar meter verderop met haar staan. Ze keek even naar de andere twee, die nieuwsgierig in hun richting keken maar waarschijnlijk niet konden horen wat Karl te zeggen had.


  'Wat voor relatie heb jij precies met die De Serre? Ik vind het wel erg merkwaardig dat hij opeens aan deze zaak blijkt te werken. Ik dacht dat je hem bij de spoorwegen had ontmoet?' 'We ontmoetten elkaar toen hij aan een zaak werkte die hem daar naartoe leidde,' antwoordde ze, zonder te liegen. 'En er is helemaal geen sprake van een "relatie". Die hele vraag slaat nergens op. En zelfs als het wel zo was, zou het jou niks aangaan.' 'Als die vent iets te maken heeft met de verdwijning van Josef gaat het mij zeker wel aan. Ik ben degene die Josef naar jou toestuurde. Hij betrapte jou toch niet met hém? Waarna hij door het lint ging en wegstormde en tegen een boom reed?'


  'Karl!' Liesel wist verder niets meer te zeggen. Dat haar broer zo min over haar dacht, maakte haar boos en verdrietig. Ze wilde wel wegrennen.


  Blijkbaar had De Serre een erg goed gehoor of kon hij liplezen, of misschien zag hij gewoon Liesels nerveuze blik, want hij kwam meteen naar hen toe lopen. 'Kan ik misschien iets ophelderen?' bood hij aan. Karl leek in staat hem een klap te geven, met zijn gebalde vuisten. Maar hij liet ze langs zijn zij hangen en bleef staan waar hij stond.


  'Vertel me maar eens wat er precies speelt tussen jou en mijn zus. Ik geloof er geen snars van dat je puur toevallig op deze zaak bent gezet.'


  'Dat is natuurlijk ook niet zo,' beaamde De Serre. 'Uw zus kwam bij ons langs om te vertellen dat haar vriend verdwenen was. Ze benutte gewoon haar opties, meneer Bonner. Ze wist dat ik voor Justitie werk en dat ik bereid zou zijn te helpen. Bovendien zou de plaatselijke politie mij of een van mijn collega's vroeg of laat toch hebben ingeschakeld, als meneer Von Woerner zijn zoon niet snel terugvindt. Het lijkt mij dat ze juist heeft gehandeld, u niet?' 'En hoe komt het dat ze jou zó goed kent dat ze meteen naar je toe komt rennen? Hoe goed heb je mijn zus precies leren kennen?' 'Ik zou zeggen dat we meer zijn dan kennissen... maar ook weer geen dikke vrienden. Ik begrijp uw beschuldigende toon niet goed, meneer Bonner. U lijkt te insinueren dat uw zus en ik iets te maken hebben gehad met Von Woerners verdwijning. Als dat zo is, zeg dat dan gewoon.'


  'Goed, dat zal ik doen. Iedereen wist dat mijn zus en Josef zouden gaan trouwen. Toen ging Josef de stad uit - op zaken, zoals altijd - en terwijl hij weg is, duik jij opeens op. Josef komt terug, en mijn zus ontwijkt hem. Het lijkt mij dat ze hem de bons wilde geven om met jou te kunnen aanpappen, en ik denk dat Josef daar achter is gekomen en daarom is vertrokken.' 'Een gebroken hart dus, veroorzaakt door uw zus?' 'Onder meer,' zei Karl kil.


  De Serre hoorde de beschuldiging zonder blikken of blozen aan. 'Een interessant scenario, meneer Bonner, ik zal hem onthouden. Maar ik ben benieuwd waarom ze zo haar best zou hebben gedaan hem op te sporen als ze hem toch "de bons wilde geven"?' Karl keek hen om beurten aan met samengeknepen ogen. Het was haar eigen broer, maar Liesel had het gevoel dat ze naar een vreemde keek. 'Een bezwaard geweten kan iemand tot de gekste dingen drijven.'


  Liesel draaide zich om. Ze kon Karls verwijtende blik en oom Otto's geschokte reactie op zijn woorden niet meer verdragen. Toen voelde ze de hand van De Serre op haar elleboog, die haar wegleidde van het gezelschap.


  Toen ze een eindje verderop stonden, fluisterde hij in haar oor: 'Binnenkort zal hij de waarheid kennen, Liesel. Dan zal hij wensen dat hij zijn woorden terug kon nemen en je zijn excuses aanbieden.' Hij kneep zachtjes in haar arm. 'Maar we kunnen het hun nog niet vertellen. Het spijt me.'


  Liesel knikte, vechtend tegen de tranen. Hij had gelijk, dat wist ze. Karl gedroeg zich zo uit onwetendheid, zoals ze hem al zo vaak had zien doen. Maar ooit zou hij het begrijpen. Op dat moment kwamen nog twee mensen aanlopen. Ze bleven juist stilstaan om met een agent te praten toen Liesel hen opmerkte. Papa en Ernst.


  'Papa!' riep ze. Zijn krachtige omhelzing bood Liesel voor het eerst die dag een beetje troost. 'O, Papa!'


  De tranen stroomden nu onbedwingbaar over haar wangen. Papa aaide over haar hoofd en drukte haar stevig tegen zich aan, terwijl hij fluisterde dat alles goed zou komen. Ze wilde hem, meer dan wie dan ook, vertellen dat dat niet zo was. Hoe kon het ooit goed komen?


  Het troostrijke moment werd al snel weer ruw verstoord. Liesel zag Karl en Otto gehaast op haar afkomen lopen. Otto brabbelde in het Duits over ontvoering en Karl eiste dat Liesel hem zou vertellen wat er was gebeurd toen Josef de dag daarvoor bij haar was geweest. 'Jij bent de laatste die hem heeft gezien, Liesel,' zei Karl agressief. 'Wat is er gebeurd?'


  'Je hoeft haar niet aan te vallen, Karl!' zei Ernst, die naast Papa stond.


  'Dat doe ik niet, ik wil gewoon weten wat er is gebeurd.' Liesel keek Karl aan. 'Hij ging gewoon weg! Hij reed weg in zijn auto, meer niet.' De arm van haar vader om haar schouders kalmeerde haar een beetje.


  Na die woorden brak er weer een rumoer los: iedereen begon door elkaar te praten. De stem van De Serre klonk het hardst, en de hele familie viel tegelijk stil om hem aan te kijken. 'Omdat u inderdaad de laatste bent die hem heeft gezien, juffrouw Bonner, zal ik u moeten meenemen naar het bureau om een paar vragen te beantwoorden. Heel routineus, hoor. Zou u zo vriendelijk willen zijn met mij mee te gaan?'


  Liesel kon zich op het moment niets aantrekkelijkers voorstellen. Ze wilde graag even van iedereen worden verlost, zelfs van Papa, die de waarheid niet kende.


  Ze liep op De Serre af, maar Papa verliet haar zijde geen moment.


  Toen ze de gele sportwagen bereikten, zei Liesel tegen haar vader: 'Ik vind het niet erg om met meneer De Serre mee te gaan, Papa.' 'Ik laat mijn dochter niet alleen ondervraagd worden,' zei hij streng.


  'Maar Papa...'


  'Ik kan u verzekeren dat dit een standaardprocedure is, hoor, meneer Bonner,' zei De Serre, die bleef staan voor hij in de auto stapte. 'Goed,' zei Papa. 'Maar ik rijd wel mee.'


  Liesel keek van haar vader naar De Serre, die de zaak aan Liesel leek over te laten. Ze begreep toen dat zijn verzoek om haar te ondervragen vooral had gediend als uitvlucht voor haar, en ze was dankbaar voor zijn behulpzaamheid. Liever had ze ook haar vader achtergelaten, maar ze wilde hem niet ongerust maken. Toen ze haar schouders ophaalde, nodigde De Serre Papa uit om achterin te komen zitten.


  'O, Papa, laat mij deze keer toch achterin zitten,' zei Liesel, die zich herinnerde hoe weinig ruimte hij de vorige keer had gehad toen ze samen in de Runabout reden.


  Haar vader ging ditmaal akkoord en ze reden zonder iets te zeggen terug naar het ministerie van Justitie. Liesel vond het wel prettig dat er maar een handjevol kantoren in het drie verdiepingen hoge gebouw huisden, in tegenstelling tot het paleisachtige Financiëngebouw aan de overkant. De situatie was al intimiderend genoeg zonder dat ze er zo nadrukkelijk aan werd herinnerd dat ze nu in een officiële overheidszaak verwikkeld was.


  Ze namen de lift naar de tweede verdieping. De Serre stelde haar voor aan ene mevrouw Lindsay, die vriendelijk lachte. Dat vond Liesel prettig, maar tegelijk werd ze opnieuw nerveus. Hoewel ze blij was om even van Karl en oom Otto verlost te zijn, wist ze dat De Serre zijn werk moest doen en haar vragen zou moeten stellen. Wat zou daaruit voortkomen? Zou hij blijven geloven dat ze impulsief had gehandeld en Josef niet opzettelijk had gewaarschuwd? Ze vroeg zich ook af hoe De Serre met haar vader zou omgaan, of hij hem de waarheid zou onthullen. Ze merkte dat ze graag wilde dat haar vader het zou weten. Ze verlangde ernaar om alles met iemand te bespreken.


  De Serre toonde Papa de kamer waarin hij Liesel zou ondervragen, maar bood hem geen stoel aan.


  'Zoals u kunt zien, meneer Bonner, gaat dit er allemaal vrij officieel aan toe. Mevrouw Lindsay zal de hele tijd aanwezig zijn om alles op te schrijven wat uw dochter te zeggen heeft. Ze zal dus in veilige handen zijn. Ik ben bang dat ik u niet kan toestaan er ook bij aanwezig te zijn. Dat is tegen de voorschriften.' 'O,' zei Papa met een frons. 'O. Nou, dan ga ik maar.' Hij begon naar de deur te lopen, maar draaide zich toen lichtelijk verstrooid om en zei tegen Liesel: 'Ik zal hier vlak buiten de deur blijven wachten, mein Liebe.' Hij keek wat hulpeloos, alsof hij nu zelf wel wat steun kon gebruiken.


  Liesel knikte en keek toe hoe hij de kamer verliet. Ze was nu alleen in de kamer met meneer De Serre en mevrouw Lindsay. De Serre schoof een van de drie stevige houten stoelen naar de rechthoekige tafel en bood die Liesel aan. Mevrouw Lindsay ging met een potlood en notitieblok klaar zitten om te schrijven. Liesel bekeek de kille kamer even. Er was helemaal niets om bezoekers op hun gemak te stellen: geen ramen, geen tapijt, geen versieringen aan de muren. Aan het plafond hing een enkele lamp om de ruimte te verlichten. Elektriciteit was blijkbaar later in het oude gebouw aangebracht, want van de lamp liep een overgeschilderde buis naar een schakelaar aan de muur. Het was een somber, koud kamertje, bijna net zo intimiderend als het zuilvormige gebouw aan de overkant van de straat.


  'Mevrouw Lindsay schrijft alles op wat je zegt, goed, Liesel?' zei De Serre. Zijn toon was vriendelijk en Liesel merkte op dat mevrouw Lindsay enigszins verbaasd van haar notitieblok opkeek. Maar toen keek ze glimlachend naar de achterkant van De Serres hoofd en ook naar Liesel, die verder geen tijd had om te bedenken wat daar de reden van zou kunnen zijn.


  'Nog één moment graag, mevrouw Lindsay,' zei De Serre over zijn schouder. Toen leunde hij naar Liesel toe en zei zachtjes: 'Mevrouw Lindsay weet evenveel over deze zaak als ik, Liesel. Je hoeft je niet ongemakkelijk te voelen in haar aanwezigheid. Ik wil je mijn verontschuldigingen aanbieden dat ik je meteen hier naartoe heb meegesleept, maar ik wilde je even bij je familie vandaan halen omdat ik kon merken dat de hele situatie je nogal aangreep. Je had misschien beter even op adem kunnen komen voor we hier aan begonnen, en het spijt me dat ik je die mogelijkheid niet heb kunnen aanbieden. Als je wilt, kan ik tegen je vader zeggen dat we dit een andere keer zullen doen. Maar dan zal hij je natuurlijk wel mee naar huis willen nemen, en ik weet niet of het daar nu veel gemakkelijker voor je zal zijn. Ik laat het aan jou over.' Ze glimlachte dankbaar, blij dat iemand als De Serre deze zaak behandelde. En dan te bedenken dat ze hem nog niet zo lang geleden niet had kunnen uitstaan! De agent De Serre van toen leek al even ver van haar verwijderd als de oude Josef.


  'Nee, meneer De Serre, ik zal uw vragen beantwoorden. Misschien helpt het juist wel om alles te vertellen, om alles even van me af te praten. Thuis kan ik dat niet doen.'


  En dus begon De Serre aan zijn ondervraging. Hij was grondig, maar zonder druk op haar uit te oefenen. Hij leek steeds snel te begrijpen wat ze bedoelde, ook al kwam ze niet altijd uit haar woorden. Al snel voelde ze zich helemaal op haar gemak en vertelde ze alles, zoals ze al zo lang had gewild. Ze vertelde alles wat er de vorige dag was gebeurd, van de extreme politieke standpunten die Josef had uitgesproken tot het huwelijksaanzoek dat even daarop was gevolgd.


  'Hij had vóór gisteren nog geen aanzoek gedaan?' vroeg De Serre, schijnbaar verrast.


  Liesel keek naar haar handen en zag dat ze nog altijd haar zakdoek vasthield — de zakdoek van De Serre. Ze was van plan geweest die aan hem terug te geven, netjes gewassen en opgevouwen. Maar het was het eerste voorwerp geweest dat ze die ochtend uit haar tasje had gepakt. 'Iedereen begreep dat Josef en ik... nou, we hadden al een tijd verkering. Onze families zijn al jaren met elkaar bevriend. Iedereen begreep dat gewoon.' 'En hoe reageerde je op zijn aanzoek?'


  'Ik wist dat ik nooit met hem zou kunnen trouwen — dat wist ik al eerder dan gisteren, denk ik. Maar na alles wat hij zei over Duitsland en de manier waarop hij over God sprak, begreep ik dat hij Duitsland belangrijker vond dat God. Ik heb Josef eigenlijk nooit gekend, al die jaren niet.' Ze lachte een beetje, maar zonder humor.


  Ze vergat dat mevrouw Lindsay al haar woorden noteerde. Ze vergat zelfs dat mevrouw Lindsay bij hen in de kamer zat. 'Net als mijn broer Karl. Die ken ik eigenlijk ook amper. Ik had nooit verwacht dat hij zulke dingen zou zeggen als vanmorgen.' 'Je broer is goed bevriend met Josef, toch?' Liesel knikte.


  'Denk je dat Karl bereid zou zijn Josef te helpen, ook als hij de waarheid kende?'


  Liesel dacht even na over dit verrassende idee, maar het duurde niet lang voor ze haar hoofd schudde. 'Ik ken mijn broer dan misschien niet zo goed als ik had gedacht, maar ik kan me niet voorstellen dat hij Josef met zijn plannen zou helpen als hij wist hoe hartstochtelijk zijn liefde voor Duitsland is. Mijn vader heeft ons heel anders opgevoed dan oom Otto Josef. Mijn vader houdt van Amerika. Misschien leeft Karl meer mee met Josef dan met mij, maar ik denk niet dat hij ons land zou verraden, ook niet voor Josef.' De Serre pauzeerde even en keek op zijn horloge. Liesel had geen idee hoe lang ze al bezig waren, maar opeens voelde het alsof het gesprek al eeuwen duurde. Haar lijf voelde stijf aan, alsof ze veel te lang in dezelfde houding had gezeten.


  'Ik denk dat we zo wel genoeg hebben voor één dag,' zei hij. 'Maar ik blijf contact met je houden. Zoals ik al eerder zei, als Josef in de problemen zit, is er een grote kans dat hij naar jou zal toekomen. Hij vertrouwt Karl misschien, maar die weet hier blijkbaar niets vanaf, en Josef zal naar iemand willen gaan die het wel weet.' Terwijl hij ging staan voegde hij toe: 'Dat betekent dus ook dat Karl nog achterdochtiger zal zijn als hij merkt dat ik contact met je zoek. Heb je liever dat ik het geheim houd? Dat ik je bijvoorbeeld op het werk bel?'


  Liesel overwoog de onmogelijke situatie even en zei toen: 'Nee, meneer De Serre. Ik denk niet dat ik voor oom Otto blijf werken. Het klikte toch al niet helemaal, en na vandaag betwijfel ik of hij me nog in de buurt wil hebben. En aangezien wij thuis geen telefoon hebben, zal het u al moeite genoeg kosten om met mij in contact te komen zonder aan Karl te hoeven denken. Bovendien zou ik het op prijs stellen als u me, indien mogelijk, op de hoogte houdt van wat u ontdekt over Josef.'


  Hij pakte haar hand vast en leidde haar naar de gesloten deur, zonder antwoord te geven. Uiteindelijk zei hij: 'Ik weet dat je contact met me zult opnemen als je van hem hoort, Liesel. Deze keer zal ik proberen in de buurt van mijn telefoon te blijven.' Ze glimlachte, een beetje treurig dat het gesprek nu was afgelopen. Want nu moest ze terug en zou ze niet langer zichzelf kunnen zijn.


  'Ik zal morgenmiddag bij je langskomen, goed?' vroeg hij. Hij stond bij de deur en pakte met zijn vrije hand de deurkruk vast. Ze knikte.


  'Maar als je me eerder nodig hebt, moet je me bellen,' stelde hij voor, en ze knikte weer. Toen liet hij haar hand los en deed de deur open. Daar stond Papa, die er vermoeid en bezorgd uitzag en Liesel nieuwsgierig aankeek.


  'We zijn klaar, meneer Bonner,' zei De Serre terwijl mevrouw Lindsay wegliep met haar notitieblok en afgesleten potlood. 'Het spijt me dat het zo lang duurde, maar in dit soort zaken kun je niet zorgvuldig genoeg zijn. Er kunnen altijd aanwijzingen zijn die je over het hoofd ziet.'


  'Ik kan me niet voorstellen waarom het zo lang moest duren,' zei Papa terwijl hij Liesel aankeek. Zijn stem klonk even vermoeid en bezorgd als hij eruitzag.


  'Het is wel goed, Papa. We hebben gewoon een tijd zitten praten. Maar we hadden er rekening mee moeten houden dat u zat te wachten. Het spijt me.'


  Hij omhelsde haar; het kon hem duidelijk niet schelen dat ze op een openbare plek waren. 'Als het je heeft geholpen om deze dag door te komen, had je van mij de hele nacht mogen blijven zitten, Liebchen. Laten we nu gaan. Je moeder zit thuis te wachten.'


  Liesel keek nog even naar De Serre en zwaaide, zonder iets te zeggen, voor ze met haar vader naar de lift liep. Eigenlijk wilde ze helemaal niet weg. Het idee dat De Serre alles wist, stelde haar gerust en maakte dat ze zijn zijde niet wilde verlaten.
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  Toen Liesel en haar vader Josefs Bearcat voor de stoep van hun huis zagen staan, versnelden ze hun pas. Ze troffen de familie aan in de woonkamer: Mama, Greta en de tweeling, Ernst en zijn vrouw Helga en Karl en Katie. Oom Otto zat in Papa's stoel. Josef was er niet bij.


  Liesel verloor haar voorzichtige hoop al terwijl Papa sprak. 'We zagen Josefs auto buiten staan. We dachten dat. 'Oom Otto wil dat Karl hem gebruikt tot Josef weer thuiskomt,' zei Mama, terwijl ze naar hen toe kwam lopen. Ze bleef staan voor Liesel, die ze onderzoekend aankeek. 'Wat was je lang weg!' Het laatste waar Liesel nu zin in had was wéér een ondervraging, ook al had De Serre de vorige zo aangenaam mogelijk laten verlopen. Dit beloofde echter eerder een kruisverhoor te worden - niet alleen omdat Karl nog steeds zo'n koele blik in zijn ogen had, maar ook omdat ze wist dat ze al haar woorden zou moeten wikken en wegen. Maar ze had weinig keus.


  Oom Otto ging staan. 'Is er al iets bekend over mijn zoon? Ben je nog iets te weten gekomen?'


  Liesel schudde haar hoofd. 'Nee, niets. De FBI en de plaatselijke politie zijn naar hem op zoek.'


  Otto schudde zijn hoofd en wreef in zijn handen. 'Waar kan hij toch zijn? Hij moet gewond zijn geraakt, waarom zou hij anders weggegaan zijn?'


  Liesel wist dat ze niets kon zeggen. Wat ze wist zou hem toch niet kunnen troosten. Toen ze haar blik van oom Otto afkeerde, zag ze dat Karl haar brutaal aankeek. Ze wilde niet graag weer een confrontatie met hem, helemaal niet in het bijzijn van haar familie, dus negeerde ze zijn beschuldigende blik.


  Maar Karl vroeg toch: 'Wat voor vragen hebben ze je gesteld op het bureau?'


  Liesel gaf traag antwoord. 'Ze wilden weten wanneer hij vertrok en welke richting hij op was gegaan, en of ik enig idee had waar hij kon zijn.' 'En wat heb je gezegd?'


  Iedereen keek haar nu nieuwsgierig aan. 'Ik heb ze alles verteld wat ik wist. Ik weet niet of ze er iets aan zullen hebben. Ik heb gezegd dat ik geen idee heb waar Josef heen zou kunnen zijn gegaan. Zijn bezoek was maar kort. Hij ging weg zonder mij te vertellen waarheen.'


  Mama sprak voordat Karl kon reageren. 'En je dacht natuurlijk dat hij terug zou gaan naar de picknick!' Liesel zei niets.


  'We maken ons allemaal zorgen om Josef,' zei Mama. 'Maar we moeten wel eten. Liesel, ik weet dat je moe bent, maar zou je me even in de keuken willen helpen met het eten? Het is al laat, maar we hebben allemaal nog niet gegeten. Dat is niet goed. Otto, jij blijft ook.' Het was geen vraag of opdracht, maar gewoon een mededeling, waar Otto niet tegenin ging.


  Katie volgde hen naar de keuken en Liesel was blij om even te kunnen ontsnappen aan de prangende blik van haar broer. Ze wist wel dat Karl zich zorgen maakte om Josef, dat deden ze allemaal. Maar het was duidelijk dat hij vermoedde dat zij iets verborgen hield. Ze vroeg zich af of er ook anderen waren die dat dachten. Het werk in de keuken was een welkome afleiding van haar gedachten, vooral omdat niemand er over de gebeurtenissen van die dag sprak. Terwijl iedereen wachtte, maakte Mama snel een pan boerenkool met worst klaar, terwijl Liesel een salade bereidde en Katie de tafel dekte.


  Liesel ontweek tijdens de maaltijd bewust elk oogcontact met Karl, maar ze voelde zich ook niet erg gemakkelijk met oom Otto. Ze wist dat ze hem voor het eind van de avond zou moeten vertellen dat ze niet meer bij hem op het kantoor zou komen werken. En dan? vroeg ze zich af, terwijl er aan tafel werd gepraat. Hoe zal het zijn voor oom Otto, een Duitse staatsburger die in het land van de vijand woont, wanneer uitkomt dat zijn zoon een landverrader is? Misschien moest ze zijn fabriek toch maar niet zo snel verlaten. Misschien zou ze hem op de een of andere manier kunnen helpen wanneer de waarheid aan het licht zou komen. Als ze nu wegging, terwijl ze wist dat het binnenkort moeilijk zou gaan worden, zou dat wel erg egoïstisch van haar zijn.


  Papa deed zijn best om een prettige sfeer te bewaren onder het eten. Niemand sprak over Josef of zelfs over de oorlog. Er viel zo nu en dan een ongemakkelijke stilte, en Liesel merkte dat niemand veel trek leek te hebben, maar de maaltijd verliep verder relatief rustig. Het was al laat, bijna tien uur.


  Tegen de tijd dat Liesel klaar was met de afwas, hoopte ze dat ze meteen haar bed kon induiken. Ernst en Karl waren naar huis gegaan met hun vrouwen. Toen ze van de keuken naar de woonkamer liep, was ze verrast om oom Otto daar nog aan te treffen. Hij sprak op zachte toon met haar vader. Greta en de tweeling waren waarschijnlijk al naar bed, want verder was er niemand in de kamer. 'Welterusten,' zei Liesel terwijl ze verder liep. 'Liesel, wacht even als je wilt,' zei oom Otto. Liesel keerde zich om. Oom Otto stond op uit zijn stoel en kwam voor haar staan. Papa bleef zitten, maar Liesel kon zien dat hij vanuit zijn stoel toekeek.


  'Liesel,' zei oom Otto zachtjes in het Duits. 'Je broer Karl heeft je vandaag van het een en ander beschuldigd. Ik kan me niet voorstellen dat hij zoiets zou zeggen als hij er geen reden voor had.' Liesel sloot haar ogen. Wat was ze deze dag zat! Maar toen keek ze oom Otto weer aan, bereid om het spel nog even mee te spelen. 'Karl was erg overstuur. Ik denk niet dat hij wist wat hij zei.' 'Die man, meneer De Serre. Wat heb je met hem?' Liesel wist niet goed wat ze moest antwoorden, maar zei snel: 'We zijn gewoon bevriend.'


  'Wist Josef dat jij met deze man... bevriend was?'


  Ze deed haar armen over elkaar, op haar hoede voor de vragen van haar oom, al begreep ze ook zijn bezorgdheid. 'Nee, ze hebben elkaar nooit ontmoet.'


  'En je hebt Josef nooit over hem verteld?'


  Liesel schudde haar hoofd.


  Oom Otto legde een hand op Liesels schouder en klopte er een keer op. 'Ik weet niet wat ik ervan moet denken.' 'Ik begrijp het,' fluisterde ze.


  Het leek even of oom Otto zich om zou draaien, maar in plaats daarvan schraapte hij zijn keel en sprak opnieuw: 'Ik ben morgen weer op kantoor, Liesel. Het werk gaat gewoon door. Maar ik denk dat het beter is als jij... er een tijdje wegblijft.' 'Wegblijft?'


  'Ja, Liesel. Deze dagen zullen ook voor jou zwaar zijn. En als ik weer aan het werk ga, zul jij me alleen maar aan alle gebeurtenissen herinneren. Terwijl ik juist moet proberen het van me af te zetten.' Liesel keek hem aan, maar hij ontweek haar blik. Het was een zwak excuus. Natuurlijk zou hij Josef niet van zich afkunnen zetten, of zij er nu was of niet. Dat zou hij nooit kunnen. Wilde hij haar ontzien nu ze zo'n verdriet had? Of wilde hij haar gewoon niet meer in de buurt hebben omdat hij haar de schuld gaf van Josefs verdwijning? Net zoals Karl dat deed.


  'Ik zal doen wat u zegt, oom Otto,' zei ze zachtjes. 'Maar als u van gedachten verandert, laat me dan alstublieft terugkomen. Misschien kunnen we elkaar tot steun zijn in deze moeilijke periode. Als familie onder elkaar.'


  'Ja ja,' fluisterde hij en draaide zich om. Zonder haar of haar vader gedag te zeggen liep hij de deur uit.


  Liesel had de volgende morgen weinig zin om naar beneden te gaan, ook al was ze even vroeg wakker als gewoonlijk. Ze hielp Greta kleren uitzoeken om aan te trekken, maakte twee vlechten van haar dikke haar en hielp met het dichtknopen van de bovenste knoopjes van haar katoenen blouse. Toen Greta weg was, nam Liesel ruim de tijd om zichzelf aan te kleden. Ze ging naar de badkamer om zich uitgebreid te wassen en stak haar haar op, zoals ze vroeger deed toen het nog lang was. Ze had het een tijd geleden in een halflang model laten knippen, maar dat was er inmiddels bijna uitgegroeid en Liesel had geen zin om zich vandaag te bekommeren om haar kapsel.


  Ze deed een zacht paarse, gebloemde jurk aan. Die was niet echt geschikt om op het werk of in de kerk te dragen, maar hij was prima voor een dag thuis met haar moeder. Ze was niet vergeten dat De Serre nog langs zou komen, en ze keek naar zijn bezoek uit met een mengeling van verlangen en ongemakkelijkheid. Ze was er nog niet van overtuigd dat hij haar helemaal vertrouwde, en ook al was hij de enige die alles over Josef wist, bleef zij voor hem natuurlijk niet meer dan een onderdeel van een zaak. Ze verwachtte niet dat zijn bezoek langer zou duren dan een kort gesprekje aan de deur. Ze wilde eigenlijk wel dat het anders zou zijn. Hoe ze dat precies bedoelde, daar wilde, of durfde, ze niet te lang over nadenken. Ze wist alleen dat ze allerlei verschillende emoties ervoer sinds ze agent De Serre had leren kennen. Emoties die aanvankelijk misschien onplezierig waren geweest, maar die onverwacht van aard waren veranderd. Maar daar wilde ze maar niet te lang bij stilstaan. Ze zou waarschijnlijk wel naar een andere baan op zoek moeten. Mama had haar hulp in huis niet nodig, althans niet in zo'n mate dat ze de hele dag druk zou zijn, zoals ze graag wilde. En ze betwijfelde of oom Otto haar zou terugvragen, ook niet - of misschien juist niet - nadat de waarheid zou uitkomen omtrent Josef. Maar Liesels houding ten opzichte van werken was niet veranderd. Ze móést iets nuttigs doen, en ze wilde zich nog altijd inzetten voor haar land. Als ze gewoon moest gaan zitten wachten tot ze meer over Josef te weten kwam, zonder iets nuttigs ter afleiding te kunnen doen, zou ze op den duur gek worden.


  In de keuken besprak ze haar plannen om een baan te zoeken met haar moeder.


  'Ik begrijp dat je wilt werken,' zei Mama terwijl ze brooddeeg kneedde aan de keukentafel. 'Maar je moet oom Otto een paar dagen de tijd gunnen. Misschien wil hij je wel weer terug als Josef eenmaal opduikt. En dat zal vast niet lang meer duren.' Liesel keek naar haar moeders gezicht. Ze had een hoopvolle uitdrukking. Mama's gezicht, bedacht Liesel, had altijd geholpen bij het vormen van haar eigen gedachten. Al toen ze klein waren geweest, hadden Liesel en haar broers en zussen altijd naar Mama's gezicht gekeken als ze niet konden bepalen of ze moesten lachen of huilen wanneer ze waren gevallen of iets hadden gemorst. En ook terwijl ze was opgegroeid, had de goedkeuring of afkeuring op Mama's gezicht Liesel geholpen bij het maken van keuzes en afwegingen. Zelfs nu Mama lang niet alle feiten kende, putte Liesel troost uit de hoop op haar gezicht.


  'Ik denk dat oom Otto me daar niet meer wil hebben... om wat Karl heeft gezegd,' zei Liesel. 'Ik denk dat Karl - en oom Otto dus ook - mij de schuld geeft van Josefs verdwijning.' 'Ach, doe niet zo gek, Liesel! Het was jouw schuld toch niet? Waarom zouden ze dat denken?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Karl denkt dat ik het uit wilde maken met Josef vanwege meneer De Serre.' 'En is dat zo?'


  Liesel schudde haar hoofd. Het was niet zo, althans niet zoals Karl het dacht.


  'Dan is zijn beschuldiging toch volkomen onterecht? Zet het van je af. Oom Otto komt wel tot bedaren. Hij is nu ontsteld, maar dat is begrijpelijk. Alles zal snel weer zoals vroeger zijn, wacht maar af.' Liesel wilde wel dat Mama gelijk had, maar wist dat het niet zo was. Niets zou ooit meer zoals vroeger zijn. Het zou alleen maar erger worden, in ieder geval voor Mama en de anderen, wanneer ze de waarheid zouden ontdekken. Zij had het zelf al een beetje kunnen verwerken, maar het was moeilijk te zeggen hoe de zaken zouden lopen wanneer de buurt lucht kreeg van Josefs activiteiten. Misschien zou iedereen zich wel tegen hen keren. De morgen ging langzaam voorbij en Liesel merkte dat ze steeds meer uitkeek naar het bezoek van De Serre. Elke keer als ze iets hoorde, dacht ze dat het een klop op de deur was. Ze vroeg steeds aan haar moeder wat ze kon doen om haar te helpen; het maakte Liesel niet uit wat het was, als het maar voor afleiding zorgde. Ze bedacht dat het eigenlijk veel aangenamer was wanneer hij onaangekondigd langskwam dan wanneer ze op hem moest wachten. Toen Mama zei dat ze naar de kruidenier moest om verse groenten te halen, bood Liesel enthousiast aan om de boodschap te doen. Maar Mama zei dat ze ook nog even bij iemand in de straat langs moest en liet Liesel achter met een naaiklusje. Ze had eigenlijk vodden willen maken van dat bevlekte roze tafelkleed, maar had besloten dat het economischer was om er servetten van te maken. Niet dat die bij een ander tafelkleed zouden passen, maar als er geen gasten waren zouden de servetten prima dienst kunnen doen. Liesel nam de taak graag aan, al had ze liever iets uitdagenders te doen gehad. Toen er eindelijk werd aangeklopt - ditmaal niet alleen in Liesels gedachten - schrok Liesel zo dat ze zich met de naald prikte. Er verscheen meteen een druppel bloed en ze legde snel het vierkantje waar ze mee bezig was weg, zodat dat niet vies zou worden. Met haar andere hand pakte ze een stukje stof dat kon worden weggegooid om haar vinger schoon te vegen. Terwijl ze het doekje in haar vuist hield om het bloeden tegen te gaan, liep ze naar de deur. Toen Liesel opendeed zag ze De Serre staan. Het zou niet gepast zijn om hem binnen te vragen nu Mama weg was, en ze was het eigenlijk toch al niet van plan geweest. Daar had hij het vast veel te druk voor. 'Goedemiddag,' zei hij.


  'Hallo.' Ze merkte dat ze glimlachte en voelde haar wangen warm worden. De hordeur was nog gesloten tussen hen in, waardoor hij hopelijk niet kon zien dat haar wangen zo roze werden als het lapje dat ze in haar hand hield.


  'Is er al nieuws over Josef?' vroeg ze terwijl ze voor de deur bleef staan zonder hem binnen te vragen.


  Hij schudde zijn hoofd. 'Nog niets. Een zwerver die in Baltimore van een trein was gesprongen, zei dat hij dacht dat er iemand in dezelfde wagon als hij had gezeten, maar diegene had geen woord gezegd. Misschien was het Josef wel.'


  'Waar ging die trein heen?'


  'Naar New York.'


  'Gaat u daar nu ook naartoe?'


  'Ik heb er twee agenten heen gestuurd. Ik blijf op het bureau om de tips die binnenkomen te coördineren, voor het geval dat Josef toch niet in New York blijkt te zijn. Misschien komt er nog iets anders binnen.' 'O.'


  Liesel wist verder weinig te zeggen. Ze keek naar haar vinger. Die bloedde nog steeds en ze drukte de doek wat harder tegen haar vingertop.


  'Heb je jezelf bezeerd?'


  Ze keek hem aan. 'Niet echt. Ik heb alleen mijn vinger geprikt aan een naald. Het stelt niks voor.'


  'Ik heb wel een pleister in de auto liggen,' bood hij aan. 'Nee, dat hoeft niet.'


  Ze zeiden beiden even niets. Liesel voelde zich opgelaten en vroeg zich af of hij dat ook deed.


  'Liesel,' zei hij uiteindelijk. 'Kom je even buiten op de veranda zitten?'


  'Goed.'


  Het was buiten koeler dan de dagen ervoor, minder benauwd. Het was lekker om buiten te zijn. Hij wees op de schommel en wachtte tot zij zat, voor hij naast haar kwam zitten.


  'Ik ben van plan je regelmatig te komen bezoeken,' zei hij. 'Misschien hoor je elke dag wel van me tot Josef is gevonden.' 'Ja, daar ging ik al vanuit.' 'Echt waar?' Hij klonk verrast.


  Ze knikte. 'Ik weet dat u me nog altijd niet helemaal vertrouwt, meneer De Serre. Als de rollen waren omgedraaid zou ik dat misschien ook niet doen. U kent me immers amper. Maar ik verzeker u dat ik het u echt zal laten weten als Josef contact met mij opneemt.' Achterover leunend op de schommelbank en met zijn armen gevouwen leek hij zich best op zijn gemak te voelen. 'Dus je weet precies wat mij beweegt?' vroeg hij. 'Je denkt dat ik je in de gaten houd omdat ik verwacht dat je me op den duur naar Von Woerner zult leiden?'


  Ze hield haar hoofd een beetje schuin. Dat dacht ze inderdaad. 'Heb ik het mis?'


  'Enigszins. Dat is niet de enige reden. Als je inderdaad zo onschuldig bent als je beweert, dan zou ik mijn werk niet goed uitvoeren als ik niet om je veiligheid dacht, in ieder geval tot we Von Woerner hebben kunnen pakken. Hij zal je misschien geen pijn willen doen, maar met al zijn connecties zal hij het gevaar wellicht ook niet kunnen afwenden als hij contact met je zoekt.' 'Dus... u bent hier om me te waarschuwen?' Hij leunde naar voren. 'In zekere zin. Ik wil je niet bang maken, Liesel, en ik weet dat het niet aannemelijk is dat Josef je pijn zal willen doen. Maar ik wil wel dat je beseft dat het hier om mensen draait die zich met spionage bezighouden en die tot alles in staat zijn als ze Amerika kunnen tegenhouden de geallieerden te helpen. Misschien zal Josef proberen je erbij te betrekken, als hij denkt dat hij daarbij gebaat is.'


  'Dat zou onmogelijk zijn,' zei ze resoluut.


  'Dat zeg je wel erg snel. Vergeet niet dat je bijna met deze man verloofd was geweest. Misschien kan hij wel heel overredend zijn.' 'Ik verzeker u dat ik er niet bij betrokken zal raken.' Ze merkte dat ze van streek raakte, terwijl ze zich gisteren nog zo bij hem op haar gemak had gevoeld.


  Hij ging staan, misschien omdat hij merkte dat de vriendelijke sfeer van gisteren was verdwenen. 'Ik wil alleen alle mogelijkheden noemen, en ook uitleggen waarom ik je steeds blijf lastigvallen. Het gaat ook om je eigen bescherming, Liesel.'


  Ze ging ook staan. 'Ik voel me erg veilig in mijn eigen huis, hoor, meneer De Serre. En op andere plaatsen kom ik tegenwoordig toch niet.'


  'Je zei gisteren dat je niet teruggaat naar de fabriek van Von Woerner. Ga je op zoek naar een andere baan?'


  'Misschien ga ik toch terug, als mijn oom dat wil. Er zal de komende tijd veel voor hem veranderen. Niet ten goede. Ik wil hem niet in de steek laten op het moment dat hij mensen om zich heen nodig heeft.'


  'Je loyaliteit zou in andere gevallen misschien bewonderenswaardig zijn, Liesel, maar in dit geval zou Josef von Woerner er misbruik van kunnen maken.'


  Het kon Liesel niet schelen als hij merkte dat ze chagrijnig werd. 'U heeft het duidelijk gemaakt dat u me niet vertrouwt, agent De Serre, en ik heb al gezegd dat ik u dat niet kwalijk neem. Maar als u me in de toekomst blijft bezoeken, hoop ik dat u niet steeds de behoefte zult voelen om alle voor de hand liggende details te blijven benadrukken.'


  Hij stond nog geen halve meter van haar vandaan en keek alsof hij iets wilde zeggen. Liesel bereidde zich voor op een heftige reactie. Maar die kwam niet.


  De Serre zette zijn hoed op, zei koeltjes gedag en liep de veranda af.


  David keek niet meer om toen hij van het huis van de familie Bonner wegreed. Wat was hij toch een dwaas! Hij was er vandaag alleen heengegaan om zijn hulp aan te bieden, om haar te laten weten dat hij voor haar klaarstond als ze wilde praten, dat hij aan haar dacht. Maar in plaats daarvan had hij de boeman gespeeld en haar allerlei rampscenario's en gevaren voorgehouden, alsof het hele Duitse spionagenetwerk haar te grazen zou kunnen nemen. Wat was hij toch voor kluns?


  Hij had zich ongemakkelijk gevoeld. Hij wist niet wat hij precies moest zeggen. Ze had dan wel geglimlacht toen ze de deur opendeed, maar ze had hem niet binnengelaten. Maar wat had hij dan verwacht? Dat ze hem welkom zou heten als een goede vriend? Eigenlijk had hij dat wel verwacht, ja.


  David schudde zijn hoofd om zijn eigen warrige gedachten. Hij had zich onvolwassen gedragen. Hij kon maar beter gewoon toegeven dat hij zich aangetrokken voelde tot de vrouw. Dat zou iedereen toch zijn? Maar rechtvaardigde dat het feit dat hij zich gedroeg als een onhandige puber?


  Hij moest deze bevlieging maar goed onder controle zien te houden. Hij had een taak uit te voeren, en hij wilde deze klus niet verknoeien. Misschien had hij wel onbewust naar een reden gezocht om zijn bezoek aan haar te rechtvaardigen, maar dat betekende niet dat het onzin was wat hij had gezegd.


  Hij had niet alleen vanuit plichtsgevoel gesproken. Hij herinnerde zich de uitdrukking op haar gezicht elke keer als Von Woerner werd genoemd. Ze zou niet zo van streek zijn over zijn verdwijning als ze niet nog steeds om hem gaf. Maar kon hij dat haar kwalijk nemen? Hoorde dat niet bij liefde: onvoorwaardelijke trouw? Hij kon het gewoon niet verdragen dat Liesel Bonner van een verrader hield. Het zou David natuurlijk niets moeten kunnen schelen, of hij nu iets voor haar voelde of niet. Ze maakte simpelweg geen deel uit van zijn leven. Maar haar gevoelens voor Von Woerner hadden wel consequenties voor deze zaak, en om die reden zag hij haar loyaliteit aan de man als een potentieel probleem. Hij reed langzaam en concentreerde zich niet erg op waar hij reed, toen hij een vrouw op de stoep zag lopen met in beide handen een tas. David remde. Haar gezicht was verstopt achter een zomerhoed, maar hij herkende haar meteen. 'Mevrouw Bonner,' riep hij.


  Ze keek op. 'O, meneer De Serre! Wat leuk om u te zien.' 'Kan ik u een lift naar huis aanbieden?' 'Maar u gaat de andere kant op!'


  'Ik draai wel even om op de hoek,' zei hij, terwijl hij de auto uit kwam om naar haar toe te lopen.


  'Maar ik wil u niet van uw werk houden,' zei ze op een nogal ernstige toon. 'Liesel vertelde me dat u op zoek bent naar Josef.' 'Ja, maar dat doe ik niet alleen. Ik heb heus wel even tijd om u twee straten verderop te brengen.'


  Toen ze verder niet meer protesteerde, nam hij de boodschappen van haar aan, plaatste die op de achterbank en assisteerde mevrouw Bonner naar de passagiersstoel. Toen ze eenmaal zat, zag hij dat ze haar hand langs de chique bekleding haalde. 'Wat een mooie auto, meneer De Serre. Geel, een mooie kleur, vind ik.'


  David zei maar niet dat hij persoonlijk een hekel aan de kleur had, dat hij zelf nooit zo'n kleur zou hebben uitgezocht. Maar omdat hij al lang geleden het geld van zijn vader had afgezworen en het bureau niet genoeg betaalde om een andere wagen te kopen, terwijl hij voor een huis spaarde, moest hij het er maar mee doen. David keerde bij het kruispunt zonder zich af te vragen of het wel slim was wat hij deed. Hij had het idee dat hij misschien iets te blij was met de kans Liesel nog een keer te zien, maar dacht daar maar verder niet over na.


  'Vertelt u eens, meneer De Serre,' zei mevrouw Bonner. 'Is er al nieuws over Josef?'


  'Nee, het spijt me, mevrouw Bonner. Zodra we hem vinden, zullen we uw familie - en meneer Von Woerner natuurlijk - dat als eerste laten weten.'


  Ze glimlachte. 'U gaat er dus vanuit dat u hem zult vinden?' 'Natuurlijk,' zei hij. 'Iedereen wordt vroeg of laat gevonden.' Haar glimlach verdween. 'Liever vroeg dan laat.' Hij bleef staan voor haar huis. 'Maakt u zich geen zorgen, mevrouw Bonner. We zullen hem vinden.'


  Ze knikte en glimlachte opnieuw. 'Komt u mee naar binnen, meneer De Serre. Liesel zal vast blij zijn u te zien.'


  'Ik kom eigenlijk net bij haar vandaan,' bekende hij.


  'O, nou, kom toch maar even mee.'


  David had daar misschien op gehoopt, maar voelde zich opeens onzeker. Toch pakte hij de twee boodschappentassen maar en volgde mevrouw Bonner mee naar binnen.


  'Liesel,' riep mevrouw Bonner terwijl ze in de gang haar strooien hoed aan de kapstok hing.


  'Ik ben hier,' klonk een gemoffelde stem. 'Ik ben net met de laatste...'


  Ze brak haar zin af toen David van achter haar moeder de eetkamer binnenkwam. Liesel had een aantal spelden tussen haar lippen en vóór haar op de eettafel lagen allemaal wit met roze gestreept lappen. Ze keek zo verbaasd dat hij even bang was dat ze de spelden zou doorslikken. Maar in plaats daarvan liet ze ze in haar hand vallen en ging stijfjes staan, haast als een soldaat die in de houding gaat staan.


  'Kijk eens met wie ik mocht meerijden in de auto,' zei Mama vrolijk. 'Deze kant op, meneer De Serre. Er moet een aantal dingen in de ijskast staan.'


  Als een gehoorzame zoon volgde David mevrouw Bonner de ruime keuken in. Die was even schoon en netjes als wat hij van de rest van het huis had gezien - op de eettafel na dan. Toen de deur achter hem dichtviel, vloog die meteen weer open. Liesel volgde hen met haar armen over elkaar.


  'Aardig van meneer De Serre, hè, Liesel?' zei Mama.


  'Nou,' zei ze en hij zag dat ze hem bekeek terwijl hij de tassen op tafel zette.


  'Meneer De Serre, mijn man komt zo thuis en dan ga ik het eten klaarmaken. Ik nodig u graag uit om te blijven.' 'Meneer De Serre zal het wel erg...'


  'Daar ga ik graag op in,' zei hij dwars door Liesels opmerking heen. Hij beantwoordde haar verbaasde blik met een glimlach. 'Mijn werk gaat toch de hele dag door; na het eten ga ik gewoon verder.' 'Mooi!' zei mevrouw Bonner. 'Mijn man zal u wel vragen hoe het staat met de opsporing van Josef. Dat vindt u niet erg, hoop ik?' 'Nee, natuurlijk niet. U zult allemaal wel erg bezorgd zijn.' 'Ja, dat is waar. Maar we zijn blij dat u eraan werkt. Als u een vriend van Liesel bent, weet u hoeveel Josef voor ons gezin betekent.' Hij knikte.


  'Liesel, help jij me met de groenten?' zei mevrouw Bonner. 'En meneer De Serre, gaat u maar hier zitten. Ik zal wat limonade voor u pakken, dan kunt u ons gezelschap houden terwijl we het eten klaarmaken.'


  David nam de limonade aan en nam een flinke slok, maar ging niet zitten. Hij kookte niet vaak voor zichzelf, maar kon het wel. Omdat hij het grootste deel van zijn leven in de watten was gelegd door bedienden, was zijn onkunde een grote handicap geweest toen hij ging studeren, ook al hadden veel studiegenoten een vergelijkbare achtergrond als hij. Met hen ging hij meestal niet veel om. Hij had zijn vijf jaar durende studie vooral doorgebracht in het gezelschap van studenten die het collegegeld amper konden opbrengen of die van een studiebeurs moesten rondkomen. Hij voelde zich veel beter op zijn gemak bij mensen die geld slechts als een detail in het leven zagen in plaats van het belangrijkste wat er is. En in hun gezelschap was het echt geen optie om door anderen bediend te worden. Naast zijn studies had hij voor het eerst geleerd zelf te koken en schoon te maken. Hij kon zelfs knopen aannaaien en gaten stoppen, al liep hij daar liever niet mee te koop.


  Toen hij aanbood te helpen met aardappels schillen, keken beide vrouwen hem verbaasd aan.


  'U hoeft echt niet voor uw eten te werken, hoor,' zei Mama. Liesel, die nu eerder sceptisch dan verbaasd keek, zei niets, maar overhandigde hem een klein mesje en een zak aardappelen. 'Laat de schillen maar op deze handdoek vallen,' zei ze. 'We strooien ze later uit over de tuin.'


  Het was een tijdje geleden dat hij voor het laatst aardappels had geschild, maar hij had de handeling al snel weer te pakken, waarna het hem moeiteloos afging.


  Ook qua gezelschap liep alles gesmeerd. Hij ontdekte dat mevrouw Bonner vriendelijk en gevat was. En hoewel Liesel aanvankelijk erg stil was, leek ze steeds meer te ontspannen. Na een poosje verscheen er zelfs een glimlach op haar gezicht.


  

  

  Liesel genoot meer van het eten klaarmaken dan ze wilde laten merken, vooral toen ze De Serres geconcentreerde gezicht zag terwijl Mama hem instructies gaf over de Kartoffelring. Mama maakte puree van de gekookte aardappels en voegde de overige ingrediënten toe met een snufje nootmuskaat, en vertelde De Serre toen wat hij verder moest doen. Liesel keek toe hoe Mama De Serre probeerde te leren hoe hij het aardappeldeeg voorzichtig moest kneden. Zijn eerste poging mislukte nogal, al leek hij zelf erg tevreden over zijn creatie. Mama prees de agent om zijn handigheid, maar voor ze het in de oven stopte, vormde ze het deeg zelf nog even wat beter in de schaal.


  Liesel schudde haar hoofd en deed haar best niet te lachen. Toen Papa thuiskwam, werd hij al snel gevolgd door Greta en de tweeling, die na schooltijd bij vriendjes hadden gespeeld. Niemand leek erg verbaasd om meneer De Serre aan te treffen, merkte Liesel op. Ze behandelden hem als een neef of een ander familielid dat ze niet zo vaak zagen. Aanvankelijk gedroegen ze zich iets beleefder dan normaal, maar dat hield al snel op. Het duurde niet lang voor de tweeling Greta aan het plagen was en de kinderen met elkaar stoeiden en toonden hoe lawaaiig het er bij de familie Bonner aan toe kon gaan. Liesel probeerde zich maar niet te generen. Ze kon nu eenmaal niets aan haar familie veranderen; zo was het thuis altijd al geweest.


  Papa stelde inderdaad een paar vragen, maar niet zoveel als Liesel had verwacht. Hij stelde ook vragen die niets met Josef te maken hadden. Bijvoorbeeld waar meneer De Serre was opgegroeid, en toen hij hoorde dat hij op Harvard had gezeten, was Papa daar erg benieuwd naar. Hij had zelf in Berlijn op de universiteit gezeten, en de twee mannen wisselden een poosje ervaringen met elkaar uit. Tegen het eind van de avond was Liesel veel nieuwe dingen over De Serre te weten gekomen. Ze had al wel vermoed dat hij uit een rijk gezin kwam, omdat hij die keer over de koks had verteld die zijn familie in dienst had. Zijn ouders woonden in Virginia. Hij wijdde weinig woorden aan hen, en ze kreeg de indruk dat hij ze weinig zag.


  Ze kwam ook tot de ontdekking dat hij intelligent was, vloeiend Spaans sprak, meester in de rechten was en een droog gevoel voor humor had. De tweeling leek hem meteen te mogen, misschien vooral vanwege zijn baan. Hij vermeed het deel van zijn werk dat om spionage draaide zorgvuldig, maar sprak uitgebreid over ontvoeringszaken en criminelen die hij had opgespoord. Geen gemaskerde bankrovers, zoals de jongens hadden gehoopt, maar gewiekste criminelen die deden alsof ze bankroet waren en hun geld verstopten om geen belasting en schulden te hoeven betalen. Zoals De Serre erover vertelde, vonden de jongens de zaken van belastingontduiking uiteindelijk even spannend als de verhalen over de met pistolen slingerende boeven waar ze aanvankelijk naar hadden gevraagd.


  Toen Liesel hem naar de deur begeleidde, merkte ze dat ze het jammer vond dat de avond ten einde was gekomen. Voor het eerst in wat een hele lange tijd leek, had ze zich erg vermaakt. 'Goedenavond, meneer De Serre,' zei ze terwijl hij zijn hoed pakte.


  'Ik heet David,' zei hij. 'Als ik jou Liesel noem, moet jij toch het recht hebben mij David te noemen, nietwaar?' Ze glimlachte en knikte. 'Goed.'


  Hij bleef voor de deur staan, met zijn hoed in de ene hand en zijn andere hand tegen de hordeur.


  'Ik moet me verontschuldigen, Liesel,' zei hij zachtjes, in plaats van weg te gaan.


  Ze trok verbaasd haar wenkbrauwen op. 'Waarvoor?' 'Voor eerder vanmiddag, toen ik je bang maakte met al die rampscenario's. Het spijt me. Dat sloeg nergens op.' 'Maar misschien heb je wel gelijk,' fluisterde ze. 'Ik denk niet graag na over alles wat er gebeurd is, maar de gevaren die je noemde over Josef en zijn contacten zijn waarschijnlijk wel realistisch.' Ze zei niets over zijn opmerking over haar loyaliteit. 'Maar ook onwaarschijnlijk,' zei hij. 'Ik had er niet over moeten beginnen. Vooral niet over wat ik zei over je loyaliteit.' Liesel keek de andere kant op en voelde zich opeens gegeneerd door zijn zacht gesproken woorden. Het lukte haar ten slotte te fluisteren: 'Je doet gewoon je werk.' Maar ze keek hem niet aan. Was het mogelijk dat hij haar begon te vertrouwen? Hij deed de deur open. 'Als je het goed vindt, kom ik morgen weer even langs. Maar,' voegde hij glimlachend toe, 'ik zal er geen gewoonte van maken te blijven eten, hoe gezellig het ook was. Ik zal ergens met je gaan koffiedrinken, goed? Om drie uur?' 'Goed...' Ze wilde zijn naam zeggen, maar durfde om de een of andere reden niet. Wat vreemd dat ze opeens zo verlegen was. 'Tot ziens,' zei hij, en liep de deur uit.


  Liesel keek toe hoe hij wegreed en kon niet ontkennen dat ze het jammer vond om hem te zien gaan.


  'Tot ziens, David,' fluisterde ze, maar niemand kon haar horen, zelfs de vogels niet die sliepen in de boom van Mama.
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  In de week die volgde verliet Liesel alleen het huis om met Mama naar de markt te gaan, Greta naar school te brengen en af en toe een boodschap te doen. En om koffie te drinken of te eten met meneer De Serre. David.


  Ze begon eraan te wennen om hem zo te noemen. Liesel voelde zich steeds beter bij hem op haar gemak. Ze bespraken van alles, van de oorlog en politiek tot preken die ze in de loop der jaren hadden gehoord. Liesel hoorde hem graag praten over de Bijbel. Hij was erg belezen, maar bleef bescheiden, merkte ze. Hij dacht over zoveel dingen na, van bijbelse argumenten tegen de nieuwe trend rond de theorieën van Darwin, tot kritiek op de moderne, humanistische filosofieën die zo weinig ruimte overlieten voor God. Toen ze op een avond terugliepen van Mario's, waar ze hadden gegeten, kwamen ze aan de praat over Josef.


  'Het is al twee weken geleden dat hij vertrokken is,' mijmerde Liesel. Ze spraken niet vaak meer over Josef, maar oom Otto's Peerless die voor de stoep stond deed haar aan hem denken. 'Oom Otto lijkt het te hebben opgegeven. Hij is ervan overtuigd dat Josef... dood is.' 'Dat is hij niet.'


  Liesel keek hem verrast aan. "Weet je dat zeker?' 'Vrijwel. Niemand heeft hem persoonlijk gezien, maar we hebben een sterk vermoeden dat hij in New York is.' 'Hoe weet je dat?'


  'We hebben gisteren weer een onruststoker opgepakt: Friedrich Leudke. Althans, ik vermóéd dat hij het is. Hij beweert Alfred Reiner te zijn, een eenvoudige kleermaker, maar we weten haast zeker dat hij met Josef samenwerkte en we hebben hem in New York gearresteerd. Josef ontving waarschijnlijk hulp van hem.' 'Betekent dat dat Josef nu helemaal geen hulp meer krijgt?' 'Nou, in ieder geval niet van Leudke. We moeten Josef nu snel hebben. Als hij ermee instemt om tegen Leudke te getuigen, kan hij misschien een lichtere straf krijgen.'


  Liesel voelde een sprankje hoop vanbinnen. 'Waarom heb je me dat niet eerder verteld? Van die andere man, bedoel ik? En dat er misschien hoop is voor Josef als hij nu wordt gepakt?' 'Dat wilde ik,' antwoordde hij. 'Zodra ik zeker wist dat we de juiste man te pakken hadden.' Hij keek de andere kant op, alsof hij zich ongemakkelijk voelde over wat hij nu zou zeggen. 'Weet je, Liesel, omgekeerd geldt het ook: als Leudke ermee instemt tegen Josef te getuigen, kan hij misschien een lichtere straf krijgen.' Liesel knikte.


  'Oom Otto wil je misschien nog even spreken voor je gaat. Heb je nog even?'


  David volgde haar mee naar binnen. Otto stond niet bij de deur om hen te begroeten, zoals hij eerder had gedaan wanneer hij wist dat David zou komen. Hij ging alleen staan toen David de woonkamer binnenkwam, schudde zijn hand en reageerde op het gebrek aan nieuws over Josef zoals hij de laatste keren ook had gedaan: in stilte, met een knik en een gemompeld bedankje. Toen excuseerde hij zich en vertrok.


  David bleef daarna niet lang meer en Liesel liep met hem mee naar de deur.


  'Bel me als je iets hoort,' zei hij, net als altijd. Het was een standaard toevoegsel geworden bij het afscheid nemen. 'Ja, dat zal ik doen.'


  'O, dit vergeet ik steeds te zeggen. Als je belt en ik ben er niet, vraag dan naar Weber of Gertz. Of Helen Lindsay, ken je die nog?' Ze knikte. 'Zijn er ook mensen met wie ik niét moet praten?' Hij zuchtte zachtjes, alsof hij iets had willen achterhouden maar zij te doortastend was geweest. 'Ik heb liever niet dat je met een agent spreekt die Donahue heet.' 'Is daar een bepaalde reden voor?'


  'Daar kan ik niet te gedetailleerd op ingaan, maar laat ik zeggen dat ik hem wat te ijverig vind. Ik wil dat Josef met zo min mogelijk commotie wordt ingerekend.' 'Dat wil ik ook.'


  'Tot ziens dan,' zei hij zachtjes, maar bleef nog even staan. 'Tot ziens,' reageerde ze. Ze glimlachte, blij dat hij niet meteen weg haastte, ook al moest hij weer nodig naar zijn werk. Toen boog hij zich voorover en kuste haar op haar voorhoofd. Zijn lippen raakten haar huid maar net, maar zoiets had hij nog nooit eerder gedaan en Liesel voelde zich helemaal warm worden. Zonder verder iets te zeggen vertrok hij, en toen hij de deur achter zich had dichtgetrokken, bleef Liesel even staan om na te denken over wat hij had gedaan. Met haar vingers raakte ze de plek aan die zijn lippen hadden aangeraakt, alsof ze de kus zou kunnen vangen om hem nog even te bewaren. 'Ik heb het gezien. Hij zóénde je!'


  Liesel draaide zich om en zag haar zusje met glinsterende ogen en een brede grijns om de hoek van de gang kijken. 'Dat was geen zoen,' zei Liesel met een steeds sneller bonzend hart. 'Het was gewoon een vriendschappelijk gebaar. Het is zoiets als wanneer je welterusten zegt tegen je broer.'


  Greta leek er niets van te geloven. 'Waarom zijn je wangen dan helemaal rood?'


  Liesel liep grijnzend langs Greta en trok aan een van haar vlechten, alsof ze zich helemaal niet opgelaten voelde. Ze ging naar boven en was blij dat haar zusje haar niet volgde met haar kinderlijke geplaag.


  In haar kamer pakte Liesel de Bijbel die op haar bed lag. Die had ze voor haar dertiende verjaardag van Mama gekregen, en in de binnenflap had die een tekst geschreven uit Filippenzen: Hetgeen gij ook geleerd en ontvangen en gehoord en in mij gezien hebt, doet dat; en de God des vredes zal met u zijn.


  Ze las de tekst en haar blik bleef rusten op het woord 'vrede'. Dat had ze amper meer ervaren sinds de problemen met Josef waren begonnen - ook al dacht ze tegenwoordig steeds minder aan hem. Hoe zou dat komen? Misschien lag het antwoord op die vraag in deze tekst. De laatste tijd was ze zoveel vergeten uit dit boek dat haar moeder haar zo opgedragen had te lezen. Ze was nog niet klaar om de gevoelens die ze voor Josef had gedacht te hebben, in te ruilen voor nieuwe gevoelens voor David. Toch leek het die kant op te gaan. Maar hoe kon ze dat toelaten? David en Josef leken in niets op elkaar. Josef was vurig en impulsief; David stil en voorzichtig. Zelfverzekerd, maar op een heel andere manier dan Josef, die graag grapte en plaagde om op te kunnen scheppen over zijn goede eigenschappen. David had een rustiger soort zelfvertrouwen en leidde liever de aandacht van zichzelf af. Maar het waren niet hun verschillen waar Liesel zo over in zat. Ze was bang. Ze had Josef vertrouwd. Ze had met hart en ziel geloofd dat hij was zoals hij zich voordeed. Maar nu besefte ze dat ze alleen de Josef kende die hij haar wilde tonen - een deel van hem dat ongetwijfeld echt was, maar niet de volledige Josef. In werkelijkheid was hij meer toegewijd aan Duitsland dan aan zijn geloof, en dat had hem in gevaar gebracht. En haar misschien ook. Hoe had hij haar zo voor de gek kunnen houden? Hoe kon het dat ze hem al die jaren gekend had zonder hem écht te kennen? Ze ging daardoor twijfelen aan haar eigen inschattingsvermogen. Misschien zag ze wel vaker over de waarheid heen. Misschien had ze helemaal niet zo'n goede mensenkennis als ze zich altijd had toegedicht. Misschien zou het haar wel nog eens overkomen. 'O, Heere,' fluisterde ze, terwijl ze nog eens met haar vingers over haar voorhoofd wreef. 'Help me beseffen dat we allemaal maar mensen zijn, die leven in een gebroken wereld. Dat ik alleen U echt kan vertrouwen.'


  Tegen het eind van de week was Liesel tot de conclusie gekomen dat oom Otto haar waarschijnlijk niet meer zou vragen terug te komen, en dat ze maar beter weer naar een baan kon gaan zoeken. Ze kon de lange dagen niet meer verdragen, en ook al genoot ze van haar moeders gezelschap begon ze zich weer net een schoolmeisje te voelen. Het was tijd om weer eens wat vaker het huis te verlaten. Terwijl ze van de ene naar de andere kant van de stad reisde, kwam ze langs het ministerie van Justitie en kon ze de verleiding om David even op te zoeken niet weerstaan. Het was net tijd voor het middageten. Ze besloot zich maar niet af te vragen of ze dat onbewust zo gepland had of niet, maar volgde haar instinct en ging naar binnen.


  Tot haar teleurstelling bleek hij er niet te zijn, toen ze het grote kantoor bereikte. Maar mevrouw Lindsay leek blij haar te zien en stelde voor dat ze samen ergens zouden gaan eten, omdat David pas over een uur werd terugverwacht. Dus gingen ze naar een restaurantje verderop in de straat, waar ze anekdotes uitwisselden over het werk en samen lachten om blunders die ze hadden begaan. Het uur was snel voorbij. Toen ze terugliepen naar het ministerie, zag Liesel David staan, naast een andere man. Mevrouw Lindsay had ze waarschijnlijk ook gezien en riep Davids naam, wat Liesel vrij verrassend vond, gezien haar serieuze, volwassen uitstraling. De twee mannen draaiden zich beiden om. 'Juffrouw Bonner was naar u op zoek, meneer De Serre,' zei Helen.


  'Ik wilde graag wat met je gaan eten,' gaf ze toe. Hij keek meteen teleurgesteld. 'Weber en ik - o, dit is Hal Weber; Weber, dit is juffrouw Bonner — we hadden net een zakelijke bespreking. Maar kom nog even mee naar boven.' Ze schudde haar hoofd. 'Ik heb een afspraak. Ik ben vanmorgen weer aan de banenjacht begonnen.'


  Als hij teleurgesteld was, wist hij dat goed te verbergen. Misschien was hij het niet, of wist hij dat hij boven door zijn collega's geplaagd zou worden als hij blijk gaf van persoonlijke gevoelens.


  'Toch leuk dat je even langskwam,' zei hij alleen.


  Liesel zag vanuit haar ooghoek dat meneer Weber en Helen weer naar binnen liepen zonder verder iets te zeggen. David maakte geen aanstalten hen te volgen.


  'Hoe lang blijf je in de stad?' vroeg hij.


  Ze keek op haar horloge. Het was al half drie.


  'Misschien tot vier uur.'


  David graaide in de zak van zijn colbertje naar een stukje papier. 'Heb je een pen?'


  Ze haalde er een uit haar tasje. Ze had altijd een vulpen bij zich als ze moest solliciteren, zodat ze formulieren kon invullen. Ze gaf hem aan David.


  Even later gaf hij de pen terug met het briefje. 'Dit is mijn adres, met een routebeschrijving. Als je het niet te druk hebt, kun je daar heen gaan wanneer je klaar bent, dan kunnen we samen eten.' Liesel voelde een brok in haar keel en haar hart leek een slag over te slaan. In haar achterhoofd dacht ze even aan hoe haar moeder zou reageren als ze wist dat Liesel zonder escorte naar het huis van een man zou gaan, ook al was het misschien alleen om hem even op te wachten vóór ze naar een restaurant zouden gaan. Haar moeder zou het nooit goedkeuren. Maar voor die gedachten haar keuze konden beïnvloeden, knikte ze.


  Hij draaide zich om, maar ze riep hem nog na: 'Hoe kom ik binnen als jij er nog niet bent?'


  'De deur zit niet op slot. Tot straks.' Toen was hij weg. Ze ging naar haar sollicitatieadressen, vulde de nodige formulieren in en hoopte zoals altijd op succes. Iets na vieren zocht ze het adres op dat David haar had gegeven. Ze was erg nieuwsgierig om te zien hoe hij woonde. Het adres bleek in een bruin, bakstenen appartementencomplex te zijn, met brede betonnen leuningen langs de trap die naar de ingang leidde.


  Door de spanning heen voelde ze ook enige aarzeling. Misschien had ze niet op zijn voorstel in moeten gaan. Zou Mama het ook niet hebben afgewezen? Maar ze was toch al drieëntwintig jaar? Ze had zich de afgelopen twee weken dan misschien als een schoolmeisje gevoeld, maar dat betekende toch niet dat ze zich ook weer aan de daarbij horende beperkingen hoefde te houden? Haar moeder zei dat ze haar keuzes respecteerde. En ze zou toch niets verkeerds doen? Ze zou alleen even in een leeg appartement wachten op een man met wie ze bevriend was geraakt. Allemaal heel respectabel. Binnen rook de hal vaag naar houtwas, een beetje muf, zonder ventilatie. Aan de deur van elk appartement hing een metalen letter. Liesel had geen moeite appartement B te vinden. Hij had gezegd dat hij er zelf ook iets na vieren zou zijn, en het was inmiddels al tien voor half vijf. Ze wilde juist de koperen deurklopper gebruiken voor het geval hij al thuis was, maar stopte toen ze een lachende stem hoorde vanachter de deur. Gegiechel van een kind. Liesel controleerde nog eens het adres op het briefje, maar wist zeker dat ze het goede appartement te pakken had. Toch was ze geneigd weg te lopen. Misschien had hij per ongeluk het verkeerde nummer opgeschreven. Maar ze had geen idee waar ze anders heen moest — ze kon moeilijk de omgeving gaan afstruinen om hem te zoeken, of helemaal terug naar het ministerie. Dus klopte ze maar zachtjes aan. Misschien kon de bewoner haar wel vertellen waar hij woonde.


  Even later stond er een kleine, aantrekkelijk vrouw voor haar. Ze had zwart haar en even donkere ogen. Ze had een fijn, hartvormig gezicht en grote, amandelvormige ogen. Ze keek Liesel met een vragende glimlach aan. >?'


  'Ik ben op zoek naar David de Serre, en ik heb begrepen dat hij in dit gebouw woont. Weet u misschien in welk appartement?' 'U heeft het juiste. Kom binnen, kom binnen!' Plotseling klonk er gehuil vanachter de jonge vrouw. 'Mama! Mama! Marcus heeft mijn vliegtuig kapotgemaakt.' 'Jongens, zien jullie niet dat we een gast hebben? Kom op, gedraag je zoals je dat van je vader hebt geleerd. Stil!' Liesel bekeek het schouwspel dat zich voor haar afspeelde alsof het een droom was. De knappe vrouw nam haar beide zoontjes in haar armen, terwijl ze nog altijd vriendelijk lachte. De jongens leken op haar, met steil, donker haar en donkere ogen. Terwijl ze naar het gelukkige gezinnetje keek, begon het Liesel te duizelen. Waarom had hij niet gezegd dat er iemand zou zijn om de deur voor haar open te doen? Zijn gezin!


  In al die tijd die ze met David had doorgebracht, had hij nooit gezegd dat hij getrouwd was. Maar waarom zou dat niet kunnen? Hij was toch aantrekkelijk? En zeker niet te jong om twee kinderen te hebben. Toch verbijsterde het haar. Het idee was domweg nog nooit bij haar opgekomen.


  'Het... het spijt me,' fluisterde ze, zonder te weten wat ze verder moest zeggen. Wat speet haar? Dat ze zoveel tijd met haar echtgenoot had doorgebracht, hem van hen had weggehouden terwijl ze met hem uit eten ging? Het was tenslotte allemaal heel onschuldig geweest. Voor David was ze niet meer dan een onderdeel van een zaak. Was ze dat vergeten?


  'David had niet gezegd dat er iemand zou mee-eten,' zei de vrouw met de donkere ogen. Nu de jongens stiller waren liet ze hen gaan, waarop ze in een hoek van de kamer gingen zitten, waar een van hen een kapotte vleugel van een houten vliegtuigje oppakte. 'Maar ik maak altijd genoeg eten klaar. David eet veel, weet u. Kom maar mee naar de keuken, ik verwacht hem elk moment thuis.' Liesel had amper oog voor het appartement, ze zag alleen dat de keuken klein was en dat deze mooie, tengere Spaanse vrouw hier helemaal thuis leek te horen. Op het aanrecht stonden diverse boodschappen, terwijl er iets pruttelde op het fornuis. Als Liesel niet plotseling last van haar maag had gehad, zou de maaltijd ongetwijfeld heerlijk hebben geroken.


  David. Getrouwd. Liesel kon geen woord uitbrengen. En ze verstond blijkbaar ook niets, want de vrouw staarde haar aan alsof ze een antwoord verwachtte op een vraag die ze juist had gesteld. Liesel had geen idee wat ze had gezegd.


  'Het spijt me,' zei Liesel weer en voelde zich een idioot omdat ze verder nog niets had gezegd sinds ze binnen was. 'Wat zei u?' 'Alleen dat ik hoop dat u van Spaans eten houdt. Ik kook nooit al te kruidig, maar wel een beetje. Is dat erg?'


  Spaans eten. Had David niet ooit gezegd dat hij daar gek op was? Ze kon zich niet herinneren wanneer hij dat had gezegd, maar ze wist het zeker. Dat was dus geen wonder. En ook niet dat hij vloeiend Spaans sprak.


  'Nee. Ik bedoel, ik weet niet, ik heb nog nooit Spaans gegeten.' De vrouw straalde helemaal. 'O! Dan ben ik helemaal blij dat u er bent. Ik voel me vereerd dat ik de eerste mag zijn die u laat kennismaken met het eten uit mijn geboorteland.' Ze trok een keukenstoel naar achteren voor Liesel, die blij was om haar knikkende knieën even te kunnen laten rusten. Toen draaide de vrouw zich weer om naar het fornuis, om in de pan te roeren. 'Hoe lang kent u David al?' vroeg ze over haar schouder. 'Nog niet zo lang. Een maand of zo.'


  'O, dan zou hij u toch wel een keer genoemd kunnen hebben? Dat kan ik me niet herinneren.'


  'Ik... ik ben ook maar een onderdeel van zijn werk... eh, hoe noemen ze dat? Een hulp van buitenaf of zo.' Ze wist amper wat ze zei. Een informant, zou ze zichzelf eigenlijk moeten noemen, aangezien David haar ooit een informantenloon had aangeboden. Maar dat klonk veel te naargeestig.


  'Hulp van buitenaf? Dan werkt u dus niet op het ministerie van Justitie?'


  'Nee.'


  Ze keerde zich om, om Liesel recht aan te kunnen kijken. 'U werkt toch niet voor die American Protective League? Ik hoorde dat die samenwerkte met het ministerie, maar...'


  Liesel schudde haar hoofd. 'Nee, ik heb momenteel helemaal geen werk.'


  'O.' Ze draaide zich weer om naar het fornuis. 'Nou, ik moet ook niet zo bevooroordeeld zijn. De APL is vast een respectabele organisatie. Je hoort alleen soms van die verhalen, over hoe ze zich mengen in de privé-levens van mensen. Ik vind het maar niets dat Davids afdeling met hen samenwerkt. Ik kom dan misschien uit Spanje, juffrouw, maar sinds ik ben getrouwd ben ik een echte Amerikaan. En ik vat mijn burgerschap niet licht op. Ik lees dagelijks de krant en weet wat er zich afspeelt.'


  Toen veegde ze haar handen af aan een handdoek en kwam dichterbij Liesel staan. 'Ik noemde u net "juffrouw" en realiseerde me dat ik me nog helemaal niet heb voorgesteld.' Ze stak haar kleine hand uit. 'Ik ben Anna.'


  Liesel schudde haar hand en zei ook haar naam. Toen klonk er weer geschreeuw van de jongens, waarop Anna de kamer in ging. Even later was het weer stil en kwam Anna weer terug. 'Excuseer de jongens,' zei ze terwijl ze weer in de pan begon te roeren. Op het aanrecht stond een ovenschaal met ongebakken taartdeeg, waar ze de inhoud van de pan in leeggoot. Het leek wel een soort vla. Toen legde ze er een stuk deeg bovenop en stopte ze het gerecht in de oven.


  'Zigeunerarm, noemen we dit,' zei ze over het toetje. 'Ik hoop dat je het lekker vindt.'


  Liesel zei niets. Ze wist niet meer zeker of ze nog wel wilde blijven eten, al vermaande ze zichzelf om haar lafheid. Waarom vond ze het zo schokkend dat David met deze aangename vrouw was getrouwd? Dat hij twee leuke, drukke jongetjes had? Ze wist het antwoord wel, ze kon het niet langer ontkennen. Ze schudde de gedachten van zich af. Ze kon hier nu niet over nadenken, niet in het bijzijn van zijn gezin. Ze moest het probleem later maar overwegen.


  Kon ze maar een excuus bedenken om weg te gaan, zodat ze er nu wél verder over kon nadenken. Ze wilde weg zijn voordat David thuiskwam en zou kunnen zien hoe verward en vernederd ze zich voelde. Maar wat zou ze kunnen zeggen? Deze vrouw, die zo uitnodigend en goedgehumeurd was, verwachtte duidelijk dat Liesel zou blijven.


  Op dat moment hoorde ze het geluid van een deur die openging, gevolgd door vrolijk geroep van de jongens. Ze hoorde David grommen, alsof hij met ze stoeide of een ander spelletje deed. Door het vrolijke gelach dat volgde, voelde Liesel zich nog beroerder dan daarvoor. Zo'n fijn thuis, zoals ze zelf ooit hoopte te hebben. Met enige tegenzin volgde Liesel Anna van de keuken naar de zitkamer. Daar trof ze David stoeiend aan met de twee jongens, zoals ze al had geraden. David had er een op de grond liggen, terwijl de andere op zijn rug hing, met zijn armpjes om zijn nek. Toen hij Liesel zag, ging hij staan. De jongen die op zijn rug zat bleef gewoon hangen. 'Paardje rijden! Paardje rijden!'


  David draafde naar Liesel toe en stommelde langs haar heen. 'Ik zie dat je Anna en de jongens hebt ontmoet.' Hij keek zo gelukkig dat Liesel wel wilde wegzakken in de houten vloer.


  'T '


  Ja.


  'Mooi! En ik ruik iets heerlijks vanuit de keuken.' Hij keek Liesel even aan. 'Dan hoeven we dus toch niet uit eten. Anna kan heerlijk koken. Je zei ooit eens dat je nog nooit Spaans hebt gegeten. Wacht maar af!'


  Hij raakte buiten adem van het rondsjokken met de jongens. 'We eten pimentos rellenos,' kondigde Anna aan, en keek toen naar Liesel en voegde toe: 'Gevulde paprika's. David is er gek op.' Aha.' Verder wist ze niks te zeggen. Kon ze maar ergens anders zijn. Het maakte niet uit waar, als het maar niet hier was. Uiteindelijk bleef David voor Liesel stilstaan en liet de jongen van zijn rug af springen. Toen de andere erop wilde klauteren, trok Anna die opzij.


  'Nu is het genoeg geweest, jongens! We gaan zo eten, dus gaan jullie je handen maar vast wassen.'


  De jongens protesteerden terwijl ze naar de badkamer liepen, en Anna liep achter hen aan om ze in de gaten te houden. 'Leuk dat je Anna hebt ontmoet,' zei David. Zijn ogen glommen, net als de rest van zijn gezicht. 'Ze was vroeger verpleegster en ze wil altijd dat we onze handen wassen. Een fijne vrouw, hè?' Liesel knikte. Het werd steeds erger. Ze zou het mooi moeten vinden dat hij van de vrouw hield. Mannen horen van hun vrouw te houden.


  Hij liep naar de keuken, waar hij even in de oven keek en toen onder het deksel van de pan. Toen hij zelf ook zijn handen had gewassen, begon hij de tafel te dekken.


  'Ik ben bang dat ik geen bij elkaar passend bestek heb,' zei hij terwijl hij vorken en messen uit een lade haalde. 'Ik heb niet vaak bezoek, vooral niet op het eten, dus ik heb nooit de moeite genomen om een heel bestek aan te schaffen. Het meeste heb ik gepikt, moet ik toegeven. Van Anna en Mio.'


  Liesel keek toe hoe hij alles klaarzette en vroeg zich even af wie Mio was.


  Hij liep naar de ijskast en deed de deur open. 'Melk! Dat heeft Anna vast gehaald voor de zigeunerarm.' Hij keek Liesel aan over de open deur heen. 'Ik koop het zelf bijna nooit, omdat het nooit opkomt voor het bederft. Gelukkig is er nog genoeg over voor de jongens.' Hij hield de fles omhoog, die nog voor ongeveer een kwart was gevuld. 'Maar niet meer voor ons. Ik had eigenlijk nog even wat moeten halen, maar ik was vergeten dat ze hier vandaag zouden zijn.'


  Liesel hield haar hoofd een beetje schuin. 'Hier vandaag zouden zijn?'


  'Nou, op bezoek,' zei hij. 'Anna komt elke week langs sinds Mio weg is. Ik wilde eerst steeds naar hen toe, maar met de drukte op het werk kwam dat er nooit van. Ik was vergeten dat ze vandaag kwamen, anders zou ik wel...'


  Hij hield op met praten terwijl hij haar aankeek. Ze had geen idee hoe ze nu op hem overkwam, en wilde dat maar liever ook niet weten. Wat schaamde ze zich! Ze kon niet verbergen dat ze zich zo opgelucht voelde dat ze hardop wilde lachen of huilen. Ze snapte nog steeds niet wie Anna en de jongens waren, maar ze begreep dat het in ieder geval niet zijn gezin kon zijn! 'Wat is er?' vroeg hij.


  Haar schaamte nam alleen maar toe, dus keerde ze zich van hem af en pakte met haar handen de leuning van een keukenstoel vast. Ze wist dat ze bloosde, ze was helemaal warm. 'Ik dacht... ach, het maakt niet uit wat ik dacht.' Ze keek heel even naar zijn nieuwsgierige gezicht. 'Wie is Anna?'


  'De vrouw van mijn vriend Mio. Die ken ik al mijn hele leven, we zijn samen opgegroeid. Hij is predikant.'


  Terwijl hij sprak deed hij de deur van de ijskast dicht en kwam naar haar toe lopen. Ze voelde gewoon dat hij haar bekeek, op een veel intiemere manier dan ze nu graag zou willen. Maar ze kon er niets tegen doen, alleen nog harder proberen haar ongemak te verbergen.


  'Mio is degene die me zoveel over de Bijbel heeft geleerd,' ging hij door op een lage toon. 'Hij is erg wijs, en ik had je misschien niet de indruk moeten geven dat ik al die dingen waar we over hebben gepraat zelf had bedacht. Misschien probeerde ik gewoon indruk op je te maken.'


  Liesel keek naar hem op. Hij stond nu zo dichtbij haar. Ze keek snel de andere kant op. 'Waar is hij nu? Mio, bedoel ik?' 'Hij is vrijwillig legerpredikant geworden. Aan de andere kant van de oceaan.'


  Daarop keek ze hem weer even aan, verrast en een beetje bezorgd. Maar de gedachte aan Mio, die ze alleen van naam kende, ebde snel weg toen ze zag hoe intens David haar bestudeerde. Toen pakte hij haar hand in de zijne.


  'Liesel, dacht je dat Anna mijn vrouw was?' 'Ik...' Ze staakte haar verweer meteen, beseffend dat het toch gelogen zou zijn. Ze keek naar de vloer en knikte. Een moment later voelde ze zijn vinger tegen haar kin, die haar hoofd wat omhoogduwde. Met zijn andere hand hield hij nog steeds de hare vast. Toen hij juist iets wilde zeggen, stormden de jongens de keuken in, gevolgd door Anna. De jongens schoven hun stoelen van de tafel en gingen zitten, terwijl ze lieten weten hoeveel trek ze hadden. Anna bleef in de deuropening staan met een merkwaardige blik in haar ogen, alsof ze blij verrast was.


  'Misschien hadden we iets later binnen moeten komen,' zei ze met een glimlach en liep toen naar het fornuis.


  Liesel deed een stap opzij en keek Anna aan. 'Kan ik je ergens mee helpen?'


  'Nee hoor, ga maar zitten. David, leg even een handdoek neer als onderlegger, wil je?'


  De maaltijd verliep vrolijk en luidruchtig. De jongens waren duidelijk gek op hun Tio David, en dat gevoel was kennelijk wederzijds. Anna vertelde Liesel over haar man Mio, over hun kerk en de plek waar ze woonden. David sprak het minste van iedereen, maar leek erg van de gesprekken om hem heen te genieten. Om half zeven was de maaltijd geëindigd. Liesel hielp Anna met de afwas en maakte zich toen gereed om te vertrekken. Hoewel ze heus niet elk moment van de dag aan haar ouders hoefde te rapporteren waar ze was, zouden ze wel ongerust worden als ze erg laat thuis zou komen.


  Toen Liesel gedag zei, pakte Anna haar hand en kneep er even stevig in. 'Ik hoop dat je er weer zult zijn als ik David nog eens opzoek. En kom ook eens mee naar ons huis, als David eindelijk eens vrij heeft van het jagen op spionnen. Ik ben blij dat David eindelijk iemand heeft ontmoet.'


  Liesel voelde dat ze weer bloosde en wist niet wat ze moest zeggen. Ze zou haar kunnen corrigeren, duidelijk maken dat ze met David louter een professionele band had, maar ze koos ervoor om niets te zeggen.


  David liep weer rond met de jongens, hij had er een op zijn rug en een van voren. 'We zullen even om de beurt moeten reizen, dan kan ik eerst jou naar de trein brengen en dan Liesel naar huis,' zei hij boven het gejoel van de jongens uit.


  Liesel deed een paar stappen naar hem toe. 'Ik ga wel met de tram, dat vind ik niet erg.'


  Anna kwam bij Liesel staan. 'Niks ervan! De jongens en ik kunnen makkelijk teruglopen naar het Union Station, net als vanmiddag. We weten de weg en het is goed voor de jongens om even de benen te strekken. David, breng jij Liesel maar naar huis.' Liesel sprak voor hij de kans kreeg: 'Nee, ik sta erop. David schudde zijn hoofd en wurmde zich los uit de greep van de jongens. 'We kunnen hier wel de hele avond over blijven twisten. Liesel, als je het niet erg vindt om even te lopen, kunnen we met z'n allen naar het station en dan lopen wij terug en breng ik je met de auto naar huis. Goed?'


  'O, dat is goed,' zei Anna. Liesel was minder enthousiast. Ze wist niet of ze wel alleen wilde zijn met David, zo snel nadat ze zichzelf zo voor schut had gezet.


  'Goed, ik wil ook wel even de benen strekken,' zei ze, maar in gedachten besloot ze om bij het station op de tram te stappen. Eenmaal buiten genoten ze van de warme zomerlucht en de zonsondergang die de lucht zo mooi beschilderde. Op het station zwaaiden de jongens uit het raampje van de trein alsof ze een hele lange reis zouden maken, en Liesel keek toe hoe David met beide armen terugzwaaide. Hij zou vast een goede vader zijn, bedacht ze. Liesel en David liepen het station uit en zoals ze had verwacht, zag Liesel diverse paardentrams staan die haar richting op gingen. 'Ik stap hier wel gewoon op de tram,' zei ze tegen hem. 'Maar ik zou je toch thuis brengen met de Runabout?' 'Ik wil niet dat je zoveel moeite moet doen,' zei ze. 'Ik weet dat je lange dagen maakt. Als je niet teruggaat naar het kantoor, moet je maar gewoon naar huis gaan om lekker uit te rusten. Ik neem zo vaak de tram vanuit deze buurt. Je hoeft niet over mij in te zitten.'


  'Ik twijfel er niet aan dat je goed in staat bent om zelf thuis te komen,' zei hij. 'Maar ik wil je graag thuisbrengen.' Vanuit haar ooghoek zag ze een tram aan komen rijden en een groepje mensen bij een halte staan. Ze had opeens een grote behoefte om alleen te zijn, want ze wist zo goed als zeker dat hij zou beginnen over het eerdere misverstand. En ze kon nu gewoon niet uitleggen waarom ze het zo erg zou hebben gevonden als hij getrouwd zou zijn geweest.


  'Laat me maar, David, het is heus wel goed,' hield ze vol. Maar ze zette niet meer dan twee stappen in de richting van de tramhalte. David hield haar tegen met een teder gebaar, een vinger tegen haar kin om haar gezicht naar zich toe te keren. Hij stond zo dicht bij haar dat ze zijn adem over haar gezicht voelde strijken. 'Liesel,' fluisterde hij.


  Ze moest hem toen wel aankijken, ze kon hem niet weerstaan. Haar schaamte verdween toen ze de blik in zijn ogen zag. Intens, geconcentreerd - hij keek haar zo diep in de ogen dat ze er opeens van overtuigd was dat hij de reden van haar schaamte kende. Én alle andere gedachten die ze voor hem probeerde te verbergen. Zijn lippen zochten de hare en ze had de kracht noch de wil om zich te verzetten. Hij was teder, eerst voorzichtig, tot hij blijkbaar aanvoelde dat ze geen weerstand bood. Toen kuste hij haar heviger en omhelsde haar, waarop ook zij haar armen om hem heen sloeg. Ze kon het niet laten. Ze hield hem stevig vast. 'Allemaal instappen!'


  De uitroep bracht Liesel weer tot bezinning. Waar was ze mee bézig? Ze was in het openbaar een man aan het zoenen - niet zomaar een man, maar David, de man die niets dan verwarring in haar leven had gebracht sinds ze hem kende.


  Ze maakte zich van hem los en durfde niet in zijn ogen te kijken. Ze zou het niet kunnen verdragen als hij haar weer zo aan zou kijken.


  'Ik... moet gaan. Het... het spijt me.' Toen zwaaide ze naar de tram en sprong nog net op tijd aan boord.


  Ze keek hem aan vanuit de tram. Hij bleef nog even staan en realiseerde zich toen misschien dat hij nog op straat stond, want hij liep snel naar de stoep. Even later ging de tram een hoek om en was hij verdwenen.


  Terwijl ze de koele reling vasthield, merkte Liesel dat ze al heel lang haar adem had ingehouden en haalde ze diep adem. Ze wist niet wanneer het gevoel was ontstaan, maar ze kon niet ontkennen dat ze al heel lang verlangde naar die zoen. Maar hoe had ze het kunnen toelaten - nee, niet alleen toelaten, ze had gereageerd alsof ze ernaar had gesmacht! Wat was er toch met haar aan de hand? Ze had amper de armen van Josef verlaten, en nu vloog ze alweer in die van David. De man die hem wilde arresteren! Ze ging voorover zitten en liet haar hoofd in haar handen zakken. Het was te veel om te kunnen verwerken. Het gedoe met Josef was al erg genoeg, maar de zaak was op de een of andere manier nog veel ingewikkelder geworden. Ingewikkeld op een heerlijke en tegelijk afgrijselijke manier. Afgrijselijk om de bekende redenen. En heerlijk omdat ze domweg door deze gebeurtenissen David steeds weer kon ontmoeten. Althans, tot de zaak afgesloten zou zijn. Ze wist niet hoe ze die dag zou kunnen verdragen.


  

  

  David zag de tram de hoek omgaan en voelde zich een dwaas, zoals hij daar stond. Daar ging zijn voornemen om zijn persoonlijke gevoelens in toom te houden tot deze zaak was afgesloten. Hij schudde zijn hoofd en gaf zichzelf in gedachte een reprimande. Wat was hij toch onprofessioneel. Hij zou eigenlijk ontslag moeten nemen van deze zaak en een vervanger aanstellen. Maar hij wist dat hij dat nooit zou doen.


  Hij had het niet bij het verkeerde eind gehad. Ze was koel en nerveus geweest toen hij in zijn appartement was aangekomen vóór het eten. Toen hij haar had gevraagd of ze dacht dat Anna zijn vrouw was, en hij dat had ontkend, vond hij het heerlijk om de opluchting op haar gezicht te zien.


  Hij fronste. Hoe had ze ooit kunnen denken dat hij getrouwd was, na alle tijd die ze samen hadden doorgebracht? Zou hij er dan niet eerder over zijn begonnen? Hij zou haar dan zeker niet zo vaak hebben bezocht als hij had gedaan.


  Maar misschien lag de oorzaak van haar opluchting toch niet zo voor de hand. Ze had misschien gedacht dat ze hem van zijn familie had weggehouden, en hij kende haar inmiddels goed genoeg om te weten dat ze dat vreselijk zou vinden, ook al hadden ze alleen maar zakelijk contact gehad. Maar ze wisten toch allebei wel dat het verder ging dan zakelijk contact, ook al hadden ze het nooit uitgesproken?


  Daarmee kwamen er weer heel andere vragen bij hem boven, niet over Liesel, maar over zichzelf. Wanneer precies was deze zaak zo persoonlijk geworden? Was hij alle objectiviteit kwijtgeraakt? Of nog erger, gebruikte hij deze zaak om haar beter te leren kennen? Op de een of andere manier waren de grenzen tussen zijn contact met Liesel en de zaak eromheen nogal vervaagd. Hij kon niet meer denken aan het arresteren van Von Woerner zonder te denken aan de gevolgen die dat zou hebben voor Liesel. Hij zou eigenlijk echt een ander op deze zaak moeten zetten. Iemand die helemaal objectief kon zijn, die alleen contact met Liesel zou opnemen als het strikt noodzakelijk was, om te kijken of ze veilig was en of Von Woerner nog geen contact met haar had gezocht. Maar dit was vanaf het begin zijn zaak geweest, en hij wilde dat Von Woerner berecht zou worden. Dat hij tegelijkertijd Liesel had leren kennen... nou, hij deed toch nog steeds zijn werk? Hij moest haar in de gaten houden, om de redenen die hij net had genoemd. Een ander zou vast veel minder grondig zijn. Als iémand de bescherming van de overheid nodig had, was het Liesel Bonner. Hij twijfelde er niet aan dat Von Woerner haar direct zou opzoeken als hij hulp nodig had.


  En zij zou dan bij David aankloppen. Ondanks alle verwikkelingen, verliep de zaak nog steeds zoals het hoorde. Ondanks Davids persoonlijke betrokkenheid.


  Hij probeerde de gedachten van zich af te schudden, maar toen kwamen er weer nieuwe vragen bovendrijven. Hij werd dezer dagen veel te veel afgeleid. De oorlog en het werk vereisten al Davids aandacht en energie. Dat hij Liesel juist op dit moment had ontmoet, kwam eigenlijk heel slecht uit.


  Maar er was meer aan de hand. Hij was de laatste tijd zo in zijn werk opgegaan dat hij iets anders had genegeerd. Iemand anders. De Enige Die hem kon helpen om zijn privé-leven weer op orde te krijgen.


  Toen David thuiskwam, pakte hij meteen zijn Bijbel. Als Iemand David kon helpen om zijn prioriteiten te ordenen, was het Degene Die hem had geschapen.
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  Otto von Woerner staarde de man aan die tegenover zijn bureau zat. Hij zag eruit als een vagebond, met zijn versleten bolhoed, aftandse schoenen en broek met gaten erin. Hij was in de vijftig, maar nog altijd slank, en zat er ontspannen bij. Otto had hem al vele jaren geleden leren kennen, nog voordat de man zichzelf Hank Tanner was gaan noemen. Ze hadden elkaar meer dan zesentwintig jaar geleden ontmoet op de boot uit Duitsland, toen ze beiden hadden gedroomd van de rijkdom die ze in de nieuwe wereld zouden verwerven. En hoewel Otto duidelijk op financieel gebied meer succes had gehad, zou niemand ontkennen dat Hank Tanner, geboren als Henrik Tahnenheiser, een van de beste privédetectives was geworden van de hele Oostkust.


  Tijdens die reis waren ze snel bevriend geraakt - dat moest wel, want Otto kon zich alleen nog de eerste vierentwintig uur herinneren. Zodra ze het ruige water van de Atlantische Oceaan hadden bereikt, was Otto zeeziek geworden en had hij met niemand meer contact gehad. De rest van de reis had hij op zijn rug doorgebracht, terwijl hij met de dag magerder was geworden. Henrik had goed voor Otto's vrouw Juditha gezorgd in zijn afwezigheid. Otto was dankbaar geweest dat hij de man had leren kennen, maar niet zo dankbaar als hij nu was. Hij had Henrik zo ver gekregen dat die zich de afgelopen week alleen nog maar aan het opsporen van Josef had gewijd. Als het een ander gebouw was geweest, zou ik er niet mee hebben ingestemd om in te breken,' zei Henrik. 'Maar dat oude gebouw van het ministerie van Justitie is ongeveer even goed beveiligd als de gemiddelde huurwoning, dus dat was een fluitje van een cent.' 'Goed, goed,' zei Otto, voorover leunend in zijn stoel. 'Wat heb je gevonden?'


  De man had geen documenten of andere papieren bij zich. Alles zat in zijn hoofd, maar gelukkig was het een hoofd dat Otto vertrouwde.


  'O, genoeg, maar je zult het niet leuk vinden.' 'Is hij... is hij dood?'


  Henrik lachte. 'Nee hoor, hij leeft. Maar hij zit flink in de problemen.'


  Otto fronste. Hij wilde niet graag horen dat zijn vermoedens klopten, maar hij moest het weten. 'Vertel op.'


  'Hij verstopt zich. Ze hebben een flink dossier over je zoon. Hij heeft bommen geplaatst op schepen en munitiefabrieken gesaboteerd. Hij werkt nu al een paar jaar voor de Duitsers, volgens de gegevens in het bureau van De Serre.'


  Otto zat verbouwereerd zijn hoofd te schudden. Die verdwijningen, die lange zakenreizen, de geheimen. Het geld. Hij had allang een vermoeden dat Josef ergens bij betrokken was, maar had hem altijd vertrouwd. Hij had geloofd dat het iets was dat hem trots zou maken.


  Otto ging staan en draaide zich om, terwijl Henrik doorging met het opnoemen van de misdaden die zijn zoon had begaan. Er was een raam in Otto's ruime kantoor en hij kon de straat beneden zien, maar het rumoer en de geuren waren buitengesloten. In zijn kantoor kon hij niets horen van zijn eigen fabriek. 'Dus alles wat mijn zoon heeft gedaan, deed hij voor Deutschland!'


  'Dat klopt, maar je weet dat de Amerikaanse overheid hem als een burger van dit land beschouwt, ook al doe jij dat niet.' 'Die Amerikaanse wetgeving,' fluisterde hij. 'In Deutschland bestaat zoiets niet. Zelfs jij, met je Amerikaanse naam en burgerschap - Deutschland beschouwt je nog steeds als zijn zoon. Wie als Duitser wordt geboren, sterft als Duitser.'


  'Door zulke ideeën is Josef dus in de problemen geraakt, Otto.


  Jullie wonen in Amerika, dus zullen jullie de Amerikaanse wet moeten volgen. En als Josef werkelijk voor de Duitsers werkt, is hij een verrader, en niet zomaar een Duitse burger die alleen het land wordt uitgezet wegens slecht gedrag.'


  Otto draaide zich weer naar zijn bureau toe en legde twee gebalde vuisten op tafel. 'Je moet hem vinden, Henrik. Voor zij dat doen.'


  Maar Henrik schudde zijn hoofd. 'Nee, Otto. Ik ben klaar met deze zaak.'


  Otto trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. 'Wat?' 'Er zijn voldoende andere speurders die je kunt inhuren, Otto, en je kunt je er makkelijk een veroorloven met veel meer connecties dan ik heb.'


  'Maar ik vertrouw jou, Henrik!'


  Henrik schudde weer zijn hoofd. 'In jouw ogen ben ik misschien een Duitser, Otto. Maar in de mijne ben ik Amerikaan. En de naam is Hank.'


  Otto klemde zijn kaken op elkaar en staarde de man streng aan.


  'Je bent een dwaas, Henrik, om het vaderland de rug toe te keren, vooral nu. Als Deutschland de oorlog heeft gewonnen, zul je je burgerschap weer terugwillen, dat garandeer ik je.'


  Henrik keerde zich om naar de deur, maar bleef staan met zijn hand op de deurkruk. 'Er was ook een dossier over een vrouw, Otto, van wie ze denken dat die hen direct naar Josef zal leiden zodra hij opduikt.'


  'Liesel Bonner.'


  'Ken je haar?'


  'Ja.'


  'Je zult hem via haar vinden.'


  Otto staarde naar zijn vuisten op het bureaublad, maar zag alleen zijn zoon voor zich. Die zich verstopte. Bang was. Opgejaagd werd. Het was genoeg om Otto uitzinnig te maken, maar hij hield zijn emoties in toom. Er was werk aan de winkel.


  David deed zijn dossierlade open om het dossier over Von Woerner te pakken. Zijn blik viel op het dossier over Liesel en hij bleef er even naar staren. Er stak een vel papier uit, met een licht gevouwen hoek.


  Hij pakte het dossier voorzichtig uit de lade en deed het open. Er ontbrak niets, en alles zat nog op de juiste volgorde. Hij bekeek de andere dossiers in de lade. Die waren allemaal nog compleet, ook dat over Von Woerner. Maar die vouw in dat ene vel papier zei hem genoeg. Er had iemand aan de dossiers gezeten. Donahue. David voelde zich even schuldig dat de naam van zijn collega zo snel bij hem bovenkwam.


  David probeerde het feit dat hij Donahue simpelweg niet goed kon uitstaan te negeren. De ijverige agent had al talloze arrestaties verricht sinds de oorlog was uitgebroken en maakte er geen geheim van dat hij Davids langzamere, zorgvuldigere manier van werken maar een verspilling van tijd en geld vond. Was hij soms op zoek geweest naar namen van verdachten waar hij zelf achteraan zou kunnen gaan?


  Weer voelde David zich even schuldig. Ze stonden toch beiden aan dezelfde kant? In theorie hadden ze hetzelfde doel: de Amerikaanse samenleving beschermen en iedereen aanpakken die daar een gevaar tegen vormde. Donahue zou toch niet zo onbezonnen zijn om zich met Davids zaken te bemoeien, alleen om nog meer arrestaties op zijn naam te kunnen zetten?


  Helen kwam langslopen met een stapel papier onder haar arm.


  David wenkte haar om even te komen.


  'Heb jij iemand bij mijn bureau gezien, Helen?'


  'Nee, is er iets dan?'


  David schudde zijn hoofd. 'Nee, maar als je iemand ziet rondsnuffelen, wil je het me dan laten weten?' 'Natuurlijk.'


  Twee uur later kwam de veiligheidsagent naar het kantoor om iedereen te laten weten dat hij vermoedde dat iemand de nacht daarvoor had geprobeerd in te breken. Het was duidelijk dat er met een raam geknoeid was, ook al had dat vanbinnen op slot gezeten. Hij verzocht iedereen goed na te gaan of er geen spullen waren gestolen.


  Terwijl David zich in stilte verontschuldigde voor de beschuldigingen die hij in gedachten had uitgesproken over Donahue, maakte hij een extra notitie in zijn dossier over Liesel. Hij vermoedde dat iemand in haar dossier had gekeken, en toen hij klaar was met schrijven, ging hij meteen naar haar huis.


  Terwijl hij naar haar toe reed, begon hij zich echter af te vragen waarom hij zo gretig was om al zijn werk achter te laten om naar haar toe te gaan. Zou hij nu bij alles wat hij aan deze zaak deed zijn motieven in twijfel gaan trekken? Was hij dan al zijn objectiviteit kwijtgeraakt?


  Gisteravond had hij gebeden en God gevraagd zijn weg te leiden - op persoonlijk en professioneel gebied, vooral wanneer die twee elkaar kruisten. Gaf hij God nu de kans hem te leiden, of pakte hij gewoon de eerste mogelijkheid aan om Liesel weer te zien? Toen hij haar huis bereikte, wist hij dat hij geen antwoord op die vraag had. En toen hij van haar moeder hoorde dat Liesel niet thuis was, negeerde hij zijn teleurstelling. Ze was weer op banenjacht, zei mevrouw Bonner. Hij vroeg zich meteen af of ze weer langs zijn kantoor zou gaan, maar besloot daar niet verder over na te denken. Hij begreep wel dat ze niet uitkeek naar de ongemakkelijkheid die ze zou ervaren wanneer ze elkaar weer zouden zien. Dat deed hij ook niet, ook al was hij meteen naar haar toe gegaan zodra hij een excuus had.


  Zou ze hem gaan ontwijken, omdat hun relatie nu niet langer puur zakelijk was? Omdat ze meer dan vrienden waren geworden? Hij had zelf gehoopt dat dat zou gebeuren, maar hij merkte wel dat zij nog niet klaar was om zo'n stap te aanvaarden. Omdat ze nog steeds van Von Woerner hield? Misschien. Zelfs als ze ooit zou gaan accepteren dat hij haar liefde nooit waard was geweest, zou het een tijd duren voordat ze weer iemand durfde te vertrouwen. David was gewoonlijk geen dromer - en hij zette ook niet graag mensen onder druk. Geduld en volharding, die eigenschappen waren voor hem net zo instinctief als zijn geloof. Dus daar zou hij nu op rekenen.


  

  

  'Ja, ik denk dat we je wel kunnen gebruiken,' zei de vrouw die achter het bureau zat.


  Liesel was zo verbaasd dat ze niets wist terug te zeggen.


  'Wil je meteen vandaag beginnen, of kom je morgenochtend terug?'


  De schok dat ze eindelijk ergens was aangenomen, ook al was het maar voor een minimumloon en bij een uniformenwasserij, maakte haar even traag van begrip. 'Ik... ik kan beginnen wanneer u wilt.'


  Het meisje bekeek Liesel eens goed. 'Misschien kun je beter morgenochtend terugkomen,' zei ze. 'Het is al middag, en tegen de tijd dat je thuis bent geweest om andere kleren aan te trekken en weer terug bent gekomen, is de dag al zo'n beetje voorbij.' 'Andere kleren aantrekken?' zei Liesel beduusd. Ze had gesolliciteerd naar een administratieve functie.


  'Ja,' zei ze. 'Het kan daar erg warm worden. In dat pakje zweet je binnen de kortste keren peentjes.'


  'Is het kantoor dan... in de wasserij zelf?'


  'Nee, het kantoor is hier,' zei ze, alsof ze iets aan een kind uitlegde. 'Maar je zult moeten beginnen in de wasserij. We hebben daar per direct iemand nodig. Om te strijken.' 'Maar ik heb gesolliciteerd naar...'


  'Ja, ik weet dat je een administratieve functie zoekt. Maar zoals je kan zien heb ik die baan al. Maar we hebben dus wel iemand nodig om te strijken. Die baan heb je.' 'O, ik begrijp het.'


  'Dus kom morgenochtend rond zeven uur maar terug, goed? Je kunt aantrekken wat je wilt, als het maar koeler is dan dat pakje. Je kunt best iets zonder mouwen aantrekken, want het wordt daar echt heet.'


  Liesel knikte. 'Dank u...' Maar toen bedacht ze zich. Waar was ze mee bezig? Ze was een stenografe, en een goede ook! Met opleiding, ervaring en al. Strijken mocht dan best een respectabele manier zijn om je brood te verdienen, maar zij had ergens anders voor gekozen. 'Nee, ik bedoel, nee, dank u. Ik ga denk ik maar verder zoeken, maar toch bedankt voor het aanbod.'


  Toen liep ze het gebouw uit en de jonge vrouw maakte geen aanstalten om haar tegen te houden.


  Dat was Liesels laatste afspraak geweest, en ze had geen enkel vooruitzicht voor de volgende dag. Terwijl ze naar huis ging, vocht ze tegen gevoelens van vermoeidheid, moedeloosheid en mislukking. En ze had al zoveel zorgen.


  Hoe was het zover gekomen? Ze dacht bijna de hele dag aan David. Ze vroeg zich vaak af wat hij aan het doen was, of wachtte verlangend af tot hij weer langs zou komen. Ze had zelfs al meerdere malen over hem gedroomd. En hoe vaak ze ook terugdacht aan die kus, elke keer kreeg ze weer vlinders in haar buik. Eerst had ze niet eens doorgehad dat ze zo veel aan hem dacht. Aanvankelijk relativeerde ze haar gedachten door zichzelf wijs te maken dat het logisch was dat ze zoveel aan de zaak rond de verdwijning van Josef dacht, omdat het allemaal zo ingrijpend was. Het was immers een grote schok geweest om te ontdekken dat de man met wie ze ooit had willen trouwen, een spion was. Maar als ze tegenwoordig aan David dacht, had dat niets meer met Josef te maken.


  En toch vond ze het soms moeilijk om te bedenken dat ze ook niet meer van Josef zou houden als ze David nooit had ontmoet. Dat ze nu nieuwe gevoelens had ontwikkeld voor David, zorgde voor veel verwarring. Soms voelde ze zich schuldig wanneer ze aan David dacht, alsof ze daarmee op de een of andere manier Josef bedroog.


  In al die jaren dat ze verkering had gehad met Josef, had ze nooit zo de hele dag door aan hem gedacht als ze nu aan David deed. Elke pauze van de dag dacht ze even aan hem. Toen ze thuiskwam, zag ze oom Otto's Peerless voor de stoep staan. Sinds Josef was verdwenen kwam hij steeds minder vaak langs. Het was alsof hij alle hoop had opgegeven en had geaccepteerd dat Josef waarschijnlijk dood was. En hoewel Liesel redenen had om te geloven dat dat niet zo was, wist ze dat ze er niets over kon zeggen. 'Liesel! Net op tijd voor het eten. Kom, ga zitten.' Liesel volgde Mama naar de eetkamer, waar haar familie en oom Otto juist aan tafel gingen. Liesel ging zitten zonder oom Otto aan te kijken.


  'Liesel,' zei haar vader, 'oom Otto is je vanmiddag komen opzoeken. Hij heeft op je gewacht om met je te kunnen praten.' 'O?' Ze keek even op, en zag dat er iets met oom Otto aan de hand was. Er was iets aan hem veranderd, al kon ze niet goed zeggen wat. Die lege, verloren blik was hoe dan ook verdwenen. 'Ja, Liesel,' zei hij. 'Weet je nog dat je zei dat ik het je moest laten weten als ik van gedachten veranderde over je werk in de fabriek?' Ze knikte.


  'Nou, ik zou het erg fijn vinden als je weer terugkwam. Het was sowieso verkeerd van me om je weg te sturen.' 'Oom Otto wil je terug, Liesel!'


  'Ja,' zei ze, knikkend naar Papa. 'Ja, ik hoor het. Dat is verrassend. Goed, oom Otto, ik kom graag terug.' Ze glimlachte even, omdat dat wel gepast leek.


  'Nun gut, nun gut,' zei hij. 'Lucy zal ook blij zijn dat je terugkomt.'


  Liesel keek naar het eten op haar bord, dat er plotseling een stuk minder aantrekkelijk uitzag. Ze twijfelde erg aan oom Otto's woorden. Nou, misschien was het niet voor niets geweest dat ze die dag geen baan had kunnen vinden. Ze wist dat het voor oom Otto moeilijk zou worden de komende tijd. Misschien wilde God wel dat ze bij hem in de buurt zou zijn.


  'Morgenochtend dan, Liesel?' zei hij met een stralend gezicht. 'Of moet ik juffrouw Bonner zeggen?'


  


  20


  Liesel kwam de volgende morgen om precies acht uur het kantoor binnenlopen. Er heerste een drukke sfeer. Oom Otto en juffrouw Burnbaum waren al aanwezig en er waren werkmannen bezig om dozen en meubels te verhuizen uit de opslagruimte die eerder als haar kantoor had gediend. Ze keek nog eens op haar uurwerk om te controleren of ze niet te laat was en ging toen bij oom Otto staan, die toekeek hoe de mannen dozen op een lange kar laadden. 'Oom... meneer Von Woerner,' zei Liesel, 'wat gebeurt er?' Hij leek verheugd haar te zien. 'Je kantoor mocht wel wat worden opgeknapt, dacht ik zo. We hebben al die dozen weggehaald, en ook de hectograaf.' 'De hectograaf?'


  'Die hebben we gewoon verplaatst, meid!' zei een glimlachende juffrouw Burnbaum terwijl ze langsliep met een lamp in haar handen. 'Dan heb je meer ruimte.'


  Verward keek Liesel naar het kamertje waar een keurig kantoor van werd gemaakt. De werkmannen waren blijkbaar al een tijd bezig. Er was een aantal elektrische lampen toegevoegd aan het ene peertje dat er hing, waardoor het in de ruimte zo licht was als een zomerse dag. De hectograaf was inderdaad weg, net als de meeste dozen. Haar bureau was verplaatst en er stond een typemachine en een telefoon op.


  'Dit is een mooi kantoor,' zei ze. Elke stenograaf zou er tevreden mee zijn. Ze keek naar juffrouw Burnbaum, die bezig was een schemerlampje aan te sluiten op haar bureau, wat de ruimte een gezellige sfeer gaf. Liesel kon het niet laten zich af te vragen of de opgewekte uitdrukking op haar gezicht zou verdwijnen zodra oom Otto weer in zijn eigen kantoor was. Liesel had nu de juiste omgeving, spullen en energie om haar dagen productief door te kunnen komen, maar ze moest nog maar zien of ze ook daadwerkelijk iets te doen zou krijgen.


  Terwijl de werkmannen de laatste dozen wegsleepten, klopte oom Otto Liesel op de schouder. 'Laat het maar weten als je nog iets nodig hebt. Er is een document dat ik graag bewerkt heb, dus zodra je aan je nieuwe typemachine gewend bent. 'Het is een Remington,' merkte ze op. 'Daar heb ik al eerder op gewerkt. Ik kan meteen beginnen als u wilt.' 'Goed dan,' zei hij. 'Lucy... eh, juffrouw Burnbaum, wilt u het document dat op de hoek van mijn bureau ligt aan juffrouw Bonner geven?' 'Natuurlijk!'


  Liesel kon amper geloven dat dit dezelfde plek was waar ze een aantal weken geleden had gewerkt. Ze was ervan overtuigd geweest dat het oom Otto niets kon schelen wat voor werk ze te doen kreeg. Juffrouw Burnbaum overhandigde haar een fors handgeschreven document.


  'Het is een stapel juridische notulen die een van meneer Von Woerners collega's de afgelopen twee maanden heeft gemaakt tijdens diverse vergaderingen,' vertelde ze Liesel. 'Meneer Von Woerner is van de meeste zaken al mondeling op de hoogte gebracht, maar het is belangrijk dat ze nog officieel worden opgetekend voor het archief. Het is een flinke klus, vooral het ontcijferen van sommige juridische termen. Maar meneer Von Woerner vertelde me dat je eerder voor een advocatenbureau hebt gewerkt, dus misschien valt het je wel mee.' 'Ik doe het graag,' zei Liesel.


  Toen lieten ze haar alleen, waarop Liesel haar jas uitdeed en die ophing aan de nieuwe haak aan haar deur, en zich installeerde achter haar bureau. Het was heerlijk om zo druk te zijn, om een rustig, goed uitgerust kantoor te hebben, met als klap op de vuurpijl een splinternieuwe typemachine. De dag ging zo snel voorbij dat Liesel verbaasd opkeek toen ze de fluit van de fabriek onder de kantoorruimten hoorde, die aangaf dat het vijf uur was. Ze had hard gewerkt, maar was nog maar half klaar met het lange document, dus legde ze dat terzijde om er de volgende dag mee verder te kunnen gaan. Toen deed ze de bureaulamp uit die juffrouw Burnbaum persoonlijk voor haar had geïnstalleerd, deed haar jas aan en verliet het kantoor. Juffrouw Burnbaum zat nog aan haar bureau. Liesel had haar de hele dag niet gesproken, zo druk was ze geweest.


  'Goedenavond, juffrouw Burnbaum,' zei Liesel terwijl ze naar de deur liep.


  'Goedenavond,' antwoordde ze. 'O, wacht even, wil je?' Liesel bleef staan en keek juffrouw Burnbaum aan. 'Ik zou het fijn vinden als jij vanaf morgen alle telefoontjes aanneemt. Mijn telefoon ruist zo dat ik amper kan horen wie er belt. Ik moet maar eens een nieuwe bestellen. Telefoontjes voor meneer Von Woerner moeten eerst langs mij. Andere telefoontjes kun je zelf wel afhandelen, en anders kun je mij om hulp vragen. Goed?' Liesel knikte. Ze had gehoord dat haar telefoon was aangesloten aan die van juffrouw Burnbaum, maar hij was de hele dag bijna niet overgegaan. Nadat ze wekenlang niets te doen had gehad, had ze opeens verantwoordelijkheden te over, terwijl juffrouw Burnbaum gewoon haar positie behield. 'Goedenavond, juffrouw Bonner.' 'Goedenavond.'


  Eenmaal buiten wachtte Liesel op haar vader om met hem naar de tram te lopen. Ze vertelde hem over de fijne dag die ze achter de rug had en dat ze deze keer veel zin had om voor oom Otto te gaan werken.


  Ze was zo druk geweest dat ze opvallend weinig aan David had gedacht. Maar zodra ze in de tram zat en even nergens anders aan hoefde te denken, zag ze in gedachten meteen zijn gezicht voor zich. Ze verwachtte dat hij die avond wel langs zou komen, aangezien ze hem gisteren niet had gezien. Toen ze gisteren thuis was gekomen na het solliciteren, vertelde haar moeder dat hij overdag langs was geweest en had gezegd dat hij het die avond misschien nog eens zou proberen. Maar om zeven uur was er een boodschap gekomen, dat hij het niet meer zou redden omdat hij het te druk had en vandaag zou proberen te komen. En zoals gebruikelijk had ze gisteren in bed, nadat ze gebeden had, lang aan hem gedacht. Ze vroeg zich af of ze zich erg ongemakkelijk zou voelen wanneer ze hem weer zag. Niet alleen vanwege die kus, maar ook vanwege het misverstand. Zou hij hebben geraden waarom ze zo van slag was geweest? Dat zij zichzelf al wel in die rol had gezien die ze Anna had toegedicht - de rol van zijn vrouw? Wat was het toch allemaal gênant. Hij móést het wel hebben doorgehad. Waarom had hij haar anders gezoend? En hoewel ze geenszins had tegengestribbeld - en sindsdien haast nergens anders aan had gedacht - was het eigenlijk allemaal veel te snel gegaan.


  Toen Liesel en haar vader thuiskwamen, was David er al. Hij was juist aan het meehelpen met tafeldekken, alsof hij deel uitmaakte van het gezin. Liesel glimlachte voorzichtig naar hem en zei dat hij maar in de huiskamer moest gaan zitten terwijl zij haar moeder verder hielp.


  'Nee, ik vind het niet erg.'


  Liesel nam het bord uit zijn handen. 'Je wilt wel erg graag helpen,' mompelde ze.


  'Daar heb ik een goede reden voor,' zei hij zachtjes. Hij stond veel te dichtbij haar en zijn woorden streelden haar oor. Ze keek hem niet aan, maar hield haar blik op de tafel gericht terwijl ze de laatste lege plek zocht waar nog een bord moest komen. 'Wat dan?' Al deed ze haar best om het te verbloemen, merkte ze dat haar stem nog trilde. Ze liep naar de plek waar het bord moest komen.


  Hij volgde haar om de tafel heen en botste bijna tegen haar op toen ze stopte om het bord neer te zetten.


  Hij stond vlak achter haar. Met de tafel voor zich, kon ze niet weglopen zonder hem aan te raken. 'Het is wel zo beleefd, toch?' Liesel keerde zich naar hem toe. 'Ja,' zei ze. 'Maar niet nodig, omdat je een gast bent.'


  'Misschien niet. Maar onuitgenodigde gasten horen zich dienstbaar op te stellen.' 'Onuitgenodigd?' 'Dat ben ik toch?'


  'Onder deze omstandigheden... gaan we er gewoon vanuit dat je blijft als je rond etenstijd komt.' 'Nou, dat is niet bepaald een formele uitnodiging, hè.' Zo'n lang oppervlakkig gesprekje hadden ze nog nooit gevoerd. Ze keek hem even aan en vroeg zich af of hij zich net zo ongemakkelijk voelde als zij over hun laatste afscheid, en of hij zich daarom misschien zo merkwaardig gedroeg. Maar ze bleef er niet lang over nadenken. Hij leek volkomen op zijn gemak te zijn. 'Dan pak ik de servetten wel en kun jij ze bij de borden leggen.' Ze wachtte tot hij een stap opzij zou doen om haar erlangs te laten, maar hij bleef haar staan aankijken.


  De keukendeur ging open, waarop Liesel geschrokken opzij ging. Haar schouder raakte hem inderdaad toen ze langs hem liep. Ze vroeg zich af of hij het ook had gemerkt. Toen pakte ze de roze servetten die ze zelf had gemaakt en gaf ze aan David, zonder hem aan te kijken, waarna ze haar moeder hielp om een grote pan midden op tafel te zetten.


  'Ik zal het brood pakken, dan kunnen we aan tafel,' zei Mama. Toen keek ze David aan. 'Ik hoop dat u van Blindhun houdt, meneer De Serre!'


  'Ik hoop het ook,' zei hij opgetogen. 'Wat is het precies?' Mama lachte. 'Een stoofschotel, met bonen, aardappelen, spek, groenten — en ook nog appels. Niets ingewikkelds hoor, maar het vult!'


  'Het ruikt in ieder geval goed,' zei hij.


  Ze gingen zitten, David en Liesel naast elkaar, tegenover de tweeling. Greta zat naast Mama, tegenover Papa. 'Ik hoorde een paar leraren praten over een grote suffragettebijeenkomst die vandaag in de stad werd gehouden,' zei Henry toen Papa klaar was met bidden. 'Er schijnen een paar vrouwen te zijn afgevoerd. Heeft u er iets van gezien, Papa?' Papa schudde zijn hoofd. 'Nee, wij hebben er in de fabriek niks over gehoord.'


  'Gelukkig was Liesel er niet bij,' zei Rolf. 'Anders zou ze door de politie zijn gepakt!'


  Liesel voelde dat ze bloosde. Als haar leven nog even kalm was verlopen als vroeger, was er een grote kans geweest dat ze wel bij die bijeenkomst zou zijn geweest.


  'Nou, gelukkig is onze Liesel weer aan het werk en heeft ze geen tijd om zich met zulke dingen in te laten. Die suffragettes worden steeds lastiger.'


  'Lastig!' Liesel kon het niet laten tegen haar moeder in te gaan. 'Hoe kunt u dat nu zeggen, Mama? Ze willen alleen stemrecht, net als u en ik.'


  Mama lachte een beetje. 'Nou goed, maar wij zorgen niet voor verkeersopstoppingen om de aandacht te trekken.' 'Hoe moeten ze anders zorgen dat de overheid naar ze luistert als ze geen aandacht trekken?'


  'Nu heb je de poppen aan het dansen, hoor, Mama,' lachte Papa. 'We hebben hier onze eigen suffragette aan tafel.' Toen keek hij naar David. 'En wat vindt u van dit alles, meneer De Serre? Dat vrouwen stemrecht willen hebben?'


  David wachtte even voor hij antwoord gaf, om niet met volle mond te spreken. Liesel keek hem aan, erg benieuwd naar wat hij zou zeggen.


  'Mijn ideeën op dit gebied zijn niet zo populair,' zei David langzaam. 'Onder mannen. Of predikanten.'


  'Dan bent u dus voor de vrouwen!' zei Rolf lachend, alsof hij een of ander duister geheim had ontdekt. David ontkende het niet.


  'En waarom is dat, meneer De Serre?' vroeg Papa. 'Zoals ik het zie, beoordeelt onze maatschappij mannen op hoeveel geld ze verdienen en vrouwen op het succes van hun kinderen. Of dat nu goed of slecht is, zo gaat het in de wereld. Als vrouwen hun kinderen een betere opleiding kunnen bezorgen, betere werkomstandigheden voor hun zoons kunnen krijgen en goede kinderopvang als ze zelf gedwongen zijn om te werken, dan moeten ze zelf ook een stem kunnen hebben. Als de vrouw zelf niet kan stemmen voor of tegen de mensen die zulke wetten maken, dan stelt deze maatschappij haar niet in staat datgene te doen wat juist van haar wordt verwacht.' Papa knikte instemmend.


  Liesel staarde David aan, verbaasd door zijn simpele logica en welsprekendheid. Ze zou het zelf niet beter hebben kunnen verwoord, en ze kreeg er haast spijt van dat ze er vandaag niet bij was geweest, bij de suffragettebijeenkomst, of er nou arrestaties waren verricht of niet. Maar toen schudde ze die belachelijke gedachte van zich af. Ze had dit jaar al één keer met de overheid te maken gehad, en dat wilde ze niet graag nog eens. Al moest ze toegeven, toen ze naar David keek, dat ze voor die ene keer wel erg dankbaar was. Toen de maaltijd was afgelopen, stond David erop dat Mama met Papa in de woonkamer zou gaan zitten terwijl hij en Liesel afruimden en de afwas deden. Liesel zag daar evenzeer naar uit als tegenop. Ze zag ernaar uit om met hem alleen te zijn, maar er tegenop om weer de kans te lopen zichzelf voor schut te zetten. Zij waste af terwijl hij droogde. Liesel deed haar best om over koetjes en kalfjes te blijven praten en hoopte dat hij haar gênante gedrag van de dag ervoor was vergeten.


  'Je zou de politiek wel in kunnen,' zei ze. 'Als het vrouwenstemrecht er ooit komt, zullen we mensen met een mening als de jouwe nodig hebben op belangrijke plaatsen.'


  Hij lachte en het viel haar weer op hoe knap hij was. Met zijn warme, bruine ogen en witte tanden, die zijn glimlach extra glans gaven. 'Politici praten te veel,' zei hij alleen maar. Toen was het stil en begon ze zich erg ongemakkelijk te voelen. Ze wist niet of ze in staat was om nog langer beleefd te converseren. Maar toch wilde ze niet dat hij wegging. Op de een of andere sardonische manier genoot ze van elk kwellend moment. 'Wil je een eindje lopen als we klaar zijn?' vroeg hij. 'Ik moet je iets vertellen.'


  'Goed. Maar we kunnen hier ook praten, hoor. Als er moet worden afgewassen blijft de rest van de familie hier mijlenver uit de buurt.'


  'Het gaat over Josef.'


  'O.' Ze keek naar de grond met een ambigu gevoel. Was hij gevangen, of bijna gevangen? Dan zou David haar dat toch al wel hebben verteld? 'Zijn er nieuwe ontwikkelingen?'


  David knikte. 'Leudke vertelt alles. Hij heeft diverse handlangers genoemd, waaronder Josef.'


  Liesel slikte. Dit zou geen verrassing moeten zijn. Was ze nu nog niet overtuigd van Josefs schuld?


  'Dus je hebt eindelijk al het nodige bewijs?'


  'We moeten hem nu alleen nog vangen.'


  Liesel zuchtte diep. De waarheid was moeilijk te accepteren, ook nog na al die tijd.


  'Zullen we even gaan lopen?' vroeg hij zachtjes.


  Ze keek hem aan, blij met zijn tedere toon, en volgde hem naar buiten.


  Het was bijna negen uur. De zon ging juist onder en toen ze de tuin in stapte, werd Liesels aandacht getrokken door de lucht. Het westen was zo rood als Mama's rozen, met hier en daar een streep paars. Maar de prachtige lucht kon haar aandacht niet al te lang vasthouden. Ze keek naar David en zag een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. Hij staarde opeens intens in de richting van Mama's bloementuin. 'Is er iets?'


  'Ik dacht dat ik iets zag.'


  Ze volgde zijn blik, langs de bloemen naar de dikke heg. Daar was niets vreemds aan te zien. 'Wat zag je dan?'


  Hij haalde zijn schouders op alsof hij zich blijkbaar vergist had, en liep de veranda af. Ze liepen om het huis heen naar de stoep. Terwijl ze over straat liepen rook Liesel de kamperfoelie uit de tuin van mevrouw Corretta. De maan en sterren leken stelletjes naar buiten te wenken. Het was onmogelijk er niet door te worden beïnvloed, en ze wilde wel dat hij haar hand zou vastpakken, maar dat deed hij natuurlijk niet.


  Ze liepen een paar straten verder zonder een woord te zeggen. Toen ze een rondje waren gelopen en weer in de richting van Liesels huis liepen, zei David eindelijk iets.


  'Liesel,' zei hij zachtjes in het schemerende licht. Ze hield haar adem in, meteen beseffend waar hij het over zou hebben. 'Toen ik je die keer bij mij thuis uitnodigde, had ik je moeten vertellen dat Anna daar ook zou zijn. Het was me helemaal ontschoten dat zij langs zou komen.'


  Ze ademde langzaam uit. 'Het geeft niet.' Ze keek voor zich uit naar de stoep.


  'Mijn excuses voor de verwarring,' ging hij verder. 'Het zal wel een schok zijn geweest om te denken dat ik getrouwd was, na alle tijd die we samen hebben doorgebracht.' Ze zei niets, knikte niet eens.


  David stopte en raakte haar elleboog zachtjes aan. Liesel keek hem aan. Het leek wel alsof hij iets zocht op haar gezicht en ze wilde wel dat ze zich van hem af kon wenden en alles kon verstoppen wat ze voelde. Als hij lang genoeg bleef kijken, zou hij ongetwijfeld kunnen raden dat ze op dat moment niets liever wilde dan nog een kus. Heel even dacht ze dat haar wens uit zou komen. Hij leek dichterbij te komen. Maar toen draaide hij zich om en keek naar de straat. 'Zullen we teruggaan?' vroeg hij beleefd, stijfjes haast. Liesel aarzelde, ze had er eigenlijk weinig zin in. Ze zou wel gewoon willen blijven waar ze waren, om haar gevoelens de vrije loop te kunnen laten. Maar waren die gevoelens wel oprecht? Had hij afgezien van een tweede zoen omdat hij wist dat het een vergissing zou zijn? Omdat het alleen de maan en de sterren waren die op zijn gevoel inspeelden?


  Liesel kon haar eigen gedachten amper volgen. Hier stond ze dan, te wachten op nog een kus, terwijl ze zichzelf de laatste twee dagen steeds vermanend had toegesproken over haar onbezonnen gedrag. Het was veel te snel na Josef. Toch?


  Toen ze bij haar huis waren aangekomen, bleven ze even in de voortuin staan. Hij draaide zich naar haar toe om te verhinderen dat ze verder kon lopen. 'Liesel.'


  Ze keek hem afwachtend aan.


  'Ik ben je mijn excuses verschuldigd.'


  Ze schudde haar hoofd en keek opzij.


  'Jawel,' hield hij vol. 'Om twee redenen. Ten eerste heb ik niet het recht om je ergens in te betrekken waar je waarschijnlijk nog niet aan toe bent. Ik weet dat je denkt dat je gevoelens voor Josef zijn veranderd, omdat je nieuwe dingen over hem te weten bent gekomen. Maar misschien is het niet zo makkelijk om je gevoelens zomaar te veranderen. Alleen jij kunt bepalen wanneer je eraan toe bent om met iemand anders om te gaan, en ik moet me niet aan je opdringen.'


  Hij had haar gedachten precies verwoord en daar zou ze blij mee moeten zijn. Maar in plaats daarvan schaamde ze zich en baalde ze een beetje dat hij het eerder had uitgesproken dan zij. Voor een deel was ze er blijkbaar eerder aan toe dan hij dacht - voldoende om van die kus te hebben genoten en er zelfs nog een te willen. 'En de andere reden?' vroeg ze.


  'Ik wil mijn objectiviteit in deze zaak niet kwijtraken,' zei hij op lage toon. 'Ik moet mijn hoofd koel houden en dat lijkt me niet te lukken als ik bij jou in de buurt ben.'


  Ze trok haar wenkbrauwen op, maar zei niets. Ze wilde wel meer horen.


  'Ik moet deze zaak afgerond krijgen. Niet alleen omdat dat belangrijk is, maar ook omdat wij anders nooit...' Hij stopte even, alsof hij naar de juiste woorden zocht. 'Ik ben je gezelschap erg op prijs gaan stellen, Liesel. Maar ik verlies er mijn concentratie door. Ik moet een stapje terugdoen, in ieder geval tot deze zaak is afgerond. Begrijp je wat ik bedoel?'


  Ze wist het niet zeker, maar wilde niet te wanhopig overkomen, dus knikte ze maar. 'Natuurlijk. Het komt nu gewoon niet uit.' 'Ik weet dat je contact met me zult opnemen als je van Josef hoort, en ik blijf natuurlijk contact met jou houden,' zei hij. 'Alleen denk ik dat ik hier beter geen avonden meer kan doorbrengen.' Ze knikte, terwijl ze hem strak bleef aankijken. Hij keek bijna even ongelukkig als zij zich momenteel voelde. 'Kom je nog even binnen om mijn ouders gedag te zeggen?' Hij knikte. Terwijl ze hem afscheid zag nemen, vroeg Liesel zich af hoe lang het zou duren voor een van hen hem weer zou zien. Hij liet niets blijken, maar bedankte Mama alleen voor de heerlijke maaltijd en schudde Papa's hand. Hij leek weer helemaal de oude, zelfverzekerd en een beetje gereserveerd.


  Ze liep met hem mee naar de deur en weerstond de drang om weer met hem mee naar buiten te gaan. 'Tot ziens,' fluisterde ze. 'Tot ziens.'


  Toen boog David zijn hoofd naar haar toe en kuste haar op de wang. Het was anders dan de snelle aanraking van haar voorhoofd zo lang geleden, en zeker heel anders dan de kus bij de tramhalte. Toen was hij weg.


  David hoorde de deur zachtjes dichtgaan achter zich en bleef staan. Het liefst zou hij zich omdraaien, die deur opengooien en haar in zijn armen nemen. Laat die zaak maar zitten - die kon iemand anders wel overnemen. Liesel was belangrijker. Eén voet zette een voorzichtige stap, alsof die hem wilde overhalen zijn fantasie te volgen. Maar toen vingen zijn ogen iets op aan de overkant van de straat. Een schaduw, lang uitgerekt in het licht van de maan, verdween in de duisternis van de tegenoverliggende huizen. De voet die hem eerst nog naar Liesel wilde leiden, volgde nu dat geheimzinnige silhouet.


  Er was niemand, en in de blauwe glans van het maanlicht kon hij geen voetafdrukken zien. Maar het gras was zo kort gemaaid dat het zelfs in het daglicht moeilijk zou zijn om sporen op te merken. Hij bleef staan om goed te luisteren. Niets. David begon terug naar zijn auto te lopen, maar herinnerde zich toen iets. Toen ze waren gaan wandelen, had hij net voorbij de achtertuin een lichtpuntje gezien, waarvan hij sterk vermoedde dat het een sigaret was, die vervolgens snel werd uitgestampt voor hij er zeker van kon zijn. Hij had het genegeerd, zich ervan overtuigend dat het waarschijnlijk gewoon een buurman was die binnen niet mocht roken. Liesels gezelschap maakte het makkelijk om zulke dingen te negeren. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Hij had het meteen moeten onderzoeken — maar hij had te veel uitgekeken naar zijn wandeling met Liesel.


  Hij besloot dat het niet Liesel was die hem afleidde van deze zaak, maar zijn eigen egoïstische verlangens. Hij had de kans om iets belangrijks te onderzoeken laten schieten om zijn eigen wil te volgen, negerend wat het slimste was.


  Nu was er natuurlijk niets of niemand meer te vinden. Geen spoor dat hij in het donker kon volgen, niet eens een sigarettenpeuk. Dan was het waarschijnlijk toch geen buurman die naar buiten was gestuurd, anders zou er wel bewijs zijn, een gebied met geplet gras en meerdere peuken of een asbak. Wie was het dan geweest?


  Hij keek naar het huis en merkte dat de plek vanuit de struiken bij de heg een uitzicht bood op de eetkamer en keuken van de familie Bonner, door de ramen waar geen gordijnen voor hingen. Als iemand hen had bekeken, zou die David en Liesel waarschijnlijk zijn gevolgd toen ze gingen wandelen.


  David stak de straat weer over en ging op zoek naar de plek met het beste uitzicht op het huis van de familie Bonner. Ditmaal bestudeerde hij de grond, niet op zoek naar voetstappen, maar iets anders. Het duurde niet lang voor hij iets zag. Hier vond hij wel een sigarettenpeuk, helemaal tot de filter opgerookt. David raapte hem op en stopte hem in zijn zak. Het was de enige die er lag, dat was een goed teken. Misschien volgde hij wel een verkeerd spoor, dit zou natuurlijk gewoon vuilnis van iemand uit de buurt kunnen zijn.


  Terwijl hij naar huis reed, vroeg hij zich af of hij het zich allemaal niet gewoon inbeeldde, omdat hij al te bezorgd was over Liesel - of misschien blies hij de zaken onbewust buiten proporties op ter compensatie van zijn laksheid van de laatste dagen. Hij schudde zijn twijfels van zich af. Als hij zijn baan professioneel wilde uitvoeren, moest hij serieus op elk vermoeden ingaan, of het nu ergens toe bleek te leiden of niet. Als iemand in het geheim Liesels huis in de gaten hield, moest het Josef wel zijn. David dacht niet dat die rookte, want dat had hij hem nooit zien doen toen hij hem in de gaten had gehouden, maar misschien was hij ermee begonnen terwijl hij zich verstopt hield. Als het Josef was die Liesel in de gaten hield, zou het niet lang duren voor hij contact met haar zou opnemen.


  Na die gedachte wilde hij wel meteen omkeren om bij Liesel op de veranda te blijven zitten tot Josef zou toeslaan. En die dwaze neiging kwam niet alleen voort uit zijn verlangen om een crimineel te pakken. De man was gevaarlijk. David wilde niet dat Josef ook maar in de buurt van Liesel kwam.


  Het was uiteraard geen serieuze optie. Als Josef echt binnenkort contact zou zoeken, moest David zoveel mogelijk uit de buurt blijven. Toch had hij geen enkele zin om naar huis te gaan. In plaats daarvan reed hij wat rond door de stad. Hier en daar stopte hij, lettend op mensen op de weg of in de tram die dezelfde kant op gingen als hij. Misschien werd hij wel gevolgd, in plaats van Liesel. In dat geval gaf hij de verdachte graag de kans zich te laten zien. Maar na een halfuur had David geen spoor opgevangen van iemand die hem eventueel volgde. Als er die avond iemand in de gaten was gehouden, was het Liesel geweest.


  Hij besloot nog één keer in de richting van Liesels huis te rijden. Het was nu laat, al na elven. In haar wijk was het donker en stil. David parkeerde zijn auto een paar honderd meter bij haar huis vandaan. Hij wilde niet dat het geluid van zijn motor iemand zou alarmeren.


  Hij liep langzaam en lette goed op of hij iets zag of hoorde. Hij hoorde een krekel en een kikker en schrok even op van een kat. Maar behalve de gebruikelijke nachtelijke geluiden, hoorde David niets en zag hij niets buitengewoons. Toen hij Liesels straat twee keer op- en afgelopen was, besloot hij dat hij zich inderdaad had vergist, of, als er wel iemand was geweest, dat die inmiddels weg was. David reed naar huis en besloot de volgende ochtend naar de fabriek van Von Woerner te rijden om Liesel te waarschuwen dat ze misschien in de gaten werd gehouden. Hij kon haar maar beter meteen waarschuwen. Bovendien, stelde hij zichzelf gerust, zou een kort bezoekje aan de fabriek niet tegen zijn intenties ingaan om afstand te houden. Dit was puur zakelijk.
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  Josef schrok wakker en gooide de dekens van zich af. Hij moest rennen, blijven bewegen, voor ze hem te pakken kregen. Hij kon geen gezichten zien, maar ze kwamen steeds dichterbij. Hij kon ze horen ademen.


  Zijn voeten raakten de koude, houten vloer en voor hij het wist was hij gestruikeld. Toen pas realiseerde hij zich dat het een droom was geweest. Ze zaten dan misschien wel achter hem aan, maar niemand wist waar hij was. Nog niet.


  Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd en nek, ging overeind zitten en leunde hijgend tegen de bedrand. De zon was nog maar amper op, dat kon hij zien door het licht dat door de twee kleine raampjes bovenin de slaapkamer kwam.


  Hij stond op en liep naar de keuken, ook al wist hij dat hij daar niets zou vinden. Puur een gewoonte. Hij had gistermorgen het laatste brood opgegeten en twee dagen geleden de laatste melk opgedronken. Zijn maag knorde weer. Hij moest wel eten gaan halen, hij kon niet langer wachten.


  Het had toch geen zin om nog langer te wachten. Friedrich was al dagen weg en hij had toch geen hoop meer dat die zou terugkeren. Óf het was hem gelukt naar Duitsland te vertrekken, zoals zovelen in de organisatie probeerden, óf hij was gepakt. Ook al had Friedrich hem zonder hulp achtergelaten, gaf het hem hoop om te denken dat zijn kompaan veilig was gevlucht.


  Wat er nu ook zou gebeuren, Josef wist dat hij iets moest doen — en snel. Hij had geen geld of contacten meer en hij zou het huis waar hij nu woonde binnen een paar dagen moeten verlaten. Hij werd er gek van om vast te zitten in een huis dat de indruk moest geven onbewoond te zijn - er mocht geen vuur in de kachel, er mochten geen lichten aan 's avonds, hij mocht zo min mogelijk geluid maken. Friedrich had de man gekend die hier gewoonlijk woonde en hij had kunnen garanderen dat het huis veilig was als niemand wist dat er iemand woonde. Friedrich had gezegd dat de eigenaar alleen bereid was onderdak te bieden, en zodra hij eind juli terugkwam van zijn zakenreis, zou hij verder geen enkele hulp meer willen bieden. Josef had weinig zin om te onderzoeken of dat echt zo was. Friedrich was duidelijk geweest. Hij zou de volgende dag echt weg moeten zijn.


  Josef bekeek zichzelf eens. Hij was mager. Hij had niet alleen honger, maar was ook flink verzwakt. De afgelopen weken had hij weinig geslapen en alleen gegeten wat hij bij elkaar had kunnen bedelen of stelen. Pas toen hij twee weken geleden Friedrich had ontmoet, had hij zijn intrek kunnen nemen in dit huis. Aanvankelijk was Josef er zielsgelukkig mee geweest; een dak boven zijn hoofd, dat was een hele luxe na zo'n tijd op straat te hebben doorgebracht. En voldoende veiligheid om eindelijk weer eens fatsoenlijk te kunnen slapen.


  Daar zou nu allemaal verandering in gaan komen. Hij zou weer als een vagebond moeten gaan leven. Hij kreunde van frustratie toen hij dacht aan zijn huis in Washington: zijn grote, zachte bed, eten te over, comfortabele, schone kleren. En geld. Zoveel hij nodig had, en nog veel meer.


  Hij haalde een hand over zijn gezicht en vervloekte de dag dat ze hem hadden ontdekt. Hij vervloekte Liesel niet. Zij was zijn enige hoop. Zij had hem toch gewaarschuwd? Verteld dat de overheid achter hem aan zat? Toch dacht hij niet graag terug aan die dag. Er was iets in haar stem geweest, en in haar blik en manier van doen, waaruit bleek dat er meer aan de hand was dan alleen wat ze hem vertelde. Sinds hij weg was, moest Josef er voortdurend aan terugdenken. Hij had ruim de tijd om elk detail van hun gesprek steeds weer opnieuw te herleven. Ze had hem misschien niet willen veroordelen, maar dat had ze wél gedaan - en hard ook. Hij had het in haar ogen gezien. Ze keurde alles af wat hij die dag had gezegd.


  Maar ze had hem wel geholpen. Zonder haar was hij misschien te lang in Washington gebleven, zo lang dat de FBI de nodige bewijzen tegen hem zou hebben verzameld en gewoon naar zijn huis zou zijn gekomen om hem te arresteren. Ja, hij was Liesel dankbaar voor wat ze had gedaan.


  Zij was nog altijd zijn hoop. Hij wilde eigenlijk geen contact met haar opnemen, puur om die veroordeling die hij in haar blik had gezien. Maar hij overtuigde zichzelf ervan dat die veroordeling alleen maar voortkwam uit onbegrip. Ze begreep het nóg niet. Zodra de oorlog was afgelopen, zou hij met haar naar Deutschland gaan. Samen zouden ze zien hoe gelukkig iedereen daar was en ze zouden zelf ook gelukkig worden. Hij wist zeker dat ze nog van hem hield, ook al begreep ze hem nog niet.


  Nu had hij haar hulp nodig, ongeacht of ze hem begreep of niet. Hij twijfelde er niet aan dat ze hem zou helpen. Ze hoefde alleen maar naar zijn vader te gaan om een grote som geld aan hem te vragen, zodat Josef op eigen houtje naar Deutschland zou kunnen vertrekken. Hij had alleen geld nodig.


  Toen hij aan zijn vader dacht werd hij even mistroostig, maar niet lang. Hij had domweg geen tijd om sentimenteel te zijn. Zijn vader zou beslist begrip voor hem op kunnen brengen, wanneer dit allemaal achter de rug was. Dan zou Josef eindelijk eerlijk kunnen vertellen wat hij allemaal had gedaan. En eindelijk zou zijn vader oog voor hem hebben. Misschien zou hij zelfs een dag vrij nemen van zijn werk om al zijn verhalen aan te horen. Misschien zou Josef zijn vader zelfs zover kunnen krijgen dat hij nog een zeereis zou wagen om terug te keren naar Duitsland. Josef kon natuurlijk ook meteen naar zijn vader stappen en Liesel erbuiten laten, maar Liesel kende de waarheid al. Hij zou niets aan haar hoeven uitleggen, in tegenstelling tot zijn vader. Hij wilde niet dat zijn vader te veel wist. Met zijn opvallende, Duitse manier van doen zou hij een makkelijk doelwit zijn als Josef gepakt werd - misschien niet voor de overheid, maar dan toch wel voor de buren. Hoe minder hij wist, hoe beter.


  Vandaag is het zover, besloot Josef. Hij had geen andere keus dan vandaag terug te keren naar Washington en vanmiddag nog contact op te nemen met Liesel. Deze nachtmerrie zou snel voorbij zijn.


  

  

  David bewonderde Liesels kantoor en vergeleek het met zijn onbeduidende bureautje bij het ministerie. 'Het private bedrijfsleven!' zei hij en floot even. 'Je hebt zelfs een eigen telefoon.' 'Ja, maar die gaat bijna nooit over, hoor. Daarom heb ik waarschijnlijk de verantwoordelijkheid gekregen om hem op te nemen.' Hij keek haar nieuwsgierig aan. 'Hoe bedoel je dat?' Ze haalde haar schouders op. 'Nou, het was hier ooit erg moeilijk om aan veel werk te komen.' Ze richtte haar blik op de stapel papier op haar bureau. 'Maar dat is nu wel anders.' 'Dan zal ik je maar weer aan het werk laten,' zei hij. 'Ik kwam alleen even langs om te zeggen dat je moet opletten of je niet gevolgd of begluurd wordt. Ik kan niet verder in details treden, omdat ik geen bewijzen heb. Maar ik vermoed dat Josef snel contact met je zal opnemen als hij weer in Washington is.' 'Heeft dit iets te maken met wat je gisteren bij mij in de achtertuin zag?'


  Hij knikte. 'Misschien beeldde ik het me alleen maar in.' In gedachten voegde hij toe: Misschien beeld ik me dit allemaal wel in om gewoon een excuus te hebben om jou te zien. Misschien ben ik gewoon een stomkop. 'Maar wees voorzichtig.' Ze knikte. 'Dus ik zie je later vandaag niet meer?' 'Ik zou jou en je vader een lift naar huis kunnen geven,' zei hij voor hij er erg in had. Hij voelde zich verplicht toe te voegen: 'Maar ik blijf niet eten.'


  Hij wilde weg, maar Liesel hield hem tegen. Ze sprak zachtjes, voor het geval er iemand in het andere kantoor was. Voor het fatsoen had ze de deur op een kier gelaten.


  'Als het inderdaad Josef was, gisteren, wat moet ik dan doen?'


  'Breng hem naar mij toe.'


  'Zo makkelijk gaat dat toch niet?'


  'Als hij contact met je opneemt, spreek dan op een bepaalde plaats en tijd met hem af. Meer hoef je niet te doen.'


  Liesel wreef nerveus in haar handen. 'Ik... ik zal wel met hem willen praten, David. Ik wil tegen hem zeggen dat hij op jouw voorstel in moet gaan om te getuigen tegen die andere man die jullie hebben gevangen. Ik wil er alles aan doen om hem te helpen.'


  'Ja. Natuurlijk.'


  Liesel keerde zich af van zijn kritische blik. Ze werd er opeens nerveus van, alsof hij dwars door haar heen kon kijken en haar onzekerheid en verwarring aan haar afkon lezen. 'Dan ga ik maar weer aan het werk.'


  'Goed,' zei hij. 'Maar ik zou graag het nummer van je telefoon krijgen voor ik ga.'


  Liesel schreef het op en gaf het hem.


  David nam het briefje aan en verliet haar kantoor. Daarna ging Liesel hard aan de slag, vastberaden om haar gedachten bij het werk te houden. Ze nam alleen een korte pauze om een boterham te eten achter haar bureau.


  Juist toen ze een eerste hap uit haar boterham nam, ging de telefoon over. Ze schrok van de luide toon.


  Ze slikte snel haar hap door en nam de hoorn van de haak. 'Met Von Woerner,' zei ze kwiek.


  'Wat? Von wie?' De vrouw aan de andere kant van de lijn had een hoge, schelle stem.


  'Von Woerners Glas- en Flessenfabriek,' verduidelijkte Liesel. 'O, die domme telefoniste. Leg de telefoon neer, wil je, meisje? Ze heeft het verkeerde nummer gedraaid. Ga van de lijn af!' Liesel legde de telefoon neer; van die piepstem was ze maar al te graag af. Ze staarde naar de telefoon terwijl ze haar brood opat. De afgelopen twee dagen was de telefoon amper gegaan. Oom Otto was nooit zijn kantoor uit geweest en had zelf alle telefoontjes aangenomen. Voor juffrouw Burnbaum kwam er nooit telefoon. Liesel herinnerde zich dat er de vorige keer dat ze hier had gewerkt, veel vaker telefoon was geweest, en ze vroeg zich af of oom Otto de telefoonlijn met opzet vrijhield voor het geval de politie zou bellen met nieuws over Josef. Of misschien hield hij de lijn vrij voor Josef zelf.


  Als Josef inderdaad zou bellen, wist ze wat ze moest doen. Ze moest hem niet zomaar doorverbinden met oom Otto - die wist niets over Josefs geheime activiteiten, en ook al zou hij erg opgelucht zijn om te horen dat zijn zoon nog leefde, was het gewoon te ingewikkeld. Dat telefoontje mocht onder geen beding verder gaan dan haar bureau.


  Ze twijfelde of ze het allemaal wel aan zou kunnen, maar probeerde dat niet toe te laten. Ze had er goed over nagedacht en ze wist dat ze Josef moest beschermen zodat hij niet verder in de problemen zou komen. Hij zou het misschien niet als een gunst opvatten, maar ze wist dat ze geen andere keuze had. Ze moest het goede doen. Na het eten ging Liesel weer aan het werk, blij met de afleiding. Ze verbaasde zich erover dat de uren zo snel voorbij konden gaan als ze zichzelf maar bezighield. Het werk was interessant, vol juridische termen die ze zich nog herinnerde van haar tijd bij het advocatenkantoor. Ze vermoedde dat ze dit baantje niet zou kunnen houden zodra de waarheid omtrent Josef aan het licht kwam - vooral niet als ze zelf een aandeel in zijn arrestatie zou hebben - maar ze besloot ervan te genieten terwijl ze het nog had.


  De telefoon ging die middag nog twee keer over. Een keer was het de drukker, om door te geven dat er een opdracht klaar was en kon worden opgehaald, en de tweede keer werd er meteen opgehangen.


  Na dat tweede telefoontje kwam juffrouw Burnbaum Liesels kantoortje binnen. Liesel was zo in beslag genomen door haar werk, dat ze zich afvroeg hoelang de oudere vrouw al in de deuropening had gestaan toen ze haar opmerkte. 'Hoe gaat het werk, meisje?'


  Liesel probeerde haar scepsis ten opzichte van juffrouw Burnbaums plotselinge vriendelijkheid verborgen te houden. 'Ik ben bijna klaar. Tot dit laatste gedeelte is alles me wel helder, maar hier wordt het wat onsamenhangend. Misschien moet ik even contact opnemen met meneer Haushaven om dit laatste stuk te kunnen ontcijferen.'


  Juffrouw Burnbaum keek even op het papier en wist het gedeelte met opvallend gemak voor Liesel te vertalen.


  'Dus u kent deze juridische termen wel!' merkte Liesel op. 'Dan had u dit vrij gemakkelijk zelf kunnen doen.'


  'Ja, nou, meneer Von Woerner was er duidelijk over dat hij jou bezig wilde houden.'


  Op dat moment ging de telefoon weer. Liesel nam op, maar hoorde weer een klik.


  'Er werd weer opgehangen,' zei Liesel. 'Dat is al de tweede keer vanmiddag.'


  'Bel de telefoniste dan,' zei juffrouw Burnbaum meteen. 'Vraag of ze wil achterhalen wie dit nummer heeft proberen te bellen.' Dat deed Liesel, verbaasd dat juffrouw Burnbaum zo geïnteresseerd was in iemand die kennelijk gewoon verkeerd was verbonden. Tegen de telefoniste zei Liesel: 'Wij zijn net op dit nummer gebeld, maar er werd opgehangen. Kunt u achterhalen wie ons heeft geprobeerd te bereiken?'


  'Nee, mevrouw. Er zijn verschillende telefonistes werkzaam op deze lijnen.'


  'Kunt u het dan niet aan de anderen vragen? Het is al de tweede keer dat dit vandaag is gebeurd.'


  'Als u een klacht wilt indienen, kan ik u doorverbinden met een van mijn superieuren, mevrouw. Maar ik mag niet zomaar de identiteit van een beller onthullen. Het spijt me, mevrouw.'


  'Goed,' zei Liesel, die het gesprekje herhaalde voor juffrouw Burnbaum nadat ze de hoorn weer op de haak had gelegd. 'Dus vlak voordat ik binnenkwam, werd er ook opgehangen?' Liesel knikte. 'En eerder was er iemand verkeerd verbonden. Ik heb vandaag alleen een echt telefoontje gehad van de drukker, maar dat had ik u al verteld.'


  'Ja, nou, meneer Von Woerner ontmoedigt veel gebruik van de telefoon. De meeste telefoontjes worden door zijn administrateurs beneden afgehandeld, en die zitten op een heel andere lijn.' 'O? Is dat een nieuw beleid?' 'Waarom vraag je dat?'


  'Alleen omdat het lijkt dat de telefoon veel minder overgaat dan de vorige keer dat ik hier werkte.'


  'Nou, meneer Von Woerner is zichzelf niet helemaal de laatste tijd. Hij heeft zijn werkschema flink ingekrompen. Dat heeft natuurlijk met de verdwijning van Josef te maken, dat zul je toch wel begrijpen? Je lijkt er zelf aardig goed mee om te kunnen gaan.' 'Ik ben dankbaar dat ik kan werken, juffrouw Burnbaum. Dat ik het druk heb. Dat zorgt voor afleiding.' 'Ja, daar hoopte meneer Von Woerner al op.' Juffrouw Burnbaum ging weer weg en liet Liesel met één prangende vraag achter: waarom was ze überhaupt langsgekomen? Alleen om te kijken hoe het werk vorderde? Waarom was ze opeens zo geïnteresseerd in Liesel? Hoofdschuddend richtte ze haar aandacht weer op haar typemachine.


  Het was bijna vier uur toen Liesel klaar was met het document waar ze bijna twee dagen mee zoet was geweest. Ze keek het nog eens snel over, maakte er een nette stapel van en deed het in een map met het originele document. Toen gaf ze het aan juffrouw Burnbaum.


  'Nu al klaar?' Ze klonk verbaasd.


  'Ja. Ik vond het wel plezierig werk. Ik hoop dat u en meneer Von Woerner nog meer werk voor me hebben.'


  'O, we zullen je vast wel bezig kunnen blijven houden,' reageerde juffrouw Burnbaum. Terwijl ze het document aanpakte, ging de telefoon weer over.


  Liesel bleef even staan, verwachtend dat juffrouw Burnbaum hem wel zou oppakken, want dat leek ze instinctief te willen doen. Maar toen keek ze Liesel aan. 'Pak jij die even, schat?' fluisterde ze, alsof degene aan de andere kant van de lijn het zou horen als ze te hard sprak.


  Liesel ging snel weer naar haar kantoortje en keek even op de klok. Nog een uur, dan was deze werkdag voorbij. Ze vroeg zich even af of ze nog iets te doen zou hebben om dat uur door te komen. Liesel pakte de hoorn van de haak. 'Von Woerner.' Niets.


  'Met Von Woerner,' herhaalde Liesel.


  Nog steeds niets, al werd er ditmaal ook niet opgelegd.


  'Zegt u het eens,' zei ze, nogal hard.


  'Met wie spreek ik?' De mannelijke stem klonk gedempt en had een licht accent, misschien Brits of Iers.


  'Met Von Woerners Glas- en Flessenfabriek. Kan ik u van dienst zijn?'


  'En hoe heet u?'


  'Pardon, meneer?'


  'Ik wil weten hoe u heet.'


  Die merkwaardige stem had iets bekends, iets waardoor haar hart opeens sneller ging kloppen. 'Juffrouw Bonner,' zei ze, plotseling fluisterend. 'Mooi.'


  'Met wie spreek ik?' 'Een vriend.'


  De stem klonk opeens niet meer gedempt, en er klonk ook geen accent meer in door. Ze twijfelde niet meer aan de identiteit van de beller. 'O...'


  'Zeg niets, anders hoort iemand je misschien.'


  'Gaat het goed met je? Ben je gewond? Waar ben je?'


  'Dus het kan je toch iets schelen!' Hij klonk blij verrast, verheugd zelfs. Liesel werd er alleen maar bedroefd van. 'Ik wist wel dat je van me zou blijven houden, mein Liebe.'


  'Ja... natuurlijk doe ik dat.'


  'Is er iemand in de buurt? Waar is Lucy?'


  Liesel keek even naar de deur, om er zeker van te zijn dat ze die had gesloten. 'In haar kantoor.' 'Kan ze je horen?' 'Nee.'


  'En mijn vader?' 'Ook in zijn kantoor.' 'Gaat het... goed met hem?' 'Hij maakt zich zo'n zorgen.'


  'Ja?' vroeg hij. 'Daar kan ik helaas niets aan veranderen.' Zijn toon werd killer. 'Ik heb hulp nodig, Liesel.' 'Waar bén je?'


  'Dat kan ik je niet vertellen.' 'Maar als ik je moet helpen.


  'Laat mij alsjeblieft praten, Liebchen. Ik heb geld nodig, veel geld. Je zult naar mijn vader moeten gaan. Hij zal je alles geven wat ik nodig heb.'


  'Maar hoe kan ik dat doen, zonder hem te vertellen. 'Vertel hem niets, Liesel. Alleen dat ik in leven ben en dat ik geld nodig heb. Minstens tienduizend. Hij werkt wel mee. Hij vertrouwt jou.'


  'Maar hij zal toch vragen stellen?'


  'Vertel hem niéts. Ik moet nu gaan, we kunnen niet langer praten. Je moet meteen naar hem toe. Om hem tijd te geven aan het geld te komen. Ik zal er morgen zijn, Liesel. Dan heb ik het nodig. Donderdag. We ontmoeten elkaar als het donker is. Om tien uur. Achter de steigers bij het nieuwe monument van Lincoln. Stop het geld in een tas, een boodschappentas of zoiets, zodat het niet opvalt. Ik heb dit nodig, Liesel. Zonder jouw hulp zal ik... nou, misschien ga ik dan wel dood.'


  'Laat me je nu ontmoeten. Ben je gewond? Heb je honger? Je bent al zo lang weg...'


  'Morgen, Liesel. Donderdag. Tien uur.' Toen werd er opgehangen.


  Liesel legde de hoorn neer en zag dat haar handen trilden. Haar hart ging tekeer als een mitrailleur en het leek wel of er een gewicht op haar borstkas lag, waardoor ze moeite had met ademhalen. Ze bleef even roerloos zitten, tot ze zichzelf weer een beetje onder controle had.


  Het gesprek echode na in haar gedachten. Geld. Niemand iets vertellen. Tienduizend dollar. Het nieuwe monument. Morgen. Hoe zou ze zo lang kunnen wachten?


  Opeens voelde ze zich weer sterker en sprong ze op uit haar stoel. Ze liep even een rondje door het kantoortje en kwam toen tot een beslissing. Ze wist precies wat ze moest doen. En ze moest het nu doen.


  Haar tasje lag in de onderste lade van haar bureau, en daarin vond ze het telefoonnummer van David. Vijf over vier. Hij was waarschijnlijk nog op kantoor. Hij zou pas over ruim een halfuur hoeven te vertrekken om haar op te halen. Liesel wilde de telefoon pakken, maar hield zich toen plotseling stil. Waar was ze mee bezig? Zou ze Josef echt zo makkelijk verraden? O, God, bad ze, maak me duidelijk wat ik moet doen! Ze had geen keuze. Ze had hier al zo lang over nagedacht, dat ze nu onmogelijk nog eens kon beginnen zich af te vragen of het wel goed was wat ze deed. Josef had bewezen waar zijn loyaliteit lag, en dat was bij zijn geboorteland noch bij God. Als ze hem zover kon krijgen dat hij zou meewerken met David en getuigen tegen die andere man, zou hij het er misschien nog zonder al te veel kleerscheuren vanaf brengen. Alleen zo zou ze Josef kunnen helpen. Ze pakte de telefoon.


  Maar toen ze de hoorn van de haak haalde, hoorde ze niet de telefoniste, alleen stilte.


  'Hallo?' sprak ze in de hoorn. 'Maakt er iemand gebruik van deze lijn?'


  'Ja, juffrouw Bonner.' Het was de stem van juffrouw Burnbaum. 'Zou je even hier willen komen?'


  Liesel was opgelucht om te ontdekken dat juffrouw Burnbaum aan de lijn was voordat ze David had gebeld. Het zou een ramp zijn geweest als ze dat zou hebben kunnen afluisteren. Juffrouw Burnbaum had haar hoedje op en hield haar tasje en handschoenen vast. Liesel keek weer even op haar horloge, om zich ervan te overtuigen dat het nog geen tijd was om te stoppen. 'Ik wilde juist een buurvrouw bellen om me te helpen, maar toen kreeg ik een beter idee. Ik ben bang dat ik een grote dienst van je wil vragen.' Ze hield haar vrije hand tegen haar voorhoofd, alsof ze veel pijn had. 'Ik heb vreselijke hoofdpijn en moet direct naar huis. Ik heb wel eerder zo'n aanval gehad, en het is echt onverdraaglijk. Het beangstigt me, want ik ben er weleens van flauwgevallen, dus ik kan niet alleen gelaten worden. Ik wilde een buurvrouw vragen om me te komen ophalen, maar ik hoop dat je het niet erg vindt als ik jou vraag mij even mee naar huis te begeleiden? Ik woon maar een paar straten verderop, het zal niet lang duren.' Liesel onderdrukte een kreun. Ze had veel te veel aan haar hoofd om nu in te zitten over de hoofdpijn van juffrouw Burnbaum. Maar de vrouw gaf wel de indruk pijn te hebben. Er leek niets anders op te zitten dan met haar mee te lopen en dan snel weer terug te keren naar het kantoor. David zou dan spoedig arriveren om haar en haar vader thuis te brengen. Josef hoefde ze pas morgen te ontmoeten en voor die tijd had ze toch geen idee waar hij te bereiken was. Er was voldoende tijd, zei ze tegen zichzelf. De komende vierentwintig uur had ze tijd te over. 'Dan zal ik u helpen,' zei ze. 'Maar wat doet u zodra u thuis bent? Bent u daar niet alleen?' 'Ik zal mijn buurvrouw vragen af en toe even langs te komen om te kijken hoe het gaat. Hartelijk bedankt hoor, juffrouw Bonner. Dat doet me veel.'


  'Goed hoor,' zei Liesel, die eindelijk wat vriendelijkheid voor haar leek op te kunnen brengen. 'Pak mijn arm maar vast als u wilt.' 'O, dit is verschrikkelijk, schat,' zei juffrouw Burnbaum terwijl ze Liesel het kantoor uit volgde. 'Ik kan amper staan.' 'Het kwam erg plotseling op, hè?' 'Dat is altijd zo,' zei ze zwakjes.


  Juffrouw Burnbaum vertelde Liesel dat ze gewoonlijk altijd naar huis liep, maar omdat ze zo'n pijn had nu liever de tram nam, ook al hoefde ze maar drie straten verderop te zijn. Liesel dacht dat ze haar hand voelde trillen en ze vroeg zich af hoe hevig de pijn wel niet moest zijn als een vrouw die normaal zo kordaat was er zo zwak van werd.


  Ze liepen van de tramhalte naar juffrouw Burnbaums kleine woning, een meter of tien verderop. De oudere vrouw zocht even in haar tas naar een sleutel en haalde daarna met enige moeite de deur van het slot. Toen ze eenmaal veilig binnen was, maakte Liesel aanstalten om terug te gaan.


  'Kom nog even binnen, wil je? Alleen even tot ik mijn medicijnen heb genomen.'


  Liesel onderdrukte haar ergernis en liep mee naar binnen. Ze begon zelf haast hoofdpijn te krijgen, zo graag wilde ze David spreken. Ze wilde het achter de rug hebben. Het was allemaal al zwaar genoeg zonder deze vertraging, die haar weer tijd gaf om de zaak te heroverwegen. Maar ze schudde zulke gedachten snel van zich af. Ze wist wat ze moest doen en zou het doen ook. Zodra ze bij de telefoon in haar kantoortje was.


  Maar dat moest dus nog even wachten, in ieder geval nog een paar minuten. Ze stond nu in juffrouw Burnbaums kleine, keurige woonkamer, waar weinig meubels stonden en het rook naar lavendelolie. Achter de woonkamer was een kleine eethoek, met een groot raam dat uitzicht bood op een tuin vol bomen. Naast de eethoek was de keuken, waar juffrouw Burnbaum nu heenliep. 'Loop nog even mee,' zei ze. De keuken was net groot genoeg voor een ronde tafel met twee stoelen. Verder was er een houtfornuis, een ijskast en een wand met kastjes. Er waren twee deuren in de keuken; de een stond open en leidde naar de achtertuin en de andere leek naar een kelder te leiden.


  Juffrouw Burnbaum pakte een klein medicijnenflesje uit een kastje en keek toen in de ijskast, met een leeg glas in haar hand. 'Ik neem dit altijd in met cider,' zei ze. 'Dit medicijn is namelijk in poedervorm en smaakt vreselijk als je het gewoon in water oplost. O!'


  'Wat is er?' Liesel werd steeds ongeduriger. Ze ergerde zich aan de uitroep.


  'Hier is geen cider. En van het idee dat ik dat trapje naar de kelder afmoet, begint mijn hoofd al te kloppen. Ach, schat, de enige cider die ik heb staat daar op een plank.'


  'Ik pak hem wel,' zei Liesel zachtjes. Ze was tot alles in staat om hier maar weg te kunnen. 'Waar is die plank?' 'In de kelder, vlak onder de trap. Hier, neem een kaars mee.' De vrouw pakte een kaars van het aanrecht en een doosje lucifers uit een lade. Liesel zag dat de handen van juffrouw Burnbaum zo trilden dat ze de kaars amper aankreeg voor ze die onhandig in een kaarsenhouder stak.


  'Zo,' zei ze terwijl ze hem aan Liesel gaf. 'Ga de trap maar af. Je ziet het zo staan.'


  De eerste trede kraakte toen Liesel de trap afliep. Door het keukenraam viel nog voldoende licht binnen, maar eenmaal beneden zou de kaars waarschijnlijk goed van pas komen. Hoewel de trap kraakte, was hij stevig. De stenen muren van de kelder maakten zelfs zo'n sterke indruk dat ze vermoedde dat dit wel een goede schuilplaats zou zijn als hier ooit van die bommen vielen die in het oorlogsgebied in Europa werden gebruikt.


  Maar ze had nu geen tijd om de architectuur te bestuderen. Onderaan de trap was ze inderdaad blij dat ze de kaars had. De kelder was niet groot, weinig meer dan een gat in de grond, althans wat ze er van kon zien. In het schemerige licht zag ze een silhouet van een groot, vierkant voorwerp in de hoek staan en onder de trap was een plank vol flessen, vaten en blikken. Maar er stond niets tussen wat op appelcider leek.


  'Juffrouw Burnbaum,' riep ze. 'Ik weet niet welke. Toen werd er een deur dichtgegooid, en het weinige licht dat nog uit het trapgat was gekomen, was opeens verdwenen. Liesel deed een stap naar voren en keek omhoog. 'Juffrouw Burnbaum,' riep ze. 'Juffrouw Burnbaum?' Ze rende de trap op. In haar haast liet ze de kaars vallen, die meteen uitging toen hij de ruwe, cementen vloer raakte. 'Juffrouw Burnbaum?' Liesel probeerde de deur open te doen, maar tot haar grote schrik zat die op slot. 'Juffrouw Burnbaum!' Er kwam geen antwoord. Liesel werd overvallen door verwarring. En boosheid, dat ze nu nog langer werd opgehouden. 'Juffrouw Burnbaum, doe de deur open! Waarom heeft u me opgesloten? Doe die deur open!'


  Er klonk alleen een onheilspellende stilte. De seconden kropen voorbij. Liesel luisterde. Ze hoorde een deur open- en dichtgaan, het schrapende geluid van een stoel die over de vloer werd geschoven, weer een deur open- en dichtgaan.


  'Doe de deur open!' eiste ze opnieuw, en tot haar grote verbazing deed iemand dat ook. Maar het was niet juffrouw Burnbaum.
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  Oom Otto ging aan de kleine keukentafel zitten met het glas dat juffrouw Burnbaum zo-even nog had vastgehouden in zijn hand. Het was gevuld met water, en hij zat in de stoel alsof hij was langsgekomen voor een gezellig bezoekje. Juffrouw Burnbaum was nergens meer te zien.


  'Oom Otto, u moet juffrouw Burnbaum gaan zoeken,' zei Liesel. 'Ik denk dat ze door haar hoofdpijn in de war is. Ze probeerde me in de kelder op te sluiten!'


  Oom Otto lachte en nam een slok water. 'Ga zitten, Liesel, ga zitten. En kalmeer.' Hij glimlachte terwijl hij het vocht van zijn Bismarck-snor veegde. 'Ik denk echt. 'Ga zitten, Liesel.'


  Ditmaal klonk er geen vriendelijkheid meer in zijn stem door. Liesel kwam voorzichtig naar de keukentafel en begon nu ook zijn gedrag te wantrouwen. Ze ging niet zitten. Wat was er aan de hand? Waarom deden ze zo vreemd? En wat deed hij in het huis van juffrouw Burnbaum?


  Ze wist alleen dat ze wegmoest. Ze moest naar David. 'Oom Otto,' zei ze zo rustig als ze kon, 'ik moet terug naar de fabriek om mijn vader te treffen en naar huis te gaan. Hij wacht op me.' 'Onzin, Liesel, het is pas half vijf.' Hij sprak op een langzame, bijna geruststellende toon. 'Ga nu zitten, we moeten praten.' Liesel ging op de rand zitten van de keukenstoel tegenover oom Otto. 'Waar is juffrouw Burnbaum?' Liesel keek voorzichtig om zich heen, in de keuken en de eethoek. 'Ze is terug naar het kantoor.'


  'Maar hoe zit het dan...' Opeens besefte Liesel hoe de vork in de steel zat, al begreep ze er niets van. Om de een of andere reden had juffrouw Burnbaum haar hier onder valse voorwendselen naartoe gelokt. Maar waarom? 'Oom Otto, wat is er aan de hand?' Oom Otto keek opeens zo ernstig dat Liesel even dacht dat hij geen woord meer zou kunnen zeggen. Hij leek bijna in huilen uit te barsten, kreeg vochtige ogen en nam snel nog een slok water. 'Wegens omstandigheden die ik niet in de hand heb - en jij ook niet - ben ik helaas genoodzaakt je hier te houden.' Hij sprak in het Duits, waaruit bleek dat hij zich zo op zijn gedachten moest concentreren dat hij niet ook nog de moeite kon nemen om te vertalen. Dat maakte Liesel alleen maar angstiger. 'Hoezo... mij hier houden?'


  'Ik moet ongestoord met je kunnen praten. Wij hebben een dilemma, Liesel, jij en ik. We houden allebei van iemand die in de problemen zit. Dat is waar, toch?' 'Ik... ik weet niet waar u het over heeft.'


  Hij lachte even, of misschien was het een kreun. 'Kom, kom, Liesel. Ik vind het vervelend dat je de schijn ophoudt. Dat komt op mij over alsof we niet aan dezelfde kant staan.' Hij leunde voorover, zette het glas water aan de kant en vouwde zijn grote handen op het tafelblad. 'Jij houdt van mijn zoon, Liesel. Je hebt altijd van hem gehouden, al toen jullie nog kinderen waren. Jullie zouden gaan trouwen. Ben je dat allemaal vergeten?' Liesel keek hem aan, onzeker over wat ze moest antwoorden. 'Josef heeft me nooit gevraagd. Pas... op de dag dat hij wegging.' 'Nun gut, we wisten allemaal dat hij het van plan was, en jij was niet van plan hem af te wijzen, toch?'


  Hij sprak op uitdagende toon en ze keek hem even aan voor ze antwoordde. 'Nee.'


  'Josef zit in de nesten en wij weten allebei waarom.' Liesel wierp hem een verbaasde blik toe. 'Wat bedoelt u?' 'Je hoeft het niet langer te verbergen, Liesel. Ik weet waar de overheid mijn zoon van verdenkt.'


  'U... u weet het? Wist u het altijd al? Waar Josef allemaal in verwikkeld is?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Ik weet alleen waarvan ze hem verdénken. En dat Josef onze hulp nodig heeft. Hij heeft je zojuist gebeld, met het verzoek mij om geld te vragen. Hij wilde mij beschermen door mij niet rechtstreeks te benaderen, maar ik ken de waarheid al. En je moet weten dat ik overal toe bereid ben, als ik hem maar kan helpen om in veiligheid te komen.'


  Ze wilde protesteren, maar slikte haar woorden net op tijd in. 'Ja, we willen allebei het beste voor Josef,' fluisterde ze alleen maar.


  Oom Otto ging staan, nam plaats achter de stoel en legde zijn handen op de leuning. Hij boog zich wat voorover en staarde haar aan. 'Ik weet niet meer zeker of ik jou kan vertrouwen, Liesel. Dat is erg jammer, omdat je mij - en Josef - al je hele leven kent. Veel langer dan je die David de Serre kent.'


  'Wat heeft hij ermee te maken?' fluisterde ze.


  Oom Otto lachte weer. 'Denk je dat ik een dwaas ben? Mijn zoon is amper weg en jij rent meteen naar een ander.'


  Liesel ontkende noch bevestigde zijn opmerking.


  'Het is zijn schuld dat ik jou niet langer kan vertrouwen. Anders had ik jou het geld gegeven en erop gerekend dat je het naar mijn zoon zou brengen. Ik zou hebben geregeld dat jullie beiden naar Deutschland zouden kunnen gaan, of naar een Duitse kolonie. Of je had hier bij mij kunnen blijven terwijl Josef ergens een veilig onderkomen zocht. Ik zou hoe dan ook alles hebben gedaan om jullie gelukkig te maken en om Josef in veiligheid te brengen. Maar nu kan ik alleen dat laatste doen. Ik wens je uiteraard niets kwaads toe - ik heb je immers altijd als familie beschouwd -, maar ik vind het geen veilig idee dat jij weet waar Josef is, en ik ben bang dat ik je daarom tot morgen hier zal moeten houden.'


  'Wat?' Gevoelens van paniek en verbazing tolden door haar hoofd, als een bal die al haar gedachten omverwierpen.


  'Ik kan natuurlijk niet toestaan dat je contact opneemt met die De Serre. Zelfs als je me nu zou vertellen dat je niet van plan bent hem te laten weten waar hij Josef kan vinden, zou ik het niet kunnen riskeren je te vertrouwen. Het leven van mijn zoon is me te kostbaar.'


  'U bent van plan me hier tegen mijn wil vast te houden?' Hij knikte. 'Ja, Liesel. Er zit niets anders op.' Ze schudde in ongeloof haar hoofd. 'Hoe kunt u zoiets ook maar overwegen? Dit is... ontvoering! Denkt u niet dat mijn familie naar me op zoek zal gaan als ik vanavond niet thuiskom? En David?' 'Ach, je David!' Hij spuwde de woorden kwaad uit. 'Je stelt teveel vertrouwen in die man, Liesel! Weet je dan niet dat hij dit gewoon als de zoveelste zaak beschouwt? Dat hij alleen tijd met je doorbrengt in de hoop meer over mijn zoon te weten te komen? Dat hij jou zelfs ook verdenkt? Je bent niets meer voor hem dan iemand die hem naar een vermeende crimineel kan leiden.' 'Josef is een crimineel!' zei ze, weigerend om te luisteren naar de leugens over David. 'Hij is een verrader!'


  'Du Esel! Dat is hij beslist niet! Hij is een trouwe Duitser en doet alleen wat hij denkt dat het beste is voor Deutschland!' 'Maar hij is een Amerikaans burger! Als hij zo graag voor Duitsland aan de slag wilde, had hij daarheen moeten gaan om dienst te nemen in het leger.' 'Hij is geen Amerikaan. Hij is een Duitser!' Liesel ging staan en leunde voorover boven de kleine tafel. Moedig keek ze Von Woerner recht in de ogen. 'Josefs problemen zijn uw schuld. Trots en arrogant als u bent, hebt u hem al die jaren verziekt met uw ideeën. U had al jaren geleden terug moeten gaan naar Duitsland!'


  Opeens stak hij zijn hand op, alsof hij haar wilde slaan, maar hij hield zich in toen zij ook haar handen ophield ter bescherming. Toen draaide hij haar de rug toe, pakte de stoel en ging weer zitten, nog steeds van haar afgekeerd. Hij boog voorover en legde zijn hoofd in zijn handen. Het was duidelijk dat hij in gewetensnood was, maar Liesel kon geen medelijden voor hem opbrengen. Ze had geen zin om naar hem te blijven kijken. Ze wilde weg. Ze deed een paar stappen achteruit, keek nog even in zijn richting, en toen ze de eethoek had bereikt, draaide ze zich om en rende naar de voordeur.


  Maar daar werd ze bij de pols gegrepen door een pinnige hand, waarvan de lange nagels zich in haar huid priemden. Terwijl juffrouw Burnbaum Liesel terug de keuken introk, was haar gezicht even vinnig als toen Liesel haar voor het eerst had ontmoet. 'Je zult hier moeten blijven, schat,' zei ze met haar tanden op elkaar geklemd. 'Kom mee.'


  Liesel zag dat oom Otto zijn zelfbeheersing weer terughad en hij was weer achter de stoel gaan staan.


  'Dit is dwaasheid, Liesel,' zei hij zachtjes. 'Ga zitten.'


  Juffrouw Burnbaum legde een stevige hand op Liesels schouder, tot ze weer was gaan zitten.


  'Ik wil je geen pijn doen,' zei oom Otto. 'Dat moet je weten. Je hebt echter bewezen dat je niet te vertrouwen bent. Maar omdat mijn zoon van je houdt en je voor mij altijd als een dochter bent geweest, zal ik ervoor zorgen dat je het gerieflijk hebt terwijl je hier blijft. Juffrouw Burnbaum heeft voor iets te lezen gezorgd, om je bezig te houden. En je zult geen honger of dorst hebben, dat garandeer ik. Ze heeft zelfs een matras en kussen voor je neergelegd, zodat je kunt rusten. Je zult niets tekortkomen, Liesel. En het is maar tijdelijk. Eén dag, meer niet.'


  Liesel schudde haar hoofd en keek hem met samengeknepen ogen aan. 'Denkt u echt dat u hierin zult slagen, oom Otto? Denkt u dat dit geen gevolgen zal hebben, ook al helpt u Josef om te vluchten? Dat ik gewoon naar huis zal gaan en zal vergeten dat u mij hier opgesloten hield, en dat u een misdaad heeft begaan door een crimineel te helpen?' Ze richtte even een blik op juffrouw Burnbaum. 'En u dan? Denkt u dat ik u niet zal aangeven zodra u me laat gaan?' Oom Otto liep naar haar toe en legde zijn hand op haar schouder, op dezelfde piekwaar juffrouw Burnbaum dat zo-even had gedaan. 'Ik verzeker je dat ik je geen pijn wil doen.' Hij zei het op een onvriendelijke toon. 'Je zult niets tekortkomen. Er is geen reden om bang te zijn.'


  'Als u mij uitnodigt om op eigen wil te blijven, weiger ik. Laat me gaan.'


  'Dat kan ik niet doen, dat weet je. Je zult blijven.' Opeens glimlachte hij. 'En als het tijd is om te gaan, zul je naar huis terugkeren alsof er niets gebeurd is. Wacht maar af.'


  'Waarom zou ik dit allemaal zomaar vergeten?' vroeg ze sceptisch.


  'Omdat ik je oom Otto ben,' zei hij. Elk spoor van zwakheid was nu van zijn gezicht verdwenen. Hij leek zijn gevoelens weer helemaal de baas te zijn, zelfverzekerd over zijn plannen. Ze slaagde erin om flauwtjes te lachen. 'Zelfs al zou ik u dit kunnen vergeven, oom Otto, denkt u toch niet dat mijn ouders niets zullen doen als ze hiervan horen? Ze zullen ziek zijn van bezorgdheid als ik een hele nacht wegblijf. Als ze ontdekken dat u ervoor verantwoordelijk bent, zullen ze u duidelijk willen maken dat u niet zomaar anderen uw wil kunt opleggen om uw eigen illegale doelen te bereiken.'


  'Illegaal?' Hij lachte. 'Ik ben een Duitser, net als mijn zoon, en ik bescherm een Duitse burger in oorlogstijd. Amerikaanse wetten zeggen mij niets. En wat je ouders betreft, als je hun vertelt hoe ik je heb behandeld, en dat je volkomen veilig bent geweest, zullen ze het hele akkefietje snel vergeten.'


  Ze staarde hem verbaasd aan. Was hij helemaal gek geworden? Hij ging op rustige toon verder. 'Vooral omdat jouw vader en broers in mijn fabriek werken. Hoe snel denk je dat ze opnieuw werk zullen vinden als ze hun baan opeens kwijt zouden raken? We hebben allemaal gehoord hoeveel moeite jij hebt gehad om een baan te vinden, vanwege je Duitse naam. Hoe zal het zijn voor drie mannen met de naam Bonner, die maar beperkte talenten hebben?' 'Beperkte talenten!' spuwde ze boos. 'Zonder de technische kwaliteiten van mijn vader zat u nu nog in die stinkende kolenfabriek! Dat heeft u zelf zo vaak gezegd.'


  'Je vader is zestig, Liesel. Een oude man, ook al heeft hij me ooit aardig geholpen. Wie zal er een oude man willen aannemen, een oude Duitser? En je broers hebben gezinnen om te onderhouden. Als je mij zo graag wilt laten opsluiten, Liesel, loop je het risico dat je drie gezinnen in de kou zet. Misschien zul je me iets makkelijker kunnen vergeven als je dat allemaal in overweging neemt.' Liesel schudde haar hoofd terwijl de gedachten druk in het rond tolden. Het feit dat oom Otto haar gevangen hield was gewoon te bizar om te kunnen verwerken.


  'Kom nu, Liesel, ga mee naar beneden. Het is daar stil, dus je zult niet gestoord worden.'


  'Bedoelt u niet dat ik niemand zal kunnen storen?' Hij lachte. 'Nou, ja, dat ook. Je kunt zoveel herrie maken als je wilt, daar beneden, Liesel. De buren hebben het geluk dat ze je niet zullen kunnen horen. Kom nu. Juffrouw Burnbaum heeft voor wat leesvoer gezorgd en ze heeft hier nog wat tijdschriften.' Met een valse glimlach hield juffrouw Burnbaum wat vrouwenbladen omhoog.


  'Als je nog iets anders wilt lezen,' voegde oom Otto toe, 'vraag je het maar aan juffrouw Burnbaum.'


  Liesel bleef opeens staan, zodat juffrouw Burnbaum tegen haar opbotste omdat ze zo vlak achter haar liep. 'Heeft u een Bijbel, juffrouw Burnbaum?'


  'Ik...' Ze haperde even en de glimlach verdween van haar gezicht. Ze ontweek Liesels blik. 'Ja, die heb ik. Ik zal hem halen.' Oom Otto deed een stap opzij om Liesel erlangs te laten. Ze ging op de bovenste traptrede staan, wachtend tot juffrouw Burnbaum terugkwam.


  'U begaat een grote fout, oom Otto. Wat Josef heeft gedaan is verkeerd en dat moet hij weten. Jullie zijn beiden verkeerd bezig.' 'Ik heb van jou geen levenslessen nodig, meisje.' Ze schudde haar hoofd. 'Dat verwachtte ik ook niet.' Toen gaf juffrouw Burnbaum haar een Bijbel, een groot en zwaar exemplaar, maar Liesel hield hem met een hand vast. 'Ik weet dat u ook zo'n boek bezit, oom Otto. Ga er thuis maar eens uit lezen en leer daar levenslessen van.'


  'Ga naar beneden,' zei oom Otto, met een bedroefd gezicht. 'Ik zal de deur openhouden tot je beneden bent. Er staat een olielampje achter de trap. Kom dat bovenbrengen, dan zal ik het voor je aansteken. Daarna doe ik de deur dicht.'


  Liesel wist dat ze geen andere keuze had. Terwijl ze de trap afdaalde, begon ze haar hoop te verliezen. Zou ze nu niets meer kunnen doen? Zou Josef vrij blijven, dankzij zijn vaders hulp? Dat zou David moeilijk kunnen accepteren, nadat hij zich zo had uitgesloofd om hem te kunnen arresteren.


  Maar Liesel was van één ding zeker, terwijl ze de Bijbel tegen haar borst drukte. God regeerde. Dat moest ze onthouden. En Hij had haar geleerd op Hem te vertrouwen.


  

  

  'Heb je er ooit zo een gezien, Weber?'


  Weber hield de sigarettenpeuk die David de avond ervoor had gevonden omhoog. David had al de hele dag met Weber willen spreken, die net van de rechtbank kwam, waar hij moest getuigen in een andere zaak.


  'Jawel. Het is een Philip Morris Original. Met kurkfilter om ervoor te zorgen dat de tabak niet aan je lippen blijft kleven. Zogenaamd een Turkse melange, maar er zijn sinds de oorlog al geen Turkse bladeren meer verkrijgbaar. Ben je gaan roken, De Serre? Niks voor jou.'


  Hij beantwoordde de vraag niet, dat hoefde ook niet. Iedereen wist dat Weber de expert was op het gebied van roken, ook al rookte hij zelf niet. Hij was alles over de tabaksindustrie te weten gekomen toen hij vier jaar lang aan de antitrustzaak tegen de American Tobacco Company had gewerkt. De zaak werd beschouwd als een grote overwinning, omdat het hooggerechtshof uiteindelijk had beslist dat het bedrijf niet langer een monopoliepositie mocht behouden. 'Het is een Brits bedrijf. Het zijn zelfs de officiële tabakshandelaars van de koning. Maar in 1902 hebben ze een Amerikaanse tak opgericht in New York. Om invoerrechten te vermijden, natuurlijk.' 'Zijn er andere bedrijven met zo'n kurkfilter?' Weber schudde zijn hoofd. 'Nee, ze hebben er patent op.' 'Ik heb er nog nooit zo een gezien. Hoe groot is hun marktaandeel hier?'


  'O, niet groot. Waarschijnlijk minder dan vijf procent. Ze zijn duur hè, importsigaretten. Ze hebben de prijzen niet verlaagd toen ze hier begonnen.'


  'In wat voor verpakking zitten ze?'


  'Een klein cederhouten doosje, volgens mij. Een mooie verpakking, zoals je zou mogen verwachten voor zo'n prijs. Geen papieren doosje zoals de goedkope sigaretten. Hoezo?' 'Dat weet ik nog niet zeker.'


  'Nou, ze verkopen ze bij het Union Station, als je zelf een pakje wilt bekijken.'


  David keek op zijn horloge. Kwart voor vijf. Daar had hij nu dus geen tijd voor. Hij moest Liesel ophalen.


  Toen hij de fabriek van Von Woerner bereikte, was het vijf over vijf. Hij parkeerde zijn auto en zag dat de meeste werknemers al buiten waren, op weg naar huis. Liesel of haar vader zag hij er niet tussen, maar wel Karl. 'Karl!'


  De man draaide zich om en het ontging David niet dat hij meteen chagrijnig keek. Maar dat was voorbij toen David eenmaal naar hem toe was gelopen. 'Heb jij je vader en zus al gezien?'


  'Mijn vader stond daar op haar te wachten.' Hij wees naar de deur. 'Maar ze zal nog wel ergens mee bezig zijn. Hij is naar haar kantoor gegaan om te vragen of hij moet wachten of alvast zelf naar huis gaan.'


  'Goed, bedankt,' zei David en draaide zich om, om de fabriek binnen te gaan.


  Karl riep hem achterna: 'Nog nieuws over Josef?' David draaide zich om. 'Nee.'


  Karl maakte geen aanstalten om weg te lopen, maar bleef David aanstaren alsof hij twijfelde of hij nog iets zou zeggen. Dat deed hij uiteindelijk, maar niet voordat hij zijn armen over elkaar had gedaan. Zijn broodtrommel bungelde aan zijn arm.


  'Ik heb het idee dat je meer tijd met mijn zus doorbrengt dan noodzakelijk is,' zei hij. 'Wat zijn je intenties eigenlijk? Nu Josef weg is, pak jij je kans?'


  'Nee, zo zit het niet,' zei David koeltjes.


  'Nou, wanneer Josef terugkomt denk ik niet dat mijn zus nog veel tijd voor je zal hebben.'


  Toen draaide hij zich om en liep weg.


  David keek hem nog even na en liep toen de fabriek in. Hij had nu geen tijd om zich er druk om te maken, maar tegen beter weten in had hij toch moeite Karls woorden zomaar van zich af te schudden.


  In het kantoor dat hij die dag eerder had bezocht, trof hij meneer Bonner, die juist in gesprek was met de pinnige juffrouw Burnbaum. Ze glimlachte terwijl ze met wat papieren rommelde en Bonner leek juist van plan de deur uit te lopen. Liesel was nergens te zien. 'Liesel is al naar huis,' zei Bonner. 'Juffrouw Burnbaum zei dat Liesel hoofdpijn had en dat ze een uur geleden al met de tram naar huis is gegaan.'


  David was meteen op zijn hoede. 'Ze is weggegaan zonder het u te melden?'


  Bonner haalde zijn schouders op. 'Blijkbaar.'


  'Dat zal dan wel een flinke hoofdpijn zijn geweest,' zei David zachtjes, maar hard genoeg dat Bonner het kon horen. In gedachten vermaande hij zichzelf om niet meteen in paniek te raken. Buiten liep David met Bonner naar zijn Runabout. 'Ik zal u thuisbrengen,' zei hij terwijl ze beiden instapten. 'Ik wil even kijken hoe het met Liesel is.'


  Terwijl Hans ging zitten, schudde hij zijn hoofd. 'Ja, dit is niets voor haar. Ze is nog nooit vroeg naar huis gegaan. En ze heeft nooit hoofdpijn.'


  'Nou, het zijn dan ook ongewone tijden,' zei David, maar hij vond de hele situatie maar niets. Bonner was duidelijk ongerust. Als David hem vertelde dat gisteren iemand zijn dochter had achtervolgd, zou zijn ongerustheid ongetwijfeld nog vele malen toenemen. Hij reed in hoog tempo naar het huis van de familie Bonner. Het liefst zou hij uit de auto springen en het huis in rennen, meneer Bonner achterlatend omdat die vanwege zijn leeftijd minder snel was. Hij kon de neiging maar nauwelijks onderdrukken. Maar het zou niet gepast zijn om te laten merken hoe ongerust hij was. Nog niet, in ieder geval.


  Hij wachtte tot meneer Bonner was uitgestapt en toen liepen ze samen de trap naar het huis op alsof er niets aan de hand was. Als ze de deur opendeden, zou mevrouw Bonner daar staan om hun te vertellen dat Liesel boven op bed lag uit te rusten. David zou even gaan kijken of ze bezoek wilde ontvangen, en als dat zo was zou hij even blijven, ook al had hij zich eigenlijk voorgenomen dat hij niet te veel tijd meer met haar zou doorbrengen. Als ze te ziek was om hem te ontvangen, zou hij in de buurt blijven om te kijken of er niemand opdook die niet in de buurt thuishoorde. Toen ze net waren komen aanrijden, had hij wat kinderen op straat zien spelen en een vrouw die op de veranda zat op een schommelbank. Op de stoep zaten twee meisjes met elkaar te fluisteren. Niets ongebruikelijks dus.


  'Ilsa!' riep Hans toen ze eindelijk de deur door waren. Mevrouw Bonner kwam net de trap af, misschien was ze even bij Liesel geweest. Ze glimlachte toen Hans haar met een zoen begroette.


  'Ah, David,' zei mevrouw Bonner, 'eet je een hapje mee?' David negeerde het feit dat zijn hart opeens klopte alsof hij een wedstrijd had gelopen. 'Mevrouw Bonner, denkt u dat Liesel wel even bezoek kan ontvangen?'


  Mevrouw Bonner keek hem vragend aan. Dat zinde hem niets. 'Wat bedoel je? Waar is ze dan?'


  'In de fabriek zeiden ze dat Liesel vroeg naar huis was gegaan met hoofdpijn,' zei Bonner. 'Is ze hier niet?'


  'Nee,' zei mevrouw Bonner. 'Ze is helemaal niet vroeg thuisgekomen. Wie zei dat?'


  'Juffrouw Burnbaum zei dat ze rond vier uur was vertrokken. Met hoofdpijn.'


  David hoorde de ongerustheid bij Bonner toenemen. Met paniek zouden ze nu niets opschieten, dat wist David. Maar hij zag het bij Liesels ouders en voelde het zelf ook.


  'Eén moment,' zei hij met opgestoken hand. 'Laten we niet meteen in paniek raken. Misschien is ze wel eerst naar de apotheek gegaan om iets op te halen. Of ging ze liever even op een bankje in het park zitten. Ik zal haar gaan zoeken en haar thuisbrengen.' 'Goed, David,' zei mevrouw Bonner, die hem bij de arm pakte en bijna het huis uit duwde. 'Ga haar maar snel zoeken. Je moet haar wel vinden, hè, onze Liesel.' Toen draaide ze zich om naar haar echtgenoot. 'O, Hans! Waar kan ze toch zijn? Als ze ziek was, zou ze toch meteen thuiskomen? Het is net als met Josef! Zij is nu ook al verdwenen!'


  'Rustig, Ilsa,' zei hij geruststellend, maar David zag evenveel onrust in zijn ogen. 'We zullen haar wel vinden. Het is pas half zes. Ze is nog niet lang weg. We zullen haar thuisbrengen.' 'Als jij meegaat, ga ik ook!'


  'Nee, Ilsa. Er is niet genoeg plaats in Davids auto als Liesel er ook nog bij moet.' Hij wreef over haar rug. 'Ga jij maar naar Karl, en vraag Katie hier te komen. Zeg tegen Karl dat hij naar de tramlijn gaat die van de fabriek naar ons huis rijdt en elke chauffeur vraagt of die Liesel heeft gezien. Laat hem haar foto meenemen, om haar te kunnen identificeren.' 'O, Hans!'


  'Ga nu, Ilsa. Laat de tweeling naar Ernst gaan, dan kan die Karl helpen. We vinden haar wel, Ilsa. Maak je niet ongerust. Ze komt vast zo binnenlopen, om ons voor schut te zetten dat we zo in de rats zaten.'


  David was al op weg naar de auto en zag dat Hans hem volgde. Ze hadden nu geen tijd te verliezen, zelfs niet om mevrouw Bonner gerust te stellen.


  Toen ze beiden ingestapt waren, reed David zoals hij nooit eerder had gereden. Hij volgde de trambaan en hield intussen de trottoirs en tramwagons in de gaten. Hij stopte bij de twee apotheken die op de route lagen en gaf een beschrijving van Liesel, met de vraag of iemand haar in het afgelopen uur had gezien. Dat had niemand. Ze stopten ook bij ieder park dat tussen de fabriek en haar huis lag. Er waren genoeg mensen die van het mooie weer zaten te genieten, maar Liesel was nergens te zien en de paar mensen die zij ondervroegen hadden haar ook niet gezien. Ze gingen terug naar de fabriek, maar daar was niemand meer, op de mensen van de nachtdienst na, die de ovens in de gaten moesten houden. Toen Bonner hun vertelde dat ze Liesel zochten, stelden een paar van hen voor te helpen zoeken, maar Bonner wilde niet dat zij de ovens onbeheerd achter zouden laten. David hoorde Bonner op een verrassend kalme toon praten. 'We weten niet eens zeker of ze echt weg is,' vertelde hij hun. 'Ze is vroeg vertrokken en zou overal kunnen zijn. Waarschijnlijk maken we van een mug een olifant.'


  'Je kunt nooit te voorzichtig zijn,' zei een van de mannen. 'Zeker niet sinds de zoon van de baas zomaar vertrokken is.' 'Ja, wat dacht je daarvan, Hans? Misschien is ze wel met hem weggegaan.'


  David keek naar Bonner, die glimlachte, kennelijk met grote moeite.


  'Ja, misschien zijn ze wel in het geheim getrouwd,' mompelde hij. 'We houden jullie op de hoogte.'


  David verliet Bonner en ging alleen naar Liesels kantoor, dat op slot bleek te zitten. In een mum van tijd wist hij het slot open te maken, een kunstje dat hij vroeger had geleerd toen hij regelmatig inbrak in zijn vaders studeerkamer. Die was zelden thuis geweest, maar als hij er was, zat hij daar het meest, de verslagen te lezen over hoeveel zijn paarden hadden opgeleverd. Als hij weg was, brak David bij hem in om achter zijn bureau te gaan zitten en net te doen alsof zijn vader bij hem was.


  Het kamertje was donker en David trok aan het touwtje om de lichten die aan het plafond hingen aan te doen. Haar bureau zag er keurig uit, net als eerder. Hij deed de lades een voor een open. Niets. Ze leek alles voorbeeldig te hebben achtergelaten. Een moment later klonk de stem van Bonner achter hem. 'Wat ze daar beneden zeiden, hè,' zei Bonner, 'dat Liesel misschien wel Josef achterna was gegaan.'


  David ging er niet op in. Hij wilde er niet aan denken en er al helemaal niet over praten. 'Dat is niet waar.'


  David keek de oudere man aan. 'Hoe weet u dat?'


  'Dat weet ik gewoon.'


  David vroeg er niet verder naar.


  'We gaan naar Otto,' zei Bonner even later. 'Die weet misschien of ze iets opvallends heeft gezegd, dat ze onderweg nog ergens zou stoppen of zo. Hij zal hoe dan ook willen weten dat ze verdwenen is. Als dat zo is.'


  David wilde wel aan dezelfde hoop vasthouden die Bonner blijkbaar had. Maar natuurlijk was ze verdwenen! Hij had misschien geen concrete argumenten, maar hij wist dat er iets niet pluis was. Ze zou haar familie nooit zo laten schrikken.


  David wist wel dat ze niet elk moment van de dag hoefde te laten weten waar ze was, maar dit was anders. Als ze ergens heen was gegaan, zou ze nooit zomaar met een smoes haar werk eerder hebben verlaten. David wilde niet eens aan alle mogelijkheden denken. Maar er was één mogelijkheid die hem al bezighield sinds hij hoorde dat ze weg was: stel dat de persoon die gisteravond had rondgesnuffeld inderdaad Josef was geweest. Had hij dan nu contact met haar gezocht?


  Daarmee kwamen weer allerlei nieuwe zorgen boven. Er kon van alles zijn gebeurd als Josef haar had benaderd. Misschien had hij ontdekt dat ze hem wilde laten arresteren. Mogelijk hield hij haar nu ergens tegen haar wil gevangen. Of het was nog erger. Hij schudde zijn hoofd om die gedachten. In al die tijd dat hij de man had geschaduwd, had hij hem nooit beschouwd als iemand die een ander persoonlijk iets zou aandoen. Het was zelfs bijna andersom; als hij bommen in schepen verstopte, had hij er altijd voor gezorgd dat de bemanning de kans kreeg te vluchten voor het schip zonk. Of hij stopte de bommen in laadruimen, zodat die overstroomden en de lading onbruikbaar werd, terwijl het schip heel bleef. Het ging hem puur om het tegenhouden van wapentuig, niet om het ombrengen van mensen, zoveel was wel duidelijk geweest. Dat hij brandbommen gebruikte maakte hem behoorlijk gevaarlijk, maar Josef was geen moordenaar.


  Hoogstwaarschijnlijk zou hij Liesel nooit iets aandoen. Maar wat was er dan gebeurd? Stel dat hij haar op de een of andere manier had kunnen overtuigen dat zijn daden nobel waren? Dat geloofde hij zelf ongetwijfeld ook. Was hij overtuigend genoeg om Liesel te kunnen overreden? Nog niet lang geleden had ze van hem gehouden. Misschien deed ze dat nog steeds. Probeerde hij haar ervan te overtuigen dat ze hem niet moest aangeven? In dat geval had Liesel alle reden om David te willen ontwijken. Misschien wilde ze wel alleen zijn om te kunnen overwegen wat ze moest doen. Of wellicht had ze al besloten dat ze met hem zou wegvluchten. David schudde zijn hoofd en verwierp die gedachte, maar hij wist dat hij de mogelijkheid moest accepteren. Hij wist dat Liesel altijd moeite had gehad met het idee om Josef aan te geven. Misschien had ze het op het laatste moment toch niet gekund. Misschien had ze uiteindelijk toch besloten Josef te helpen.


  Als dat waar was, was het heel verstandig om nu naar Otto von Woerner te gaan. Bonner wees de weg en ze waren er binnen een kwartier.


  Otto woonde in een van de deftigste gebieden van Washington. Het drie verdiepingen hoge Victoriaanse huis was omsloten door een ruim gazon en keurig bijgehouden heggen. In de schaduw van het grote huis stonden een garage en een zo te zien recent toegevoegde paardenstal. Ze liepen naar de veranda, waar ze een paar rieten stoelen met dikke kussens passeerden en een tafel met een glazen blad, waar een boeket verse bloemen op stond. Het huis deed David denken aan de woningen die hij als kind had gezien als hij een enkele keer met zijn ouders mee mocht naar kennissen in Virginia. Het maakte allemaal weinig indruk op hem. Bonner trok aan de bel en klopte toen ongeduldig aan. Even later werd er door een bediende opengedaan. 'Is Otto er, Zoë?'


  De knappe jonge meid deed een stap opzij met een kleine buiging. 'Ja, meneer. Hij is in de woonkamer. Als u even wilt wachten, zal ik uw bezoek aankondigen.'


  Even later kwam de meid weer tevoorschijn, gevolgd door Von Woerner, die een bezorgde blik in zijn ogen had. 'Hans? Wat een vreemd tijdstip voor een bezoek!' Toen keek hij met een frons naar David. 'Goedemiddag.'


  David reageerde onverschrokken op de koele ontvangst. Hij had Von Woerner een paar dagen niet gezien en hij bedacht dat de man misschien vermoedde dat hij slecht nieuws over zijn zoon kwam brengen. Dat zou een logische reden zijn voor een bezoek. Maar Von Woerner zei niets.


  'Het gaat om Liesel, Otto,' zei Bonner. 'Juffrouw Burnbaum zei dat Liesel vroeg van het werk was vertrokken met hoofdpijn, maar ze is nooit thuisgekomen.'


  'O? O ja, ik herinner me dat juffrouw Burnbaum er iets over zei. Ik moet toegeven dat ik zo druk ben geweest dat ik niet heb bijgehouden wanneer mensen binnenkwamen of weggingen. Heb je juffrouw Burnbaum zelf gesproken?'


  'Alleen op het kantoor. Ik zou haar graag nog eens spreken, als je me kunt vertellen waar ze woont.'


  'Nou, kom eerst even rustig binnen, Hans. Zoë! Breng onze gasten een kop thee.'


  'Otto, Otto, we komen niet théédrinken.'


  Von Woerner negeerde zijn woorden en de duidelijke emotie waarmee ze werden uitgesproken, en ging hen voor naar de kamer waar hij net vandaan was gekomen. Dat bleek een enorme woonkamer te zijn. Tegen de muur aan de overkant was een grote openhaard, die nu niet werd gebruikt. De houten schoorsteenmantel liep over in een rij planken vol prachtig porselein, beeldjes en glaswerk. De patronen in het houtsnijwerk kwamen terug in de rest van het meubilair, tot de nauwkeurig geborduurde kleedjes op de stoelen toe. Hier en daar stonden grote, welig tierende planten. 'Ga zitten, Hans,' zei Von Woerner. 'Met Liesel is er vast niets aan de hand. Het is nog vroeg, je hoeft nergens over in te zitten. Ga zitten en drink een kop thee.'


  'Nee, Otto. Ik kwam je alleen vragen of Liesel vandaag had gezegd dat ze nog ergens heen zou gaan of zo. Heb je haar vanmiddag überhaupt gesproken?'


  Von Woerner schudde zijn hoofd. 'Nee, vanmiddag niet. Ik heb vanmorgen wat werkzaken met haar besproken, en ik vond eigenlijk dat ze er best gezond uitzag. Geen teken van zware hoofdpijn.' De dienstmeid kwam binnen met een zilveren theeservies en porseleinen kopjes, en schonk thee in. Hans noch David nam een kopje aan.


  'Meneer Von Woerner,' zei David, 'Wij willen graag naar juffrouw Burnbaum toe om haar te vragen of Liesel nog gezegd heeft of ze ergens heen zou gaan.'


  'O, ik denk niet dat ze iets heeft gezegd. Nu u erover begint herinner ik me opeens dat juffrouw Burnbaum zei dat ze Liesel had bevolen direct met de tram naar huis te gaan. Maar dat betekent natuurlijk niet automatisch dat ze geen omweg heeft genomen. Ik weet zeker dat ze het goed maakt, Hans.'


  'Hoe kun je zo kalm blijven, na wat er met Josef is gebeurd? Met Liesel lijkt nu hetzelfde aan de hand te zijn.' Von Woerner verstijfde duidelijk onder de beschuldigende woorden van Hans. 'Nee, Hans. Liesel is niet verdwenen. Je moet je niet zo opwinden. Ik weet zeker dat er niets ergs aan de hand is.' 'Hoe weet u dat zo zeker?'


  'We willen toch echt even met juffrouw Burnbaum praten,' hield David vol. 'En misschien ook met een paar werknemers, om te controleren of iemand haar heeft zien vertrekken.' Von Woerner keek even van de ene naar de andere man en liep toen terug naar de hal voorin het huis. 'Goed, volg mij, al kan ik je verzekeren dat het allemaal niet nodig is. Ik heb een telefoon in mijn studeerkamer en die kunnen jullie gebruiken om juffrouw Burnbaum op te bellen. Ik heb er een tijd geleden voor gezorgd dat er bij haar een telefoon werd aangesloten. Ze zal jullie vragen beantwoorden.'


  David en meneer Bonner volgden Otto door de hal en door een stel zware houten deuren. Ook in deze kamer stonden veel planten, die allemaal in de richting van het raam groeiden, als een publiek van het licht dat door de hoge ramen binnenkwam. Midden in de kamer stond een enorm eikenhouten bureau, waarvan het blad was bedekt met een leren laag. Achter het bureau hingen planken vol boeken.


  Von Woerner pakte de telefoon op en vroeg de telefoniste hem te verbinden met een bepaald nummer. 'Lucy, met Otto. Hans is hier, met David de Serre. Weet je nog wie dat is? Liesel blijkt nog niet thuis te zijn en ze maken zich zorgen. Ze willen je wat vragen stellen - jou niet alleen hoor, ook anderen. Ze willen controleren of iemand Liesel heeft zien vertrekken, en wanneer. Begrijp je het?' Hij keek David aan en bedekte het spreekgedeelte van de hoorn. 'We hoeven haar niet onnodig ongerust te maken.' Toen gaf hij de hoorn aan David.


  'Juffrouw Burnbaum? Dit is agent De Serre van de FBI. Dit is geen officieel telefoontje, maar vanwege mijn achtergrond ben ik gewend veel vragen te stellen, dan begrijpt u dat. Ik maak me zorgen om Liesel Bonner. U zei eerder dat ze het kantoor verliet voor het tijd was om te stoppen. Weet u nog precies hoe laat?'


  'Ja hoor.' Ze klonk buiten adem, alsof ze net zo druk in de weer was geweest als David sinds deze hele toestand was begonnen. 'Ze vertrok om vier uur. Ik weet het nog precies omdat ik haar zelf naar de tram heb gebracht.'


  'U bent dus samen vertrokken?'


  'Ja, dat klopt.'


  'Om precies vier uur?'


  'Ja.'


  'Zei ze dat ze onderweg nog ergens zou stoppen?' 'Nee. Maar ze had behoorlijke hoofdpijn. Misschien is ze daar onderweg ergens iets tegen gaan kopen. Het kan erg vervelend zijn hoor, zulke hoofdpijn.'


  'Ja, nou, dank u, juffrouw Burnbaum. Vertelt u eens, heeft ze toevallig eerder op de dag nog iets laten vallen over plannen voor later op de middag? Misschien dat ze nog een boodschap moest doen of zo?'


  'O, dat zou kunnen,' zei ze. 'Ik weet het niet meer. Ze heeft het eerder weleens over de bibliotheek gehad. Daar komt ze graag.' 'De bibliotheek,' herhaalde hij. 'Goed. Verder nog iets noemenswaardigs? Gedroeg ze zich anders dan anders? Leek ze van streek?'


  'Nee, meneer De Serre. Ze was de hele dag druk aan het werk.' 'En heeft ze nog bezoek ontvangen? Is er op mij na nog iemand in haar kantoor geweest vandaag?' 'Nee.'


  'Is ze gebeld?'


  'Nee, meneer. Ik beantwoord alle telefoontjes bij Von Woerner, en er is niet één keer voor haar gebeld.' 'U beantwoordt alle telefoontjes?'


  'Nou, dat hoort bij mijn werk. Zij springt weleens bij als het nodig is, maar het is mijn werk.'


  'Goed dan, juffrouw Burnbaum. Bedankt voor uw medewerking. Misschien kom ik morgenochtend nog even bij u langs op het kantoor als Liesel dan nog niet thuis is.'


  'O, ze zal tegen die tijd toch vast wel thuis zijn, meneer De Serre? Waar zou ze anders kunnen zijn?' 'Ja, nou, nogmaals bedankt.' Toen legde hij de telefoon neer.


  David ving even een blik op van meneer Bonner en zag zijn eigen zorgen duidelijk weerspiegeld. Hij zei niets, kon niets bedenken wat zijn zorgen zou kunnen verlichten - de gedachten die door zijn hoofd spookten, zouden het alleen maar erger maken. 'Laten we dan maar gaan,' zei hij.


  'Waar gaan jullie heen?' vroeg Otto terwijl hij achter hen aanliep. David hoorde Bonner antwoord geven terwijl hij de omgeving bestudeerde. Hij had eerst niet vermoed dat Josef contact op zou nemen met zijn vader, maar als Josef inderdaad weer in Washington was zou hij Otto's hulp misschien ook nodig hebben - ook als hij Liesel al had gesproken. Zelfs als hij haar had kunnen overtuigen om hem te helpen, zou hij zijn vader nodig hebben om geld te krijgen, vooral als hij wilde proberen het land uit te vluchten. Zijn afdeling had niet de middelen om Otto von Woerner dag en nacht te volgen, maar als Liesel niet snel opdook, zou het gerechtvaardigd zijn om hem nu onder voortdurende surveillance te houden, ook al kwamen ze mankrachten tekort. 'We blijven natuurlijk zoeken,' zei Bonner. Toen ze de voordeur hadden bereikt, bleef hij niet treuzelen, maar wilde hij meteen weg. 'Wat kan ik doen? Ik zal mijn chauffeur opdracht geven te gaan zoeken, en ik zal met jullie meegaan.'


  'Nee, nee, Otto. Er is toch niet genoeg plek in Davids automobiel. Als je wilt helpen, kun je bidden. En misschien naar ons huis gaan. Ilsa is helemaal van streek.' 'Goed, goed, dat zal ik doen.'


  Bonner was zo overstuur dat hij zijn hoed op de grond liet vallen, en toen hij bukte om die op te pakken, stootte hij bijna een plant omver. De plant wiebelde op zijn lange, smalle standaard en David kon hem nog net op tijd opvangen.


  'Sorry,' mompelde Bonner, die toen zijn hand op de koperen deurkruk legde, de deur opendeed en naar buiten liep. David zette de plant recht en merkte een sigarettenpeuk op in de aarde in de pot. Hij controleerde snel of Otto hem niet kon zien en pakte de peuk toen op en hield die gesloten in zijn hand. Toen zette hij zelf ook zijn hoed weer op, knikte even naar Von Woerner en volgde Hans.


  Toen hij eenmaal achter het stuur zat in zijn auto, vouwde hij zijn hand open en bekeek zijn vondst. Een kurkfilter.


  'Wat heb je daar?'


  'Een sigarettenpeuk.'


  'Waar heb je die vandaan?'


  'Die lag in de aarde van die plant bij de deur.'


  Bonner keek naar Otto's huis en Davids blik volgde de zijne. De deur was dicht en het huis zag er weer net zo uit als toen ze waren aangekomen. 'Otto staat niemand toe om binnen te roken. Dat is niet goed voor de planten, zegt hij.'


  'Iemand wilde er blijkbaar bij de ingang vanaf.'


  David stopte de peuk in zijn zak en startte zijn auto, waarna ze weer de weg opgingen. Meteen begonnen beide mannen weer om zich heen te kijken.


  'Is er een bepaalde reden waarom je die peuk hebt meegenomen?'


  David antwoordde niet.


  'Ik weet dat er iets aan de hand is,' zei Bonner zachtjes, met zijn blik op de weg gericht in plaats van op David. 'Mijn dochter is weg en ik weet dat jij en zij meer dan vrienden van elkaar zijn. Josef is niet zomaar weggelopen en jij hebt niet zomaar mijn dochter ontmoet.'


  David ademde diep in, nog steeds aarzelend of hij iets zou zeggen. 'Hoe lang heeft u hier al vermoedens over?' 'Lang genoeg. Toen je Liesel meenam naar je kantoor om haar te ondervragen, heb ik wat rondgekeken terwijl ik op de gang stond te wachten. Ik kwam er al snel achter dat jouw afdeling meer behandelt dan alleen ontvoeringszaken en faillissementsfraude. Maar ik trok verder geen conclusies. Dat deed ik pas die middag toen je mij en Liesel een lift gaf van ons werk. Jullie spraken elkaar toen bij ons voor op de stoep, en zij moest huilen. Toen begreep ik wel dat jij niet zomaar een vriend kon zijn.' 'Waarom vroeg u er dan niet naar?'


  Bonner zat met zijn handen op zijn knieën voor zich uit te staren. 'Ik dacht dat ze wel naar mij toe zou komen.' Hij keek zo bedroefd dat David begreep hoe serieus zijn gevoelens moesten zijn. 'Dat deed ze vroeger wel altijd.'


  'Het is mijn schuld,' zei David snel. 'Ze mocht er niet over praten. En ik mag het ook niet. Nog niet, tenminste.' 'David, het gaat om mijn dochter.' 'Het is beter als u het niet weet.' 'Het kan niet erger zijn dan in mijn verbeelding.' Nu schudde hij zijn hoofd. 'Nee, dat is niet waar. Het is wel ernstig, maar ik ben ervan overtuigd dat ze veilig is. Misschien is ze intussen zelfs al thuis. Ik denk dat het slim is om eerst even terug naar huis te gaan voor we verder zoeken. Ik moet alleen onderweg nog even ergens stoppen.'


  Bonner stelde daarna geen vragen meer, waar David dankbaar voor was. Er vlogen nu zoveel gedachten door zijn hoofd dat hij twijfelde of hij Bonners vragen überhaupt wel goed zou kunnen beantwoorden. Misschien was het tijd om hem alles te vertellen - maar voordat hij dat deed moest hij weten waar Liesel was. Als ze moedwillig was meegegaan met een spion, een gezochte crimineel, moest David dat eerst weten.


  Hij stopte bij een winkeltje waar een telefoon stond en belde met zijn kantoor. Donahue pakte op en schakelde hem door naar Weber.


  'Ik wil dat je Von Woerner gaat schaduwen.' 'Is hij terug?'


  'Nee, zijn vader bedoel ik. Otto von Woerner.' David gaf hem het adres. 'Josef von Woerner heeft misschien contact met hem. En misschien heeft hij ook Liesel bij zich.'


  'Huh?' Weber klonk meteen verbaasd. 'Liesel Bonner? Die heb ik toen toch ontmoet?'


  'Dat klopt. En zeg tegen de anderen dat ze moeten opletten of ze haar niet ergens zien.'


  'Ik zal nu geen vragen stellen, maar ik heb er voldoende,' zei Weber.


  David hing op en ging weer naar Hans in de auto. Die zag eruit alsof hij een paar jaar ouder was geworden sinds ze de fabriek hadden verlaten.


  'We zullen haar vinden, meneer Bonner,' zei David. En hij meende het.
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  Ze troffen Ilsa Bonner aan in de woonkamer, omgeven door haar kinderen. De tweeling en Greta zaten op de grond. Katie en Helga, de vrouw van Ernst, waren er ook. Ze hadden allemaal vergelijkbare, bezorgde uitdrukkingen op hun gezichten. Het was meteen duidelijk dat Liesel nog niet terug was.


  Toen mevrouw Bonner haar echtgenoot zag, liep ze direct op hem af.


  'Heb je haar gevonden? Waar is ze, Hans?'


  Haar man schudde zijn hoofd met een sombere blik.


  Ilsa wendde zich tot David. 'Je moet haar vinden, David! Bel naar je bureau en licht je collega's in. Dan zal ik de politie bellen en...'


  'Ik heb mijn collega's al gebeld, mevrouw Bonner. Maar ik denk dat we beter nog even kunnen wachten voor we de plaatselijke politie erbij betrekken.'


  'Maar waarom? We hebben alle hulp nodig die we kunnen krijgen. Ernst en Karl zijn nu aan het zoeken en de tweeling was net ook bezig. De jongens zijn pas net thuis. Ik denk dat we allemaal. 'We moeten nog even afwachten, mevrouw Bonner. Misschien komt ze vanavond nog thuis.'


  'Nee, nee! Ze is wel eerder laat geweest, maar dan wist ik altijd waar ze was. En ze is nog nooit vroeg van haar werk vertrokken, nog nooit! Er is iets gebeurd. O, mijn Liesel! Het is net als met Josef!' Bonner nam zijn vrouw in zijn armen en streelde haar rug, maar hij kon geen troostende woorden uitspreken. David wist dat hij de waarheid niet veel langer voor hen verborgen kon houden. Toen werd er op de deur geklopt, waarop iedereen tegelijk naar de gang snelde. Bonner deed de deur open en iedereen was teleurgesteld toen het Vori Woerner bleek te zijn.


  David was er niet blij mee. Hij was bereid de familie Bonner te vertellen wat hij wist, maar Otto niet. Nog niet.


  De familie druppelde de kamer weer in. Niemand zei iets, alleen Otto, die Ilsa's hand vastpakte en haar op kalme toon geruststelde.


  Alles zou snel goed komen, beloofde hij, en hij klonk zo overtuigd dat Ilsa zelfs vertrouwend knikte. Misschien was het toch wel goed dat hij was gekomen. En als hij hier bleef, zou Weber bovendien vrij zijn om te kunnen helpen zoeken naar Liesel.


  David zou het liefst ongemerkt naar buiten zijn geslopen, maar Bonner bleef in de gang staan en hield hem nauwkeurig in de gaten.


  David sprak pas toen iedereen weg was.


  'Ik ga even buiten kijken,' zei hij ontwijkend.


  'Nee, David. Je moet ons nu de waarheid vertellen. Vertel ons wat je weet.'


  David keek hem aan en legde een hand op zijn onderarm. Hij was bereid hem alles te vertellen, maar niet hier. Niet terwijl mevrouw Bonner zo van streek was dat ze al zijn woorden hardop zou kunnen herhalen, terwijl Von Woerner in de buurt was. 'Ga uw vrouw halen, meneer Bonner. Als ik terugkom, zullen we met z'n drieën op zoek gaan naar Liesel. Maar zeg hier niets over tegen Von Woerner, of tegen de rest van uw gezin.' Bonner knikte en toen ging David weg."


  Hij liep een eindje de straat af en zag al snel de automobiel van Weber staan, een zwarte oude barrel die heel wat minder opviel dan Davids gele Packard. Al voordat David hem bereikt had, stapte Weber uit, waarop ze samen een hoek om liepen. 'Ik zal Otto von Woerner in de gaten houden,' zei David. 'Ik denk dat hij hier vanavond blijft.'


  'Mooi, er is namelijk een ander die ik in de gaten wil houden.' Hij klonk geagiteerd en sprak zachtjes, hoewel niemand hen leek te kunnen horen. 'Nadat Von Woerner weg was, zag ik een jonge kerel uit de achterdeur van zijn huis komen.' 'Josef?' vroeg David verbaasd.


  Weber schudde zijn hoofd. 'Nee. Maar ook geen bediende. En hij rookte. Ik kon het pakje zien en het leek het merk te zijn dat jij eerder noemde. Morris Originals. Ik weet het niet zeker en hij liet geen peuk achter, maar ik vermoed het wel.'


  'Goed,' zei David, zich afvragend wie die persoon in vredesnaam kon zijn. 'Maar weet je hem wel weer te vinden?'


  'Ik heb zijn auto gezien en hij volgde Von Woerner tot we deze straat inreden. Ik denk dat ik hem wel weer kan vinden als ik nu meteen ga.'


  David knikte, waarop Weber terugliep naar zijn auto. 'Houd het bureau op de hoogte,' riep hij hem na. 'Ik zal bellen zo vaak ik kan of er nieuws is.' 'Goed.'


  Toen David terug was, trof hij meneer en mevrouw Bonner bij de deur.


  'We kunnen gaan, David,' zei Hans.


  David wierp een snelle blik achter hen, maar kon niemand zien vanuit de gang. Hij vroeg zich af wat ze tegen de anderen hadden gezegd en hoopte dat ze niet hadden laten merken dat hij hen alleen wilde spreken. Hij kende alle feiten nog niet, maar had sterk het gevoel dat hij voorzichtig moest zijn met Otto von Woerner. Terwijl ze naar de Packard liepen, vroeg David meneer Bonner naar de details.


  'Ik heb het precies gezegd zoals jij had opgedragen, dat we met z'n drieën zouden gaan zoeken. Dat gaan we toch ook doen? We kunnen toch praten en zoeken tegelijk?'


  David knikte en hielp mevrouw Bonner met instappen terwijl haar man op de achterbank ging zitten. Hij wilde wel dat hij zelf ook zo'n auto als Weber had. Daar zat tenminste een achterbank in die het waard was zo genoemd te worden.


  'Ik stel voor dat we langs het park gaan,' zei David.


  'O, mooi,' zei mevrouw Bonner hoopvol. 'Ken je het park waar ze graag komt?'


  'Hier iets verderop?'


  Mevrouw Bonner knikte. 'Als kind ging ze daar altijd heen. Samen met Karl en Josef.' Ze snikte opeens even, nadat ze Josefs naam had uitgesproken. Eerst Josef, en nu Liesel, die hetzelfde lot leken te delen — in haar gedachten tenminste.


  David verspilde geen tijd. Het werd al laat, het was al etenstijd. Het park was leeg en het bos erachter stil. Hij twijfelde even wat hij moest zeggen; hij moest toegeven dat hij het liefst alleen met meneer Bonner had gepraat. Die was tenminste voorbereid. Zou mevrouw Bonner wel kunnen geloven dat Josef betrokken kon zijn bij zulke activiteiten? Zou ze eenmaal thuis weer net kunnen doen alsof ze nergens van wist? Het was een risico, maar hij wist dat hij haar gerust moest stellen, al was het maar een beetje. Dat risico moest hij dan maar nemen.


  Er stond een stenen bankje in het park, niet ver van de straat, en David parkeerde ervoor. Hij bleef even wachten tot de rest zou uitstappen.


  'Stoppen we hier? Maar ik zie niemand, David,' zei mevrouw Bonner.


  'Laten we even op dat stenen bankje gaan zitten.' 'Maar we kunnen toch beter snel verder zoeken, David!' 'Ilsa, kom, ga zitten,' zei Bonner, waarop ze naar het bankje liepen en gingen zitten. Ze keek geïrriteerd, alsof dit nu wel het laatste was waar ze zin in had.


  David keek om zich heen. Er was weinig meer te zien dan de ondergaande zon, die de hemel van prachtige kleuren voorzag. Hij slikte en besloot dat hij het beste gewoon de feiten kon opnoemen. Een andere manier om het te vertellen kon hij niet bedenken. 'Er is een mogelijkheid, mevrouw Bonner, dat Liesel op eigen initiatief is weggegaan.' Hij kreeg de woorden amper uit zijn mond. Hij haatte het om ze te moeten uitspreken. Hij haatte deze hele zaak op het moment. Hij was er veel te persoonlijk bij betrokken geraakt en nu betaalde hij daar de prijs voor. Het feit dat hij hun nu dingen zou vertellen die ze misschien nog helemaal niet mochten weten, zei genoeg over zijn persoonlijke betrokkenheid. 'Hoe bedoel je?' zei Liesels moeder. Ze keek hoopvol en sceptisch tegelijk.


  'Misschien is ze met Josef meegegaan.' 'En waarheen dan wel?' vroeg Bonner.


  Mevrouw Bonner zei tegelijkertijd: 'Met Josef! Maar we weten toch helemaal niet waar die is! En waarom? Waarom zou ze zo opeens vertrekken?'


  'Laat hem uitpraten, Ilsa!' zei Bonner, rustig maar streng genoeg om haar te laten zwijgen.


  David keek hen om beurten aan terwijl hij sprak. 'Wat ik u moet vertellen is... onplezierig, maar...' Hij hield een hand op om mevrouw Bonners interruptie tegen te houden. 'Misschien is de waarheid minder onplezierig dan uw verbeelding. Wat ik ga zeggen mag u onder geen beding verder vertellen, begrijpt u dat?' Bonner ging nu staan. Hij legde een hand op Davids schouder. 'Vertel het ons, David. Het gaat om onze dochter. Wij zullen niets doen om haar in gevaar te brengen. Vertel ons wat je weet... ook al is ze in de problemen.


  'Problemen!' riep mevrouw Bonner uit. 'Wat bedoel je? Onze Liesel zit niet in de problemen, in ieder geval niet problemen die ze zelf heeft veroorzaakt.'


  David wilde het daarmee eens zijn, hij wilde het maar al te graag geloven. Maar als hun dochter uit vrije wil nu bij Josef was, zat ze wel degelijk diep in de problemen. Als ze met hem op de vlucht zou slaan, zou ze medeplichtig zijn.


  'Je zei dat ze misschien bij Josef is,' zei Bonner. 'Weet je waar ze zouden kunnen zijn?'


  David schudde zijn hoofd. 'Nee, nog niet. Maar we zullen hem vinden, zeker als hij hier in Washington is.' Nu ging mevrouw Bonner ook staan. 'Ik begrijp hier allemaal niks van. Als Josef in Washington v/as, zou hij wel thuiskomen!'


  'Ik houd Josef nu al twee jaar in de gaten, mevrouw Bonner. Hij is er vandoor gegaan omdat hij voor de Duitse regering werkt. Hij is saboteur.'


  'Saboteur!' Ze herhaalde het woord alsof het vergiftigd was. Ze keek David verward aan. 'Dat kan toch niet?'


  'Ik heb vrij veel bewijzen dat hij verbonden is aan een Duits spionagenetwerk. Om die reden heb ik zelfs contact gezocht met uw dochter. Ik wilde weten of zij mijn vermoedens kon bevestigen.' 'Vermoedens? Zijn het alleen maar vermoedens?' Hij schudde zijn hoofd. 'Nee. Josefs verdwijning heeft bewezen dat hij schuldig is en ik heb inmiddels veel bewijsmateriaal verzameld. We hebben bovendien enkele van zijn trawanten opgepakt en die hebben Josefs naam meerdere keren laten vallen.' Liesels ouders gingen beiden weer zitten en staarden voor zich uit alsof ze verdoofd waren. Ten slotte knipperde mevrouw Bonner en keek haar man aan. 'Kan dit waar zijn, Hans? Kan Josef een spion zijn? Onze lieve Josef?'


  Bonner keek omhoog naar David. 'Ik kan geen reden bedenken waarom David dit zou verzinnen. En we weten beiden hoe Otto altijd is geweest, hoe hij Josef heeft opgevoed. Wat heeft Josef gedaan, David?'


  'Hij heeft veel amok gemaakt, dat kan ik u verzekeren. Maar ik moet toegeven dat hij daarbij, ondanks alles, ook een zeker fatsoen heeft getoond. Dat zal niet worden vergeten als hij berecht wordt.' 'Berecht! O, Hans!' Een moment later ging ze weer staan, met een kwade blik in haar ogen. 'En jij denkt dat onze Liesel met hem is weggelopen? Als zij weet waarin Josef betrokken is, zou ze nooit met hem meegaan. Nooit!'


  Bonner ging ook weer staan en sloeg een arm om zijn vrouw heen. Hij stond stokstijf en staarde David aan alsof hij hen en hun dochter opeens van hetzelfde had beschuldigd als Josef. 'Ik ken uw dochter nu een paar maanden, mevrouw Bonner. Ik heb geen reden om te vermoeden dat zij ook betrokken is bij de zaken waarvan we Josef verdenken. Maar haar verdwijning kan twee dingen betekenen: óf ze is op eigen initiatief met hem meegegaan, óf hij heeft haar onder dwang meegenomen - wat niet waarschijnlijk lijkt, omdat hij het al moeilijk genoeg heeft zonder iemand erbij.'


  Ditmaal plofte mevrouw Bonner terug op de bank, alsof ze uitgeput was. 'Maar als ze met hem mee is...' Ze keek weer naar David. 'Dan zit zij nu ook in de problemen, alleen omdat ze voor hem gekozen heeft.'


  David wilde daar niet aan denken, maar kon het niet ontkennen. Bonner schudde zijn hoofd. 'Nee,' zei hij. Maar verder zei hij niets.


  Mevrouw Bonner keek naar hem op. 'Jij denkt dat ze niet bij hem is?'


  Eerst was het niet duidelijk of hij zijn vrouw had gehoord. Hij bleef maar voor zich uit staren, naar de ondergaande zon. 'Nee,' zei hij ten slotte nogmaals, alsof hij tegen de lucht sprak. 'Ze zou dat niet doen als het betekende dat ze Amerika zou verraden. Dat zou ze nooit doen.'


  'Maar Hans, misschien ziet ze het niet zo!' zei mevrouw Bonner met trillende stem. 'Als ze alleen maar aan Josef denkt. Hij schudde weer zijn hoofd. 'Nee, ze zou zo nooit met hem meegaan.'


  'O, Hans!' Ze barstte in tranen uit, maar haar man kwam naast haar zitten en draaide haar gezicht met zijn hand naar hem toe, terwijl hij zijn hoofd schudde. Ze ging tegen hem aan zitten en hij sloeg zijn armen om haar heen. Het was net of David er niet bij was, maar hij kon het niet laten naar hen te kijken, hoe ze troost zochten bij elkaar en deze nieuwe feiten verwerkten. Bonner sprak boven haar snikken uit. 'Bedenk eens hoe ze zich de laatste tijd heeft gedragen, Ilsa. Hoe ze zich gedroeg zelfs voordat Josef weg was. Ze wilde elk contact met hem vermijden, weet je nog?' 'Nou, ze ging inderdaad niet mee naar de jaarlijkse picknick,' zei mevrouw Bonner terwijl ze zich van hem losmaakte en een zakdoek uit haar zak haalde.


  Bonner knikte. 'Ze gedroeg zich niet als een naïef, verliefd grietje. Ja natuurlijk, ze is hem trouw geweest, maar gaat dat zover dat ze tegen alles in zou gaan wat wij haar hebben geleerd? Tegen God, haar familie, haar land?'


  'Nou,' begon David, niet helemaal overtuigd, 'we kunnen ons soms raar gedragen als we gedreven worden door liefde.' 'Ze zou haar familie niet zomaar achterlaten. En ze zou ook niet ingaan tegen de autoriteiten van haar land - alleen als die haar geloof bedreigden.'


  Als een duiveltje in een doosje kwam mevrouw Bonner weer overeind. 'Je hebt gelijk, Hans!' Toen keek ze David aan. 'Ik ken mijn dochter. En ik geloof niet dat haar liefde voor Josef zo sterk was dat ze dat zou doen.'


  David wilde haar geloven. Maar de feiten wekten een andere indruk. Hij wist nog niet zeker wat hij moest geloven. 'U zult nu vast nieuwe zorgen hebben na wat ik u verteld heb,' zei hij, 'maar in ieder geval weet u nu evenveel als ik. Ik hoop dat daarmee in ieder geval sommige angsten en onzekerheden uit de weg zijn geholpen.'


  Bonner stak zijn hand naar hem uit. 'Bedankt, David. Dat is inderdaad gebeurd.'


  'Ik zal u nu terug naar huis brengen, maar Otto heeft geen idee dat we zijn zoon van zulke activiteiten verdenken.'


  'O, maar dat moet je hem vertellen, David! Hij maakt zich zo'n zorgen om Josef. Kun je hem niet in ieder geval vertellen dat hij leeft?'


  David schudde zijn hoofd. 'Ik weet niet in hoeverre meneer Von Woerner te vertrouwen is, mevrouw Bonner. Als ik hem vertel dat zijn zoon problemen heeft, wil hij hem misschien proberen te helpen. Hij beschikt zeker over de middelen om alles te doen wat hij kan als hij denkt dat zijn zoon...'


  Plotseling besefte hij het: Otto wist het al. Waarom had hij anders zo kalm gereageerd toen hij hoorde dat Liesel weg was, terwijl alle anderen meteen dachten aan de verschrikking van Josefs vermissing? Hij wist vast dat Josef nog leefde. Otto von Woerner had geld en middelen genoeg om alles te achterhalen wat hij wilde weten. Misschien had Otto zelfs, net als David, een man achter Liesel aangestuurd in de hoop Josef te vinden. En was dat precies gebeurd, had Liesel hem naar Josef geleid!


  Maar dat leek hem niet logisch. Als Liesel Otto al naar Josef had geleid, zou Otto bij hem zijn en niet bij de familie Bonner. En Otto zou Liesel zeker niet dwingen om met Josef mee te gaan.


  Opeens waren er veel vragen die hij wilde stellen aan de man die Weber bij Von Woerner had gezien. Als het Josef niet was, was het misschien een man die door Von Woerner was ingehuurd.


  Zonder meer tijd te verspillen ging David terug naar het huis van de familie Bonner. Hij was ze beiden vóór de trap op en ging naar binnen alsof het zijn eigen huis was. De familie was nog steeds bij elkaar in de woonkamer, maar in plaats van Otto zat Karl Bonner nu in een van de twee grote stoelen.


  'Waar is Otto von Woerner?' vroeg David snel.


  'Die is vertrokken. Zijn chauffeur kwam hem een paar minuten geleden ophalen.'


  'Ging hij naar huis?'


  Karl, die dicht bij David was komen staan, zei: 'Nee. Hij zei dat hij Liesel ging zoeken. Ik bood aan om mee te gaan, maar hij zei dat mijn moeder me misschien nodig zou hebben.' David had geen tijd om de vragen te beantwoorden die Karl hem duidelijk wilde stellen. Terwijl hij naar buiten rende, liep hij langs Hans en Ilsa die juist naar binnen kwamen. Over zijn schouder riep hij: 'Ik kom zo terug. Als Otto von Woerner terugkomt, zeg hem dan dat hij wacht tot ik er weer ben.' Toen keek hij Bonner in de ogen en voegde nog toe: 'Zorg dat hij hier blijft, goed?' Bonner knikte en even later reed David weg.


  Toen hij zijn kantoor had bereikt, liep hij meteen naar de telefoontafel. Er was altijd een agent met telefoondienst, om de telefoon aan te nemen en berichten achter te laten, ook 's nachts. David negeerde zijn irritatie toen hij merkte dat Donahue achter het bureau zat. 'Heeft Weber zich gemeld?' vroeg hij, niet de moeite nemend voor een begroeting.


  'Niet persoonlijk, maar een paar minuten geleden belde Gertz om te zeggen dat hij hem had gesproken. Ze hadden elkaar gezien toen die vent die Weber volgt was gestopt om benzine te tanken.' Donahue keek hem nieuwsgierig aan. 'Waar is hij?'


  'Hij is in zuidelijke richting de stad uitgereden.' David rende de deur uit en negeerde de vragen die Donahue hem achterna riep. Hij snelde door de straten van de stad in de richting die Gertz had doorgegeven. Het was nu helemaal donker en stil op straat. Webers oude barrel was nergens te zien.


  

  

  Liesel bonsde weer tegen de deur, ondanks de pijn in haar knokkels. Het laatste halfuur had ze haar linker- en rechterhand steeds afgewisseld. Maar zonder resultaat. Ze hoorde de telefoon voor de tweede keer rinkelen en was stil terwijl ze naar juffrouw Burnbaums gedempte stem luisterde, maar ze kon niet opmaken wat die zei of wie ze aan de lijn had, dus ging ze verder met bonzen, in de hoop dat de beller het geluid kon horen. Juffrouw Burnbaum negeerde haar.


  Toen haar vingers uiteindelijk te zeer gingen doen, hield Liesel op en leunde tegen de deur. Ze wilde wel huilen, maar was nog te boos. Hoe had oom Otto zoiets kunnen doen? Hoe had juffrouw Burnbaum hem kunnen helpen?


  Dat laatste was eigenlijk wel duidelijk. Juffrouw Burnbaum zou alles voor Otto von Woerner doen om zijn aandacht en dankbaarheid te kunnen ontvangen. Haar woede jegens juffrouw Burnbaum laaide weer op en bracht haar op een nieuw idee. Ze ging de trap af om een blik groenten te halen dat als klopper kon dienen. Ze vond het jammer dat ze dat niet eerder had bedacht. Dit maakte veel meer geluid.


  Nadat ze vijf minuten de deur had beschadigd in plaats van haar handen, hoorde Liesel eindelijk voetstappen. 'Houd daar nu mee op!'


  De deur ging zo onverwacht open dat Liesel haast plat op de grond viel. Van schrik liet ze het blik vallen, dat alle treden van de trap afrolde.


  'Kijk eens wat je met de deur hebt gedaan!' Liesel kneep haar ogen samen tegen het licht, ook al was het helemaal niet fel. De lamp was uitgegaan en ze had voor haar gevoel al uren in het donker gezeten. Terwijl ze omhoog krabbelde, merkte ze dat ze stijf was van de ongebruikelijke positie waarin ze had gezeten, en haar armen en handen waren verdoofd van het bonzen. 'Ik had het niet hoeven doen als u me gewoon antwoord had gegeven,' zei Liesel. Toen zag ze de deur die naar de eethoek leidde en ze keek even naar juffrouw Burnbaum. Zou ze het kunnen wagen? Juffrouw Burnbaum had waarschijnlijk meteen door waar Liesel aan dacht, want voor ze haar stijve been een stap had kunnen verzetten, werd de deur opeens dichtgesmeten en zat ze weer in het donker opgesloten.


  'Juffrouw Burnbaum!' riep Liesel, terwijl ze een traan langs haar wang voelde rollen. 'Laat me eruit. Laat me er nu uit!' 'Absoluut niet, meisje, en ik zou maar ophouden met het beschadigen van de deur. Dit is mijn huis niet en je hebt het recht niet om dingen te vernielen!'


  Liesel hoorde wat ze zei, maar het kon haar weinig schelen. Niettemin zei ze: 'Niet uw huis?'


  'Nou, voor praktische doeleinden wel. Ik beheer het huis terwijl de eigenaar in een verzorgingshuis zit. Het is nu nog van een oom en tante, maar binnenkort van mij. En ik wil die deur niet vervangen!'


  Liesel ervoer opeens nieuwe kracht en begon nog harder te bonzen.


  'Als u me eruit laat, zal ik ophouden. Laat me eruit!'


  Toen klonken er weer voetstappen, die steeds zachter werden.


  Liesel riep haar na. 'Wacht, juffrouw Burnbaum! Wacht!'


  De voetstappen hielden op.


  'Als u met me praat zal ik ophouden.'


  'Ik heb niets om met je te bespreken.'


  'Jawel, u kunt best een paar vragen beantwoorden. Alstublieft. Blijf gewoon even met me praten.'


  'Ik kan geen vragen van je beantwoorden.' Ze klonk nu minder streng, maar eerder zakelijk.


  'Goed, luister dan alleen naar me. Ik weet waarom u dit doet, juffrouw Burnbaum. Omdat u verliefd bent op Otto.' 'Doe niet zo mal...'


  'Het geeft niet, juffrouw Burnbaum,' viel Liesel haar in de rede. Uit haar geagiteerde toon kon ze opmaken dat ze in de roos had geschoten. 'U werkt al jaren voor hem, bent altijd trouw geweest en hebt hem op vele manieren geholpen. U zult zich ongetwijfeld deel voelen uitmaken van de familie Von Woerner. En oom Otto is...' Ze zocht even naar woorden en huiverde bij de gedachte dat ze complimenteus zou moeten zijn over de man die haar had ontvoerd. 'Hij is een machtige man, die zijn bedrijf met veel succes beheert. U heeft vast veel respect voor hem.' 'Natuurlijk. Dat heeft iedereen die voor hem werkt.' 'Het is niet meer dan logisch dat u verliefd op hem bent geworden, aangezien u al die jaren zo nauw met hem hebt samengewerkt.' 'Ik zie echt niet in waarom het jou überhaupt iets zou kunnen schelen.'


  'Laat me alstublieft even uitpraten, juffrouw Burnbaum. Terwijl ik hier vastzit heb ik nu eenmaal ruim de tijd om na te denken.' 'Wat maakt het uit? Morgenavond zul je alweer vrij zijn om naar huis te gaan. Het gaat maar om een paar uur van je leven, en het is een nobele zaak.'


  'Nobel?'


  'Otto probeert alleen zijn zoon te beschermen, precies zoals jij had moeten doen. Je zou met Otto moeten samenwerken om Josef te helpen, in plaats van hem tegen te werken.' 'Weet u wat Josef heeft gedaan?'


  'Ik weet dat hij overhoop ligt met de regering. Ze denken dat hij een spion is, nota bene. Bespottelijk. Daar is niets van waar.' 'Dat dacht ik ook,' zei Liesel, op zachtere toon, maar ze wist zeker dat juffrouw Burnbaum haar nog steeds kon horen aan de andere kant van de deur. 'Maar ze hebben veel bewijsmateriaal tegen hem. Ze hebben hem steeds op plekken aangetroffen waar onrust was en ongelukken gebeurden, en ze hebben iemand opgepakt die heeft gezegd dat Josef schuldig is aan alle zaken waar de overheid hem van verdenkt.'


  'Dus ze geloven eerder in het woord van een crimineel dan dat van Josef, de zoon van Otto von Woerner?'


  'Hij heeft bommen op schepen geplaatst, juffrouw Burnbaum. Eigendommen vernield. Zou hij niet moeten leren dat dat verkeerd is? En tegengehouden moeten worden?'


  'Stel, en ik leg de nadruk op "stel", dat hij die dingen inderdaad heeft gedaan, dan zal hij daar vast mee ophouden nu zijn vader er weet van heeft. Die zal zoiets niet tolereren.' Liesel lachte. 'Hij gelooft helemaal niet dat het verkeerd is wat Josef heeft gedaan. Hij vindt dat Josef alleen maar doet wat elke jonge Duitse man zou moeten doen om zijn land te verdedigen. En zijn land is niet Amerika, maar Duitsland.'


  'Nou,' zei juffrouw Burnbaum op verdedigende toon, 'Otto is ook een Duitse burger.'


  'Maar Josef niet.'


  'In de ogen van Otto wel.'


  'Dus u bent het ermee eens dat hij zijn Amerikaanse burgerschap moet negeren? Dat wat hij heeft gedaan moreel aanvaardbaar is?' 'Wat ik vind, gaat jou helemaal niets aan.' 'Wel als u diep vanbinnen vindt dat ze geen gelijk hebben. Als u vindt dat de Amerikaanse wet respect verdient. Ik weet dat u Duits bent, juffrouw Burnbaum. Ik weet niet of u hier bent geboren of niet, en of u een Amerikaans burger bent of niet. Maar u heeft er om de een of andere reden voor gekozen om in Amerika te wonen. U moet zich toch realiseren dat u zich door Otto en Josef te helpen tegen de Amerikaanse overheid keert? U pleegt zelf verraad.' 'Wat een onzin! Ik help alleen Otto om zijn zoon te helpen. Ik heb helemaal geen politieke standpunten, die zeggen mij niets.' 'Zo zal de overheid er niet over denken wanneer ze ontdekken dat u een verrader hebt geholpen. Dat maakt u in hun ogen net zo schuldig.'


  'Belachelijk! Ik hoef hier niet naar te luisteren.' Toen hoorde Liesel haar weer weglopen.


  'Juffrouw Burnbaum, wacht! Ga niet weg!' Geen antwoord.


  Liesel pakte het blik op en begon weer op de deur te bonzen. Ze zou het nog lang niet opgeven.
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  David schrok wakker van een plots geluid achter zich. In een schokbeweging tilde hij zijn hoofd op van waar het lag te rusten op zijn armen op de telefoontafel. 'Hé, wat doe jij hier zo vroeg?'


  David wreef even over zijn gezicht en wierp een blik op de klok die aan de muur hing. Kwart voor zeven. Hij was er al een uur en had bijna even lang geslapen. Gertz stond achter hem. 'Ik dacht dat Donahue nachtdienst had,' zei Gertz. 'Ik moest hem om zeven uur komen aflossen.'


  David keek de andere agent aan en zei: 'Ik heb hem naar huis gestuurd. Ik wacht op Weber. Hij heeft nog niet gebeld. Heb jij nog iets van hem vernomen sinds gisteren?'


  'Nee. We kregen alleen te horen dat we op moesten letten of we Von Woerner ergens zagen.


  'Ik weet haast zeker dat hij weer in Washington zit.' Zijn versuftheid maakte plaats voor de paniek die hij de avond ervoor had gevoeld, terwijl hij de straten had afgezocht naar Weber en de man die hij achtervolgde. David was toen naar het huis van Von Woerner gegaan en had ondanks het late uur aangeklopt. Dezelfde bediende van die middag deed open in een nachtjapon en deelde mee dat meneer Von Woerner niet thuis was. David was in de buurt in de auto blijven zitten tot een uur voor de zon opkwam. Toen besloot hij eindelijk dat Von Woerner waarschijnlijk niet meer thuis zou komen. Als hij bij Josef was of op de een of andere manier iets met Liesels verdwijning te maken had, wilde hij duidelijk niet dat iemand hem kon vinden. Uiteindelijk, na een mislukte nacht, keerde David terug naar het bureau in de hoop dat Weber had gebeld. Hij had Donahue naar huis gestuurd en Stewart, een andere agent, gebeld met de opdracht naar Von Woerner op zoek te gaan en hem met behulp van de plaatselijke politie mee te nemen ter ondervraging.


  'Je kunt maar beter naar huis gaan,' zei Gertz. 'Ik bel je wel als ik iets van Weber hoor. Je ziet er nogal... slecht uit.'


  David schudde zijn hoofd en stond op. 'Ik moet weg ja, maar niet naar huis. Ik zal een telefoon zoeken zodat ik steeds even hier naartoe kan bellen. Als iemand me wil bereiken, ben ik te vinden bij het huis van de familie Bonner, maar zij hebben geen telefoon, dus dan zal iemand me moeten komen halen.'


  David ging even langs de wc om zijn gezicht te wassen en zijn haar te kammen, en vertrok toen richting het huis van de familie Bonner.


  Nog voor hij had aangeklopt, deed Hans Bonner open. Als David nog enige hoop had gekoesterd dat Liesel alsnog thuis was gekomen, verdween die direct toen hij de oudere man zag. Hij zag er even beroerd uit als David zich voelde en droeg nog dezelfde kleren als de dag ervoor - er zaten alleen meer kreukels in zijn overhemd. 'Heb je nieuws?' vroeg hij voor David de voordeur had bereikt. David schudde zijn hoofd en zag nog meer gezichten verschijnen achter Bonner. Ilsa, Karl, Ernst en de rest van de familie kwamen naar de voordeur lopen, en het was duidelijk dat niemand goed was uitgerust.


  'Ik wilde alleen even controleren of ze misschien toch thuis was gekomen,' zei David, die even hopeloos klonk als hij zich voelde. 'Mijn afdeling werkt al aan de zaak, maar ik denk dat het tijd wordt om de plaatselijke politie erbij te betrekken. Zij kunnen deuren langsgaan in het gebied van de fabriek; misschien heeft iemand iets gezien.'


  'Dat had gisteren al moeten gebeuren,' zei Karl van achter in de gang.


  David reageerde niet, maar liep de veranda af naar zijn auto, om een telefoon te gaan zoeken. Bonner kwam achter hem aan.


  Zonder iets te zeggen stapten ze beiden in de auto. Bonner wees naar de kruidenier op de hoek. De winkel was nog niet open, maar toen Bonner hard aanklopte, ging er een deur achter in de winkel open.


  'Sauder,' riep Bonner door het raam, 'ik moet je telefoon gebruiken. Het is een noodgeval.'


  De man liet het gordijn dat hij een stukje omhoog had getrokken weer los en haalde de deur van het slot om Bonner en David binnen te laten.


  'Het gaat om Liesel, Sauder,' zei Bonner. 'Ze wordt vermist en ik moet de politie inlichten.'


  'Ach, nee toch,' zei de man zachtjes. 'Toch niet Liesel! Net als Josef? Zo'n goeie meid. Ja, natuurlijk, gebruik de telefoon. En daarna zal ik je helpen met zoeken. Edyth en ik zullen allebei helpen.' David zag Bonner knikken en nog een paar woorden met de andere man wisselen, zijn gezicht somberder dan ooit. Hij pakte de hoorn van de haak, vroeg om de plaatselijke politie en identificeerde zichzelf als federale agent. De commissaris zou zo vroeg nog wel niet binnen zijn, maar David was ervan overtuigd dat degene die de leiding had meteen in actie zou komen.


  Hij gaf de politie een omschrijving van Liesel, hij noemde haar lengte en geschatte gewicht, de kleur van haar ogen en haar en de kleding die ze aan had gehad. Hij wilde dat de wijkagenten goed om zich heen zouden kijken en dat er in de buurt langs de deuren zou worden gegaan om informatie in te winnen. Hij gaf het telefoonnummer van Sauder om hem te kunnen bereiken en het adres van Bonner voor als er iemand langs wilde komen. Er zou vast iemand beginnen aan al het papierwerk en de commissaris zou op de hoogte worden gesteld en waarschijnlijk meteen naar het bureau komen.


  David belde ook nog naar zijn kantoor. Gertz nam op. 'Al iets gehoord?'


  'Nog niet. Van Weber noch Stewart.'


  Voor hij ophing, gaf David ook Gertz het telefoonnummer van Sauder.


  'Ik ben bang dat ik hier nog even zal moeten blijven,' zei David tegen meneer Sauder nadat hij had opgehangen. 'Voor het geval iemand contact met me wil opnemen.'


  'Dat is prima, prima. Alles om u van dienst te zijn. Laat ik het mijn vrouw even.


  Op dat moment kwam een stevige oudere vrouw de winkel binnenlopen van een deur achterin het vertrek. Ze was bezig een schort om haar middel te binden. Meneer Sauder stelde David aan haar voor en toen maakte Bonner aanstalten om te vertrekken. 'Ik ben hier maar een klein eindje vandaan,' zei hij tegen David. 'Kom me halen als je iets hoort.' David knikte.


  De telefoon rinkelde het eerste uur drie keer en David nam steeds gretig op, maar het was elke keer voor mevrouw Sauder, die bij hem was gebleven om eventueel van dienst te kunnen zijn. Toen er weer door een klant gebeld werd en mevrouw Sauder een lange bestelling noteerde, sprak David haar aan nadat ze had opgehangen. 'Ik zal u moeten vragen de telefoontjes kort te houden, mevrouw Sauder. Ik besef dat u een winkel draaiende moet houden, maar tot we wat meer weten, zullen we gewoon moeten afwachten. Ik zou het jammer vinden om tijd te verliezen doordat de telefoniste een gesprek moet onderbreken als de politie of een van mijn collega's belt.'


  'Goed, goed,' zei ze fronsend. 'Ik zal erom denken.' Hij pakte de telefoon en klikte zodat hij de telefoniste kreeg. 'Als iemand van de politie of het ministerie van Justitie deze lijn wil bereiken, dient u onmiddellijk een eventueel gesprek te onderbreken, goed?'


  'Ja, meneer, dat is een standaardprocedure.'


  David wist dat wel, maar wilde er zeker van zijn dat degene die dienst had het ook wist.


  Hij ijsbeerde weer door de winkel. In het verleden had hij altijd goed tegen wachten gekund. Sommige andere agenten werden er chagrijnig van en geagiteerd, maar David gewoonlijk niet. Hij wist dat wachten nu eenmaal bij het vak hoorde en had genoeg zelfbeheersing om zich er met een goed humeur doorheen te slaan. Maar deze keer was het anders. Er kwamen mensen de winkel in en uit alsof het een heel gewone dag was. Sommigen keken hem belangstellend aan en een enkeling probeerde zelfs een gesprekje met hem aan te knopen, maar hij kon amper fatsoenlijk reageren. Mevrouw Sauder probeerde haar klanten zoveel mogelijk bij hem weg te houden, maar hij kon zich voorstellen dat zijn poging om iedereen zoveel mogelijk te negeren niet voor een erg aangename sfeer zorgde.


  Halverwege de ochtend werd het flink druk in het kruidenierswinkeltje en David begreep wel dat het nieuws zich had verspreid dat de winkel werd gebruikt als een soort hoofdkwartier. Iedereen wilde even een blik naar binnen werpen en blijkbaar wilde men best iets kopen om dat te kunnen doen. Op den duur kon hij iedereen die hem aanstaarde wel wurgen, maar hij wist het bij een norse blik te houden.


  Toen hij bijna van plan was te eisen dat de winkel zou worden gesloten, ging de telefoon.


  'Weber! Waar ben je geweest?'


  'Ik moet je helaas vertellen dat ik flink misleid ben.'


  De woorden voelden als een steek in zijn hart. 'Was er geen verband met Von Woerner?'


  'O, dat zeker wel! Maar hij is erg goed voor een jonge kerel. Hij had blijkbaar door dat ik hem volgde, en hij leidde me zo ver de stad uit dat ik op den duur geen idee meer had waar ik was. Voordat ik ergens een telefoon had gevonden, was mijn benzine op. En ik ben hem dus kwijtgeraakt.'


  'Ga naar Von Woerner. Daar is Stewart. Misschien heeft hij iets gezien. Dat is hoe dan ook de enige plaats waar we een goede mogelijkheid hebben jouw man of Von Woerner zelf aan te treffen.' 'Ik ben al weg,' zei Weber en hing toen op. David richtte zich tot mevrouw Sauder. 'Ik ga weer naar het huis van de familie Bonner. Laat iemand mij halen als er weer telefoon voor me is. Ik ben zo terug.'


  David nam niet eens de moeite om aan te kloppen bij de familie Bonner, hij liep gewoon naar binnen. Bonner moest hem door een raam hebben zien aankomen, want hij was al in de gang toen David de deur achter zich dichttrok.


  'En?'


  David schudde zijn hoofd. 'Heeft iemand iets gehoord van meneer Von Woerner?'


  'Otto? Nee, nee. Die is sinds gisteren niet meer teruggekomen. Hij zal inmiddels wel weer aan het werk zijn.'


  Mevrouw Bonner kwam de gang binnen, gevolgd door de anderen. Hoewel het donderdag was, waren Karl noch Ernst naar hun werk gegaan, maar David merkte op dat de kinderen er niet meer waren en nam dus aan dat die gewoon naar school waren gestuurd. 'Vanwaar die interesse in oom Otto?' wilde Karl weten. 'Denk je dat Liesel er met Josef vandoor is gegaan?' 'Dat is een mogelijkheid.'


  Karl lachte even. 'Lijkt me sterk. Josef is al zo lang weg.' David ging er niet op in, maar keek naar Hans. 'Er moet iemand naar de fabriek om te controleren of daar niets ongebruikelijks aan de hand is. Iemand die daar niet opvalt.'


  'Ik ga wel,' zei Bonner, maar David schudde meteen zijn hoofd. 'Nee, Von Woerner zal verwachten dat u thuis aan het wachten bent.' David keek naar Ernst. 'Ik heb liever dat jij gaat.' 'Goed,' zei Ernst. 'Wat moet ik doen?'


  'Ga naar het kantoor en kijk of Otto von Woerner aanwezig is. Bel naar Sauder als dat zo is. Kijk goed om je heen en probeer op te merken of er iets anders dan anders is, ook als het om iets triviaals gaat.'


  'Nou, ik ben maar een paar keer in dat kantoor geweest, maar ik zal m'n best doen.'


  'Kom mij daarna opzoeken bij de winkel van Sauder. Ik zag Josefs Stutz Bearcat buiten staan. Gebruiken jullie die nog?' Karl knikte en haalde de sleutels uit zijn zak. 'Neem die dan, Ernst. Dat gaat sneller dan de tram.' 'Goed, maar wat zeg ik tegen oom Otto?'


  'Niets. Alleen dat je even wilde kijken of Liesel misschien toch was komen opdagen op het werk, dat we niet goed meer weten waar we moeten zoeken en dus maar weer naar de meest voor de hand liggende plaatsen gaan. Het maakt niet uit, als je maar niét zegt dat ik je gestuurd heb. En zoek dan ergens een telefoon en bel me om te zeggen wat je ontdekt hebt.'


  Ernst knikte. Hij leek nog een vraag te willen stellen, maar hield zijn mond. Hij nam de sleutels van Karl aan en ging de deur uit. David wilde hem volgen, maar voelde Karls hand op zijn schouder.


  'Ik wil weten wat er precies aan de hand is met oom Otto.' David keek naar Karl, toen even naar Hans en toen weer naar Karl. 'Ik vermoed dat hij iets te maken heeft met de verdwijning van je zus.'


  'O, nee!' huilde Ilsa. 'Je had het al over Josef, maar Otto ook al?' Karl keek verward om zich heen. 'Waar heb je het over? Josef en oom Otto?'


  David bestudeerde hem nauwkeurig. Hij wist duidelijk niets van de zaken waarbij Josef betrokken was. Maar hij was misschien even trouw aan Otto als aan Josef, en kon daarom niet worden vertrouwd.


  'Ik heb nu geen tijd om erover te praten, Karl,' zei hij en wilde weer de deur uit lopen. 'Wel als ik met je meega.'


  David stopte. 'Nee, Karl. Ik kan nu nog niet in details treden.' David was de deur al uit toen hij Karl tegen zijn vader hoorde spreken. 'U weet hier meer over dan u vertelt, nietwaar, Vader? Wat is er aan de hand?'


  David liep weer terug. 'Karl, als je wilt helpen, waarom ga je dan niet naar het politiebureau om te kijken of hun onderzoek al iets heeft opgeleverd?'


  Hij deed zijn armen over elkaar. 'Maar zij zouden jou toch bellen bij Sauder?'


  'Dat klopt. Maar dan moeten ze eerst iemand sturen om mij te halen en dan moet ik weer terugbellen. Als jij hier meteen naartoe komt met het nieuws, scheelt dat flink wat tijd.' Dat leek hem blijkbaar wel aannemelijk, want hij stelde geen vragen meer en ging tegelijk met David weg. Eenmaal buiten liep hij de andere kant op.


  Het werd middag en David moest drie uur wachten zonder iets te horen. Hoe lang zouden ze nog in het ongewisse blijven over waar ze was? Zelfs als Liesel uit eigen wil met Josef was vertrokken, zou ze haar familie niet eindeloos met de handen in het haar laten zitten. Dat maakte de situatie nog ernstiger.


  David staarde ongedurig naar de telefoon. Hij had ten slotte echt geëist dat de familie Sauder de zaak zou sluiten en dus was het nu stil in het kruidenierswinkeltje. Toen belde eindelijk Ernst met de mededeling dat Otto von Woerner niet op zijn kantoor was, maar dat er verder niets aan de hand leek te zijn.


  Ernst vond het vreemd dat juffrouw Burnbaum ook niet in haar kantoor was, maar iemand van de administratieafdeling had gezegd dat zij vaak ook een vrije dag nam als meneer Von Woerner op vakantie of zakenreis was. Zonder haar baas vond juffrouw Burnbaum het schijnbaar te stil op de zaak. De werknemer had geen idee gehad waar meneer Von Woerner kon zijn. David wreef over zijn kin. Puur toevallig dat ze beiden op dezelfde dag afwezig waren?


  David vroeg meneer Sauder om Bonner te gaan halen.


  Zodra Bonner de winkel bereikte, met een vertrokken gezicht van de zorgen, vroeg David: 'Meneer Bonner, weet u waar juffrouw Burnbaum woont?'


  'Ik weet alleen dat ze op loopafstand van de fabriek woont - hoe ver of in welke richting weet ik niet. Waarom wil je dat weten?' 'Zomaar een vermoeden,' zei hij schouderophalend. 'Waarschijnlijk is het niets.'


  'Ik zal naar het kantoor gaan,' zei Hans. 'Daar zal iemand het wel weten.'


  David schudde zijn hoofd. 'Ik zal mijn bureau bellen, dat gaat misschien sneller.'


  

  

  Liesel keek op van de schemerig verlichte bladzijden van de Bijbel.


  O Heere, hoe lang nog?


  Liesels horloge was nog op haar revers gespeld en in de nauwe strook licht die onder de deur doorkwam, waarin ze ook haar Bijbel had gehouden, kon ze zien dat het al twaalf uur was geweest. Juffrouw Burnbaum had haar al uren geleden ontbijt gebracht, en er was één boterham in een servet verpakt, waarschijnlijk bedoeld voor de lunch. Die lag onaangeraakt ergens onder aan de trap. Voordat ze de deur had opengedaan om haar het eten te bezorgen, had juffrouw Burnbaum geëist dat Liesel onderaan de trap zou gaan staan, anders zou ze de deur helemaal niet opendoen. Met bonzend hart was Liesel maar een paar treden naar beneden gelopen, in de hoop dat ze naar boven zou kunnen rennen zodra de deur openging. Maar het plotselinge licht had haar verblind. Ze struikelde en had haar pols zeer gedaan. Juffrouw Burnbaum had snel het dienblad neergelegd en de deur dicht geknald voordat Liesel de kracht had om op te staan.


  Liesel probeerde weer met juffrouw Burnbaum te praten. Het werd een monoloog, waarin ze de oudere vrouw erop wees dat ze niet hoefde te verwachten dat oom Otto haar zo dankbaar zou zijn dat hij wel met haar zou willen trouwen. Hij kende haar nu al twintig jaar en het grootste deel daarvan was hij weduwnaar geweest. Als hij in die twintig jaar nooit enige interesse in haar had getoond, waarom zou hij dat dan nu opeens wel doen? Hoe kon ze geloven dat Otto zou veranderen alleen omdat ze hem had geholpen? Ongetwijfeld zou hij haar hierna gewoon weer als zijn secretaresse beschouwen, en verder niets. Er zou één verschil zijn: zij zou voor hem een misdaad hebben gepleegd.


  Liesel ging verder met haar campagne: stel dat hij haar wel zo dankbaar zou zijn dat hij haar opeens ten huwelijk zou vragen. Hoe kon ze er dan zeker van zijn dat hij dat niet alleen maar deed om ervoor te zorgen dat ze nooit zou vertellen wat er was gebeurd? Iedereen wist dat een vrouw niet tegen haar man kon getuigen. Misschien zou hij wel zover gaan dat hij met haar zou trouwen, maar dat zou niet uit liefde zijn. Als hij wel van haar kon houden, zou hij dat dan niet al veel eerder hebben ontdekt?' Maar al Liesels gepraat bleef onbeantwoord. Niet lang daarna hoorde ze een deur open- en dichtgaan en ze vermoedde dat juffrouw Burnbaum het huis had verlaten. Liesel leunde weer tegen de deur, plotseling uitgeput. Het enige moment dat ze zich een beetje rustig had gevoeld, was toen ze had gebeden. Dus begon ze weer te bidden, waarop ze wat rustiger werd en even in slaap viel.


  Toen ze wakker werd, overspoelden de zorgen haar weer als een vloedgolf. Ze begon weer op de deur te bonzen, maar na een tijd was ze al haar energie kwijt, legde ze het blik neer en barstte in tranen uit, tot ze op den duur zelfs te moe was om te huilen.


  Toen hoorde ze voetstappen.


  'Wie is daar? Juffrouw Burnbaum, bent u dat?'


  Niets.


  'Juffrouw Burnbaum!' Nog steeds geen reactie.


  Ze legde haar oor tegen de deur en hield haar adem in om zoveel mogelijk te kunnen horen. Maar er viel niets te horen. Ze tuurde door de kier onder de deur, maar kon niets zien, niet eens de onderkant van een paar schoenen.


  Maar ze wist zeker dat ze iets had gehoord. Een krakende plank op de vloer, voetstappen in de buurt van de keuken. Ze had het zich niet ingebeeld.


  'Ik weet dat u daar bent,' zei ze, net hard genoeg om gehoord te kunnen worden. 'En ik weet dat u me kunt horen. Laat me eruit.' Er werd niet geantwoord.


  Liesel keek weer op haar horloge. Het was vier uur geweest. Ze zat nu al langer dan vierentwintig uur vast. Over een paar uur zou Josef haar opwachten bij het monument, maar ze zou er niet zijn. In plaats daarvan zou hij verrast zijn om zijn vader te zien en blij wanneer die hem het geld gaf en de middelen bood om te vluchten. Liesel sloot haar ogen. O, Heere, bad ze. Dit ligt in Uw handen. Ik vraag U om gerechtigheid, maar vertrouw op Uw wil. Ik weet dat gerechtigheid soms tot de eeuwigheid moet wachten, maar ik bid U dat Josef zich voor die tijd tot U keert. Laat hem Uw wil voor zijn leven zien, Heere, niet die van Duitsland.


  Toen bad Liesel voor haar familie, die uitzinnig moest zijn van bezorgdheid. En David was ongetwijfeld ook naar haar op zoek. Wat zou hij niet denken? Zou hij vermoeden, al was het maar even, dat ze zich met opzet voor hem verborg om Josef te kunnen helpen? Had ze maar meer tijd met hem kunnen doorbrengen, zonder alle spanningen die bij deze zaak kwamen kijken. Meer tijd om zijn vertrouwen te winnen. Hij zou toch geen seconde twijfelen dat ze zou doen wat juist was?


  Maar toen schudde ze haar hoofd om haar eigen gedachten. Ze had jaren de tijd gehad om Josef te leren kennen, en die bleek ze eigenlijk helemaal niet te kennen. Kon je iemand eigenlijk wel echt leren kennen? Hoe konden mensen elkaar eigenlijk ooit écht vertrouwen?


  Liesel ging van schrik staan toen ze de deur hoorde opengaan. Ze hoorde zacht gepraat, wat haar vermoeden bevestigde dat er de hele middag iemand was geweest, ongetwijfeld om te zorgen dat ze niet zou ontsnappen. Een man, te horen aan de lage toon van de stem en het zware gekraak van de vloer. Maar het was niet oom Otto, want ze leken Engels te spreken. Maar meer dan een paar losse woorden kon Liesel niet opvangen, hoe hard ze ook haar best deed om goed te luisteren.


  Toen hoorde ze weer voetstappen, die van juffrouw Burnbaum, aan de hak te horen.


  'Juffrouw Bonner,' zei juffrouw Burnbaum, 'hoe gaat het ermee?' Liesel antwoordde niet.


  'Juffrouw Bonner, geef antwoord, ik weet dat je er bent.' 'Het gaat prima,' antwoordde ze cynisch.


  'Heb je iets nodig? Eten, drinken, een schone ondersteek misschien?'


  Liesel rilde van irritatie over het gemak waarmee de vrouw over de gênante benodigdheden sprak die bij haar opsluiting hoorden. Ze hadden werkelijk overal aan gedacht. Op de een of andere manier was juffrouw Burnbaum aan allerlei ziekenhuisspullen gekomen, om haar gevangene van alle 'gemakken' te kunnen voorzien. 'Wie is daar bij u?' vroeg Liesel even later. 'Niemand.'


  'Er is hier de hele middag iemand geweest.' 'O? En hoe weet je dat zo zeker?' 'Ik kon hem horen.'


  'Nou, dat gaat je niets aan, schat. Wil je nog een boek misschien?'


  Liesel reageerde niet, maar zei in plaats daarvan: 'Heeft u nog nagedacht over wat ik eerder zei?'


  'Ik ben bang dat ik toen niet naar je luisterde, schat. Heb je al zin in avondeten? Maar geen fratsen hoor, dat moet je beloven. Als je gaat proberen te ontsnappen, dan eet je maar niet.' 'Ik zei eerder dat u oom Otto niet moet vertrouwen. Wilt u hier echt mee doorgaan? Het is nog niet te laat, weet u. Als u mij laat gaan, kunt u nog steeds een misdaad voorkomen. En er zelf niet aan medeplichtig zijn.'


  'Ik wilde wat groenten voor je klaarmaken,' zei ze, alsof ze geen woord had opgevangen. 'Ik eet zelf geen vlees. Ik kan er niet tegen.


  Maar Otto zei dat ik het je gemakkelijk moet maken, dus ik kan wel iets laten bezorgen als je wilt. Een hamburger of zo?' Ze lachte.


  'Weet je dat het restaurant hier in de buurt ze nu "vrijheidsburgers"


  noemt? Omdat ze niet aan Hamburg in Duitsland willen refereren.


  Ze haten ons, weet je?'


  Haar stem klonk anders, minder zakelijk.


  'Wie haten ons?'


  'Iedereen.'


  'Ja, dat heb ik ook gemerkt.'


  'O ja?' Ze klonk voor het eerst geïnteresseerd.


  'Ja,' zei Liesel, die bereid was overal over te praten om maar een gesprek aan de gang te houden. Ze wist niet precies of het kwam door haar gedwongen eenzaamheid of doordat ze werkelijk hoopte dat juffrouw Burnbaum zou luisteren, alleen dat ze moest blijven praten en haar ook aan de praat moest houden. 'Ik heb wekenlang gezocht naar een baan voordat ik bij oom Otto kwam werken, en hij nam me alleen aan omdat ik ook Duits ben. Niemand anders wilde een Duits meisje een baan geven.'


  'Ik weet dat het zo is,' zei juffrouw Burnbaum. 'Ze weigeren zelfs Duitsers als ze hard op zoek zijn naar werkkrachten. In sommige restaurants weigeren ze zelfs Duitsers te bedienen, wist je dat? Niet meer welkom, zeggen ze dan. En zelfs als je zwijgt, of als je je best doet om accentloos Amerikaans te praten, hebben ze het door. Op de een of andere manier hebben ze het altijd door.' 'Ja,' zei Liesel. 'Dat is heel verkeerd. Maar niet iedereen is zo.' 'Het zijn er genoeg!'


  'Dat lijkt alleen zo omdat de rest er niets van zegt.' 'Dat is ook verkeerd!'


  'Ja,' antwoordde Liesel. 'Maar de anderen zijn bang. Degenen die hun haat uitspreken doen dat meteen op een heel agressieve manier.


  Dat is voor iedereen beangstigend.'


  'Nou, jij bent nogal vergevingsgezind, hè? Altijd maar begrip opbrengen. En mij de les lezen, alsof het verkeerd is dat ik Josef wil helpen. Dat is het niet! Zelfs als hij schuldig is, blijft hij er toch een van ons? En wij worden toch oneerlijk behandeld? Hij verdient het om naar huis te gaan, naar Duitsland.'


  'Maar wat hij heeft gedaan is verkeerd, ongeacht welke wet er wordt gehanteerd. Daar moet hij op gewezen worden.' 'Door een rechter die hem alleen al zal veroordelen om zijn naam? Dat is niet erg eerlijk, mevrouwtje-de-wereldverbeteraar. Jij bent zelf Duits, hoe kan het toch dat je hem wilt overleveren aan een overheid die hem alleen maar als de vijand ziet?' 'Niet iedereen is zo. Misschien is dat onze taak wel, ervoor zorgen dat hij eerlijk wordt behandeld, of iemand vinden die daarvoor kan zorgen. Hij mag toch niet denken dat hij zomaar ongestraft schepen op mag blazen? Hij is opgevoed met de gedachte dat Duitsland om de een of andere reden beter is dan de rest van de wereld en dat alles wat hij daarvoor doet goed is. Maar dat is niet waar, juffrouw Burnbaum. Als Josef misdaden heeft begaan, zal hij daarvoor moeten worden berecht - in Amerika, omdat hij Amerikaan is en de misdaden in Amerika heeft gepleegd. Maar hij zal eerlijk worden behandeld. Ik ken iemand die daarvoor zal zorgen.' 'Uiteindelijk bedoel je, niet hier in ieder geval!' 'God heeft nog steeds alle macht, juffrouw Burnbaum, niet de mensen die een hamburger een vrijheidsburger hebben genoemd.' Liesel hoorde dat er aan de deurknop werd gedraaid, alsof juffrouw Burnbaum probeerde de deur snel open te doen. Maar toen volgde er alleen stilte.


  'Juffrouw Burnbaum?' zei Liesel even later. Maar er kwam geen antwoord.


  Rond etenstijd raakte Liesel zo gefrustreerd dat ze weer op de deur begon te bonzen. Ze wist dat juffrouw Burnbaum er vroeg of laat op zou reageren.


  Acht uur. Het zou nu snel donker zijn. David zat op een stoel achter de toonbank bij Saunter, niet ver van de kassa. De winkel was leeg, doordrongen van onbekende schaduwen terwijl de zon onderging achter het gebouw. Meneer en mevrouw Sauder hadden hem alleen gelaten nadat ze hem hadden uitgenodigd om mee te eten, waar hij voor bedankte.


  Hij had het gevoel dat hij iets over het hoofd zag, alsof hij Liesel zou kunnen vinden als hij maar logisch nadacht. Kon hij Otto maar vinden, of Josef, of zelfs Lucille Burnbaum. Vreemd genoeg leek zij ook iets met de zaak te maken te hebben. Op zijn bureau hadden ze een verkeerd adres van haar gevonden, een appartement niet ver van de fabriek van Von Woerner, dat verhuurd bleek aan iemand anders - iemand die geen idee had wie Lucille Burnbaum was of waar ze wél woonde. Gefrustreerd dat ze zoveel tijd hadden verloren, had hij Ernst weer naar het kantoor gestuurd om te proberen een juist adres te achterhalen. Toen die eindelijk iemand had gevonden die iets wist, bleek dat hetzelfde adres te zijn dat ze al hadden. Weer niets.


  David tuurde voor zich uit. Hij had zich die dag al twee keer een moment volstrekt wanhopig gevoeld, en dat leek weer te gaan gebeuren. Hij wist dat het tijdverspilling was om de straten te gaan afzoeken, dat er iemand moest zijn die bereikt kon worden om de informatie van anderen aan te nemen. Hier was hij nuttig. Maar hij had het idee dat hij langzaam gek werd. Hij was jaloers op de wijkagenten die tenminste wat beweging kregen en vragen konden stellen en om zich heen keken. Die déden tenminste iets. Zijn gedachten werden verstoord door een klop op de deur, en door het raam zag hij meneer en mevrouw Bonner buiten staan. Mevrouw Bonner had een dienblad in haar handen. Hij liet hen binnen en deed een licht aan. De zon scheen nog wel, maar stond laag aan de horizon. 'Je moet wat eten,' zei mevrouw Bonner. 'Bedankt, maar liever niet.'


  Mevrouw Bonner zette het dienblad op de toonbank. 'Ik laat het dan wel voor je achter.'


  'Wat kunnen we doen, David?' zei Bonner. Hij zag er vermoeid uit, met zware oogleden, alsof hij op het punt stond te gaan huilen. 'Al dat zitten en wachten... we kunnen het niet lang meer volhouden.'


  David wilde wel uitschreeuwen dat hij zich net zo voelde, dat hij het ook spuugzat was. Wilden zij ook liever eropuit om iets te doen, iets nuttigs, in plaats van zich alleen maar zorgen te maken? Dat wilde hij in ieder geval. Wilden zij ook niet liever de deuren langsgaan, rennen, schreeuwen, iedereen die ze konden vinden mobiliseren om mee te helpen zoeken? Dat wilde hij. Maar ze konden alleen maar wachten. Dit hoorde erbij. Hij had het al vele malen eerder gedaan, in tientallen andere zaken. Het wachten leidde tot zorgen en de zorgen leidden tot pure wanhoop - dat begreep hij nu pas voor het eerst.


  'Er is niets anders wat we kunnen doen,' zei hij zachtjes. Toen draaide hij zich om, want hij wilde niet dat ze zouden zien hoe moeilijk het wachten hem zelf viel. Hij bekeek met geveinsde interesse wat er onder de roze servet lag, maar die deed hem alleen maar denken aan de dag dat hij Liesel die had zien maken. Hij kon een kreun bijna niet onderdrukken. Hij liet de hoek van de servet weer vallen en bleef maar gewoon staan, met zijn handen stijf langs zijn zij.


  Hij zag dat Bonner hem onderzoekend bekeek en slaagde erin een klein beetje te glimlachen. 'Het valt niet mee, ik weet het.' Bonner knikte en legde een hand op Davids schouder. David was blij met het contact.


  'Karl rent al de hele dag heen en weer van het politiebureau naar huis, maar er is nog niets ongewoons gemeld en niemand heeft iemand gezien die aan Liesels omschrijving voldoet. Ze zijn vanavond weer op pad, om de huizen te bezoeken waar overdag niemand thuis was.'


  David knikte. Hij wist het al. Hij had de hele middag ook met het politiebureau en zijn afdeling gebeld.


  'Hoe gaat het met het gezin?' vroeg David, al was hij eerlijk gezegd maar matig geïnteresseerd. Maar hij had liever dat er gepraat werd dan dat het stil was - voor de verandering. 'Stelt Karl nog steeds vragen over Josef en Otto?'


  'Nee, nee,' zei Bonner. 'Hij maakt zich zorgen, net als de rest. Maar één ding is wel vreemd: we hebben Otto al de hele dag nergens gezien, hij is niet bij ons geweest en ook niet op zijn werk.' David knikte.


  'Maar dat wist je natuurlijk al,' zei Bonner op lage toon. Hij knikte ook even en bleef toen praten, maar het was haast alsof hij zichzelf niet hoorde. 'We zeiden tegen de kinderen dat ze op school maar niets moesten vertellen, en ze zijn daarna meteen naar huis gekomen. Katie en Helga zijn er nog, net als Ernst. We proberen de tijd door te komen met spelletjes, of we lezen uit de Bijbel, maar...' Zijn woorden stierven weg en David knikte alleen maar. Hij begreep het.


  'De zon gaat zo onder,' merkte Hans op toen hij door het raam naar buiten keek.


  'O, Hans!' zei mevrouw Bonner met een snik. 'Niet nog een nacht zonder onze Liesel!'


  Bonner legde een arm om de schouders van zijn vrouw en zij legde haar hoofd op zijn borst en haalde een zakdoek tevoorschijn. Toen ging de telefoon en ze schrokken alledrie op van het geluid. David struikelde bijna toen hij ernaartoe holde en trok de telefoon over de toonbank naar zich toe. 'De Serre.'


  'Ja, met brigadier Williams van het politiebureau. Een van onze agenten heeft een vreemd geluid gehoord uit een van de huizen in de buurt van de fabriek. Misschien is het niets, maar u vroeg me alles aan u te melden.'


  'Waar gaat het om?' Het kon David niet schelen als de man dacht dat het om iets triviaals ging, op dit moment was alles bruikbaar. De brigadier gaf David een adres. 'Onze agent zei dat het zijn tweede bezoek was. Vanochtend kreeg hij geen antwoord. Het was toen stil. Maar nu was er een vrouw thuis. Ze gaf netjes antwoord op alle vragen en zei dat ze niets had gezien. Maar de agent hoorde iets vreemds op de achtergrond. Hij vroeg wat dat was en daar werd de vrouw nerveus van. Ze zei dat haar broer bezig was een plank op te hangen in de kelder. Maar volgens onze agent klonk het helemaal niet als een hamer. Daar ging het te langzaam en te ritmisch voor.'


  'Begrepen,' zei David en zonder verder iets te zeggen hing hij op. Hij klikte meteen om de telefoniste te bereiken. 'Verbind me door met het ministerie van Justitie.'


  Tot zijn ergernis pakte Donahue de telefoon op. 'Ik moet weten wie er op dit adres woont,' zei David nadat hij zijn naam had gemompeld. 'En Donahue, ga hier meteen achteraan. Bel me zodra je iets weet.'


  Toen David ophing zag hij dat meneer en mevrouw Bonner hem gretig aankeken.


  'Misschien is het niets,' zei hij. 'Alleen iets wat we even moeten nagaan. Binnen een paar minuten word ik teruggebeld met meer informatie.'


  De afgelopen vierentwintig uur waren traag voorbijgegaan, maar de tijd die voorbij tikte voordat de telefoon weer rinkelde, leek nog langzamer te verlopen. Toen de telefoon eindelijk overging, pakte David meteen op. 'Wat heb je?'


  'Ja, David, met Weber. Ik ben hier op het bureau. Donahue vertelde me dat je een adres wilde nagaan. Er woont een zekere familie Wenzel, Max en Elsie Wenzel. Wil je dat ik ga kijken?' David wist niet of hij hoopvol moest zijn of teleurgesteld. 'Ga er maar heen, Weber,' zei hij, ook al leek er niets aan de hand te zijn. 'Ga maar gewoon even kijken.' David hing weer op en schudde zijn hoofd naar de Bonners. Hij kon hun nog niets vertellen. Nóg niet.
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  Liesel negeerde de kloppende pijn in haar armen. Ze kon haar hoofd amper meer omhooghouden, zo moe was ze, maar ze bleef bonzen. Klop. Klop. Klop. Langzaam en ritmisch, als een klok die uiterst langzaam tikte. 'Hou op! Hou op!'


  Liesel hoorde de stem van juffrouw Burnbaum wel, maar bleef bonzen.


  'Stop daarmee, zeg ik! Hou op!'


  Liesel bleef bonzen, alleen maar opgejut door de duidelijke ergernis van juffrouw Burnbaum. 'Ik denk niet dat gijzelaars het hun overweldigers makkelijk hoeven te maken,' zei ze boven het kabaal uit.


  'Hou op, dan zal ik met je praten,' zei de oudere vrouw met een vermoeide stem.


  Liesel stopte. 'Vertel me wie er net aanklopte.' 'Niemand.'


  'Ik hoorde iemand kloppen.' 'Dat was je zelf.'


  'Nee, ik hoorde iemand aan de deur kloppen,' hield Liesel vol. 'Dat was een verkoper.'


  Liesel geloofde haar niet, maar had weinig middelen om haar leugen te bewijzen. 'Wat is oom Otto aan het doen? Heeft hij het geld voor Josef klaar?'


  'Ik verwacht van wel,' antwoordde juffrouw Burnbaum. 'Waarom ben je zo geïnteresseerd in de man die je zo graag wilt laten arresteren?'


  'Dat heb ik nooit graag gewild,' verdedigde Liesel zich. 'Maar ik wist wel dat dat het juiste was.'


  'O, daar ga je weer met je moralistische praatjes. Toe maar, ga maar weer bonzen! Alles liever dan dat gebabbel over goed en kwaad.' 'U vindt het alleen maar vervelend om me te horen praten omdat u weet dat ik gelijk heb.' Het was net alsof ze een discussie had met Karl. Die raakte ook altijd beledigd wanneer zij dichter bij de waarheid zat dan hij.


  'Zelfs als ik vond dat je gelijk had,' zei juffrouw Burnbaum na zo'n lange stilte dat Liesel even dacht dat ze weer was weggegaan, 'dan zou ik er nu niets meer aan kunnen doen. Het is al te laat.' Liesel kon haar horloge niet zien van waar ze zat. Ze bukte zo dat ze de dunne strook licht van onder de deur kon opvangen. Het was pas acht uur.


  'Het is nog niet te laat! Ik hoefde Josef pas over twee uur te ontmoeten. Als u nu naar het ministerie van Justitie gaat...' 'Nee, juffrouw Bonner. Ik ga mezelf niet aangeven. En Otto ook niet. Niet nu we al zo ver zijn gekomen. Ik heb gehoord over die agenten van Justitie. Die pakken je alleen al op omdat je Duits bent.'


  'Nee! David de Serre niet. Dat is een goede man, juffrouw Burnbaum.'


  'Wat moet dat nou weer betekenen?'


  'Dat hij gerechtigheid wil. Hij is eerlijk en oprecht. Hij zal ervoor zorgen dat Josef ook zo wordt behandeld.'


  'Dus hij is hier als Gods wreker, hè? Je David de Serre?'


  'Nee, natuurlijk niet. Toevallig werkt hij voor de overheid, maar ook al had hij een andere baan, zou hij nog gerechtigheid willen.'


  'Otto zei dat je deze man de plaats van Josef hebt laten innemen.


  Ik geloof dat hij gelijk had.'


  'Josef heeft zijn plaats zelf afgestaan,' zei Liesel. 'Wij geloven niet in dezelfde dingen. Ik was heus niet op zoek naar een vervanger.' 'Je hebt maar geluk dat je zo'n mooi smoeltje hebt waarmee je zo een ander kunt versieren.'


  Liesel hoorde de afgunst in haar stem, alsof er een onzichtbaar zwaard dwars door de houten deur drong die tussen hen instond. 'U heeft ongetwijfeld ook genoeg aanbidders gehad,' zei ze zachtjes. Juffrouw Burnbaum reageerde niet.


  'U heeft twintig jaar van uw leven met oom Otto doorgebracht,' ging Liesel verder. 'Wachtend tot hij uw eigen mooie gezicht zou opmerken. Keek u toe terwijl uw vriendinnen om u heen trouwden, juffrouw Burnbaum? Kent u nog wel vrijgezellen van uw eigen leeftijd? Zijn ze allemaal getrouwd terwijl u rustig op oom Otto wachtte?'


  Ze hoorde haar weglopen, maar Liesel riep haar na, waarna ze stopte. 'Ik heb met u te doen, juffrouw Burnbaum,' zei ze, en vreemd genoeg was dat nog waar ook. Ze sprak zachtjes tegen de deur. 'U zei ooit dat de mannen in de familie Von Woerner erg toegewijd zijn. Daar heeft u denk ik gelijk in. Josef aan Duitsland en oom Otto aan Duitsland en zijn werk. Er is geen plaats voor vrouwen in hun levens - of zelfs voor elkaar. Misschien is Otto's vrouw daarom wel overleden. Misschien gaf ze haar pogingen om iets te betekenen in het leven van haar man gewoon op. Zo zou het met mij ook zijn gegaan als ik net zo van Josef had gehouden als u van oom Otto doet. Ik heb op hem gewacht, weet u. Maar ik denk dat ik mijn hele leven zou hebben moeten wachten voor hij tijd voor mij had. Net als u op oom Otto hebt gewacht.'


  Juffrouw Burnbaum zei niets, maar Liesel wist dat ze haar gehoord had.


  Liesel schudde haar verstijfde handen en armen, om er weer wat gevoel in te krijgen. Ze had allang de hoop opgegeven dat ze juffrouw Burnbaum kon bereiken met haar woorden en ze wist niet waarom ze het toch steeds bleef proberen.


  Even later ging ze de trap af, al was het maar om haar benen even te strekken. Ze moest er niet aan denken om weer zo'n tijd op de deur te gaan bonzen. Juffrouw Burnbaum werd er gek van, maar Liesel zelf ook. Haar armen - en oren - konden het niet meer aan. Ze probeerde op het matras te gaan zitten dat ze de hele nacht en dag ervoor niet had gebruikt. Maar ze bleef rusteloos. Terwijl ze haar ogen sloot, bad ze God of Hij haar bevrijding wilde brengen, dat ze in Hem zou blijven vertrouwen wat er ook gebeurde, dat Hij haar misschien mocht gebruiken om voor gerechtigheid te zorgen. Toen ging ze de trap maar weer op. Ze zag het blik liggen dat als hamer had gediend, maar kon niet de kracht, of wil, opbrengen om het weer te gebruiken. Dus legde ze haar oor maar weer tegen de deur om te luisteren of er iets in de kamer gebeurde. Ze hoorde niets.


  'Juffrouw Burnbaum,' riep ze, maar niet erg hard. Misschien was ze in de keuken.


  Toen ging er een deur dicht, en Liesel bleef stokstijf staan in de hoop dat ze iets zou horen. Was juffrouw Burnbaum weggegaan? Was ze naar oom Otto gegaan, om hem te vergezellen als hij Josef zou ontmoeten? Liesel betwijfelde het. Ten eerste was het nog te vroeg, en ten tweede leek het haar niet aannemelijk dat oom Otto het risico zou nemen om iemand mee te nemen. Liesel hoorde het geklik van haar hakken weer. Ze was in de keuken.


  'Is er iemand binnengekomen?' vroeg Liesel. 'Nee.'


  'Was er dan iemand aan de deur?' 'Nee.'


  'Ik hoorde de deur, juffrouw Burnbaum.'


  'Het was niets. Haal maar niets in je hoofd. Niemand weet dat je hier bent, en niemand zal er ooit achterkomen. Als Otto terugkomt zal hij je thuisbrengen. Nog een paar uur, dan ben je vrij.' 'Nadat Josef veilig is.' 'Juist.'


  Liesel ging weer op de bovenste traptrede zitten, waar ze al bijna de hele dag had doorgebracht. O, Heere, help me U te vertrouwen.


  'De Serre,' sprak David in de telefoon.


  'Met Weber. Ik ben naar het huis gegaan. Er woont een vrouw. Ik heb haar nooit eerder gezien, maar ze droeg veel lippenstift.' 'Nou, en?'


  Hans en Ilsa Bonner waren nog bij David. Ze leken niet te willen vertrekken, in ieder geval niet voor David meer had gehoord van zijn collega. Ze keken hem aan alsof ze de telefoon zouden willen dwingen iets over hun dochter los te laten.


  'En dus was zij niet degene die de sigaret had gerookt die ik vlak buiten haar huis vond.'


  Davids hart leek even stil te staan. 'Met kurkfilter?'


  'Klopt.'


  'Ik kom eraan.'


  David pakte zijn jas en snelde naar de deur. 'Blijft u hier, meneer Bonner, om de telefoon te beantwoorden. Ik zal contact met u opnemen zodra...' 'Niks ervan! Ik ga mee!'


  David had geen tijd om hem tegen te spreken. 'Iemand moet hier blijven om de telefoon aan te nemen.'


  'Dat zal ik doen!' zei mevrouw Bonner snel. 'En ik zal Sauder Ernst laten halen. Die zal hier ook zijn, als je hem nodig hebt.' David ging de deur uit en rende naar zijn automobiel. Tegen de tijd dat Bonner hem had ingehaald, draaide de motor al. 'Misschien is dit helemaal niets, hoor,' waarschuwde David, waarop Bonner knikte. Maar ondanks zijn woorden piepten de banden van de Runabout terwijl David weg racete.


  Het was donker op straat. David deed het elektrische licht in zijn auto uit toen hij het adres bereikte en draaide de motor uit. Zonder iets te zeggen stapte hij uit. Bonner volgde hem. 'Blijf bij de auto,' zei David stil. 'Ik roep u als ik hulp nodig heb.' David was opgelucht dat Bonner naar hem luisterde. Al snel merkte hij Weber op, die iets dichter in de buurt van het huis onder een boom stond.


  'De bewoonster is nog steeds binnen, ook al heeft ze geen lampen aangedaan. Ik kon haar zien door het raam.' David knikte. 'Laten we gaan.' Ze liepen naar de deur en klopten hard aan. Geen antwoord.


  'Ze is niet weg,' hield Weber fluisterend vol. David klopte weer. Nog steeds niets.


  'Ik weet dat u daar bent, mevrouw. U kunt maar beter de deur opendoen. We willen u alleen een paar vragen stellen.' 'Ik bel de politie!'


  De stem klonk schel, maar helder. 'Ga uw gang, mevrouw. Wij zijn van het ministerie van Justitie. Dat zal de politie kunnen bevestigen.'


  'Ik wil dat u nu van mijn erf afgaat,' zei ze met trillende stem. 'Ik wil hier geen problemen.'


  'Wij zijn hier niet om problemen te veroorzaken, mevrouw,' zei David kalm. 'We willen alleen met u praten.'


  'Waarover?'


  Die stem klonk opeens erg bekend, maar David kon hem niet plaatsen. Hij zou niet weggaan voor hij het gezicht van de vrouw had gezien.


  'We willen weten of u iets ongebruikelijks hebt gezien in de omgeving.'


  'Er was hier al eerder iemand die allerlei vragen stelde, en ik heb hem alles verteld wat ik weet. Niets dus. Toe, ga nu weg.' 'Bent u mevrouw Wenzel?' vroeg David. 'Waarom vraagt u dat?'


  Blijf maar praten, dacht David, op den duur herken ik je stem, of ik je gezicht nu zie of niet. 'Is dit niet het huis van Max en Elsie Wenzel?' >.'


  'En bent u mevrouw Wenzel?'


  'Nee. Ik beheer alleen hun huis. Meneer Wenzel is overleden.' 'En mevrouw Wenzel?'


  'Die zit in een verzorgingshuis. Maar ik heb alle recht om hier te zijn. Het is familie van mij.' 'En hoe heet u?'


  'Ik wil niet meer met u praten. U moet hier nu weg. Ik beantwoord geen vragen meer.'


  'Als u mijn vragen niet wilt beantwoorden, mevrouw, dan haal ik een dwangbevel waarmee ik mezelf binnen kan laten. Wilt u dat?' 'Ik wil dat u weggaat.'


  Ze werd nerveus, dat kon hij merken. Daardoor werd haar stem weer minder herkenbaar.


  'Een agent hoorde vreemde geluiden uit uw huis komen. Heeft u enig idee wat dat kan zijn geweest?' 'Geen idee.'


  'Waarom doet u de deur niet open, mevrouw? Misschien kunnen we u ergens mee helpen?' 'Ik heb geen hulp nodig!'


  'We willen de boel alleen maar even controleren, mevrouw.' Weber duwde zachtjes tegen de deur, die op slot zat. 'Loop achterom, om te kijken of er een achterdeur is,' fluisterde David. Toen keerde hij zich weer tot de deur en zei harder: 'Ik ga niet weg voordat ik zeker weet dat alles hier veilig is.'


  'Ik zeg toch dat dat zo is. Waarom gelooft u me niet? U heeft het recht niet om me zo lastig te vallen.'


  'Ik heb u al verteld dat ik van het ministerie van Justitie ben. Hebt u de politie al gebeld? Ik adviseer u dat te doen, of kom anders naar het raam zodat u mijn insigne kunt zien.' 'Dat doe ik beslist niet!'


  'Misschien wordt u daar rustiger van, mevrouw. Of u kunt misschien iemand bellen om u te komen helpen, een buurvrouw of zo?'


  Terwijl hij sprak, deed David een stap achteruit om het huis te bekijken.


  'David, kan ik helpen?' riep Bonner zachtjes.


  David schudde zijn hoofd. 'Nee, meneer Bonner. Blijf maar waar u bent.'


  Als het uit de hand zou lopen, wilde David niet ook nog een gewonde echtgenoot aan de problemen van mevrouw Bonner toevoegen.


  Het huis had een laag dak, met één Saksisch venster dat waarschijnlijk op een zolder uitkwam. Er waren ook diverse ramen op de begane grond, twee aan elke kant van de deur. Het zou sneller zijn om een van die ramen te forceren dan de deur, zelfs met hulp van Weber.


  David luisterde of hij Weber kon horen. Hij was nu lang genoeg weg om het huis van de achterkant te hebben kunnen bekijken. David keek om zich heen, maar zag of hoorde niets. Hij liep naar de zijkant van het huis.


  Ook daar vond hij niets. David liep weer naar voren, voor het geval Weber daar naartoe zou komen, en liep toen door naar de andere kant. In het schemerlicht van de ondergaande zon, dacht hij iets te zien bewegen. David liep om het huis heen, de achtertuin in. Daar lag Weber op een hoop. David hurkte naast hem en keek intussen om zich heen. Hij zag niemand. 'Weber!'


  Hij was bewusteloos, maar niet dood. David wierp een snelle blik op de achterkant van het huis en ontdekte nog een deur, vlakbij waar Weber lag. Hij ging staan en draaide aan de deurknop. Ook op slot.


  David bleef in de schaduw van het huis staan. Iemand had Weber daarheen gesleept, tussen het pad en het bloemenperk. Toen hoorde David geritsel om de hoek. Bijna zonder adem te halen sloop hij naar de hoek van het huis. Niets.


  Stijf van de spanning ging David rechtop staan en ademde even diep in. Had hij maar een pistool. Maar alleen de plaatselijke politie mocht pistolen dragen. Davids afdeling deed het onderzoek, de politie verrichtte de arrestaties. David had dat vóór vanavond nooit een probleem gevonden. Maar nu was er geen tijd om de politie erbij te halen.


  Hij keerde zich weer om naar de tuin en bleef stilstaan toen hij het maanlicht zag reflecteren tegen het type wapen dat hij zo graag wilde hebben - een pistool, dat recht op zijn hart was gericht. 'Zoek je mij?'


  David bekeek de jonge man voor zich. Zijn stevige bouw maakte hem nog intimiderender dan hij al was met het pistool. 'Bent u degene die mijn partner bewusteloos heeft geslagen?' 'Dat klopt.'


  'Dan ben ik inderdaad naar u op zoek,' zei hij.


  'Ik denk dat je je vriend beter kunt meenemen en van ons erf afgaan.'


  Toen werden ze beiden afgeleid door een bonzend geluid. De man keek opzij, waarop David snel naar zijn pistool greep, maar de man zag hem aankomen en deed vlug een stap achteruit. David bleef voorzichtig staan en hield zijn handen beschermend iets omhoog.


  'Wat is dat voor geluid?' vroeg hij.


  'Ik hoor niks.'


  'Dat gebons, wat is dat?'


  'Ik hoor het niet,' zei de man met een doorzichtige glimlach. 'Het lijkt alsof iemand een boodschap probeert door te geven. Iemand in nood.'


  'Je hebt veel fantasie, meneer. En nu wegwezen hier. Je hebt geen reden om hier te zijn.'


  'Ik ben een federale agent, net als de man die u zojuist bewusteloos hebt geslagen. Als u grote problemen wilt ontwijken, raad ik u aan nu dat pistool neer te leggen en mee te werken.' De man lachte. "Volgens mij heb jij eerder grote problemen, aangezien ik het pistool vastheb.'


  'Ik weet niet wat er aan de hand is, meneer,' zei David. 'Of wie u betaalt om dit huis te bewaken. Maar is het u zoveel waard dat u er een misdrijf voor wilt begaan? Wilt u er de gevangenis voor in?' 'Wie gaat hier de gevangenis in?' 'U.'


  Hij lachte weer. 'Daar ga je weer met die fantasie.'


  David zag iets bewegen achter de man. Was Weber bijgekomen? Dat hoopte hij! Maar hij kon er nu niet achterkomen. Hij wist alleen dat hij de man aan de praat moest houden, zodat hij misschien een manier kon verzinnen om hem zijn wapen af te nemen.


  'Ik hoop dat hij u voldoende betaalt,' zei David.


  'Wie?'


  'Degene die u betaalt. Ik hoop dat het genoeg is.' 'O, dat is het zeker.'


  'Zoveel dat u Philip Morris kunt blijven roken? Die zijn aardig duur.'


  De man ging nog breder glimlachen. 'Ja, ik blijf de rest van mijn leven Morris roken.'


  Opeens zag David een donkere figuur die een stuk hout oppakte, een openhaardblok zo te zien. Het blok kwam hard neer op het hoofd van de man voor hem. Zijn pistool ging af en David zag een lichtflits in zijn richting. Instinctief dook hij naar de grond, ook al wist hij dat de kogel over zijn hoofd zou vliegen. De man kreunde van de klap. Hij was niet bewusteloos, maar wel zo versuft dat hij het pistool liet vallen.


  David pakte het snel van de grond. Toen richtte hij het pistool op de man die het net op hem had gericht.


  Uit zijn ooghoek zag hij Bonner staan die het stuk hout liet vallen. 'Goed werk, meneer Bonner!' zei David.


  'Ja, ja,' mompelde die. Hij keek even versuft als de man die hij had geslagen.


  Er klonk een gil vanuit het huis en daarna een deur die werd dichtgegooid. David rende langs Bonner en de andere man heen, die inmiddels was gaan zitten. Bonner volgde niet, maar pakte het houtblok op en hield dat omhoog, alsof hij de man nog eens zou slaan als die probeerde weg te komen.


  De achterdeur was dicht en Weber lag nog steeds roerloos op dezelfde plek als zo-even.


  David beukte tegen de deur en merkte op dat het gebons van binnen was opgehouden. 'Doe deze deur open!' eiste hij. Een moment later hoorde hij de vrouw binnen. 'Ik hoorde een pistool!' 'Van uw handlanger, ja.' 'Er stond hier een man buiten, is die dood?' 'Nee. Alleen bewusteloos. Maar hij zal wel een dokter nodig hebben.'


  'Och heden! Dit is gewoon te veel! Tjongejonge!'


  'Doe de deur open, mevrouw,' zei David, rustiger ditmaal.


  Het duurde even, maar toen ging de deur langzaam open en kon hij eindelijk het gezicht bij de bekende stem plaatsen.


  'Juffrouw Burnbaum!'


  Waarom was dat zo'n verrassing?


  Ze deed een stap achteruit met een gepijnigde uitdrukking op haar gezicht. De achterdeur kwam uit in een kleine slaapkamer, waar een bed stond en een tafel met stoelen. David liep de kamer door en deed een andere deur open, die naar de rest van het huis leidde. 'Waar is ze?'


  De vrouw barstte in tranen uit en wees naar binnen. David rende naar binnen en hoorde nog meer voetstappen achter zich, maar was te ingespannen om om te kijken. 'Liesel!'


  Hij riep haar naam vol overgave en liep door een keuken en een eethoek. Hij bleef haar naam roepen en keek in alle richtingen, maar zag niets. Toen hoorde hij haar. 'Help! Ik ben hier!'


  David merkte opeens een deur in de keuken op. 'Liesel!' David snelde naar de deur en voelde dat die op slot zat. Met het pistool nog in de hand liep hij naar juffrouw Burnbaum en vatte haar bij de kraag. 'De sleutel! Waar is de sleutel!' Ze wees op het aanrecht.


  David duwde haar aan de kant, pakte de sleutel en probeerde die in het slot te steken, maar het lukte niet.


  'David?'


  'Liesel! Ik kom eraan!'


  Hij moest zich goed concentreren omdat zijn vingers zo trilden en kreeg toen eindelijk de deur open. Daar stond ze, onverzorgd en met dichtgeknepen ogen tegen het licht, maar mooier dan ooit tevoren. 'Liesel!'


  Ze leunde naar hem toe en hij sloot haar meteen in zijn armen. Hij trok haar omhoog, de keukenvloer op, en drukte toen zijn lippen stevig tegen de hare; het was een kus waarvan hij al lang had gedroomd. Hij voelde dat zij zijn zoen aanvaardde en wilde niet stoppen. Ze was warm en zacht en hij wilde alleen maar dichtbij haar zijn en haar nooit meer loslaten. 'David,' fluisterde ze.


  Toen kwam Bonner de kamer binnen en David wist dat hij haar los moest laten. Haar vader sloot haar in zijn armen. 'Liebchen, Liebchen,' bleef hij herhalen en ze huilden allebei. Langzaam kwam bij David het besef dat hij nog aan het werk was. Weber lag nog bewusteloos buiten, er was een versufte crimineel die ongetwijfeld probeerde te vluchten en Josef noch zijn vader waren ergens te bekennen. David wilde Hans wel opzijschuiven en Liesel zelf in zijn armen nemen, maar wist dat dat niet kon. Hij doorzocht het huis en vond Josef noch Otto, maar wel een telefoon, die hij gebruikte om de politie te bellen. Opeens hoorde hij Liesel roepen: 'Hoe laat is het?' 'Kwart voor tien,' hoorde hij haar vader zeggen.


  'Dan is er nog tijd.' Net toen David de keuken weer inliep schreeuwde ze: 'David! We moeten naar het monument. Dat nieuwe dat nog in de steigers staat.'


  Liesel maakte zich los van de omhelzing van haar vader en trok aan Davids hand. Ze leek wel iemand anders, zo vastberaden als ze was. David stelde geen vragen. Binnen luttele seconden waren ze bij zijn automobiel. 'Schiet op, David, schiet op!'


  'Wacht op mij!' Bonner riep hen vanaf de stoep toe. 'Nee, Papa! Wacht hier!'


  'Ga Weber helpen!' riep David. 'De politie is onderweg, zeg dat ze achter die kerel aanmoeten die is weggerend... en dat ze wat mannen naar het monument van Lincoln sturen.' Toen reed hij weg. Er waren talloze vragen die David wilde stellen, maar hij hield zijn mond. Het was duidelijk dat ze tegen haar wil was vastgehouden. En ook dat Von Woerner en Burnbaum samen hadden gewerkt. Het was eveneens duidelijk dat Liesel gerechtigheid wilde. Opeens schaamde hij zich dat hij had getwijfeld aan haar trouw - aan God, haar land, haar ouders. Die vragen werden later wel beantwoord. Het duurde maar een paar minuten voor ze het monument hadden bereikt. David parkeerde een eindje uit de buurt en ze liepen er in stilte naartoe. Omdat er nog werd gebouwd, was het gebied met touwen afgesloten voor het publiek. Het terrein was helemaal stil.


  'Tien uur,' fluisterde ze. 'Om tien uur zou hij achter het monument staan.'


  David had nog steeds het pistool van de man die buiten had gestaan. Hem was officieel niet toegestaan dat te gebruiken. Maar als hij moest zou hij dat toch doen, om Liesel te beschermen. Hij had liever gehad dat ze er niet bij was geweest. 'Otto is hier ergens. Hij wilde Josef het geld brengen zodat hij het land uit kan vluchten.' 'Alleen?' 'Ik... ik weet het niet.'


  'Hij had iemand ingehuurd om op het huis te letten,' zei David. 'Dus misschien zijn er ook nog anderen. Ik denk dat jij beter achter kunt blijven. Ga maar naar mijn auto om te wachten.' Liesel zei niets, maar schudde alleen haar hoofd. Ze had weer die uitdrukking op haar gezicht, een mengeling van vastberadenheid en koppigheid. Het vervulde hem met boosheid en waardering tegelijk.


  'Ik wil niet dat jij hierbij bent,' hield hij vol. 'Maar dat ben ik wel.'


  Ze liepen het bouwterrein over en met een boog om het monument heen. Het beeld was bijna klaar, de zestiende president keek hen vredig en stoïcijns aan vanaf zijn zetel.


  Hoe dichterbij ze kwamen, hoe sneller Davids hart begon te kloppen. Niet omdat hij zich zorgen maakte om zichzelf, maar om Liesel. Hij wist niet wat hij kon verwachten en vond het vreselijk dat zij erbij was. Het maakte hem kwetsbaar. Terwijl ze over planken en langs steigers liepen, pakte hij haar pols vast. 'Liesel, ik vraag je nog één keer om naar de auto te gaan.' 'Ze kan nu net zo goed blijven, meneer De Serre.' David draaide zich met een schok om naar de stem achter hem. Daar stond Otto von Woerner, met een pistool in de hand. 'Oom Otto! Doe dat pistool weg. Dit is al ver genoeg gegaan.' Hij lachte en de loop trilde een beetje, maar bleef op hen gericht. 'Nog niet ver genoeg, Liesel. Ik wil jullie geen kwaad doen. Ik kan jullie hier nu alleen even niet bij hebben. Straks mogen jullie met me doen wat je wilt. Het maakt niet uit. Als u nu wilt weggaan, meneer De Serre, raakt er niemand gewond.' David bleef stilstaan, maar stopte langzaam zijn hand in zijn zak. Gelukkig kon hij met een pistool omgaan.


  'Als dat een pistool in uw zak is, meneer De Serre, stel ik voor dat u dat daar laat zitten. Ik zal u neerschieten als u mij in de weg loopt. Ik heb nu niets meer te verliezen, begrijpt u. Niets waar ik om geef, in ieder geval.'


  'Alsjeblieft, David!' fluisterde Liesel, die naar de hand in zijn zak keek.


  David trok zijn hand er weer uit. 'Een wijze beslissing,' zei Otto.


  'Oom Otto, bent u bereid de rest van uw leven op te geven voor Josef?' vroeg Liesel. 'U zult naar de gevangenis gaan. Voor Josef? Dat zou hij toch niet willen?'


  Otto deed zijn mond open, maar iemand anders sprak voor hij dat kon.


  'Hij doet het niet voor mij.'


  De stem van Josef von Woerner weerklonk tegen het marmer om hen heen. David kon hem niet zien, maar hij was er wel, ergens aan de andere kant van het monument. Toen hoorde David hem achter zich.


  'Mijn vader doet het voor Deutschland.'


  Het was blijkbaar de eerste keer dat Otto zijn zoon weer zag. David zag zijn ogen wijd worden en zijn mond opengaan, alsof hij iets wilde zeggen, maar hij deed hem toen weer dicht. Waarschijnlijk herinnerde hij zich opeens weer dat hij met een pistool in zijn hand stond, want hij wendde zich weer tot hen en hield het pistool stevig vast.


  In zijn andere hand hield hij een tas vast en die gooide hij met een boog op de grond, in de buurt van Josef.


  'Daar zit in wat je nodig hebt, Josef, pak het en ga. Ik zal hen zo lang bezighouden dat jij kunt ontsnappen. Ga!'


  David kon Josef niet zien - hij wilde zijn ogen niet van Otto en zijn pistool afkeren. Maar hij hoorde Josefs voetstappen dichterbij komen.


  'Ben je met hém meegekomen?' vroeg Josef zachtjes toen hij achter Liesel stond. Hij was nu zo dichtbij dat David wel even moest omkijken.


  Liesel reageerde niet.


  'Heb je me verraden?' 'Josef...'


  'Ik wist dat je het niet met me eens was,' zei hij. 'Ik zag het op je gezicht, die dag dat ik wegging. Ik zei toch hoe het zou worden? Het zal echt zo gaan als ik voorspelde, Liesel. Deutschland zal overwinnen. Je had erg gelukkig kunnen zijn. Ik zou je gelukkig hebben gemaakt.'


  Liesel bleef zwijgen. Ze boog haar hoofd en keek hem niet aan. 'Je hield van mij,' zei Josef. 'Je hield ooit van mij.' Toen keek ze wel op. Er waren tranen in haar ogen, David zag het maanlicht erin reflecteren. Ze keek Josef aan en ontkende zijn woorden niet.


  'Ga met me mee, Liesel. Ik kan je nog steeds gelukkig maken. Ik zal doen wat je zei, ik zal naar Duitsland gaan en daar als soldaat gaan vechten. Maar ga met me mee.'


  'Hou op met die onzin, Josef!' riep zijn vader, die een stap dichterbij deed. 'Ze wilde je laten arresteren.'


  David greep zijn kans. In zijn ongeduld wendde Otto zijn blik van zijn slachtoffers af, en David sprong naar voren. Hij sloeg het pistool uit zijn hand en het vloog door de lucht en landde met een metalen klap op de grond.


  'Ren, Josef!' riep Otto terwijl David zijn vuist ontweek. David duwde Otto op de grond. De man kwam hard neer, maar David had geen tijd om te kijken hoe het met hem ging. Josef pakte Liesels hand en ze renden samen om het monument heen. Hij greep de tas van de grond die zijn vader hem had toegeworpen. David kon ze niet meer zien, maar hoorde hun stemmen over het bouwterrein galmen.


  'Nee, Josef! Niet wegrennen.' Liesels stem klonk gespannen, maar stabiel. 'Ik ga niet met je mee als je dat doet.' Toen David de hoek omkwam zag hij juist dat Josef haar hand losliet en het op een rennen zette.


  'David!' schreeuwde Liesel, terwijl ze David bij de arm pakte. Ze wees op andere agenten achter hen. Een van hen had Otto vastgepakt en een ander griste juist het gevallen pistool van de grond. De agent met het pistool rende hen voorbij in de richting die Josef op was gevlucht.


  'Hij heeft een pistool, David! Laat hem dat niet gebruiken!' David had geen tijd om met haar te praten. Hij zag de pijn in haar ogen. Wilde ze deze man dan toch nog beschermen? Maar hij kon nu niet stoppen. Hij schudde haar van zich af en rende achter Josef aan.


  Tot zijn ontsteltenis had hij gezien dat het Donahue was die het pistool had opgepakt. David rende zo hard hij kon achter de mannen aan.


  Josef had donkere kleren aan, maar de maan scheen fel en zijn donkere hoed vloog van zijn hoofd, waardoor zijn blonde haar zichtbaar werd. Hij was makkelijk te zien. Hij rende in de richting van de rivier de Potomac, die vlak achter het terrein liep.


  Maar Donahue had hem al bijna ingehaald en hield zijn pistool op hem gericht.


  'Weg dat pistool, Donahue!'


  'Dit is oorlog, De Serre!' schreeuwde Donahue terug. 'Dit is niks voor lafaards!'


  Donahue had Josef nu bijna ingehaald. David bleef rennen, met zijn hart haast in zijn keel.


  Toen hoorden ze een plons. De maan verdween achter een wolk, waardoor het hele gebied donker werd. Aan de rivieroever bleven David en Donahue wachten tot Josef boven zou komen om adem te halen. David rende stroomafwaarts, vermoedend dat Josef zich met de stroom zou laten meevoeren. Donahue had waarschijnlijk hetzelfde idee.


  Toen zag David Josef. Hij rende naar de plek waar hij zijn hoofd omhoog zag komen en dook ook het water in. Er klonk een schot en meteen daarop een gil. David keek om naar Donahue en schreeuwde: 'Niet schieten!'


  Maar toen kwam Josef weer boven en David zwom zo snel hij kon in zijn richting. Josef leek niet meer te zwemmen, misschien was hij geraakt. David kende de rivier goed genoeg om te weten hoe diep het water was en dat de stroming steeds sterker zou worden, hoe verder ze afdreven. Als David Josef niet snel zou bereiken, zou de rivier hem meevoeren. En als Josef gewond was, zou hij misschien niet zelf de oever kunnen bereiken. David zwom nog sneller terwijl de stroming sterker werd. Opeens zag hij Josef weer en hij dook naar hem toe en probeerde zijn hand te grijpen.


  'Pak mijn hand vast!' schreeuwde David, maar er kwam geen reactie.


  De hand gleed krachteloos uit die van David.


  David probeerde nog sneller te zwemmen, maar verloor Josef toen uit het zicht.


  'Josef!'


  De maan kwam weer tevoorschijn en verlichtte de rivier. Het water klotste, maar Josef was nergens meer te zien. Hij zwom verwoed in het rond en dook onder, maar het was onder water te donker om iets te kunnen zien. Hij kwam weer boven en keek om zich heen, maar zag niets. Alleen Donahue, die vanaf de kant over het water uitkeek.


  Ten slotte zwom David naar de oever en trok zichzelf aan de kant. Met zijn doorweekte kleren en gladde schoenen begon hij voorzichtig te rennen. Josef was waarschijnlijk al verder afgedreven dan ze hadden gedacht. David wist dat er een wonder nodig zou zijn voor Josef om de oever te bereiken, en hij bad om dat wonder. Donahue kwam achter hem aan rennen. David kon de man wel wurgen omdat hij had geschoten. Ze zaten dan misschien achter een spion aan, maar niet een spion die de doodstraf zou hebben gekregen - of verdiend. Voor zover David wist, was Josef ongewapend. 'Daar is hij!' Donahue klonk opgewekt.


  Josef was nu makkelijk te zien in het felle maanlicht. Hij was net een lappenpop, hoe hij daar dreef met zijn gezicht naar beneden. Vlakbij de oever raakte hij een steen, zonder te bewegen. Als hij nog niet dood was, was hij in ieder geval bewusteloos. David rende verder. Als Liesel echt van deze man had gehouden, was hij in ieder geval dankbaar dat ze hem nu niet kon zien. Toen hoorde hij haar uitroepen. 'Josef!'


  David bleef niet staan. Hij moest en zou de man bereiken, al was het maar als reactie op die uitroep. Als zij het wilde, zou hij haar Josef brengen. Toen ging Josef weer kopje onder. David rende naar de bewuste plek en dook weer in het water. Het voelde warm aan omdat zijn natte kleren hem helemaal hadden afgekoeld. Als hij Josef kon bereiken, zou David hem vast kunnen grijpen en op de oever leggen.


  Hij zwom in de richting waar hij hem het laatst had gezien, maar Josef was inmiddels een bocht om gedreven, een inham in. Daar was het water tenminste rustig. David zwom de inham op en af en dook nog eens onder om in het donkere water te kijken of Josef niet was gezonken. Hij wist zeker dat hij hier naartoe was gedreven. Maar hij vond niets. Na een poosje hoorde hij dat Donahue hem riep, vanuit de struiken aan de kant. De maan verdween weer, achter zo'n dikke wolk dat er opeens bijna niets meer te zien was. 'Hij is weg, De Serre. We zullen ze morgenochtend, als het weer licht is, de rivier laten afdreggen om het lichaam te zoeken.' Hij sprak op een zakelijke, kille toon. David zag Liesel aan komen lopen met gebalde vuisten en wist dat zij het ook had gehoord. Hij zwom naar de oever.


  'Je hebt hem vermoord! Je hebt hem vermoord!'


  Ze sprong woedend op Donahue af en sloeg met haar kleine, machteloze vuisten tegen zijn brede borst.


  'Hij verdiende het niet om te sterven!'


  David greep haar van achteren vast en trok haar bij hem weg. Toen keerde hij zich om naar Donahue en gaf hem een stomp die Liesel met al haar kracht nooit had kunnen geven. Donahue strompelde een stukje naar achteren en haalde uit naar David, maar die wist zijn vuist te ontwijken. David wilde niet verder vechten en draaide zich om. Hij had nog nooit zo fysiek uiting gegeven aan zijn woede en wilde niet nog meer olie op het vuur gooien. Hij sloeg zijn doorweekte armen om Liesel heen en leidde haar weg van Donahue, die kreunend over zijn kaak bleef staan wrijven. 'Het spijt me,' fluisterde David.


  'Josef!' riep ze uit. 'Hij verdiende het niet om te sterven!' 'Nee,' zei David. 'Dat verdiende hij niet.'


  Ze snikte en trilde en hij hield haar stevig vast. Achter haar zag hij dat Donahue vol afkeer toekeek en hij wendde zich van hem af.


  Dat gevoel van afkeer was hem niet vreemd.


  Liesel had amper in de gaten dat David haar wegleidde van de plek waar Donahue stond. Van de plek waar ze Josef voor het laatst had gezien.


  Josef. Zijn slappe lichaam en zijn hoofd dat onderging in de rivier.


  Zou ze die beelden ooit kunnen vergeten?


  'O, David, David,' zei ze, vechtend tegen de tranen.


  Hij trok haar nog dichter tegen zich aan.


  'Wil je dat ik je thuisbreng?'


  Ze knikte, maar schudde toen haar hoofd en probeerde niet te huilen door op haar vuist te bijten. Dat had even weinig effect als de stompen die ze Donahue eerder had gegeven. 'Ik... ik weet het niet. Ik kan nu niet nadenken.'


  'Wacht hier dan.' Hij leidde haar naar een bankje in de buurt. Ze waren zo ver verwijderd van het monument en de rivieroever dat ze niet konden worden lastiggevallen door de mensen die daar stonden. 'Ga zitten. Ik kom zo terug.' Hij hielp haar het bankje op.


  'Ik kan je zien van waar ik heenga,' zei hij tegen haar. 'Je bent hier veilig en ik kom zo terug.' Ze knikte. 'Goed.'


  Hij wilde haar niet verlaten, maar deed dat na een moment toch. Hij zou haar in de gaten blijven houden.


  Liesel rilde van een briesje, al was het een warme avond. Ze merkte dat haar blouse nat was waar David haar had vastgehouden. Ze keek nogmaals uit over het water. Ze waren een eind weggelopen van de plek waar Josef was verdwenen en ze keek in die richting. Ze wilde terug naar die plek om te zien of ze hem kon vinden. Misschien leefde hij toch nog en had hij hulp nodig. Ze wierp even een blik op het monument, dat door de maan werd verlicht. Ze kon David zien, die met drie anderen stond te praten. Een van hen was agent Donahue, dat kon ze zien aan zijn rechte houding.


  Ze ging staan en liep in de richting van de rivier. Ze volgde het pad nog eens dat ze net had gelopen toen ze eerst Donahue en toen David achter Josef aan had zien rennen.


  Toen ze de plek had bereikt waar ze Josef voor het eerst in het water had gezien, rilde ze van top tot teen. Ze hoorde het geklots van het water, maar het klonk vreemd. Alles leek opeens anders dan anders, de warme wind, het maanlicht, de krekels en kikkers vlakbij. Het klonk allemaal veel te luid in haar hoofd, en onbekend. Of lag het aan haar oren? Het was alsof alles eerst dichtbij was en dan opeens ver weg, dof en dan weer helder, in een ritme dat gelijk was aan haar hartslag, die klonk als onweer in haar hoofd. Ze staarde in het water en zag de stenen waar Josefs slappe lichaam tegenaan was gebotst. Ze was plotseling woedend op die stenen - wat deden die daar, waar iemand die met de stroom mee dreef zich aan kon bezeren?


  Maar haar gedachten waren warrig en onsamenhangend. Het waren niet de rotsen die Josef hadden gedood. Het was niet David, of zelfs Donahue. Zij was het zelf geweest. Zij was degene geweest die hem had verraden. En Josef wist het. 'Heb je me verraden?' had hij gezegd. Dat had ze.


  Toen zag ze het, eerst alleen een flits. Er glinsterde iets in het maanlicht. Iets dat vastzat tussen een tak en de stenen in het water.


  Ze rende erheen en zag tot haar verbazing dat het de gesp van een tas was, glad en donker.


  Het water was ontstellend koud tegen haar rillende lijf, maar dat viel haar amper op. Zelfs langs de kant stroomde het water snel en ze kon net niet bij de tak die het voorwerp tegen de steen drukte. De gladde, natte stenen om Liesel heen boden ook geen houvast. Ze sprong op de tak en strekte zich uit. Als ze net iets verder kon glijden... Plotseling spatte er een golf tegen de tak en helemaal over haar heen. Ze sputterde en verslikte zich in de fontein water in haar gezicht. Maar de golf had de tas net even dichterbij gebracht en ze pakte hem vast voor hij weer weg zou zakken. Daarmee verloor ze haar grip op de tak en viel ze op de stenen waar de tas zojuist nog tegenaan had gehangen.


  Oom Otto's tas. Teleurgesteld en opgelucht tegelijk hield ze de tas vast en ze overwoog even hem meteen weer het water in te gooien, alsof die tas alle ellende van de afgelopen weken belichaamde. Ze ging op een gladde steen zitten, helemaal doorweekt. Ondanks haar minachtende gevoelens jegens oom Otto's eigendom, hield ze de tas stevig vast en schoof ze wat naar achter om veiliger te zitten. Ze bekeek het gebied met haviksogen en wachtte op het maanlicht.


  Dat duurde niet lang. De wolken gingen opzij en de volle maan bescheen het gebied met zo'n fel blauw licht dat ze de brede rivier helemaal tot aan de andere kant kon bekijken. Uit de duisternis verschenen er opeens bomen, struiken en gras. En het water zelf glinsterde hier en daar als sterren in de lucht. Ze vond het vreselijk om aan te zien, want waar ze naar zocht was nergens te zien. Er was nergens beweging, op de tak die in de wind bewoog en het klotsende water na. Er was niets wat niet in het plaatje thuishoorde. Geen Josef.


  Ze keek achterom, zich plotseling afvragend of hij misschien toch de oever was opgeklommen. Maar de grond aan de kant was onaangeroerd, ze zag alleen haar eigen voetstappen. Terwijl ze in de verte keek, vroeg ze zich af hoe ver de stroom een lichaam mee zou kunnen voeren. Stel dat hij toch voorbij die inham was gedreven. Misschien zou ze het zelf nog eens moeten onderzoeken. Ze ging staan en draaide zich om naar de oever. Ze was zo gretig geweest om die tas te pakken, dat ze niet had beseft hoe ver ze van de kant was geraakt. Omdat ze twee handen nodig zou hebben om terug te klauteren, wierp ze de tas alvast naar de kant en probeerde ze de tak weer vast te pakken.


  Maar nu het gewicht van de tas de tak niet meer opzijtrok, hing hij net buiten haar greep. Op haar knieën kroop ze naar de rand van de steen, waar ze de tak misschien net zou kunnen bereiken. Nog iets verder... Ze kon al bij de blaadjes. Ze rukte er zelfs een paar los. Als ze nu iets verder zou kunnen grijpen, die tak waar de blaadjes aan hadden gezeten...


  Toen spatte er weer een golf tegen haar aan, waardoor ze haar doel uit het oog verloor. Hoestend probeerde ze weer op adem te komen en toen zag ze de tak weer. Het water was zo onvoorspelbaar dat ze niet wist wanneer ze weer een golf kon verwachten. Dus sprong ze in een roekeloze impuls van de rots om de tak vast te grijpen. Even had ze hem beet en ze hield met alle macht vast. Maar hij was buigzamer dan ze had verwacht en door haar gewicht hing ze al snel in het stromende water. Toen sprong de tak omhoog, maar hij was niet sterk genoeg om haar mee te nemen en brak. Voor ze het wist had ze alleen nog een handvol blaadjes vast en werd ze meegesleurd door de stroming.
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  'Als je op het bureau komt, stuur dan een paar mannen van Jake hierheen om te helpen zoeken per boot,' zei David. 'Ik denk niet dat we op het daglicht hoeven te wachten, we kunnen ook lantaarns gebruiken.'


  Weber knikte. Donahue was al weg. Die heeft waarschijnlijk wel even genoeg van mij, dacht David. Hij mocht blij zijn als hij de gevangenis niet in hoefde na het gerechtelijk onderzoek dat er ongetwijfeld zou komen, en waar David graag aan zou meewerken. 'En laten we treinmachinisten, grenswachters en havenmeesters waarschuwen,' voegde David toe. 'Voor het geval hij het toch heeft gered.'


  Maar terwijl hij het uitsprak, wist David wel beter. Hij had Josef maar even beetgehad, maar lang genoeg om te kunnen vaststellen dat hij in ieder geval bewusteloos was geweest. Een bewusteloos lichaam kon zoiets onmogelijk overleven, tenzij hij op de een of andere manier ergens was aangespoeld. En hun onderzoek van het gebied had uitgewezen dat dat niet het geval was. Nee, hij wist vrijwel zeker dat Josef von Woerner dood was. 'Ik zal Liesel - juffrouw Bonner - thuisbrengen,' zei David, 'maar daarna kom ik terug.' Hij keek even om zich heen. 'Jij bent zo te zien de laatste die vertrekt.'


  'Ik zal terugkomen met de mannen van Jake,' zei Weber. 'Ik kom vannacht toch niet meer in slaap.'


  'Dan zie ik je straks.' David draaide zich ongedurig om naar de rivier. Hij had Liesel een paar minuten geleden nog naar hem zien zwaaien, een hulpeloos gebaar, alsof ze hem wilde wijsmaken dat het goed met haar ging. Hij wist dat daar niets van waar was. David volgde het pad dat zij had genomen en kon wel raden waar ze heen was gegaan. Ze wilde natuurlijk zelf zien of hij echt weg was. Kon hij het haar kwalijk nemen? Als hij niet zelf had gevoeld dat Josef geen kracht meer had om onderwater voor zijn leven te vechten, zou hij het ook moeilijk hebben kunnen accepteren. David wist niet waar de kogel van Donahue Josef had geraakt, maar hij wist zeker dat die hem bewusteloos had gemaakt, en misschien zelfs vermoord. En anders hadden de stenen en het water het laatste werk wel gedaan.


  Het maanlicht was zo sporadisch dat David geen goed zicht op de oever kon krijgen. Zo nu en dan werd zijn blikveld bovendien verstoord door een boom of struik. Hij bleef lopen; de afstand had hij eerder blijkbaar in alle consternatie verkeerd ingeschat. Het kon nu toch niet veel verder zijn.


  Het water begon hier steeds sneller te stromen, het klonk nu niet meer als vredig gekabbel. Er groeiden hier ook meer struiken en bomen, waardoor hij minder kon zien.


  Hij wist niet precies waarom hij opeens het water in keek. Misschien kwam het door het maanlicht, dat opeens alles vóór hem verlichtte. Of misschien kwam het door die boom, waarvan één gebroken tak merkwaardig in het water hing. 'Liesel!'


  Hij wist niet eens zeker of zij het wel was, maar hij wist dat iemand in het water was gevallen - of gesprongen. David rende naar de kant en toen eerst nog een paar meter verder voor hij erin sprong, in de hoop dat hij haar zou kunnen tegenhouden als ze met de stroom was meegevoerd. 'Liesel!'


  Toen hij naar haar schreeuwde zag hij een slanke arm uit het water omhoog steken. Hij hoorde een uitroep en reageerde zelf ook met een schreeuw. Hij waadde het diepe water in alsof het een onbeduidende plas was en bereikte haar toen ze net onderwater werd gezogen.


  Hij greep haar lichaam vast en verslikte zich in het stromende water. De stroming zoog aan haar lange rok en hij worstelde om haar vast te houden. Hij pakte haar armen beet en wierp haar over zijn schouder, zodat ze net boven het oppervlak uit kwam. Na een paar stappen werd het weer ondiep en liet hij haar zakken om haar als een kind in zijn armen uit het water te dragen. Veilig aan de oever legde hij haar in het hoge gras en knielde naast haar neer, met een gebed op zijn lippen. 'O Heere, neem haar nog niet weg! Liesel!'


  Hij draaide haar op haar buik en maakte zich klaar om haar te reanimeren, maar door de beweging ging ze zelf hoesten en begon ze proestend naar lucht te happen. Hij sloot dankbaar zijn ogen. Ze had het gered. 'Rustig aan,' zei hij na een moment, teder over haar rug en schouders wrijvend. 'Rustig ademhalen, het gaat goed.' Hij wilde de rest van het water wel uit haar schudden. Wat had ze gedaan? Hoe was ze nou in vredesnaam in het water terechtgekomen? Was ze wel gevallen?


  Ze begon rustiger te ademen, maar ook te huilen. Haar schouders trilden en ze probeerde te gaan zitten, maar ze was zo zwak dat hij haar moest helpen. Terwijl ze nog op hun knieën zaten, trok hij haar in zijn armen.


  'Liesel, Liesel,' fluisterde hij. Maar hij wist niet wat hij verder moest zeggen. Zou ze zelf in het water gesprongen zijn? Daar zou maar één reden voor geweest kunnen zijn. Opeens werd hij vervuld met boosheid en een ondraaglijke behoefte om haar duidelijk te maken dat haar eigen leven niet automatisch voorbij was omdat ze een geliefde had verloren. In Davids ogen had haar leven al lang geleden een wending genomen. Het was steeds verder van Josef verwijderd geraakt en steeds meer verstrikt geraakt met Davids eigen leven. Zag ze dat dan niet in?


  Maar zijn woede verdween toen hij haar gezicht zag. Ze zag er zo kwetsbaar uit, haar gezicht glinsterde van het maanlicht dat weerspiegelde in de druppels. En haar ogen keken hem verlangend aan, wat hem verraste omdat ze zojuist nog een einde leek te hebben willen maken aan haar leven. En haar mond... het leek wel of ze zou gaan glimlachen.


  Voor hij die glimlach kon zien, had hij zijn lippen al op de hare gedrukt. Hij kon het niet laten. Er dwarrelden zoveel indrukken en gedachten door zijn hoofd dat hij er maar aan één uiting kon geven: de drang om haar te tonen wat hij haar al zo vaak had willen tonen. Dat ze niet hoorde bij een man die het land van zijn vader meer liefhad dan zijn eigen land - dat hij meer van dat land hield dan hij ooit van haar zou houden of van de God Die hen allemaal had gemaakt. Ze hoorde bij David, en hij bij haar. Haar huid was koel en vochtig, maar toen zijn mond weer terugkeerde naar die van haar, voelde ze warm en uitnodigend aan. Terwijl zijn armen haar omsloten, hield ze op met rillen. 'David,' fluisterde ze lachend, als een tedere aanraking. 'David.' Hun kleren waren nat en stijf, maar dat kon hem niet schelen. De warmte van zijn lichaam was voldoende om hen beiden te verwarmen. Hij zag alleen maar blijheid in haar ogen en een verlangen waarvan hij alleen maar had durven dromen. 'Laat me niet gaan,' fluisterde ze. 'Dat doe ik niet. Nooit.'


  Hij wist niet zeker wat er allemaal door hem heenging, maar hij wist dat het meer was dan alleen opluchting dat ze niet was verdronken.


  Zij liet hem ook niet los en hij kon voelen dat ze weer begon te beven, maar nu op een andere manier. Haar adem werd onregelmatig en toen hij haar hand vastpakte voelde hij dat die ook trilde. 'Liesel,' zei hij en merkte dat zijn stem anders klonk, verlegen bijna. 'Ik wil je niet kwijtraken. Dat had net kunnen gebeuren...' Ze schudde haar hoofd. 'Nee, nee... jij hebt me gered.' 'Maar ik dacht dat ik je in het water zag springen. 'Springen?'


  Hij keek haar opeens onzeker aan. 'Ik dacht dat je... hem achterna wilde gaan. Josef.'


  Hij voelde haar verstijven. 'De... dood in?' Hij hoefde niet te antwoorden, zijn stilte zei genoeg. Liesel trok zich terug en hij besefte wat een idioot hij was. Ze waren nog steeds dichtbij elkaar op de grond, maar er had evengoed een kloof tussen hen in kunnen zijn zo breed als de rivier, zo dwaas voelde hij zich. 'Het spijt me,' fluisterde hij. 'Het gebeurde allemaal zo snel... ik heb er nog niet goed over nagedacht. Ik had moeten weten dat je zoiets nooit zou doen.'


  'Nee, dat zou ik inderdaad niet. Nooit, om welke reden dan ook. En zeker niet voor Josef.'


  Hij trok zijn knieën op en deed zijn armen eromheen. Hij keek naar de rivier, waar ze net nog mee geworsteld hadden. 'Je hield van hem,' zei hij zachtjes.


  'Ja,' antwoordde ze terwijl ze naast hem kwam zitten. Hij voelde zich koud vanbinnen, en ook zijn doorweekte kleren voelden fris aan nu ze elkaar niet meer vasthielden. Hij zat daar in stilte en wilde wel dat hij iets wist om te zeggen, maar praten was nooit zijn sterkste kant geweest.


  'Ik hield inderdaad van hem,' fluisterde ze. Hij keek haar niet aan. Haar stem was genoeg. Ze probeerde vriendelijk te zijn. Toen ging ze verder: 'Maar niet zoals het zou hebben gemoeten.' Hij keek haar nieuwsgierig aan.


  'Ik hield van het... gemak dat hij me bezorgde,' zei ze. 'En ik heb geleerd dat liefde niet per se gemakkelijk hoeft te zijn. Of zo hoort het volgens mij niet te beginnen.'


  David bewoog niet. Hij wist dat hij zijn mond maar beter dicht kon houden als hij niet weer als een dwaas wilde overkomen. 'Ik hield van Josef als van een broer,' zei ze. 'Mijn liefde voor hem was niet zuiver, en zijn liefde voor mij ook niet. Ik denk dat ik ongeveer op de derde plaats stond in zijn leven. Eerst kwam Duitsland, dan zijn vaders bedrijf. En dan ik. En God... Die had niet eens een plaats. Ik wist het niet, want ik was te gemakzuchtig om de waarheid te kunnen zien.'


  Voorzichtig pakte hij een van haar handen vast. 'Liesel, ik vind het erg dat hij er niet meer is,' zei David oprecht. 'Jij gaf om hem, je hele familie deed dat. En ondanks zijn daden, moet ik aannemen dat hij waarschijnlijk toch een goede kerel was. Dat moest wel, als jij om hem gaf.' Hij zuchtte. 'Het was mijn zaak. Ik ben verantwoordelijk...'


  'Nee, nee,' zei ze en legde een vinger tegen zijn mond. 'Het was niet alleen jouw of mijn schuld, zelfs niet alleen van de agent die op hem schoot. Zijn we niet allemaal verantwoordelijk voor onze eigen daden? Is Josef ook niet een beetje verantwoordelijk, gezien zijn daden?'


  David knikte, maar zei niet wat hij dacht. Op een dag zou ze hem misschien de schuld geven. Dat zou te zijner tijd blijken, maar hij zou het nu nog niet kunnen verdragen. Het enige wat hij nu wilde, was haar weer in zijn armen sluiten en zeggen dat hij van haar hield, en horen hoe zij hetzelfde tegen hem zei. Maar hij wilde haar niet opjagen. Ze hadden gezoend en intiem met elkaar gepraat, maar zij had de laatste uren zoveel meegemaakt dat ze misschien niet goed besefte wat ze voelde. Had ze hem alleen uit opluchting gezoend, als een natuurlijke, extatische reactie op het feit dat ze net iemand had zien sterven en zelf bijna was verdronken? 'Hoe kwam je eigenlijk in het water terecht?' vroeg hij. Als hij niet zou blijven praten, zou hij haar beslist weer in zijn armen nemen.


  Ze wees naar de rivier. 'Josefs tas. Die zat vast aan een tak en ik viel in het water toen ik hem probeerde te pakken. Ik heb hem aan de kant gegooid. Hij moet daar nog ergens liggen.' 'Dapper van je...' fluisterde hij. 'Maar ik had liever gehad dat je naar mij was gekomen in plaats van dat je je eigen leven op het spel zette.' Terwijl hij naar de rivier keek, huiverde hij bij de gedachte haar te verliezen. 'Liesel!' 'Liesel!'


  Haar naam klonk opeens van alle kanten en ze stonden snel op uit het gras, terwijl ze nog steeds elkaars handen vasthielden. Toen David de silhouetten zag van Liesels ouders en nog meer mensen achter hen, was hij blij dat ze zo ver weg waren. Hopelijk hadden ze niet meteen doorgehad waarom het zo lang duurde voor hij Liesel bij hen terug had gebracht.


  'Tjonge!' zei Liesel, die duidelijk net zo verrast was als hij door de plotselinge verschijning van haar familie. 'Waar zei je dat Josefs tas was?'


  Ze wees naar de oever en knikte veelbetekenend naar hem, blijkbaar begrijpend waar hij op doelde: de tas bood een goed excuus voor het feit dat het zo lang had geduurd.


  Juist toen Hans en Ilsa Bonner hun dochter omhelsden, struikelde David haast over de tas.


  Toen draaide hij zich om en zag de familie Bonner een voor een om Liesel komen staan, in één grote omhelzing. Ze lachten en huilden, tranen van vreugde en van verdriet. Maar de kring bleef intact - er werd alleen even ruimte gemaakt voor David.
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  Henrik Tahnenheiser deed de deur van zijn appartement zachtjes dicht en zette de zak met boodschappen even op de grond om de deur weer op slot te kunnen doen. Zijn buren, die hem kenden als de teruggetrokken Hank Tanner, waren te oud om hem te horen of te druk bezig met hun eigen zaken om zich met de zijne te bemoeien. Dat was precies de reden waarom Hank deze flat had uitgekozen. Hij was niet het type dat graag een gezellig babbeltje maakte, en dat had hij zijn buren snel duidelijk gemaakt toen hij hier zoveel jaren geleden was komen wonen. Hij zette de tas op de ronde houten tafel die tegen de muur stond. De keuken was weinig meer dan een nis in een hoek van de woonkamer. Pas gisteravond had Hank het voor het eerst vervelend gevonden dat zijn appartement zo klein was. Nu wilde hij wel dat hij een aparte slaapkamer had. Maar hij had alleen deze ene kamer, waar zijn bed midden in stond.


  En op dat bed lag een erg zieke jongeman. Zijn koorts was die morgen wat gezakt, wat Hank de kans had gegeven om boodschappen te doen. De jongeman zou waarschijnlijk zo wakker worden, en als hij echt aan de beterende hand was, zou hij beslist honger hebben. 'Wie bent u?'


  Hank keerde zich om. Het verbaasde hem een beetje dat die jonge stem zo sterk klonk, terwijl hij amper vierentwintig uur geleden nog bang was geweest dat de jongeman zou sterven.


  Hank noemde zijn naam.


  'Waar ben ik?'


  'In mijn woning.'


  'Maar waar? In welke stad?'


  'Je herinnert je niet veel, hè?'


  De blonde jongeman keek om zich heen. Hank wist niet of hij alleen slaperig was of echt zo verward als hij leek. 'Hoe ben ik hier gekomen?' 'Ik heb je hiernaartoe gebracht.'


  Hij probeerde te gaan zitten, maar merkte blijkbaar meteen dat dat geen goed idee was, want hij legde zijn hoofd snel weer op het kussen en voelde met een hand voorzichtig aan het verband op zijn voorhoofd. 'Wat is er met me gebeurd?'


  'Je bent in een rivier gevallen en hebt je hoofd gestoten aan een steen,' zei Hank, die er maar niet bij vertelde dat er eerst een kogel langs zijn voorhoofd was geschampt. 'En u... hebt mijn leven gered?'


  Hank haalde zijn schouders op. 'Misschien. Misschien had je het ook gered zonder mijn hulp.'


  De man bleef Hank geïntrigeerd aanstaren, en hij werd er een beetje zenuwachtig van.


  'Ik zal het maar gewoon vragen,' zei de jongeman langzaam, 'omdat ik me niet zoveel kan herinneren... Wat deed ik in de rivier?' Hank was niet van plan de jongeman de waarheid te vertellen, zeker niet als God op wonderlijke - en genadige - wijze zijn geheugen had verwijderd. Hank zou niet vertellen hoe hij de jongeman al weken achtervolgde, ondanks het feit dat hij de zaak formeel had opgezegd toen er misdaden in het spel bleken te zijn. Hank had iedere stap van de jongeman gevolgd sinds hij hem voor het eerst had gevonden.


  In plaats van een antwoord op de vraag te geven, vroeg Hank: 'Wat herinner je je nog wél van gisteravond?'


  De jongeman was lange tijd stil. Hij begon zijn hoofd te schudden, maar ook dat deed blijkbaar zeer, want hij hield er meteen weer mee op. 'Ik herinner me niets. Niet eens...' Hij keek Hank weer aan alsof hij een ontdekking had gedaan. 'Niet eens mijn naam.'


  Hank fronste zijn wenkbrauwen. Hij was geen medisch expert, maar wist wel dat dat geen goed teken kon zijn. En hij wist dat hij er niets aan kon veranderen.


  'Nou,' zei Hank zachtjes terwijl hij zich omdraaide zodat de jongeman de twijfel op zijn gezicht niet zou kunnen zien, 'het komt vast allemaal wel terug wanneer je je wat beter voelt. Nu kun je maar beter eerst iets eten.'


  Hij maakte gelukkig geen bezwaar. Hank hielp hem overeind en even later was hij soep aan het eten en kreeg hij weer wat kleur in zijn gezicht.


  'Het spijt me dat ik niet weet wie u bent of waarom u mij geholpen heeft, maar ik denk dat ik u maar moet bedanken. Misschien zou ik het zelf niet gered hebben en heeft u echt mijn leven gered.' Hank reageerde niet.


  'Waren we aan het varen of zwemmen of zo?' Hank schudde zijn hoofd.


  'Goed,' zei de jongeman, 'ik ken u dus niet, maar kent u mij wel?'


  Hank knikte.


  'Dat is een opluchting. Dan kunt u voor mij alle details invullen tot ik me die zelf weer herinner. Hoe heet ik bijvoorbeeld?'


  'Josef,' zei Hank. 'Je heet Josef.'
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